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Au nom d* AUah f ie Clement, le Misericordieu x 

PREFACE 

par 

Son EYceLIpnce f'heikh Saleh Ibn t Ahd-Al- i Aziz ibn Muhammad A3-AS-3aYL.li 
Minislre d& Affpiref. Isiatniques, de.f. Waqfs, de l' Appel 
et de I'Orientatlon el Supervi.ieur General an Camptexe 

Louange a Allah, Maitre des mondes qui s'adressa aux 
homines dans Son Noble Livre en ces termes: «H votts est 
venu de la part d*Altah u ne lumiere et un Livre eclairant# 

Que la benediction cl lc saint d 5 Allah so i cut sur le plus 
noble Proph£te et Messager Muhammad (if.) qui dit: #Le 
meitteur d entre vaus est celui qui apprit le Coran et 
l 'enseigna faux aulres]..» 

En application des directives par Icsquelics lc Serviteur dcs 
deux Salutes Mosquees le Roi ‘Abd-Allah ibn *Abd-Al-‘ Aziz 
Al-Saoud -qu’Allah le protege- ordonne d'accorder un soiu 
partial I ier au Livre d'AILah, d’ccuvrer en vue de faciliter son 
edition et sa distribution a tous les musulmans se trouvant sur 
Fetendue de la terre entiere, de Fexpliquer et de traduire ses 
sens en di verses langues du ruonde. 

Et vu I ei conviction du Ministers des Affaires Islamiques, 
des Waqfs, de V Appel et de V Orientation de V importance de 
traduire les sens des versets du Noble Coran en toutes les 
importantes langues du monde, afln de faciliter sa 
comprehension aux musulmans non-arabopboties, de 
concretise la transmission du message divin ordonnee par le 
Prophete (ti&) qui dit: « Transmetwz, en ce qui me concerns, ne 
serait-ce qtt’un verset settlement » et enfin de rendre seivice a 
nos frercs francophones, 


Le Complexe “Roi Falid'’ pour V impression du Noble 
Goran a le plaisir de presenter au cher lecteur cette traduction 
ftaft^aise scion la lecture dg Hals realistic par Dr. Mohamed 
El-Moktar OULD RAH et revisce de la part du Complexe par 
Dr BELLO MANA, 

Nous re mere ions Allah, le Glotieux ct l’Exaltd, pour la 
reus site et la realisation de cette grandiose oeuvre, tout en 
esperant qu’elle so it utile pour r human ite. 

Ceries, nous sommes ccmscients du fait que la traduction 
des sens du Noble Coran* quelque soil le niveau de sa minutie, 
reste et demeure en de^a des sens sublimes indiques dans le 
lexle originel du miraculeux Livre d "Allah, puisque la 
traduction de ses sens n’est que le reflet du niveau atteint par 
le traducteur dans sa comprehension du Noble Livre d 1 Allah. 

Partaul dc ec prineipc, eettc traduction ne peut etre cxempte 
des lapsus comme tout autre aete humain, car nul n’est 
infallible. 

Nous prions done tout lecteur de bicn vouloir faire parvenir 
au Complexe “Roi Fabd 1 ’ pour V impression du Noble Coran a 
Medine tout lapsus, omission on ajout pour la rectification lors 
des prochaines editions -s’ii plait a Allah-. 

Allah est Gamut du succes et e’est Lui qui guide sur le 
droit chemin, 

6 Allah! Puisses-Ty agrder rtos oeuvres! Tu es Celui qui 
entend tout et sait tout. 



AVANT-FROFOS 


Lc Coran cst un Message divin revele an Prophets 
Mohamed - que son nom soit bem par Allah. Ce message, qui 
confirmc ct couronnc les missions propbdttqucs antcri cures, 
rappelle le pacts sacre entre Is Createur et l'homme. 

Au Terms de ce pacts, l'homme ne doit adorer nulls divinitc 
autre qu’ Allah, a qui il doit vousr un cults sincere et exciusif, 
Cette adoration sc traduit, en premier lieu : . par une 
proclamation de foi cn Allah. Y Unique et en la mission de 
Mohamed, envoys d’ Allah. Elle implique Y accompli ssement 
de la prifcrc rituclle, I ' acquirement dc 1 ' aumdne legale, le 
jeune de mois du Ramadan - si le croyant en a la capacite - et 
le pelerinage a la Mecque, s’ 11 en a les moyens. II lui est 
present cn outre d'agir en toute occasion avee c quite, d'elre 
bienveillaiiit et genereux envers son prochain et d'e viter 
r arrogance et la turpitude. 

Dans toutes ces pratiques rituelles, lhomme n’est 
ccpendant sounds h aucune contraintc an del a dc ses capacitds 
propres. 

En retour de sa foi et dc son adoration, Allah admettra 
rhomme dans la Felicite, lui assistant un salut et un bonheur 
ctcrnels. 

Le Coran est revele certes en langue arabe, celle du 
Prophetc, mais en tant que message de la dernicrc prophetic, il 
est destine a V ensemble des humains. Il en results pour tout 
croyant le devoir de participer a sa diffusion, selon les moyens 
dont il dispose. 

Aussi, nous sommes-nous propose d’entreprendre cette 
Traduction, en Langue franfaisc, du sens dc ce texte sacre, a 
l 1 intention des usagers de cette langue qui n ont pas eu la 


facultc d'accdder dircctcment au textc arabc. 

# #■>* 

Le lecleur pent se demander, a juste litre,, les raisons d ti n 
tel ptojet, etant donne qu'il existe deja plusieurs traductions du 
sens du Coran on fran^ais. Nous cn avoirs eon suite nous-meme 
une dizaine. et nous tenons a saluer les efforts meritoires de 
leurs auteurs. Ndanmoitis, il nous a paru opportun 
d'entreprendre le present travail car la pluralitc dcs 
traductions esl en elle-meme la preuve qu’aucune d’entre elles 
ne saurait dire consider^ eomme ay ant 6puisd defimtivemcnt 
la question. Et eelle que nous proposons ici n echappera pas a 
la regie. 

En effet, la parole d' Allah est inepuisable et chercher a 
mieux la comprendre cxige une qu£tc permanentc. I e Coran 
lui-memc n'affimie-t-iJ pas; «Meme si tons les arbres sur 
ierre etaient des icritoires, mime si tout# I’eati d une ttter 
etait gr ossie de sept autre s pour servir d’encre afin de 
transcrire les paroles d* Allah, celles-ei ne seraient point 
epuisees 7 b Limmensite et la riehesse dc la revelation 
coraniquc sont un defi permanent a l’entcndcment humain. 

La languc du Coran vdhieule, en effet, un message dterncl, 
immuable, comme L attests le verset 9 de la sourate 15 qui dit ; 
«C est Nous qui avons descendu le Livre du Rappel, et e’est 
Nous qui assurons sa preservation *. C’csl cn ecla prfeisement 
que reside le iameux ’'i'jaz\ inimitabilite de ce texte sacre, 
dont la languc rLest pas sujettc aux metrics fluctuations que les 
autres 1 ungues qui sont soumiscs a une Evolution eons (ante, 
L’on sait que nombre de langues disparaissent on subissent des 
mutations profondes au bout dc quelques si£cles P alors que 
eelle du Corail est demeuree telle quelle depuis les ongines. 
Des lors, la tache qui consiste a tenter de rendre ce message 
etcrncl dans dcs langues en const ante evolution devient une 
exigence permanentc. 

Dans le cas du present ouvrage, les principales diliicultes 
tiennent a la nature me me de tout travail de traduction. Dans 


ce travail, le resultat final est le fruit de la comprehension, 
done de T interpretation par le tradueteur du texte qu + il a a 
rendre dans une autre langue, langue qui dle-meme comports 
des mots dont le sens peut varier scion le contexts dans lequcl 
ils sont utilises. A cette difficulty skn ajoutent bien dautres 
encore, surtout quatid la langue a traduire et cells dans laquelle 
sc fait la traduction appartiennent a des civilisations 
differentes comme e’est le cas, en V occurrence, de Tara be et 
du franeais. 

Le probleme est encore complique par des questions de 
semantique propres au textc coran i quo, 

Les exegetes distinguent ainsi quatre niveaux dhntelligibilite 
do ce textc, par ordre de difficulte crotssante, b savoir: 

- le «na$$ muhkam^: qui cone erne les versets dont le sens 
est elair et univoque, L’ illustration parfaile en est le verset 1% 
de la sourate 2, qui stipule que «...celui qui se trouve en 
piriade de disaemlisuthn entre la Ournra et le Hajj (le 
peter inage reduit et le peterinage comp let) fern les offrandes 
en son pouvoir. Ceiui qui n’en a pus doit jeuner trois jours 
duritnt le pkle.rinuge et sept a son retail r; dix jours en taut , , , 
Ce verset ne souffre d aucune ambiguite; 

- 1c «./.ahir» : e'est quand Tenoned d’un verset dont le sens, 
de prime abord apparemment elair, peut admettre une autre 
signification ton dec sur des indices tires dc donnees en dehors 
du textc; 

- 1c «<mujmal»; il tfagit de versets dont Tenoned admet des 
interpretations differentes. La divergence de ees interpretations 
peut dire k resultat d’une polysctnic dc certains tertnes cc 
qu’on appelle le «mustarak» ~ comme, par exemple, les «;qunj» 
dans le verset 228 de la sou rate 2. Rile peut aussi proven ir 
d'une ambiguite semantique, comme c’esl le eas en ee qui 
concerns le verset 52 de la so urate 12 dans lequel on ne sait 
qui, de Joseph ou de la femme du dtgnitaire, tous les deux 
cites dans le verset precedent, dit: «Je l avail e pour quit 
sue he que je ne rat pas trahi en son absence >y. 


- le «mutasabih»: Ce soni des termes dont Seul Allah. 
dctient la signification, ct pour lesqucls toutc tentative dc 
traduction est vaine. Les exemples lea plus significatifs a ce 
sujel sont les cmgmaliqucs let 5 res placets au debut de 
ccrtaines sourates com me: (Aiif.Lttm.Mim, AUfJjam.Ra^ Qaf t 
Sad, Nun ..). II va sans dire que nous les avons conservdes 
idles qudlcs dans le teste traduit. 

A ccs difficulty sbmantiques, s’en ajoutent d'autres, 
d’ordre syntaxique, propres au style coranique ; signalons en 
partieulier une figure dc rhetorique arabe appeiee ' iliiiat" ou 
1’ auteur, dans la me me proposition, modifie la forme 
granumticale du di scours, soil en change ant la personae du 
sujet, soil cn passant du singulicr au pluriel. Rendre ce genre 
de touinure en respect ant la construction formelle du texte a 
cunstituc pour nous un cxcrcioe bicn difficile. Les versets 57 
de la sourate 2, 188 de la sourate 3 et 72 de la sourate lb 
fournisseut des exemples de cette clause de style qui pent 
desorienter le leetcur non avert! , 

Cornpte tenu de r ensemble des difficulty ainsi exposdes, 
nous voudrions precis er la metliode que nous avons adoptee 
pour eonduirc ce travail. 

1/ ideal cut etd sans doute de presenter une muvre littbrairc 
qui s’appuie sur la richesse des tiavaux deja accomplis sur 
I’ ensemble du texte coranique. ou une teuvre plus scientifique 
qui expose V ensemble du travail d'exegese, Nous n' avons 
voulu entreprendre ni Tune ni Y autre de ces t&ches dont nous 
savons la complex ite. 

Notre ambition dtait plus limitec. Nous avons voulu 
presenter un texte aussi clair que possible, qui soit done 
accessible au plus grand nombre, msiis qui suit aussi le plus 
proehc possible de ce qui, dans rexegtsc, fail autoritd, 

Am si, nous sommes-nous cfforcc s, dans 1st eonduitc de ee 
travail: 

- de nous appuyer, en cas d ? interpretations multiples d h un 


element du texte, sur F autorite des exeget.es les plus credibles. 
En cas d' interpretations iSquivalentes, nous signalons cnbas de 
page celJe qui ma pas eu notre preference; 

- de prendre, dans cettc edition, eomme base la lecture de 
’Asim. Rapportee par Hafs. A cc sujet, il eon v lent de rappeler 
que le Createur a perm is que le Coran so it recite de sept 
man i ere s. Cette facility attestde par un Kadith autheniique du 
Prophet e, permet aux differents groupes d’arabes d’utiliser, 
ehaeun, leur propre mode de prononciation. Cette divers ite 
dans la fa$on de lire le Coran a etc minuLieusemenl etudiee par 
les specialistes. Ceux-ci out ete unanimes a admettre 
F existence d’une dizaine de vari antes, mais avec des 
differences milieu res, Deux de ees variantes sont aujourd'hui 
en vigueur, Ce sont la lecture de Asim, rapportee par Hat's - 
que nous avons done adoptde dans eette traduction et eelle 
de Naff rapportee par YVarsh que nous menrionnons en bas de 
page ehaque fois qu’cllc eomporte une difference de sens avec 
la forme de lecture que nous avons retenue cellcs que nous 
a vo ns adoptees; 

- de preciser les circonstances de La revelation quand 
celles-ci apportent un eclairage parti culier sur le sens ou la 
portee du texte ; 

- d'indiquer les versets eomportant des normes qui otit etc 
abrogees par des versets ulterieurs Certaines dispositions 
rares au demeurant - du texte coranique out ete annul ees ou 
modi lice s par d * autre s. Cest ee que les savants ddsignent sous 
le terme n d" abrogation’' , par reference au verset 106 de la 
sourate 2 (La Vache). Ce verset precise: «Lorsque Nous 
ahrogeons un verset ou que Nous lefaisom r whiter. Nous lui 
substituons d*autres, encore meiUeurs ou sembtabies cur 
Allah esi Omnipotent.;} Ces mesures visent souvent a 
assouplir une contra inte ou a atlcgcr les rigueurs de 
dispositions ctablics antcrieuremcnt. L’exemple le plus 
signifies tif a cet egard est le verset 2&4 de la sourate 2 qui dit: 
«.Que vo us devotliez vos pensees ou que vans les 
dtesimuliezt Allah vvus en demand era fe compte , , > 


Ce verset avail suseite unc grande Emgoisse chcz les 
compagnons dm Prophete et Allah, prenant en pitie Ses 
semteurs, revela, dans le verset 2S6 de la meme so urate, ce 
qui .suit: « Allah tie charge nu lie attie au-dcsst ts de sa 
capacite; pour elle ce qu elle a acquis et contre elk r ce quelle 
a eommis . v 


Free i sous enfin qu’au debut de ehaque sourate une breve 
introduction en donne le theme general et indique le nombre 
de versets qu'elle comporte selon la numeration koufienne. 


II y eat precise egalement 1'epoque de la revelation de la 
so urate qui peul Sc situer soil avant, suit apres rhdgire. C’est 
1’hegire qui marque, en etf'et, la distinction entre ta partie 
mecquoise du Coran qui traite surtout des fon dements de la 
foi - et la partie tried i noise qui se rap porte es sent idle ment aux 
aspects normal! fs de h pratique religion sc, aux questions 
soeiales et a cel les concernant la vie de la communaute 
islamique. 


.+: * + r- + + * + 


Au terme du travail accompli, nous d irons ^implement quo 
nous avoirs fait de notre mieux. Puisse Allah agreer les 
rcsultats de nos efforts et pardon net nos omissions ct nos 
erreurs! 

* * * +** +** 

Si le lecteur de la presente traduction, qui s’adresse aux 
musulmans aussi bien qiriaux non musulmans, arrive a 
apprehender un taut soit pen la riche sse du message 
coranique, a decouvrir les signes et les fondements de la Verite 
qu’il recede, et a comprendre la conduite qiTil prescrit pour 
aueindro au Saint et a la Fdlicite, r object! f que nous nous 
sommes fixe aura ete largement atteint 


L AJ-Fatiha far tit 1 

I 





1, Al-FATIHA (Ouv^rture) 




Preh^girwntte, rivilit apt fa la souratt de 'Celui qui $e couvre*\ 
Elle compte 7 versef je. Son titre x’explique par sa position dans It 
Coran (prologue, introduction), II s’agit d un? profession de foi el 
d’une invocation d f AUah. 


L An nom d’Allah. Jc Clement, 
le Misericordieux, 



2, Louangc a Allah, M ait re des 
mo tides, 

3* lc Clement, le Mis6ricordieux s 

4. MaTtre du Jour du Jugement. 

5, C'est a Toi que nous tendons 
le culte et e’est de Toi que nous 
implorons V assistance. 





6. Guide- nous sur !e droit 
uheniin, 

7. le chemin de eeux que Tu as 
eombles de Tes bienftuls, non de 
ccux qui ont encouru la Colerc 
1 divine] ni de eeux qui se soul 
cgar£s. 




-A 







2. AI-Ruqarah 


Pa i tie 1 


L ^' 






2. AL-BAQARAH (la vftche) 




Premiere saturate posthegirienne; r eye lee apres la so urate des 
* Frau dears Elle cample 286 versets. Son titre est tire du verse! 67. 


Outre des passages trayant h parallel* entre mecreartts et 
croyants et annonpant le sort reserve aux uns et aux metres t la 
sourate relate, en differ en ts en droits, des rents historiques : creation 
d’Adartt; hienfaits octroy es mix enjanis d* Israel et ingratitude de 
ceux*ei; rache a immoler; construction de la Ka l ha par Abraham; 
combat de David et Goliath. 


Par ailteurs, cetie sourate instaure certain* $ prescriptions, 
l e gif e rant sur ; la nouvelte ft quibla" } la prohibition de certains 
aliments, la hi du talion pour le meurlre, le jeune du Ramadan, le 
divorce, lallmtement, le veuvage t I’usure et tes modatites 
d'endette merit. 


Ah nom d' Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

1. Alif Lam. MTm. ,J) 

2 . Voici Ic Livre, nul doutc a 
son propos, guide des homines 
pieux, 

3. qui croiem an «Ghaib» a, ' 1 
qtii accompli ssent la priere rituelle* 
qui font des dons chari tables sur 
les biens que Nous leur avons 
founds, 

4. qui eroient en ce qui l’ a ete 
revele, a toi comnie en ce qui l’a 



(1) Ces lettres plaeees Levant quelqties. sourates font partie de la winutas£l?ih» 
donE Allah Seul dot lent la signification exacte. Mais eltes prouvent le 
prineipc du caracEcrc inimitable du Coran. car 1' impact dc ccs IctErcs. 
imprcssionnc rncrac ccux qui nc les eompncimenl pas. 

( [ 2 ) "Ghalb'' e$t tout ce quo Allah Soul connate et se rapport c en general a 
1'avenir et a la vie future, 




2. AJ-Baqarah 


Part it 1 




T ijJi 




ete avant toi, et qui tint la fenne 
conviction de la vis de I'Au-dela, 




$ 




5, Ceuxda soot sur la voie 
droit e de leur Seigneur; its seront 
les bienheureux. 

6, Quant aux infideles, il leur 
sera. egal que tu les aveilisses on 
non, its ns croiront pas. 

7, Allah a scelle leurs creurs el 
leur Oui'e, un voile leur eouvre la 
vue; un tourment terrible les allend. 

8, Parmi les homines, certains 
disent: «Nous croyons en Allah el 
au lour Demier»* aJors qu’ils ne 
sonl pas eroyants. 

9, Ils lenient de trieher avee 
Allah et de tromper les 11 deles, 
mais sans s J en rendre compte, ils 
nc trompent que lours prop res 
per so miesf 11 

1(1. Un mal ronge lours occurs, 
ot Allah k fait croltrc; ils subiront 
un douloureux, tourment cn raison 
de leur me ns one e.'" - ' 

11. Lorsqu’on leur dit: «Nc 
semez pas le ddsordre sur tetre» s 
ils retorquent: «Nous ivagissons 
que pout 3e bien.» 

12. En fait, ils ne font que 






I * < v - j£J 


Jf l-i fl'-^ ' rat 

Uj $ 4.'“^'^ j ?- ud 1 04J 
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r ’iV'-'T ■* T rir> .* 


(1) Chez Warshr . ils ne cherchent a tromper que leurs propres 
personues, . 

(2) Che?: Warish ; «en raison de lenr mauvaise 


2. Al-Baqariih 


Partie 1 







semer le desordre, mai$ ils n f en 
sont pas eonseienls. 

13 , Loisqu on leur dit «Croyez 
camme les autre s croieut», ils 
disenl: «Croirotis-nous a la mam ere 
des insenses?» En veiiLe, ils sont 
eux-memes les i use rises, sans le 
savoir. 

14 , Loisqu'ils rencontrent les 
fi deles, ils affirraent etre croyants. 
Une fois seuls avec leurs 
compagnons sataniques. ils leur 
disent: «Nous sonimes assurement 
avee vous, seulemenl nous nous 
moquons [des autre s],» 

15 , Allah meprise leurs jeux et 
les laisse errer dans leur 
egarement, 

16 , Ce sent ceuxda qui out 
troque 1 c droit chcmin centre 
Ferrance. Leur negoce est une pure 
perte et ils sont mal guides, 

17 , Leur cas rcssemble au cas 
de celui qui s' aviso d’allumcr an 
feu et des que celui-ci eclaire ecux 
qui Lentourent. Allah emporte la 
lumiere et les plonge dans une 
obscurity qui les empeche dc voir. 

IS. Sourds, muds ct aveugles, 
il leur est impossible de se repentir, 

19. Ou encore au cas de ceux 
qui, sous le ciel dune tomade ou 
se melent eclairs, ton nerve el 
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2. AJ-Baqaryh 


Partie 1 





T h 


lenebres. se bouchent les ore riles 
de pear de mourir foudroyes. Allah 
cerne les mecreants de paitout 

20, Peu sen faul que V eclair 
nemporte leur vue. Chaque fois 
qu'il illumine devant eux, Ils 
avancent. Dei que V obscurity sc 
repand. ils s arr£tent. Or si Allah le 
voulait, I! Its priverait d'ouic ci de 
vue car, en verite, All air est 
Omnipotent. 

21, 6 homines! Ad ore z votre 
Seigneur qui vous a ere 6s f vous et 
ceux qui vous out precedes! Ainsi 
serez-vous pieux, 

22* C est Lui qui. pour vous. a 
fait de la terre une demeure et du 
del un edifice au dessus de vous; 
qui a fait descendre da ciel ane eau 
avec laquelle II a fait pousser 
toutes scries de frails pour voire 
nourriture, N'assoeiez done pas ft 
Allah de faux dieux. alors que 
vous ctcs bicn informes 

23* lit si vous avez un dome au 
sujer de ee que Nous avons revelc 
a Notre Scrviteur, appoitez done 
une sourate de meme nature et 
invites les temoins [que vous 
invoquez] en dehors d'Allah, si 
vous pensez detenu la virile! 

24, Si vous me reussissez pas — 
el vous ne reussirez jamais - alors 
redoutez un Feu dotit les pierres el 
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la chair des hommes sont le 
combustible cl qui csl destine ft 
reccvoir les mftcr cants. 

25 , Annonce la bonne nouvclle 
a ceux qui croient cn Allah ct qui 
accomplissent de bonnes oeuvres. 
11 s benefit leront des jaidms du 
Paradis ou eoulcnt dcs ruisscaux; 
chaque fois qu’ils cn reccvront dcs 
fruits, ils diront: «Ceci est le meme 
que te que nous avions refu 
auparavanl> car les fruits qui leur 
scront ap port Os seront identiques. 
La, ils vivront avee tics epouses 
purifiees, dans un bonheur eterneh 

26 , En verile, Allah tie dedaigne 
pas citcr cn parabole quclquc 
cxcmplc que cc soit [ccluij d un 
moustique ou de toute autre espete 
dordre superieur Les fideles y 
reconnaissent la vcrild rdvdde par 
leur Seigneur. Quanl aux mecrcants, 
ils s'interrogent: «Qu'a voulu 
significr Allah par unc telle 
parabole? » Par ccla, II egare 
beaucoup [de gens] et dirige dans la 
bonne vote beau coup Jd'aulres]. 
Mais ne seronl eg arcs, en fail, que 
les pervers. 

27 , Ceux qui rompent leur 
pacte avec Allah, apres Y avoir 
$ telle, qui toupent les liens etahlis 
sur Son ordre, et qur semcni le 
desordre sur terre; ccux-la sent les 
vrais perdants. 
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28* Comment pouvez-vous ne 
pas croiie en Allah alors que vous 
clicz inanitncs, ct II vous a donnc 
vie? II vous fcra mourir* puis vous 
ressuscitera et c'est a Lui que vous 
serez ramenes, 

29* C est Lui qui a ciee en 
votre faveur tout ce qui est sur 
lerre et qui, la-haut, a procede a la 
formation de sept cietix, H est 
Omniscient. 

30* [Kappe lie- toil* lorsque ton 
Seigneur dit aux anges: rJe vais 
installer un representant sur terre.* 
Lcs anges repondirent: «Y men ms - 
Tu qui semera 1c desordre et 
verscra Ic sang [dcs innocents]* 
alors que nous celebrons Ta 
louange et glorifions Ton Ntim?s 
Allah dit: <dl y a cc que vous 
ignorez ct quo Moi Sail connais,» 

31* II instruisit Adam des noms 
de toutes les choses, qu'H exposa 
ensuite devant les anges en leur 
disant: «Nommez-les Moi, si vous 
pensez avoir raison, » 

32. Les anges dirent: «Gloire a 
Toil Nous lie savons que ce que Tu 
nous as appris* c'est Toi 
1" Omniscient cl 1c Sagc.» 

33. Allah dit a Adam: ^Informe- 
Ics dcs norm de routes ccs choses. » 
Lorsque Adam informa les anges 
de ces noms* Allah dit aux anges: 
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«Ne vous ai-Je pas dit que Je 
connais le myst£re des eieux ct dc 
la terre ct que Je connais rout cc 
que vous dcvoilcz ct cc quc vous 
dissimulcz?^ 

34, [Rappelle-toil lorsque ton 
Seigneur dit aux anges de se 
prostemer devant Adam. Tons Je 
firenl, except*: Iblis qui, pat 
orgucil refusa ct choisit tc camp 
des mecreants. 








35, Nous dimes; «0 Adam! 
Reside/, toi el ton epouse, dans les 
jardins du P Madia ct nourrissez- 
vous en paix dc sea dcliccs la oil 
vous voudrez, mais napprochez 
pas cet Arbie, pour ne pas etre des 
trail sgresseuis.» 


\J*Sy * UsLi i X^j liq- 


36. Us furent ddvics par Satan 
qui les delogea do la oil lls ctaienL 
Nous dimes alors: «Descendez dc 
lal Vous serez ennernis les uns des 
autre s. Vous avez sui terre un lieu 
dc sejour el dc jouissance pour un 
temps determine. » 

37, Adam re^ul des propos, 
inspires par son Seigneur, qui lui 
pardonna. Son Seigneur esq en 
verite. le Pardonneur ct 1c 
Misericordieux, 
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38. Nous dimes [alors]; 
wDcsccndcz tous dc la!»Quand 
vous recevrez Mes directives, ceux 
d*entre vous qui les suivront 
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n’£prouveront ni crainte ni 
affliction. 

39* Quant aux nicer cants qui 
lenient Mes signes reveles, Us 
seront les holes du Feu oil ils 
demeure ron t etem e 1 1cm en t . 

40* 6 Enfants d Israel! Rappclez- 
vous les bienfaits que Jc vous ai 
accordcs! Rcspcctcz Mon Alliance 
el Je respecter ar la voire. Ne 
craignez que Moi Seul! 

41* Aycz foi cu Ma rdv61ation, 
qui confimie ce que vous 
delenez [deja] ! Ne soyez pas les 
premiers a la renier! Ne vendez pas 
Mes signes revel es a vil pnx. 
Redoutez-Moi, Seul! 

42* Evitez d’habillcr le vrai par 
le faux et de cacher la venie. alors 
que vous eles bien informes! 

43* Accomplissez la priere 
ntuelle, acquittez l'aumdne legale 
el inclines- vous aveo ceux qui 
shndineni [dans Y accompli ssement 
dc la priere 1 1 

44* Qrdonneriez-vous aux gens 
de fane le bien loul eu oublianl 
vous-memes dc 1c fairc. alors que 
vous recilez le Livre? Etes- vous 
done depour vus de raison? 

45* Cherchez sec ours dans la 
perseverance el la priere! Celle-ci 
cst certcs fort peniblc, sauf pour 
les pieux 
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46* qui out la certitude qu f ils 
vont rencontrer leur Seigneur ct 
qu a Lui se fera leur retout . 

47, O Enfants d’ Israel! Rappelez- 
vous les blenfaits dont Jc vous ai 
combles. Je vous ai favorises par 
rapport a tout le monde. 

48, Redoutez le jour oil aucune 
personne nc pourra repondre pour 
une autre, ou aucune intercession 
nc sera acccpldc m aucun raehai 
admis ct [ou les impicsf n’auront 
aucun secoursf 

49, [Rappelez-vous aussi quej 
Ic vous ai dclivrcs du joug dc 
Pharaon ef dcs siens, qui vous 
soumettaient aux pires supplices, 
egorgeant vos fils tout en 
epargnant vos filles. C’etait la, de 
la part de voire Seigneur, une 
epreuve terrible, 

50, [Rappelez-vousJ lorsquc 
Nous avons fendu les eaux de la 
mer pour vous frayer un passage 
sur ct que Nous avons, sous vos 
yeux, euglouti Pharaon et les siens, 

51, [Rappel ez -vous] lorsque 
Nous avons donue a Moi'se un 
ddlai dc quaranfe nuits cl que, en 
son absence, vous avez eu le tort 
d* adorer le Veau d'or. 

52, Nous vous avoirs ensuite 
pardon ne [vos forfaits] afin que 
vous soyez re connais sants. 
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53, [Rappelez-vous] lorsque 
Nous a vo ns revolt a Moist Ic 
Li vie el la Lop afin que vous soy ez 
guides vers le saint. 

54, [Rappelez-vous] aussi 
lorsque Moise dir k son pcuple: 
«0 mon peuple ! Vous avez etc 
coupables envers von s-m ernes en 
adorant le Veau d or. Repente/,- 
vous done a votre Great eur on 
tuant vous-memes Its coupables 
partrd vous' 1 " 1 . Cel a sera apprecae 
par votre Cr6ateur qui vous a 
accordc Son pardon. 11 est le 
Pardonueut; le Misericordieux.» 

55, Vous dites alors a Morse: 
«Nous ne le cro irons jamais, tan l 
quo nous n’aurons pas vu Allah dc 
fa^on manifested Aussitot la 
foudre s abattit sur vous, Vous en 
eliez temoins 

5b. Nous vous avons ensuite 
ressuscit£s afin que vous soyez 
reconnaissants, 

57, Puis. Nous vous avons aussi 
proteges par 1 umbrage des nuees 
el avons fait descendre pour vous 
la Manne celesle et lea Cnilles, [en 
vous dmnt:j «Mangez dcs meilleurs 
mets que Nous vous offrons.» En 
fait, ils ne Nous out pas le.se: [car. 
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(1) Ce verset donne lieu k des interpretations divergences, Nous avons suivi 
id 1'une de celles rapporrees par A1 Qurtubi scion laquelk il est ordonne 
a ecus qni rf ont pas adore le Veau d or de tuer les antres. 
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en desobeissanlj lls ne se stmt fail 
ion qu’& cux- memos. 

5 ft. [Rappelez-vous] lorsque 
Nous vous dimes: «Entrez dims 
cette cite cl consommez-cn les 
del ices partoul oil il vous plaira! 
Mais nc franchissez sa porte qu’en 
vous prostemant et en piononqant 
la priere de remission. Ainsi 
pardonnerons-nous vos pdches cl 
Nous accorderons un supplement 
de recompense aux meiileurs 
d'entre vous . »'■ 1 1 

59. Lcs injustes parmi cux ont 
substituc aux formules dc priere 
qui leur onl lie dites des propos 
aulres. Nous avons alors miligl 
aux injustes un eh aliment descendu 
du ciel, en raison de leur conduite 
perverse. 

fift. [Rappelez-vous] lorsque 
Moise demands de beau k boire 
pour son peuple ; Nous lui dimes: 
«Frappe le rocher avec ton baton !» 
AussitSl. douze sources d'eau 
jaillirent* et ebaque tribu sut la oil 
cllc dev ait sabicuvcr Mange/ done 
ct buvez de cc que Allah vous a 
accordef Evitez de repandre la 
diseorde surterre! 
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(il. [Rappelez-vous] lorsque 
vous elites a Moi’sc: *Nous ne 
pouvons supporter de conso miner 



(1) Che-?. Warsh: «.Vos peehes jeront ainsi pardonnls ,,, » 
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[toujouis] une me me nourriture. 
Prie done ton Seigneur pour qu’H 
nous sorle des produits de la tene; 
des ldgumcs, des concombres, dc 
l’ail 5 des lentilles, des oignons,» 
Moise dil: ^Prel'ereriez-vous les 
biens dici-bas a ccux, bieti 
meilleurs (dc la vie de I’Au-dcla}? 
Descendez dans une cite u l ei vous 
aurez ee que vous reclame//^ (11 
s’ensuivit) qu ils furent frappes du 
sceau de 1’ humiliation el de la 
pauvrete el encoururent la eolere 
d* Allah pour avoir re me $es 
signes el S h elre pemns d'atlenler 
injustement a la vie des Prophetcs. 
Telle fut [la consequence] de 
lent de sob eiss ante el de leiir 
transgression. 

62. Eh v6rit6, tous ccux qui 
croicnt cn Allah ct au Jour Dernier 
el qui font le bien, qu ils aient etc 
auparavant croyants, juifs t chrcticns 
ou sabeens, ne eonnaitront ni 
inquietude ni chagrin. 

63, [Rappelez-vous] lorsque 
Nous agreames votre pacle, el que 
Nous dressames le Mont At-Jur 
au-dessus de vous en disant: 
«Tenez fermement ce que Nous 
vous avons oetroyc et suivez son 
contenu afin que vous soyez des 
gens picux.s 
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(1) Nous rendons ainsi It mot "mi^r" qui peat designer I’Egypte ou «ime 
citt» comme I* corrobore le verset 161 de la sourate 7. 


2. Al-Raqarah 


Partie 1 


14 


L ^' 




64. Puls vous vous eles relracles 
cl, tveQl etc la bonl6 d J Allah cl Sa 
misericorde. vous auriez etc du 
liombre des perdants, 

65. Vous avez etc inform 6s du 
sort de ceux d'entre vous, qui onl 
transgress 6 V observance du Sabbat 
el a qui Nous avons dit: «Soyez 
des singes abjectsk 

66. Nous avons fail de leur cas un 
exc tuple pour leurs eontemporains 
el pour la po stent 6 et une 
exhortation pour les homines pieux. 

67. [Rappelez-vous] lorsque 
Mo'ise aimon^a a son peuplc: 
« Allah vous ordoune de sacriliei 
une vache ». Ils rcpondircni: «Tc 
moquerais-ru de nous?» Morse dit: 
« Allah me preserve d'etre du 
nombre des ignorants!» 

68. Ils dirent: «Pric ton Seigneur 
pour qu’Il nous indique comment 
est cette vache k Moi'se repondit: 
«I1 dit qu’il s’agit d une vache qui 
n'est ni trop vieiUe ni trop jeune. 
dun age mo yen Execute/; done 
l’ordre qui vous a etc do title !» 

69. «Prie ton Seigneur de nous 
preciser sa couleur» dirent-ils, 
«C'cst une vache d’un j an tie 
cektant, pla is ante a voir» 
repondit-ih 

70. «Prie ton L Seigneur: qu'Il 
nous precise comment die cst, ciu 
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les vaches se ressemblent a s’y 
mcprcndrc. | AJui&i 1 5 crons -nous, s’il 
plait a All alu bicn guide s,» 

71. Moise repondit: «AUah dit: 
Cc n’est pas unc bctc dc somme 
deslinee a labourer la terre ou a 
tirer les eaux d ! irrigation. Elle est 
d‘unc couleur unic, sans tache.» 
<< A present , lu nous as bien donne 
r indication cxactc>> adnurenMls, 
II s la sacrifierent apies un bon 
moment d + hesitation, 

72. [Rappelez-vous] lorsquc vous 
Coni mites un meurlre qui suscita 
une discorde entre vous, Allah, 
cepcndant, revcla cc quo. vous 
aviez diss inrule. 

73. Nous avons alors dit: 
«Frappez la victime avcc une 
parlie de la vacheo> Ainsi Allah 
ressuscite-Hl les morts et vous 
fail -II voir Scs signcs afin que vous 
raisonniez, 

74. Vos coeurs se sont par la 
suite cndurcis. Ds sonl devenus 
conime des rocs ou meme plus 
durs car, parmi les rocs. II en est 
d'ou jaillissent des ruisseaux. 
d‘ autre s qui sc fcndcnl pour laisscr 
couler Peau. et d'autres encore qui 
s r affaissent par crainte d* Allah, 
Allah n est pas inatlentif a ce que 
vous faites. 

75. Espcrcz-vous quits (les 
juifs) embrassent votre foi alors 
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quc certains d* entre eux se sonl 
perm is, apies avoir entendu et 
compris les paroles d Allah, dc les 
fausser de fafon deliberee? 

76, Quand ils ren con Iren t les 
fide les, ils disent: «Nous ciovons» 
mais des qu’ils se retro invent seuls 
entre eux, ils sc disent: 
«Entretiendriez=vous ccs gens de 
cc dont Allah vous a mstruits pour 
qu’ils Futilisent comme argument 
cont re vous, aupr&s dc voire 
Seigneur? Eles-vous done depourvux 
de raison? » 

77, Ne savent-ils pas qu" Allah 
sail tout ce qu’ils dissimulent et 
tout cc quils devoilcnt ? 

7S, [D'ailleurs,] certains d’ entre 
cux sont il leitres 1 J . Lcur 
cotmais sauce des Ecriturcs n’est 
que sou halts et conjectures. 

79. Malheur a ceux qui, pour un 
vil pnx, cerivcnt dc leurs propres 
mains un livre cf affirment: *Ccci 
emane d’Allah» alors qu’il 
iremane point d’ Allah 1 Malheur a 
eux pour ce que leurs mains ont 
ecrit et malheur a eux pour le pnx 
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(I) II s’agit jci tin terme 'Ummyuii" qui a etc traduit dc inuniercs differentes, 
Certains l ’ont rendu par "'analpbabctes' 1 , cc que nous cs Li mans inexact; 
d’autres le iraduisent par "les gentils'^ e'est-a-dire les Comniunautcs non 
juives. Mats generaleinent les "Ummyim" designs les comiminautes 
auxquelles aucuue Ecriture n’ avail etc revelee avatit le Piophete 
Muhammed, tui-mcmc "Ummi 1 ", (cf, s. 7, v, 157 ct 158), 
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qu’ils en ont re^u! 

SO. Ils ont dil: «Notre passage 
en Enfer tie sera que de quel que s 
jour$.» Dis: «Avez-\ous pour cola 
unc promesse d’ Allah, Allah lienl 
toujours Scs proinesscs? No 
prStcz-vous pas pin tot a Allah des 
propos do nt vous ne savez rien?» 

Si* En fait, quiconquc cotnmci 
dcs forfaits ct sc trouve cernc par 
ses peches. voila |bien le cas de] 
ceux qm seront les hotes de 
r Enter; ils y vivront eternel lenient. 

82* Quant aux cioyants qui 
accompli ssent les bonnes oeuvres, 
ils seront dans le Paradis ou ils 
demeureronl etemellemenl. 

S3* [Rappelez-vous] lorsque 
Nous lecumes votre engagement* 
vous, bnfants d Israel, de n r adorer 
qu' Allah, de prodiguer des bienfaits 
envers leur pere el leur mere, leurs 
proches, les orphelins, les 
necessiteux, de dire de bonnes 
paroles aux gens, d'accomplir la 
pnere riluelle et de s'acquitler de 
Faumdne legale. Mais, a F exception 
de quel que s uns, vou s vous eles 
retractes en faisant volte face. 

84. [Rappelez-vous] lorsque 
Nous agreames voire engagement 
de ne pas verser votre sang el de ne 
pas vous cxpulser les uns les autres 
de vos habitations; de votre propre 
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a veu vmisi y avez souscrit, et vous 
avcz timoignc, 

85. Mais voila que vous vous 
entre-tuez et que vous expulsez 
certains pamu vous de leurs foyers, 
vous liguant c outre etix par 
transgression coupable, Quand vous 
les recevez en prisonmers de guerre, 
vous les ran^onnez alors que leur 
expulsion est prohibcc, Croyez- 
vous en une partie des Ecritures tout 
en reniant V autre? Quelle retribution 
serai l alors reserves a ceux d entre 
vous qui se component ainsi 1 sinon 
l’avilissement dans la vie d’ici-bas 
et le tourment le plus atroce le Jour 
de la Resurrection? Allah n est pas 
inattenlif a ce que vous faites , 

8fi, Voila ceux qui out tioque 
TAu-dela contre la vie d’ici-bas. 
Leur tourment ne sera point allege 
et ils ne serout gucrc sccourus. 

87. Nous avons donne le Livre 
a Moise cr apres lul s Nous avons 
envoy e d antics Mes sagers. A 
Jesus, fils de Marie, Nous avons 
donne les Preuves et V avons 
soutenu par le Saiut-E sprit, Or, 
cliaque fois qu L un Mess age r vous 
apporte une revelation eon Inure a 
vos penchants, vous vous enflez 
d’orgucil ct sort vous reniez son 
message soit vous le tuez. 
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88, Ils disen!: «Nos cneurs sont 
voiles » vl> , mais c L est plutot pares 
qu' Allah les a m audits en raison de 
leur heresie. Rien faible est leur foil 

89. Lorsqu'ilx re^urent un livre 
revele par leur Seigneur continuant 
cc quhls avaicnt dcja rcqu, alors 
qu'ils sc prdvalaicnt a up ar a van! de 
Fannonccr aux tnccnSanls, quand 
ils reeurcnt done ce qu'ils 
connaissaient. ils le rente rent. 
Maudits soient les mecrcatits! 

90* A quel vil prix n’ont-ils pas 
vendu burs araes ! Ils nc croicnt 
pas cn effet a ec qu "Allah a revele et 
s’enrerent a refuser dc recormaitrc 
qu’ Allah accords Sa grace a qui II 
veut parmi Ses serviteurs, Ils ont 
ainsi cncouru colere sur colcre. L'n 
chatiment huniiliant attend les 
mecreants, 

91* Quand on lent dit: «Croyez 
a ce qu + Allah a revele », ils disc tit: 
«Nous crayons a ce qui nous a etc 
revel e» et ils renient [le message! 
venu apres, alors que e’est la verite 
confirm anl ce qu" ils avaient deja 
re^u, Dis-leur: «Pourquoi avez- 
vous done toe auparavant les 
Prophetes d‘ Allah, si vous etiez 
croyanls?» 



i i - - v . 


«■ ^ uJj 


r ... ~-.r~ Z 1 (-■' ■- ■ . .. ^ . 

rtiu'- *Ai ^ •*. * 

6 


I ^ 


9 J J <r r . # j T 1 ^ I . v 

l j j a ^ / (. ^'• i "ai A r '^ j 1 -A 


f 1; 

y I* ,j 


jt v-' * ■ i fM i leu k 

i A^-^P Jf* AJi' lJj’VJ Ji 1 L. _jU J.J 1 ■ 'hjJ 

if .< 4x1 l ^ - , 7' r^V k 

j *14* ^ ■* ji ^ Sp 


-- £ ,k ^ 

^ iJp '-■ 

" Jr p 

A V 4 *n 

w 


i J '' 1 k ^ 71* tJ 1 *-. J i .• ki * 


y' 

\- 


ujk 

ft j ■** *»k jp Sk *- 


i-i * kl'ii ' ■' ■-■ ikC" k^" 

ijS ' jAj > P I±U 


^ r if' 


< f T -“I 


A 



{1} Certains cxcgctcs prennent lc mat "guir 1 dans lc siens dc reniplis |dc 
seicnecj. Lcs metre ants pretendent done nc pas avoir besoin de connaitre 
le message de Muhammed, 
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92. Moise vous a apporle les 
Freuves mais, apr&s son depart, 
vous avez mjustement pris 1c Yeau 
[com me idoie], 

95. [Rappels/- vous] lorsque 
Nous avons agree voire Alliance el 
clcvd au-dcssus dc vous le Mont 
At-Jur en vous disant; «Tencz 
fermemcnt cc quc Nous vous 
avons donne el ecoutez!» Ils 
dirent: «NouS avons ecoute el 
ddsobci». Pin impidld, Lcurs occurs 
sc sent fortement attaches a 
r adoration du Vcau, Disdcur 
wQuels mauvais ordres vous don ne 
voire ft>i, si vous eles cr0yant$!» 

94, Dis-leur: «Si la dernitre 
Deineurc vous cst rcscrvde aupres 
d* Allah, a 1’ exclusion des autres, 
soulwlez done la rnorL, si vous 
eles sinceres!» 

95. Mars ils ne la souh aileron l 
jamais sachant cc quc leurs mains 
ont commis; Allah connait bicn les 
injustes. 

96-. Cortes, lu trou veras que les 
juifs sonl les plus altachds a la vie 
d’dci-bas, plus quc les polytheist es. 
Chacun d’e litre cux aimerait vivre 
mi lie ans, Mais la longevity ne 
saurait les sauver du chatiment. 
Allah vtsit bien toul ce qu ils font. 

97. Dis: «Qmconque cst ennerni 
dc [I 1 Ange| Gabriel [doit savoir 
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que] celui-ci* avec la permission 
d f Allah, a r£v£L£ & ton cceur ee 
Coran qui confirmc les messages 
anterieurs et qui servira de guide et 
d'heureuse nou veils aux croyants. 

9K. Que lout ennemi d* Allah* 
de Ses anges* dc Ses Mcs sagers, de 
Gabriel et Michael, saclie qif Allah 
est r ennemi des infidolcs . » 

99, Nous t’avons revele des 
verse Ls explicates qui ne seront 
rentes que par les per vers. 

100* Faut-il qu a chaque fois 
qu’ils concluent un paefe. une partie 
d entre eux le denonce? Cost que 
la plupart d’entre eux lie croiertt pas. 

101* Lorsqu‘un Envoy e d 1 Allah 
est venu Icur confirmer le message 
qu’ils avaient requ, une partie dc 
eeux qui out re$u le Livre ont 
totalemetit rejete la revelation du 
Livre d’ Allah, conimc s f ils rven 
avaient jamais etc informes. 

102* II s ont suivi cc que les 
demons ont diffuse dans le royaume 
de Salomon. Or Salomon neitail pas 
mecreanL; ce sont les demons qui 
n’ avaient pas de foi, Is cnscignaicnt 
la magic aux gens en plus de ce qui 
a etc revele aux deux anges Harut 
et Mariit a Babel. Mais ces deux 
anges n’apprenaient nen a personne 
sans lui dire; *Nous nc so mines 
qu’une tentation. Nc sois done pas 
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mecreanlfw [I^es apprentts sorciers] 
apprenaient auprcs d ? cu\ ee qui 
Icur pcmicttait dc scparcr l hommc 
de sa femme, Mais ils ne nuisent a 
personne sans la voloiUe d' Allah. 
Ils apprennenl ce qui leur nuit el na 
point d’utilrie pour eux, sachant 
que cclui qui I’acquicrt dans cctlc 
vie n’aura point de salut dans J'Au- 
dela„ A quel mauvais prix ils ont 
vendu leurs ames, s "iU savaienl! 

103* Certes, s "ils avaient ete 
eroyanls el pieux 7 la recompense 
aupr&s d' Allah, aurait did meillcure 
pour eux t s ’ ils savaient, 

104* O cro yams! Nc dries pas 
| an Prophete] "Ra’ina"' 1 ' mais 
dites; "Ndbuma". Fcoute/le bien. 
Les mecreants sont voues a un 
ehSitiinent douloureux, 

105. Les metre ants parmi les 
gens du Livre et les polytheisies 
n aiment pas que votre Seigneur 
vous accorde des hienfaits* mais 
Allah accorde Sa grace a qui II 
veut. A Allah appartient la faveur 
supreme. 

106* Lorsquc Nous abrogeons 
un verse l ou que Nous le- f arsons 
oublier, Nous lui substitutes un 
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(l) Les juifs utilisaicnt cc lerme dans un jcu dc mots pour insinuer la notion 
dc "mumi". c’csl-a-dirc mgosilc. II leur a etc comnumdc d’cs'ilcr cc mot. 
et de lc iemplaeer par son synonyme N'dhuma qui vcul dire: *aic dcs 
igards pour nous.* (cf. sourate 4* verset 46.) 
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aulre, encore meilleur oil semblable. 
Nc sais-iu pas qu'Allah est 
Omnipotent? 

107, Nc sais-tu pas qu'Allah 
posscde ic royaume des cicux ct de 
la terre et qn'en dehors d' Allah 
vous n’avcz ni protecteur ni allic? 

108, Voudriez-vons done rec lamer 
a votre Message! ce qui avail ete 
reclame auparavanl a Moise? Celui 
qui cchangc la foi contre la 
mecieance perd le droit chemin. 

109, Reaucoup de gens du 
Livre, par rxialveillance, veudraient 
vo us rend re infidclcs apres que 
vons avez cm, el que la verile s'esl 
manifest £e a eux. Pardonncz-leur 
et soyez indulgents, jusqu’a ce 
qu'Allah fasse connailre Sa 
decision finale ! Allah est 
Omnipotent. 

110, Accomplissez la priere 
Tiluelle el acquitted Taumone 
legale! Tout ce que vous avancez 
pour votre propre saint h vous le 
retrouverez aupr£s d’ Allah. Allah 
voit bien tout ce que vous faites. 

111, [Les gens du Livre] 
affirm ent: «Seuls les juifs el les 
chr£licns scroni admis au Paradis. » 
Tel est leur reve. Dis-leur: 
«Apportez votre preuve, si vous 
Sics v£ridiqucs!» 

112, Bien au contrairel 
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Quieonque se soumet sine ere men [ 
a Allah aura sa retribution aupres 
de son Seigneur et n'eprouvera ni 
crainlc ni affliction. 




T SytJ* 5 jj-j 


fc -t '< l | -■ J ^ r i T . 

±->J J *jj>r 



113, *La for des ehrdtiens cst 
satis fondemenU affirment les 
juifs; «La foi dcs juifs cst sans 
fondement» retorquent les 
chretiens, alors que les tins et les 
aulres rdcitent Ics Ecritures. Bien 
avant qu H ils ne le disent T ceux qui 
ignoraient [le Livrcl disaicnr la 
meme chose [de& juifs el des 
chretiensj. Allah tranchera lcur 
differend le Jour de la Resurrection. 

114, Y a-t-il plus injuste que 
celui qui s' oppose a V invocation 
d* Allah dims Scs mo sq udea et qui 
oeuvre a leur destruction? Ceux -la 
nc devraient y penctrcr que 
tremblanls de pent. Ik seronl 
couverts de honte dans la vie dick 
bas et sounds dims la vie dc FAu- 
dela a un tourment terrible. 

115, Allah esE. le Mai Ire de 
r Orient el dc F Occident. Ou que 
vous vous tourniez, vous etes en 
face d’ Allah. Allah esi Immense cl 
Omniscient. 

116, Certains affirment qu'Allah 
S'cst domic un fils. Non! Gloirc k 
Lui ! A Lui appartient tout ce qui 
cst dims les cicux et sur terre. Tout 
Lui cst sounns, 

117, Createur [sans models 
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prcalablej des deux el de la icrrc + 
lorsqu’Il decide d'une chose, II lui 
suffit dc dire: «3ois!» et la chose 
se fait. 
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118* Les ignorant s [panni les 
in fi deles] disent; «Que ne 
puisslons-nous entendre directement 
les paroles d 1 Allah on rcccvoir un 
signe de Luil» Ainsi avaienl deja 
dit les generations qui les oni 
precedes, et qui avaient la meme 
pen see. Or Nous avtrns rendu les 
signes evidents pour ceux qui 
eroient fermement, 

119* Nous t’avons envoy e avec 
un message de verhe pour annoncer 
1’heurcusc nouvclle el avertir du 
chatiment, Tu n’as pas a rcpondrc 
des damjies ll} de r Enter. 







12th luifs et Chretiens ne seront 
jamais satis fails de tm Lanl que lu 
n* auras pas suivi leur confession. 
Dis alors: «La Direction d' Allah 
est la seule direction du Salut> Si 
tn suis leurs passions* apres avoir 
re^u la revelation de la science, tu 
iv auras ni allie ni defenseur centre 
[le courroux d‘] Allah, 

12 L Ceux a qui Nous avons 
donne les Ecu lures et qm en font 
unc lecture juste, ecux-la y croient 
vraimcnt, tandis quc ceux qui Les 
lenient seront les perdants. 
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(1) Chez Warsh: ^Tu n h as |>as a t'occupe-r des danuies. 
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122, O Enfanls d 1 Israeli 
Rappelez-vous les bionfaits dont Jo 
vous ai combles, Je vous ai favorites 
par rapport a tout 1 c mondc. 

123. Redoutez le jour ou aucune 
&me nc r6pondra pour unc autre, 
ou aucun rachat nc sera accepts ou 
aucune intercession ne sera admise 
el oil persoime [parmi les mecrcants] 
nc sera sccouruc, 

124 + [Rappclle-toi] iorsque toil 
Seigneur eprouva Abraham en iui 
assign ant certaines prescriptions. 
Lorsqu’il les out accomplics, Allah 
lui dit; «Je le proclame guide des 
humaim/* Abraham dit: «Et ma 
poster itc?» Lc Seigneur dit: «Mon 
pacte n* inchit pas les injusles.» 

125. [Rappelle-loi] Iorsque Nous 
times de la Demeure [tnecquoise] 
un ondroil oil les hommes sc 
retrouvent sou vent er se sentent en 
securite. Fades' lj de la Station 
d * Abraham un lieu de pritirc, Nous 
avons confic a Abraham et a 
Ismael la mission de purifier Ma 
Demeure pour ceux qui vie line nt y 
cffecluor lc circuit ritucl, y 
observer la rctraite cultucllc. s’y 
incliner et s'y prostemer en priere, 

126* Lorsqu 1 Abraham implora: 
« Seigneur! Fats de ce lieu un 
sancluaire sur! Acoorde a ses 



“*_7- J3 

" ■; i.'* < .'o - 1 X ' " i -"■* Vf- 




•ar* JT I" - 











t 

\ 





(1) Chez Warsh: «,.,qu f il.j frrent de la Station d‘ Abraham.. ..» 
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habitants, parmi ecu a qui eroient 
cn Allah et au Jour Dernier, des 
produits de la terre!» Le Seigneur 

■k f 1 v j 

dil: «Et aux infideles * J'accorderai 
une jouissance ephemcrc puis les 
contraindrai a subir 1c tounnent du 
Feu, miserable deslm!» 

127. Lorsqu’ Abraham et Ismael 
eleverent les assises de la Demeure 
el implore rent: «Seigneur! Puisses- 
Tu agreer nos oeuvres: Tu cs Cclui 
qui entend tout et salt tout* 

128. * Seigneur! Fais de nous 
deux des soumis a Ton ordre, de 
unite posterity une communaute 
sou mi sc k Toi, montre-nous les 
iicux sacrcs dc nos rites cr accor de- 
nous Ton pardon; e’est Toi le 
Pardon neur et le Misencnrdieux ?> 

129. « 5 ci gneur f Puis sc s -Tu 

envoy er a nos descendants un 
Messager issu d'eux, qui leur fasse 
entendre Tes versets, leur fasse 
oonnailrc les Eeriturcs et la Sages se 
ct les rende plus vertueux; e’est 
Toi, le Tout -Puissant et le Sage.» 

13 W. Qui done, sinon un esprit 
insense, courant a sa pcrtc. 
rejetterait la foi d 1 Abraham? Nous 
avons, en effet, choisi Abraham 
parmi Nos elus dans ce monde; dans 
V autre monde, il sera parmi les saints. 
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(1) Certains exig&les pensent que 1’ expression «Ht aux infideles^ fait partie 
du propos d' Abraham. 
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131. Lorsque son Seigneur lui 
ordonna dc sc soumcttre a Sa 
volonte, Abraham dit; «Je me 
sou mots au Maitrc dcs mondcs.» 

132. Abraham lcgua aussi ce 
commandement a scs fils, commc 

ik 

]e fit Jacob, disanl: «:Q mes enfants! 
Allah a c hoi si pour vous 5a religion. 
[Ten ex vous y] el ne mourez qu'en 
so urn is, » 

133. Etiez-vous presents lorsque, 
sur le point dc mourir, Jacob dit a 
ses fils: «Qu ’ adorerez- vous apres 
moi?» 11s repondirent: «Nous 
adorerons ton Dieu, Dieu de tes 
peres: Abraham, Ismael et Isaac, 
un Dieu unique a qui nous sommes 
hien sounds » 

134. C’est une generation 
revoke. A clle !c fruit dc son effort 
et a vous le fruit du votre : vous 
maurez pas a repondre dc lours aclcs. 

135. Certains disent: «Soycz juils 
ou chretiens pour ctre sur le bon 
ehemiti.w Dis : «Eh bien non! Suivcz 
plutot la confession d 'Abraham, ce 
croyant sincere, qui n’ a jamais etc 
parmi les polytheistes.» 

136. Dites: «Nous croyons en 
Allah, a ce qui hulls a etc re veld, a ec 
qui a ete revel e a Abraham, a Ismael, 
a Isaac, a Jacob et aux Asbiil' 1 " 1 . k 
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{ I ) II des fils de Jacob qui sont an n ombre de douze et dont ctaacun a 
doitusi sou nom k ileil- tribu. dcs Unfattls d' Israel. 
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cc qui a etc eonfic a Moi'se cl k 
Jesus et a tout ce qui a ete revel 6 
aux Prophctes par leur Seigneur; 
nous ne faisons aucune distinction 
entre eux ct nous sommes sounds a 
Allah,* 
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137. Si les gens du Livre 
croicnt conmic vous croyez, e’est 
qu'ils auront etc l>ien guides, S' its 
sc deiournent, ils seront plonges 
dans le Schisme, Mais Allah ;e 
premunira centre cu\ car e*cst Lui 
qui voir tout ct entend tout, 

138. [Cette foi d' Abraham] est 
unc onction d' Allah ct quelle 
meilleure onction que celle 
d L Allah?] C’esl bien a Lui que 
nous rend ons le culrc. 
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139. Dis; wQu'avez-vous a vous 
disputes avec nous, au sujet d' Allah 
alors qu’Ll est notre Seigneur et 1c 
votre? Nous repondons de nos 
acres, vous repondez dcs v5tres, 
Cest a Allah Seul que nous rendons 
le eulte, » 
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14tf* Pr6tendez-vous {1> 
qu Abraham, Ismael Isaac, Jacob et 
les Asbat etaient juifs ou chrdticns? 
Dis -leur: «En savez-vous plus 
qu' Allah? » Y a-t-il plus in juste 
que celui qui deme son temoignage 
pour Allah? Allah u'est point 
indifferent a ce que vous faites. 
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(1) Chez Warsh : «Fr6tendent-ils 
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141. e est une generation 
revolue, Elle recevra le fruit de son 
effort et vous aurez le fruit du 
votrc; vo us n’aurez pas a repondre 
de leurs actes. 

142. Les in senses parmi eux 
diront: «Pourquoi ont-ils renonce a 
s'orienter, pour la priere, vers la 
direction quhls avaient adoptee 
auparavant?>> Dis-lcur: «L 7 Orient 
ct V Occident appartiennent a 
Allah; Jl dirige qui II veut vers le 
droit cliemin.» 

143. Ainsi avons-Nous fait de 
vous une communaute de juste 
milieu pour que vous soyez 
temoins des aulres humains et le 
Messager [d’ Allah] lenioignera de 
vous, Nous rfavons etabli 3 a 
direction de la priere vers laquclle 
tn t T orientals auparavant que pour 
reconnaltre ceux qui suivront 
toujour s leur Messager de ceux qui 
lui tourneront le dos; encore que ce 
changement constitue une epreuve 
penible, sauf pour ceux qui sont 
bien guides par Allah; toutefois 
Allah ne rendra pas vain voire 
eulte precedent; Allah est 
Compatissant et Miscrieordieux 
pour les homines. 

144. Nous avons vu ta face se 
tourncr en tous sens vers le cieL 
Nous all ons assurement. f orienter 
vers une direction qui te plaira. 
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Toume la face vers la Mosques 
sacrdc [dc la Mecque] pour ta 
pride! Er oil que vous soycz< [vous 
croyants] tournez vos faces vers 
die! Ccrrcs, ccux qui onr rc$u les 
Ecu tines savent que e’est la Verite 
emanajit de leur Seigneur, Allah 
n'est pas indifferent a ee qui Is font. 

145* Quclquc preuve que tu 
apportes a ceux qui ont rc^u les 
Ecritures, ils ne suivront point ta 
direction et tu n* auras pas a suivre 
la leur, D ailleurs aucun d’eux ne 
suivra la direction de r autre, Si tu 
suivais leurs caprices, apres avoir 
re^u le message de Verite, tu serais 
alors du nombre des injustes, 

146* Ceux a qui Nous avoirs 
rcvclc le Livre comiaissent cc 
message comme ils comiaissent 
leurs propres enfant s; inais nombre 
d'entre eux dissimulent scieimnent 
cette v ente, 

147* [C ’cst bienl la Verite 
emanant de ton Seigneur. Ne sois 
done pas du nombre des sceptiques! 

14S* A ehaque communautd unc 
direction de pricrc cst assignee. 
Rivalisez done dans la recherche 
du bietl. Oii que vous SOyez, Allah 
vous ramdiera tous a Lui. Allah 
cst Omnipotent, 

14^* D’oil que tu sorter tournc 
ta face vers la Mosquec sacree dc 
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la Mecque 1 Telle est, certes, la 
vdrite venant dc ton Seigneur. 
Allali nest pas indifferent a cc que 
vous faites, 

150. Eh oui, d oit que tu sortes. 
toume ta face vers la Mosquec 
sacrce [dc la MecqueJ! Quel que 
soit lc lieu oil vous vous trouvez, 
toumez vos faces vers cllc. pour 
que per sonne ne puisse avoir de 
pretexts contre vous. hormis les 
injusles parmi eux, (vos detraeteurs). 
Me craignez pas eeux-ia. Me craignez 
que Moi afm que Je paiacheve 
Mes bienfaits en votre faveur el 
que vous soyez bien guides. 

151. De memo, Nous avoirs 
envoy e aupres de vous un Messages 
issu des votre s, charge de vous 
faire entendre Mes versets. dc vous 
rendre vertueux, de vous enseigner 
les Ecritures et la Sagesse et de 
vous apprendre ee que vous ne 
saviez pas. 

152. Invoquez done Mon Mom! 
Je vous en saurai gre, Soyez 
reconnaissants envers Moi! Ne 
Temez pas Mes faveurs! 

153. 6 vous qui croyez! Cherchez 
secours dans I' endurance et dans la 
pri&rc! En verity. Allah est avee 
ceux qui soul constants. 

154. Ne diles pas de eeux qui 
sonl lues pour la cause d f Allah: 
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«Tls sent morls.» Non l ils son l bien 
vivants, mais vous nc vous cn 
rendez pas compte. 

155. Nous allons, eertes, vous 
cprouver par une certaine angoisse, 
une certaine famine, une penurie 
de biens, de personnel el de 
pro duals de la terre. An nonce alors 
de bonnes nouvelles a eeux qui 
auront fail preuve de Constance f 

156- Qui proclament, quand ils 
sont frappes d'un malheilr: <<Nous 
appartenons a Allah et vers Lui 
nous rctourticrons,» 

157. Ceux-la auronl la 
B6n£diction ct la GrScc de lour 
Seigneur. Cc soul, cux, les bicn 
guides, 

158. [Sachez que les monticules J 
d 5 As -Safa cr d : Al-Marwa font 
partic dcs lieux de culte institucs 
par Allah- Quiconquc accomplira lc 
pelerinage, entier on abrege, sera 
libre d'effectuer les tours rituels 
entre ces deux monticules, Celui 
qui fera une bonne muvre de sa 
propre initiative, saura qu u Allah 
cst Reconnaissant ct Omniscient 
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159- Seront maudits d' Allah el 
des homines lous ceux qui lenten l 
de dissimuler ce que Nolls avons 
revele torame preuves et comme 
bonne Direction, apres que Nous 
les avons explicate e$ dans le Idvre 
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pour tout le nionde, 

160. sauf ceux qui se repentent 
cl prouvent qu’ils sc sonl amende s. 
A ceux-la, J'accorde Mon pardon. 
Je suis le Pardonneur, le 
Miscricordicux. 

161. Ceux qui renicnt fie 
m es sage] el qui me merit infideles 
sont maudils d‘ Allah, des anges el 
de tons les homines, 

162. dainties qu’ils soul pour 
toujours, dans un toument dont ils 
n’esperent m allege ment ni repit. 

163. [Sachez que] voire Dieu 
cst un Dieu unique, 11 n’y a pas de 
dieu sauf Lui, II est le Clement, le 
Mis6ricordieux. 

164. Assurcmcnl, la creation des 
cicux ct dc la terre, ralremanee du 
jour et de la nuit, Jes bateaux qui 
sillonneni les mers au bdnefice des 
homines, i’eau qu’ Allah fait 
loniber du ciel pour faire revivre la 
terre morte, - v repandant toute 
sorte d’animaux - le regime des 
vents, les nuages mamtenus entre 
ciel ct terre, sent autant de signes 
pour ceux qui s a vent reflechir. 

165. Certains choisissent de 
prclcndus egaux a Allah, qu’ils 
aimenf comine Allah. Mais V amour 
que les bons croyants vouenl a 
Allah est encore plus fort. Ah! SI les 
injustes, face an chatiment, voyaient 
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que Loute la puissance est a Allah 
ct quo Son chatiment cst terrible P 1 

166* Lorsquc les faux dieux 
desavoueront ceux qui les suivaient 
el que eeux-ci, apr£s avoir vu 1c 
supplier et iv ay ant plus aucune 
issue, 

167, diront: «A h si nous avions 
F occasion dc revemr a la vie, nous 
les desavouerions comine ils nous 
ont rejeles.» Ain si Allah leui 
montrera-t-Il lairs oeuvres, devalues 
source de chagrin pour eux, car ils 
ne sorliront jamais de LEnfer. 

168, O vous humains! Nourrissez- 
vous dcs produits de la terre, de 
bons aliments Unites! Evitez de 
suivre les pas de Satan! II cst votre 
ennemi declare; 

169* il ne fait que vous inciter a 
faire le mal, a pratiquer la 
Turpitude, ct a inventer an sujet 
d* All ah ce que vous ne savez pas, 

170, Lorsquil esi denvande aux 
pniiens dc suivre ce qu 1 Allah a revclc, 
ils respondent: «Nous ne suivrons 
que les coutumes leguees par nos 
ancelres,» El si leurs ancelres 
ndtaicni que des ignorant s. stupides? 

171* Les mccrciincs sc comportent 
comme des betes auxquelles on 
lance des appels et qui n'entendent 
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quc voix confuses cl inieijections; 
ils sour sounds, mucts cl avcuglcs; 
ils ne peuvent den comprendre, 

172, O vous qui croyez! 
Nourrmez-vous des bons aliments 
quo Nous vous avons founds! 
Soyez reeonnais sants envers Allah, 
si vous voulez Lui rendie k cube! 

173, II ne vous a mterdil que la 
consummation de la bete morte 
(non 6gorg6c), du sang, de la chair 
de pore ct de tout ce qui est sacrific 
sur 1’autel de faux-dieux. Toutefois, 
celui qui est contraint [d'en 
con Sommer] par necessile, sans 
F intention de transgressor ni 
d F abuser, ne commet aucun pcchc. 
Allah est Indulgent et Miseiicordieux . 

174, Ceux qui dissimulent les 
Eeritures re ve lees par Allah et les 
vendent a vil prix, ne font 
qudntroduire le Feu dans leurs 
propres cut rallies. Allah nc daignera, 
le Jour de la Resurrection, ni leur 
pallet ni les promouvoir; un 
tourment douloureux les attend; 

175, car cn fait, ils ont troque la 
bonne voie contrc rcgarcmcnt ct Ic 
pardon contrc 1c chatimcnt. Que 
n’auront-ils pas a endurer dans le 
Feu ! 

176, Allah a, en effet, revele le 
Li vie avec la Verite. Certes, ceux 
qui se sont di vises au sujet des 
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Ecritures vont loin dans Jems 
scissions, 

1 77, La pi etc ti e consiste pas a 
toumer la face vers V Orient ni vers 
I 5 Occident; cst seulement pieux celui 
qui eroit en Allah, an Jour Dernier, 
aux anges, aux Ecritures et aux 
Prophetes; celw qui, quel que soil 
rumour qu'il vouc a son bicn (l) , 
fait des dons chan tables a ses 
prodies, aux orphdins, aux 
infortunes, an voyageur demuni, 
aux nlendiailts, et pour 
1'affranchissement des esc laves; 
celui qui accomplit la priere 
ritucllc, s'acquitte de raumonc 
legale ainsi que celui qui respecte 
lcs engagements pris; sont a us si 
pieux ceux qui se mattrisent dans 
lcs cpreuves, dans le malhcur ct 
face au danger; eeux-la sont les 
croyants sinceres et pieux, 

A 

178. Q vous qui CTOyez! En cas 
de meurtre, 1c talion vous cst 
present: un homme libre pour un 
homme libre, un eselave pour un 
esclave, une femme pour unc 
femme, cependant, si 1'agnat de la 
vietime, par ffatemite, renonce au 
talion ct optc pour le prix du sang, 
qu'on le traite selon le bon usage et 
que Ic reglemcnt s'cffeetue dans les 
mei 11 cures conditions. Ceci est un 
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(1) Certains exegetes trouvetit que "ala hubbihf 1 se rapporte a Allah, ce qui 
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allegemenl par la Grace de Voire 
Seigneur. Mais eclui qui recidivc 
subira un douloureux tourment 

179, A in si la loi du tali on 
pre serve -l-e lie voire vie, pour que 
vous, homines raisonnables, soyez 
pieux. 

180, U cst present anssi a eclui 
dont la mort cst proche ct qui laissc 
des biens de tester en faveur de son 
pere t de s a mere et de ses pmches, 
conform emeu t au bon usage. C'esl 
un devoir assigne aux fiddles' 11 . 

181, Cclui qui se permet de 
modifier les termes d un testament, 
apres r avoir enrendu, cst lc scul a 
en assume r le peche, Allah emend 
tout, II est Omniscient. 

182, Mais eelui qui redoute la 
partialite ou 1' injustice du testaleur 
ct qui chcrehc & rceoncilicr les 
heritiers, nc commet aucun peche. 
En effet, Allah est indulgent et 
Misericord icux. 
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183, 6 Vous qui croyez! II vous 
est present, comme il a ete prescrit 
aux communaules qui vous on l 
precedes'^, de jeuner — afin que 
vous soyez pieux - 

184, uu nombre determine de 








(1) Certaines dispositions de ee verset out ete abrog£es par les versets 11 et 
12 de la s emirate 4. 
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jours. Le malade el le voyageur 
parmi vous, qui en sont di spends, 
jetliner ont uti nombre de jours 
equivalent. Quant a ccux qui 
aural cut etc capables dc jcuner, 11 
lcur cst perm is dc sc racket cr cn 
founds sant de la nouniture aux 
in fortunes''. Celui qui fait plus, ee 
sera mieux pour lui. Mais que vous 
jeumez est beaueoup mieux pour 
vous, si vous savicz 

1H5. C'est au mois de Ramadan 
qu"a etc rev el e le Coran, guide des 
homines et preuves destinees a 
indiquer la bonne direction avec 
discememcnt Que celui qui eonstale 
i’ apparition du croissant observe le 
jefine! S'il est malade ou en voyage, 
il jetinera un nombre Equivalent de 
jours. Allah veut vous faci liter 
r accompli ssement du culte et vous 
c viler la g£ne. II importe de 
completer le nombre de jours a 
jeuner, d ? ex alter le Nom d L All air 
pour vous avoir bicn guides, et de 
Lui etre recomiaissants, 

1S6* Si Mes serviteurs 
finleiTogenl a Mon sujet, [qudls 
sachem] que Je suis toul pres d'eux 
et que J'cxaucc 1’appel dc celui qui 
Mknvoque. Qu’ils repondemt a Mon 
Appel el qu'ils eroient cn Moi, pour 
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(1) Lcs prescriptions dc la phrase ^quant a ccux.. .inforliincs» sonl abrogcci 
par celle dc la disposition «que cdui qui constate V apparition du 
croissant observe le jdkte» du verset suivant, 
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s.e faire conduire stir la bonne voie. 

1&7, II vous esl per mis de tirer 
plaisir de vos femmes pendant les 
nuits du jednc; dies son! des 
couvertuies pour vous comme vous 
eles des couvertures pour elks. 
Allah sail que vous Lrichicz parfois 
avec vous-mfcmes, mats U vous a 
accorde Sa remission er Soil 
pardon. Vous pouvez desormais 
avoir vos rapports avec dies en 
observant ce qui vous esl present 
par Allah. Vous pouvez aussi 
manger ct boire jusqu au moment 
ou vous poutrez distinguer la 
blancheur de Taube de hobscurite 
de la nuil. Alois, observe/: le jeune 
jus.qu’a la lotnbec de la nuil 
Abstenez-vous egalcment d 1 avoir 
des relations avec vos femmes 
durant la peri ode de retraile rituelle 
effeeluee dans les mosquees. 
Telles sont les limites fixecs par 
Allah, Ne vous en approchez 
point! C'cst ainsi qu’ Allah expose 
clairement Ses versets aux 
homines pour qdils soient fide les. 

188+ Ne vous depouillez pas 
illicitement les uns les autres de 
vos biens ! Ne les donnez pas pour 
cniTompre les juges el vous 
approprier les biens dautrub 
injustement et en toule connais sauce 
de cause. 

189+ II s t'interrogent au sujet 
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[des apparitions] des croissants 
limaires t dis-leur: «Ils servent & 
determiner ie ealendrier pour les 
homines et a indiquei la periods dn 
pelerinage.# Qu’ils sac hen l que 
F habitude dentrer datis les maisons 
par lamerc' 1 ne fait pas partic du 
cultc. Lc vrai eulte e’est la pictc. 
Accedez done a vos de insures par 
les portes d' entree! So ye/ pieux 
erwers Allah pour etre heureuxl 

190. Combattez, pour la cause 
d 7 Allah. ceux qui vous combattent, 
mais cvitez dc transgressor. Allah 
n L aime pas les transgressenrs. 

19 b Menez conti e eux une 
lutte a mort, ou que vous les 
trouviez. et chasscz-lcs d’ou ils 
vous ont chasses. La persecution 
est pire que la mise a morl. Ne les 
eombattez pas pr£s dc la Saint c 
Mosquec dc la Mecquc, a moms 
qu’ils ne vous y combattent . Dans 
ce cas ? luez-les ; telle est la 
sanction des iinpics. 

192* S’ ils cessent leur agression, 
Isachez] qu’ Allah est Pardonneur 
et Misencordieux. 

193* Combatte/ -les jusqu’a ce 
que la persecution cesse et que le 
cultc soit [rendu settlement] a Allah. 
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(1) Allusion & une pratique finte-islamique qui consistait k penetrer dans les 
detneures par derri&re en periods de p&lermage ou au retour (Tune retraite 
ou (Tun voyage intexrompu. 
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Shis arretent leurs agisscmciits. 
sculs les coupables scront attaqucs. 

194* La violation do tout mois 
sacre [a votrc encontre] sera payee 
par la violation d un autre mois 
sacre [a leur encontre]; e’est la loi 
de !a reciprocity . Altaquez done 
ceux qui vous atlaquent durant ces 
mois de la me me fa^on! Redoule# 
Allah en Sachant qu ‘Allah est avee 
les pieuxf 

195. Depensez vos biens dans 
la voie d'Allah et nc vous expose# 
pas inutile men t aux dangers 
monels. Faites bicn les choscs, ear 
Allah aime ceux qui font bicn lours 
devoirs. 

19ft, Paraehevez pour Albih le 
grand pelerinagc cl Ic pelerinagc 
abrege. Si on vous defend I’acecs a 
la Mceque. sacrifiez des offrandes 
selon vos moyens. Ne vous rasez 
pas le crane avanl que boffrande 
ne soil par venue au lieu de 
r immolation. Celui d’entre vous 
qui est malade ou souffre d’un nial 
a la tele, pcul sc rachetcr par jcunc T 
aum6ne, ou sacrifice. Lorsque 
vous vous retrouverez cn s ecu rite, 
celui qui sc trouve en periode de 
desacralisation. entre le pelerinagc 
abrege et le pelerinage complete 
fera des offrandes. selon ses moyens 
[chez Ini], Celui qui n'en a pas doit 
jcuner trois jours durant 1c pelerinagc 
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el sepl a son retout; soil dix jours 
cnticrs. Ccla pour les pclcrins donl 
les families nc resident pas k la 
Mccque, Redoutez Allah! Sachez 
quo Son chatiment est terrible, 

197, Le pelerinage s’cffectue 
dans des mois determines. Celui 
qrn decide de raccomplir doit 
s’abslenir de se livrer a toute 
obsednitd a tout actc pervers, k 
toute dispute, Tout ce que vous 
fiutes de bien, Allah Ic connait. 
Faites vos provisions [pour le 
pelerinage,] niaix Ja piete est le 
meillcur viatique. Soyez done 
pieux e nvers Moi, vous qui avez la 
faeullc de eomprendre! 

198* II nc vous est pas interdit 
en pelerinage de die rc her les 
profits qu 1 Allah petit vous acc order. 
Lorsque vous aurez quitte le mont 
Arafat, exaltez le Nom d l Allah 
pres de Tetape sacree [de 
Muzdelifa]: Exaltez-Le puisqu'Il 
vous a bien guides, alors que vous 
etiez auparavant egares! 

199, Suivez dans votre pare ours 
la route empnintee par 1’ ensemble 
des pelerins! Implore z le Pardon 
d f Allah! II est Indulgent cl 
Misericordieux, 

200, Lorsque vous achevez 
r ensemble de vos rites, exaltcz le 
Nom d' Allah eomme vous evoquez 
vos pcrcs ct mcmc plus. II est des 
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gens qui disent: « Seigneur! 
Accorde-nous des fortunes dans ce 
mondc, » Ceux-ci n’ont ricn k 
espererdans 1’Au-dcla. 

20 L D’autrcs implorent: 
« Seigneur! Accorde-nous de Tes 
bienfaitS dans ce monde et dans 
F autre et dpargne nous le cMtimcnt 
de I’ Euler !» 

202* Ccux-la bendficicront du 
fruit de lem effort; Allah est 
Prompt a. regler les eoniples. 

203- Exalte/ le N om d' Allah 
durant les jours comptes [du 
pelcrinage], Cclui qui sc hate de 
quitter [Mina] apres deux jours 
n'est pas a blamer, lout com me 
cclui qui, cn touts pi£t6, prolongc 
son sejour, Soyez. done pienx 
envers Allah et sachez que vous 
Serez ['assembles aupres de Lui. 

204, Parmi les hommes, il cn 
est dont le discours dans ce bas 
monde t'apparait digne dlnteret et 
qui prend Allah a Lemoin de sa 
bonne foe alors qiril est un 
adversaire acharnd 

205, Des qu’il tourne le dos, il 
se met a s enter lc desordre sur terre, 
n'epaignant ni reunite ni be tail; or 
Allah n aime pas le desordre, 

206* Lorsquon lui die de 
crain dre Allah, il est pris d'un 
orgueil coupable, A lui hi Gehenne, 
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el quel horrible sejourl 

207. [Par conlre], il en est qui 
raeh&te sa liberti de eultc a la 
recherche de V a grime nt d T Allah (] \ 
Allah est Comp alls s ant envcrs Scs 
serviteurs. 

20S + 6 vous qui croycz! Entrez 
tons dans la paix (de l * 1 Islam] et ne 
suivcz pas lcs traces dc Satan! II 
est voire ennemi declare. 

209* Si vous succombcz a la 
tentatiou, apres avoir refu les 
pteuves sures. sachez qu’ Allah est 
Tout-Puissant, 11 est Sage. 

2 ID* Qu'ont-ils a attendie. (ces 
mecreauts). sinon qu'Allah et les 
anges viennent a eux,. a V ombre 
des nuees et que leur sorl soil 
dbfinitivcmcnl rigid? C'csl a Allah 
que lo ul sc ramine. 

211. Inierroge les Enf tints 
d 'Israel: combien dc preuves 
manifestes ont-ils revues dc Notre 
part? Quieonquc sc permet dc 
denaturer les bien fails [de la foi 
re^ue] s 'expose au chalimenl 
Icrriblc d p Allah. 
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(1) D'aprfcs lexigese dc Jdal lil-Dinc El Mahali cl Jalal El-Dine El-Sou yuti, 
connue sous le nom de: lixegese dcs deux Jalal (dent nous tirons Li 
plupart des comment aires relalifs aux circonstances dc la riviktion), ee 
versel a £k rivili au sujel de SuhaTb Al-Roumi. Celui-ei,, en migrant 
pour rejoiudre k Prophete a Mid me. fut poursuivi par certains mecquois. 

I] leur proposa de leur indiquer l'endroit oil il gardait ses biens pour 
qu'eti echange, ils te laissent se rendre i Medine. 
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212, Les mecreants se pi ai sent 
dans la vie d'ici-bas, tout en 
toumant les ti deles en derision. 
Mais ee sont les eroyants qui 
auront le dcssus, le Jour de la 
Resurrection. Allah octroi e sans 
compter Ses faveurs a qui fl veut. 

213, A 1' origin?, les homines 
formaient une merme comm un ante. 
Puis Allah [leurl envoya les 
Prophctes pour rassurcr les fiddles 
et mcttrc cn garde les impies. II 
envoya avec eux le Livre de Verite 
pour tranche r leurs dil’ferends. 
Paimi ccux qui out requ 1c message 
de la Verite, seuls les injustes oni 
diverge a son sujet a pres cn avoir 
refu les preuves, et ce par esprit de 
contradiction. Mais Allah, par Sa 
grace, a bicn guidd les eroyants 
vers le Vrai quo les autres 
conte staient. Allah dirig e qui II 
veut sur le droit chemin. 

214, Croyez-vous que vous 
serez admis an Paradis sans avoir 
connu les vicissitudes subies par 
les communautes qui vous out 
precedes s, qui ont connu le malheur 
et la so lift ranee, et qui ont etc 
boukversdes & tel point que leur 
Messager et ses fiddles compagnons 
se sont demand es: «A quand le 
seeours d 5 Allah?» Eh bien, le 
see ours d’ Allah est tout prochd 

215, Ils f interrogent a prop os 
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de ce quhls doivent depenser. Dis- 
Iciir: «Cc quc vous voulez don tier 
comme bien + donnez-le & vos pbrc 
ct mere, aux prochcs, aux orphelms. 
aux inf or times ct aux voyageurs 
demunis; tout cc quc vous fades 
comme hien. AUah le sait bien,» 

21 6 * II vous est present de 
combaUre [pour la cause d* Allah] 
alors quo vous avez le combat en 
aversion. Or telle chose que vous 
detestez pent bicn ctrc benellquc 
pour VOUS Landis que telle [autre] 
chose quc vous aimez peut bicn 
etre nefaste pour vous. Allah sail 
tandis quc vous, vous tic savez pas. 

217 * Us t’interrogent sur le mois 
sacre et le combat en un tel mois. 
Reponds: «Combanrc cn ce mois. 
est un peche grave . Mais il esl 
bicn plus grave pour Allah de 
detoumer autrui de t Sa voie 1 en la 
reniant, d mterdire Faeces dc ia 
Sainte Mosquee el de chasser les 
fi deles qui s’y trou valent, car la 
persecution esl pile que le 
meurtre,» [Les mfideles'l nc 
cesseroni pas dc vous combattre 
pour que vous remez votre foi. 
autant qu lls le pourront. Ceux 
parmi vous qui rein cut leur foi et 
mcurcnl mdercanLs, ceux-la verront 
leurs oeuvres rendues vaines dans 
la vie dhci-bas cl dans la vie dc 
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(1) Passage abrcg£ par ie verset 36 de la sourate 9, 


2, AI-Raqarah 


Pin lie 2 


43 


1 



r 5 jjm 


FAu-dela; ils scront les holes de 
FEnfer pour toujours. 

218* | Par contre,] ceux qui out 
cru, qui out emigre el qui out 
combattu pour la cause d’ Allah, 
ceux -la esperent en la Grace 
d' Allah, AlJah est Pardonneur el 
Misencordieux. 
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219* Ils t'interrogent au sujcl du 
vin et du jeu de Tneissir 1 "" 1 ',. 
reponds: «I1 y a dans Pun comine 
dans 1’ autre un peche majeur el 
une certaine utilite pour les 
hommes, mais la gravite du pec lie 
Pemporte sur 1'aspecl ulile», Us 
fintenogent au sujel de ce qu'ils 
dot vent donner en charite: dis-ieur 
de donner !e surplus exeedant leurs 
besoins; ainsi Allah vous explicile- 
l-il Ses sigiies afin que vous 
leflechissiey. 
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220* sur cette vie et sur la 
Demi ere, Ils f interrogent a propos 
des orphelms, Dis-leur: «Les bien 
clever est la meilleure action, Dans 
vos relations avec eux, daitez-les 
en freres,» Allah fail la distinction 
entre ceux qui agissent eu pervers 
de ceux qui font le Ihen. II aurail 
pu, s' II T avail voulu, vous 
soumetlre a de dures epreuves. 
Allah est Tout-Puissant et Sage. 




jiu. if. ^ ’ ■- -m- I V I 


(1) Forme ds; loteric chez les arabes jahilitcs oil lc parlagc etail d6tcrmin£ par 
uji tirage au sort 
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221. Evilez d'epouser les 
femmes parenncs tant qu’ellcs 
n T ont pas cm en Allah. En vcrit£. 
une [humble] csclave croyante 
vaut mieux qif une pafctme, memc 
si cellc-ci vous plait, Evitez aussi 
de marier vos fjlles aux homines 
parens, En verite, un [humble] 
esc lave croyant vaut mieux qu’un 
paien, me me si eelui-ci vous pi all, 
car les paicns convient k FEnfcr. 
alors qu’ Allah con vie an Paradis ct 
au pardon par Sa Grace, ct expose 
Scs signes aux humains afin qu’ils 
en prennent conscience, 

222* Ils finterrogent sur les 
mens trues. Reponds: «Cest une 
incommodite. Ecaitez-vous done de.s 
femmes durant les menstruations cl 
nc les approchez que lorsqu’elles 
deviennent propres. Si dies sc 
purifient. vous pouvez les approchcr 
selon ce quAllah vous a ordonne, » 
Allah aime ceux qui se repentent el 
ceux qui s'appliqucnt a se purifier. 

223. Vos femmes liennent lieu 
pour vous dc champ k labourer. 
Allcz a vos champs a vorre guise ct 
avancez [de bonnes oeuvre s| pour 
votre salut. Soyez pieux envers 
Allah ct saehez que vous irez a Sa 
rencontre f R assure done les 
croyant s’ 

224* N’abuscz pas du Nom 
d* All ah dans vos serments dans le 
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dessein d‘en lirer pretexte pour ne 
pas aeeoinplir les actes de 
bienfai sauce, ne pas vous comporter 
cn pieux el tie pas oeuvrer a la 
reconciliation entre les homines, 
Allah entend tout, suit lout. 

225, Allah nc vous ticnt pas 
rigucur dc vos serments prononces 
par inadvertance, mais H lien l 
compte dc ceux qui son? sciemmcnt 
preles, Allah est Fardonneur el 
Longanime. 

226* A ccux qui jutcnt dc 
s abstenii d’approcher leurs femmes, 
[cst accorde] un dclai dc quatre 
mois, S'lls rcnoncent a lent 
abstinence [durant ce delai], Allah 
| sera a leur egaidj Pardonneur et 
MisMcordieux. 

227, S’ils tienncnt a la 
repudiation, Allah emend tour cl 
salt Lout. 

228, Lcs femmes divorcees 
obs erven? un dclai d'attente dc 
trois periodes mens true lies [a van l 
dc se remarier]. U leur csr imerdit 
de dissimuler ce qu'Allah a cree 
dans leurs matrices, pour autant 
qu’elies croient en Allah et au Jour 
Dernier. Durant cetle periods, leurs 
epoux peuvent se prevaioir du 
droit de les reprendre, s‘ils optenl 
pour r arrangement. Les femmes 
out autant de droits que de devoirs 
scion le bon usage, mcmc si Ics 
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hommcs bdndficicnt d'un certain 
degre de preeminence, Allah est 
Tout-Puissant ct Sage. 

229. I.a repudiation se fait deux 
fois settlement; apr£s cola, soil 
F Spouse est mamtenue dans des 
conditions convenables soit die est 
liber ce avee egards II est interdit 
aux mans de recuperet quoi que ce 
soit de ce qu'ils out donne en dot a 
leuts femmes, sauf dans le cas ou 
les deux epoux craignenl de ne pas 
pouvoir, [dans leur union,] 
respecter les prescriptions d ! Allah; 
alors la femme pourra racheter 
pccuniaircmcm s a liberte, Tcllcs 
sont les limites etablies par Allah: 
veillez a ne pas les outrepasser. 
Son: injustes ceux qui se 

permettent de trails grosser les 
regies fixees par Allah. 

230 t Si le mari repudie [une 
Iroisieme fois] sa femme, il lui sera 
interdit de la reprendre avant 
quelle n’ait eu un manage 
consomme avee un autre epoux. Si 
celui-ci la repudie, les deux 
anciens maries peuvent reprendre 
leur union, dans la mesure oil ils 
cstiment pouvoir observer les 
limites etablies par Allah, Tel les 
soul les prescriptions d' Allah, qu II 
expose a ceux qui son l avises. 

23 K Lorsque vous repudie/ les 
femmes et que s’ecoule la periode 
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de leur relraite legale, reprenez-les 
d' unc fa^on eonvenable ou libdrcz- 
les scion le bon usage. Mais nc Ics 
gardcz pas injustcment dans le but 
dc lent nuire. Cclui qui agirait 
ainsi sc fcrait tort a lui-meme. Nc 
ptenez pas a la I eg ere les regies 
edictees dans les verse ts d‘ Allah. 
Considered plutot les bienfaits don l 
II Vo Us a combles, ainsi que la 
revelation du Livre ct dc la 
Sagcssc par lesquels II vous 
cxhortc. Rcdoutcz done Allah. 
Sachcz qu'Il cst Omniscient, 

232* Lorsqu’aprcs repudiation 
des femmes, s'ecoule la pen ode de 
lour rctraitc legale, nc les empeehez 
pas de renouer avee lours aneiens 
mans, s'ils en decident dun 
commun accord, scion le bon usage. 
Telle est 1' exhortation deslinee a 
ccux parmi vous qui eroient cn 
Allah el au Jour Dernier, Telle esl 
aussi la oonduite la plus decexite el 
la plus honnctc pour vous. Allah 
eonnail ce qui est bien pour vous, 
alors que vous-memes vous nc le 
eonnaisscz pas, 

233. Les meres doivent all ai ter 
leurs enfant s deux annees eutieres 
pour qui veut parachcvcr la pdnodc 
dollar lenient II revienl au pere du 
nourrisson dc pourvoir a Fentrcticn 
el a 1 habillement de la mere, 
suivant le bon usage, car nul n’est 
tonu a cc dont 11 cst incapable. 
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L" enfant nc doir ctre source dcs 
prejudices m pour sa mere ni pour 
son pere. II incombe a V her! tier, 
[en eas dc deces du perej d 1 as surer 
la charge de celui-ci. Les parents 
dc F enfant nc scront pas iautifs 
s’ils decide lit Ie sevrage de leurs 
enfants apres concert atien et 
consentement niuiuel, ou s ils Ic 
mettent eu nounice. en pay ant vine 
retribution eon venablc. Craigncz 
done Allah et sachez qu'II voit 
bicn tout ce que vous faites! 

234* Lcs veuves de eeux qui 
meurent parmi vous doivent 
observer unc penodc de reiraitc 
legale de quatre mois et dix jours. 
Passe ce delai, il ne vous sera pas 
reprochd de les laisscr disposer 
d'elles-niemes conformemcnt an 
bon usage. Allah sait parfaitemenl 
ce que vous faites, 

235* II nc vous sera pas t non 
plus, reproche de faire allusion, 
dev ant ees veuves, a voire desir de 
les cpotiser. ou d J cn avoir l 1 intention; 
Allah sail que cette pensee vous 
vient a l 1 esprit, mais surtout nc leur 
faites pas de promesses secretes de 
manage. Vous pouvez seulemenl 
leur tenir des propos convenables. 
Nc dccidcz done pas la conclusion du 
manage avant que !e delai prescrit ne 
soil ecoule; saehez qu’ Allah connalt 
vos pensees intimes, redoutez-Le 
done! Sachez aussi qu'II esl 
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Pardonneur el Misencordieux, 


236. II ivy a pas de repmche a 
vous fa ire si vous repudiez vos 
femmes a van l de les toucher on de 
leur fixer Ic mordant de la dot; 
mars faltes-leur des largesses. Que 
rhomme aise off re scion ses 
move ns et !’ indigent selon les 
siens; il s’agit. la d’un don de bon 
usage, un devoir a accomplir par 
ccux qui font le bien. 

237* Si vous les repudiez avant 
]a consummation du mariage, el 
a pres a voir fixe le montant de la 
dot^ il leur revienl la nioitie du 
montant convenu, a moins qu’il 
n’y ait une remise gracieuse de la 
part de Tcpousc, ou de la part dc 
eelui qui detient la def du 
mariage 1 "'. Conscntir cctte remise, 
e’est se rappraeher de la piete, car 
vous ne devez pas oublier les 
echanges de bon$ precedes. Allah 
vo it bien tout cc que vous faites. 

238* - Soycz assidus a 
3 ' accompli ssemcn l dc la priere 
rituelle, notamment la priere 
medians 1 Tenez-vous prets a 
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{1} Nous [raduisons par dc le mol '^iiqila", litteralement "noiud lr qui renvoie 
dans It; verset au pouvotr do maricr. 

Les jurisconsultes divergent au sujet de eelui qui detient ee pourvoir 
pere pour ks uns* mari pour les autres. 

(2) Solon une tradition rappsiitee par Aidia, il s’agit de La priere du L Asr, mais. 
pour Malick c’eaL la pride do ITauhc. On peul aussi penser a la priere la 
meilleure (du radical wasav k meilkur), dans le sens d' accomplir la 
pritro de la meilleure faporu 
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observer lc eultc d' Allah avec 
humilite. 

239, En cas de peril, [vous 
pouvez accomplir la pricrcj tout en 
marchanl on sur vos monlurcs. 
Mais vine fois le danger ecarte, 
vous prierez commc d J habitude, en 
reconnaissance a Allah qui vous a 
ens eigne ce que vous ne savicz pas. 

249, Ceux d’entre vous qui 
meurent cn buss ant ties cpouscs 
[doivent avant de mourir] les 
autoriscr, par testament, & £lrc 
etltre tenues au domicile conjugal 
pendant un an, sans qu’cllcs n’en 

^ /ix 4 

soienl delogees' \ Si dies sortenl 
Ide leur propre gre], il n’ya pas de 
rcprochc & vous lairc si vous lcs 
laissez disposer de leur liberte 
conformemcnt au bon usage. Allah 
est Tout-Puissant et Sage. 

241, C est un devoir pour les 
homines pieux de cotisentir un don 
de bon usage aux femmes repudiees. 

242, C'est ainsi qu Allah vous 
expose Ses versets afin que vous 
les compreniez bien. 

243, N ’as-tu pas note le cas de 
eeux qui oni firi leurs demeures par 
milliers pour eviter la mart? Allah 
leur dit alors: «Mourez!» [Et its 
moururent aussitot], En suite IJ les 
ressuscita. Allah dispense Ses 


I.- - , i^i ir + T,f, J ■■ _ 

I id* b . JU 


>==ti 


jt-'kjS 4J1 1 




A 

Vf 



■ ^ ..IK 


£ 






*< 






^ i** cn 36^ j 





JF* E* 3 - ! , d~* 


L- 






Lj6 


(1) Prescription abrogee par les dispositions du verset 234 ci-dessus, 
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favours aux homines, minis la 
plupart d’entre eux ne sont pas 
reeonnaissants, 

244* Combattez pour la cause 
d' Allah el sachet qu II emend tout 
ct qu’Ii sail tout! 

245* Qmconque avarice un pret 
gracieux pour Sa cause, Allah le 
lui rendra en dc nombreux multiples, 
car II limits $es dons quand II vent 
cl II donne largcmcnl quand II veut. 
C est a Lui que vous serez ramenes, 

246* N’ as-tu pas su Ihistoirc 
des dignilaires parmi les Hnfants 
d’ Israel qui, apres la morr dc Morse, 
dirent a Fun de leurs Prophet es: 
«Envoie nous un roi [sous les 
ordres duquel] nous eombattrons 
pour la cause d' Allah. » Le Prophete 
leur dil: «Est-iI sur que vous idle/, 
combattre quand ccla vous sera 
prescrit?» Ft eux de repondre; 
' Pourquoi nc combattrions-nous pas 
alors que nous avons etc chassis 
de nos foyers, eloignes de nos 
cnfants?» Mais lorsqu'il leur a etc 
ordonnf de combattre, ils out tourne 
le dos sauf une petite minorite. 
Allah conn ait bi.cn les mjustes, 

247* Leur Prophete leur dit: 
«Allah vous envoie Talut (Saul) pour 
roi,» Us repliquerent; « Comment 
Satil peut-il devenir notre roi. alors 
que nous avoirs la preeminence sur 
lui, cl quil n'a pas la vantage dc 
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pos seder line grande nchesse.» Le 
Prop here repondit: « Allah on a fait 
Son el u pour vous gouvemer, IS l'a 
dote d’un savou dtcndu et d L un 
physique dpanoui. Allah domic 1c 
pouvoir a qui IJ vent, II esl 
Immense et Omniscient^ 

248* Le Prophete leur dit: «Le 
sigue qui confinne le couronnement 
de Saul cst F apparition, pour votre 
quietude, de Y Arc he d' alliance 
police par les anges et contcnant 
des rehques des families de Moise 
et dc Aaron ; e’est la, en verite, un 
sigue pour vous, pour peu que 
vous soyez prets a croirc.» 

249. Lor s que Saul mil ses 
troupes en mouvemenL il leur dit: 
« Allah va vous eprouver par unc 
riviere. Celui qui en boira ne fera 
pas partie des miens, ct celui qui 
s' abstiendra d’y gouter en fera 
partie, ainsi que celui qui n’en 
prendra qu'une gorgee dans sa 
inain.» Ils en burcnl, saul" un petit 
groupe. A pres que Saul Tout 
traversee, avec ses fide les, [ceux 
qui avaient bu] de la riviere 
declareTenl: «Nous n avons pas 
asscz de force aujourd hui pour 
affronter Goliath et son amiee, » 
Mars ccux qui croicnt a la rencontre 
d ! Allah repliquerent: «Que de fois, 
par Taide d' Allah, tin petit groupe 
a triomphe d une grande amice 1 
A 11 all est avee les endurants.» 
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250, Lorsqu'ils l’urent face a 
Goliath ct son armcc, ils 
implorerent ert disant: ^Pyisse 
nolle Seigneur repandre la force de 
la patience dans nos occurs, r after tmr 
nos pas, cr nous don net la victoirc 
sur les mecreanls! 

251* Ainsi ont-ils defail leurs 
ennemis* avec Taide d* Allah; 
David l nil Goliath el oblint d" All ah 
la royautd, la sagessc ct lc savoir 
quit voulait lui apprendre. Si 
Allah ne repoussait pas'' 1 ' 1 les 
humains les uns co litre les autre s, 
la lerre serai l tombcc diins ic 
chaos. Mais Allah est Gencrcux 
pour les hoimncs, 

252* Vcnla lcs versets d v Allah, 
message de Verite que Nous 
voulons te commumquei, car tu es 
bien du n ombre des Message™. 

253* Tels sont les Messages 
dont Nous a vo ns favorise certains 
par rapport a d autre s. Allah a 
parle a quelques uns d'entre eux el 
promo d’aulres & de hauts rangs. 
Nous avons do one a Jesus, fils dc 
Marie, des preuves evidentes ct 
r avons soutenu par lc Saint HspriL 
Si Allah r avail voulu, ceux qui les 
ont suivis ne se serai en l pas entre- 
lues apres avoir re^u les messages 
de verite. Mais ils se sont divises. 
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(1) Chez Warsh: Allah ne dress ait pas les humains les uns par les autres . » 
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entre croyants et inli deles. Si Allah 
ne T avail pas voulu, ils nc sc 
scraient pas entre-tuds. En verit£, 
Allah fait cc qull vent. 

254* O vous qui croyezf 
Depensez en chante de ce quo Nous 
vous avotis found avant Favencmcnt 
d’un jour oil il n’y aura ni 
transaction, ni ami tic. ni intercession; 
lie jour] oil les mcerdunts scront 
reconn us coupables. 

255 . Allah! II n’est de dieu que 
Lui- II est le Vivant* i lmmuable! 
Jamais pris dc somnolence ni dc 
sommcil. A Lui appartient tout cc 
qui est dans les eieux et Lout ce qui 
est sur terre, Qui o serai t intercedcr 
aupr&s dc Lui sans Sa permission? 
II sail tout de leur passe el de leui 
avenir' 3 ' 1 . Ils n’embrassent rien de 
Sa science, sauf ce qu’H vcm 
conceder. Son Trdne s'etend au 
del a des cieux el de la terre dont IL 
assure la sauvegarde sans aucune 
pcinc. 11 est L Auguste, lc Sublime. 

256, Il n est point de conlraintc 
en religion, Le Vrai est desormais 
distinct de FErreur. Celui qui renie 
les faux dieux et croit en Allah, 
lient L attache la plus solidc, hen 
qui ne saurait se rompre. Allah 
entend tout et sail tout. 
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257, Allah est le guide tulclaire 
de croyants, II les fait sortir des 
lencbrcs vers la Lumicrc, Landis que 
les faux dieux sont les patrons des 
meereanls, quails lirent de la 
lumicrc pour les conduire vers les 
tenebres; ceux-ci seront les hotes 
du Feu, oil ils demeureront pour 
toujours. 

258, N’as-lu pas observe le cas 
de cer homme qui discutait au sujet 
d + All air avec Abraham, sc prevalant 
du fait qu 7 Allah lui a donnd la 
royaute? Lorsqu’ Abraham dit: «Mon 
Maitre est celui qui fait vivre el 
mourir» t P homme repliqua: «Moi 
aussi, je peux faire vivre el 
inourir.» Abraham rdtorqua: <*C’esi 
Allah qui fait lever le soleil de 
r Orient ; fais-lc done apparaitre de 
F Occidents Ainsi le mecreant fut- 
il confondu. En venle, Allah ne 
guide pas les homines in juste s, 

259* Un autre cxemplc dans lc 
eas de cet homme qui pass ait par 
une cite ruinee de fond en combi e 
et qui se demands: « Comment 
Allah ressusciterait-H pareille ciLe?» 
Allah lc fit mou nr cent ans durant, 
puis le ressuscita; II I'mterrogea: 
«Combien de temps es-tu rest 6 
[mort] ?» «Une joumee ou une partie 
de journce sculemcnl» repondit 
1’ homme. Allah lui dit: «Eh bien 
non, lu es resle cent ans. Regarde la 
nourriture ct ta boisson. Elies nc 
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sonl pas pour autant 6vcnt£cs, 
Regarde aussi vers ton ane, Nous 
ferons de loi un signe pour les 
homines Vois done comment Nous 
faisons revivre les os., comment 
Nous les recoil’ vrons de chair. » 
Ainsi edifie, cet homme affimia: 
«Je reconnais a present qu' Allah a 
pouvoir sur toute chose. » 

26D* [Rappellc-toi| 
lorsqu’ Abraham dir: * Seigneur 
montre-moi comment Tu rcssusrites 
les morts.» II lui fut dit: «N'y 
croirais-tu pas?» «Mais si! dit 
Abraham, je veux seulement en 
avoir ie coeur net,» Allah lui dit: 
«Prends quatre oiseaux a u pres de 
toi. repart is -les en morceaux que tu 
placer as sur des moots separes, 
Rappelle-les ensuite et ils te 
rejoindiont en toute hale, Sache alors 
qu" A flail est Tout-Pui ssanl et Sagely 

2<i* i: exemple de ceux qui 
dependent leurs biers pour la cause 
d L Allah est com me celui d'un 
grain qui produit sept epis, chaque 
cpi dormant cent grains. Allah 
multiplie Scs recompenses en 
faveur dc qui II veut Allah est 
Immense et Omniscient. 
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262* Ceux qui depensent leurs 
biens pour la cause d’ Allah, sans 
faire suivre leurs donations de rappel 
desobligeant ou tie vexation, auront 
leur recompense aupres d’ Allah. et 
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ne connaltront m crainte ni chagrin. 

263. Une parole aimable, une 
attitude indul genre. valent mieux 
qu'une cliarile suivie d'un aete 
malveillanl. Allah csl Suffisant cl 
Longanime. 

264. O vous qui croyez 1 Evitez 
de rdduire a neant, par lc rappel cl 
la vexation, ie merits de votre 
aumdne, & l 1 instar de celui qui 
donne de scs biens par ostentation 
el ne croil pas en Allah el au Jour 
Dernier. Son oeuvre reasonable a un 
roc reconvert de sable el sur lequel 
une averse shabat, lc laissant tout 
liu. [C'est ainsi que les inf i deles] 
pcrdenl les fruits de leurs oeuvres, 
En verite. Allah ne guide pas les 
mecreauLs. 

265. Tandis que 1 1 oeuvre dc 
ceux qui font des dons pour plairc 
a Allah et pour s enraciner dans la 
piete ressemble a un jardin situe 
sur une elevation, arrose par une 
bonne ondec, doublant ainsi sa 
recolte. A defaut de pluie. la bruin e 
[continue dc 1’arroser]. Allah voit 
toutes vos oeuvres, 

266* Lequel d’entre vous. erant 
accable par la vies Hesse, pere 
d r enfant s debilcs ct possedant un 
jardin complante de palmiers et de 
vignes oil content des ruisseaux, 
donnant touts sortes dc fruits, 
aimer a it voir le tout bruie par un 
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ouragan devaslaleur? C'est ainsi 
qu* Allah vous expose Lcs paraboles 
pour que vous reflechissiez, 

A 

267. O vous qui croyez! Faites 
votre aumone en dormant dcs biens 
que vous avez acquis et des 
produits tie la terre que Nous avons 
sortis a votre intention el les denrees 
de bon aloi; ne cherchez pas a 
donner les produits avari6s que 
vous n’aceepreriez vous -memos 
qu’avec un regard mepnsant Sachez 
qu‘ Allah Se suffit a Lui-meme, 
qu’Il est Digne de louanges. 

26S + Satan vous fait craindre la 
pauvrete ct vous invite a commettre 
de.s turpitudes, alors qu’ Allah vous 
promet pardon et faveuis; Allah esl 
Immense et Omniscient. 

269, II fait don de la sages se & 
qui II veut; quel grand bicn possede 
celui qui revolt le don de la 
sag esse! Seuls les homines doues 
duntelligence en sent conscients. 

27(1* Quelque don en eharitd 
que vous fassiez, quelqucs vteux 
que vous formuliez, Allah le salt: 
mais les in juste s n’auront point de 
secours. 

271. Que vous donruez 
ouvertement r aumone cst bicn, 
mais il cst encore imeux que vous 
la donniez discr&tement aux 
pauvres. Fn recompense, cela 
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expie ' vos peches; Allah e$t 
au c our ant de tout cc quc vous 
faitcs. 



272* II tic t’ incombe pas dc les 
(les impies) Inen guider, All alt Seul 
dirigc qui II vent sur la bonne voie. 
Tout ce que vous depensez en 
bonnes oeuvres esi dans votre propre 
mteret; ne depens ant que pour voir 
la Face d'Allah. Quelque depense 
en bien que vous fassiez h elle vous 
sera largemenl retldue Vous ne 
serez nullcment loses. 

273* Vous donnerez ces aumdnes 
aux pauvres traques en raison de 
lour fob incapable s dc voyager 
pour eliercher des profits sur terre: 
celui qui ignore leur drat de 
denuemeitf croit qu'ils sont riches, 
tant leur dignit£,, don l les signes 
distinctifs sont rcconnaissablcs, les 
empeche de quemander de maniere 
importune Tout cc quc vous donnez 
en aumone, Allah le reconnaltra, 

274. Tons ceux qui, de leurs 
biens, domicil t Faumone, jour ct 
nuit, ouvertement el en secret, 
auront leur recompense aupres 
d* All ah et ne connaitront ni 
angoisse ni chagrin, 

275. Par contre, ceux qui Se 
noumssent dc Fusurc ne se 
releveront (de leurs tombes] qu'en 
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ehancelant. Lcur demarche 
convulsive sera par ei lie a celle 
d L un possdd£ par les demons. 
N ont-ils pas affirm e que I nsure 
el ait comme le negoee? Or Allah 
autorise le negoce ct interdit 
Insure, Celui qui s'en abstient, 
obeissant a I’ordrc venu de son 
Seigneur, aura son passe absout et 
son sort rel£vcra d* Allah, Mais 
celui qui recidive sera parmi les 
holes du Feu oil il dememera pom 
toujour s. 

276 + Allah ruine |lc profit del 
Pusure et fructifie b aumdne; Allah 
ddteslc lout infidclc endure i dans 
I’impietc et le peche. 

27 7* Certes, ceux qui croient en 
Allah el qui font de bonnes 
oeuvres, accomplice til la pnere 
ntuelle et s’acquittent de 1’ aumdne 
legale, auronl Jeur recompense 
aupris d’ Allah. Us tv eprouveront 
ni angoisse ni chagrin. 

278, 6 vous qui cro ye z f Qaignez 
Allah! Renonce z* quant au rest** a 
toutes les operations dhisurc, si 
vous etes vraiment cro y ants, 

279, Si vous ne le faites pas, 
sachez que vous enlrez en conflil 
on vert avec Allah et Soil Mes sager. 
Mais si vous vous repenlez, vous 
conserverez vutre capital [en 
principal], sans leser personne et 
sans elre vous -me mes leses. 
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280, Si vo tie debiteur se trouve 
en difficult^ de payer, attendee 
qu’il soil dans de meilleures 
Conditions [pour rembourser]; .si 
VOUS fur eonsentiez line remise 
charitable, ee derail encore mieux 
pour vous, si vous saviez. 

281, Kedoutez aussi le jour ou 
VOUS sere/, ramenes a Allah, ou 
chacun rcccvra le prix do- scs actes, 
sans que personne lie soil lese! 

282, O vous qui croyez! I-orsque 
vous convene* d ‘ unc transaction 
comportant one dette a terme fixe, 
mettez-lc par cerit. Un scribe sera 
requis pour en consigner les 
conditions, cn toutc bonnet et£. 
Aucun scribe ne devra recuse r cette 
mission; qu’il derive scion ce 
qu’ Allah lui a appris. Cel ecrit se 
fera sous la dietdc du debiteur qui 
doit craindre Allah, son Seigneur, 
ct tie point minorer les droits de 
son creancier. Si le debiteur esl 
legalsment incapable, ou debile, ou 
dans bimpossibilile de dieter lui- 
mcmc sa declaration, son rnreur aura 
a dieter pour lui en toute equite. 
Faites appcl, dans ce cas. a deux 
lemoins parmi les homines* ou, a 
deiaup a tin homme et deux femmes 
dont le lemoignage vous par ail 
acceptable. Ainsi si lime d’cllcs 
oublie, J' autre lui rappellera ce 
qu’cilc aura oublie. Les temoins 
Tequis ne peuvent se derober quand 
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ils sont dl£s. Ne repugnez. pas k 
noter par ecrit la transaction quel 
quo soit lc iiiontant de la dcttc dont 
le lerme est fixe. CeUe procedure 
est plus juste aupres d 1 Allah et 
rend le temoignage plus sur et le 
doutc improbable. Tuutcfois, s"il 
s'agil d une transaction c Quranic, 
sous forme d echangc entre vous, 
vous n’eles pas tenus de Tetabliv 
par cent. Mais route transaction sc 
fera devanl lemoins. Ni le scribe ni 
lc remain nc doivent subir de 
press ion. Quiconque oseTait le 
fake commettrait un acte pervers. 
Craignez done Allah! Allah vous 
instruit, Allah est Omniscient,. 

283* Si vous etes en voyage, et 
que vous ne trouvez pas de scribe, 
lc creancier peur cxiger un gage 
quril detiendra. Mais sril fail 
eonfiance au debiteur, celui-ci doit 
necessairement s'acquitter de sa 
dene au terms cchu. Qu’il craigne 
Allah, Son Seigneur! En aucun 
cas, les temoins ne doivenl refuser 
de deposer. Quiconque refuse de 
lemoigner sera coupable en son 
a me et conscience. Allah est au 
couTanl de tout ce que vous failes. 

284, A Allah appartient tout ce 
qui est dans les cieux el tout cc qui 
est sur terre, Que vous devciliez 
vos pe usees, ou que vous les 
dissininliez t Allah vous en 
demandera compte, II pardonnera a 








(JO l A? * 1 ^ CJ V* — “ J db* A 


. — 
'u 




2 . Al-Baqarah 


Partie 3 


fiS 


L /T' 




qui II voudra, et ehaliera q 
voudra, Allah est Omnipotent 


in 

i) 


II 


2S5 + Le Messagei [d' Allah] a 
cm a ce que son Seigneur lui a 
rdv616* ainsr quc lcs tidclcs; chaeun 
a cm en Allah f en Ses anges, en Ses 
Livies reveles el en Ses Messagers* 
sans faire dc distinction cnlre Scs 
Mess age is, Tous iinplorent; «Nous 
avons hie n enlendu et nous nous 
soumertons. Accor dc-nous Ton 
pardon, Seigneur! Cest a Toi 
[qu‘aboulil] tout destin.» 


286, - Allah ne charge mi 11c 
amc au-dela de sa capaeitc; pour 
die ce qu'elle a acquis et contre elk 
ce qu’elle a comniis^ 1 . ^Seigneur, 
iic nous tiens pas rigucur de nos 
omissions et de nos erreurs! 
Seigneur, ne nous fats pas subir les 
lourdes dpreuves infligecs aux 
peuples avant nous ! Seigneur ne 
nous impose pas d* obligations que 
nous ne pouvons pas supporter! 
Pardonne-ntms, L Seigneur; absous 
nos pcches. admets-nous dans Ta 
grace! Tu es notie Maitre; aceorde- 
nous le triomphe sur les infideles.» 
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(1) Verset abroge par le verset 2$6 eiapris, 

(2) Ce verset a de revele alors que Its. croyaiit^ dak tit tres inquiets par ce qui 
avail de revels dans le verset 284. 
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Posth eg in en n e, rerelee apres la sour ate du "Butin**. Etie cotnpte 
200 versets. San titre est tire des versets 33 et 35, 


On note tout le long de la mutate une alter nance de passages 
relatifs a la foi des croyants, d lent soumission, ott les exhort ant a U t 
Constance dans Pep tea ve, d pricker et pratique? les oeuvres pies et a 
decrier et eviter les man raises actions - avec description de 
Vheureux sort qui les attend - et de passages relatifs aa* 
agissements des m/i deles, d leurs manoeuvres et d teurs desseins t 
avec description du malheureux sort qui les attend. N ombre de cej 
passages se rapp orient d Vun ou V autre groupe, a V occasion de la 
hataiile d’ Uhud. 


C’est dans cette sourate que le Prophete lance le deft de la 
"moubahala**, invocation du Seigneur pour attirer la malediction 
sur le camp du mensonge. 


Com m e recit, la sourate relate la naissame de Marie, de Jean- 
Raptiste et de Jesus en faisant 6 tat des invocations prea laths de 
leurs parents respectifs. 


Am nom d r Allah, le Clement, 
le Misericordieux, 

1. Alif. Lam. MTm. 

2. Allah! 11 jfest de dieu que 
Lui; le Vivant, rimmuable, 

3. II r a rdvdld le Livre t message 
de Verity confirm ant les Iicritures 
anterieures. II a revel e* auparavanf 
la Thora et l’Evangile 

4. pour bien guider les 
hum iii ns; II a rev 61c le Livrc du 
discemement; |de ce fait] tons 
eeux qui lenient les Signes d 'All air 
subiront un tourment terrible. 
Allah est T out- Puissant. Maitre de 
la vengeance. 
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5. II n'est rien sur terre ou dans 
lc cicl qui dchappe ft Allah. 

(i. CfiSt Lui qui vous forme a 
Son gr£ dans les matrices dc vos 
m&res; ii n’est point dc dieu saul 
Lui, lc Puissant ct lc Sage. 

7. C'cst Lui qui t ? a rdvdlc lc 
Livre comprenant dcs versets dont 
lc sens cst clairemcnt saisissablc, 
formant les sources de reference s T 
el d' autre s qui sort amhigus. Ceux 
dont les cceurs sont ddvics 
s'attachcnl ft cc qui peut £lre 
ambigu pour semer la confusion ct 
pom P interpreter a leur guise. Or 
seul Allah connait Je vrai sens des 
versets ambigus. Ceux qui sont 
cnracinds dims lc s avoir 1 ' 11 ddclarcnt: 
«Nous y croyons vraiment. Lc tout 
pro v tent de Notre Seigneur^, mais 
seuls en premie ill conscience ceux 
qui sont dotes d'e sprits refleehis. 

8. Seigneur! Ne lais pas devier 
nos cceurs apres nous avoir bien 
guides. Accorde-nous unc 
miscricordc dc Ta part! Tu cs lc 
Grand Donarcur. 

9. Seigneur, Tu rcuniras 
assurement les humains pour un 
jour ineluctable; |en effetj Allah nc 
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(1) Les exeettes divergent m sujet dc la construction dc ce verset: certains 

marquent la fin de la phrase apres "versets amhigus ". TTaulres la 
continue m cn coordonnanc. ''ccux qui sont versus" avee Allah. Ccux-la 
cormaitraient done eux aussi le vrai sens des versets. 
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fail lit j amai s a $ a prom esse. 

10* |Cc jour-la, j les riehesscs ct 
les progen itures des infideles ne 
lent seront daucune utilitc. Ccs 
impies-la seront les combustibles 
du Feu, 

11. Tel a etc le sort du dan de 
Pharaon ct de ccux qui Ics out 
precedes. Ils ont rejete Nos signes 
el Allah les a pun is: pour leurs 
peches; la punition d’ Allah est tres 
dure, 

12* Dis aux infideles: «Vous 
sere/- vaincus et conduits en masse 
vers la G£hcnnc»; quel miserable 
sejourf 

13. E esl un signe pour vous 
dans la rencontre de deux troupes f 
Tune d elles nienanl le combat 
pour la cause d 1 Allah, V autre 
mfidele; le nombre des combattants 
croyants paraissait aux linpics' 1 Ic 
double de ce qu’il elait en realite. 
Ainsi Allah accordc-t-E Son appui 
a qui II vent Cost la unc le^on a 
mediler par les espnts clairvoyants. 

14* Les homines cherissent le 
plaisir d L avoir des femmes, des 
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(1) Chez Warsh; <4e nombre de combattants croyants vous paraissait le 

double » Ce verse l cst a mettre en rapport avee Ic verset 44 dc la 

sourate 8; il y a eu deux visions differente.s: une. premiere fois, 1'effectif 
des troupes du Propbete 6lait apparu double aux yeux des m6er6ants. ce 
qui, jeta l’effroi duns leurs rangs. La deuxieme fois, ccl effceLif lcur a paru. 
rednii , ce qui les a eucourasje s a livier bataille, a fin que Parrel d h Allah 
s’ accomplish {victoirc des croyants), 
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enf&nts, de grosses fortunes d’or el 
d’ argent, dcs ehevaux dc race, des 
troupeaux et des champs de 
culture. Tout eela n’est que 
jouissance dans la vie dhei-bas, et 
C*est vers Allah qu’il faudra 
chcrehcr un heureux retour. 

15* Dis-lcur: «Vous annoncerais- 
je bien mieux que tout cela: il sera 
reserve aux hommes pieux, aupres 
d’Allah, dcs jar dins baignes de 
ruisseaux, ou ils vivront 
eterndlement avec dcs epouses 
chastes, et les bonnes graces d Allah. 
Allah est Clairvoyant sur Ses 
serviteurs. 

16* [A] ceux qui disen t: 
«Scigncur, nous croyons cn Toi, 
fa is -nous remission de nos peches, 
et cp argue -no us le chatiment de 
LEnfer; 

17. qui sent constants, sinecrcs 
et pieux; qui font Taumone et qui 
implorerU Ic Pardon d’ All ah durant 
les dcmiercs h cures de la nnit,» 

18. Allah est lemoin qu 7 il n 7 est 
de dieu que Lui, a in si [qiTcn sont 
temoins] les anges et les hommes 
de science. C’est Lui qui veille au 
maintien de la justice, il n’est point 
dc dieu que Lui, 11 est 1c Tout- 
Puissant et le Sage, 

19. Pour Allah, la vraie religion 
est 1 ’Islam, Ceux qui ont refu 
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rEeriturc nc sc sonl opposes, cn 
secies ri vales, que par ammo site, et 
aprbs quo la science leur cut btc 
donnec. Mats quiconque denie les 
signes d‘ Allah saura qu "Allah ssl 
Prompt a faire les comptes, 

20. Shis sobstinent a rc 

conlredire, dis-leur: e soumets 

ma face a Allah, moi cr ceux qui 
me suivent.w Dis aux gens du 
Livre el k ceux qui n one pas re^u 
rEcriture' 1 ': «Allez=vous vous 

soumeure Allah?» Shis sc 
soumettent, e’est qu ils sc sonl 
bien dinges; et s' ils se delournenl 
dc la bonne voic, il lie test 
demands que de leur Iransmettre le 
message, Allah, a prop os dc Scs 
serviteurs. est Clairvoyant. 

21. A ceux qui dement les signes 
cT Allah, qui altcnlent mfustement a 
la vie des Prophetes el qui se 
pcrmellenl dc lucr ceux paimi les 
homines qui prechent Tequite. 
annonce, pour louts bonne nouvelle, 
\m chatiment douloureux 1 

22. Voila ceux dont les oeuvres 
sonl frappees de nullile dans celte 
vie ct dans FAu-dela, Nul nc 
prendra leur defense, 

23. Ne vois-tu pas le eas de 
ceux qui ont rc^u une partie des 
EcnUires? Appeles a soumetlre 
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leurs dif trends a T arbitrage du 
Livie d' Allah, voila que certains 
d entre cux s"cn dclourncnt cn sc 
dcrobant. 

24. CVsl parce qu’ils onl 
affirm e: dVorrc sejour cn Enter 
sera de quelques jours seulenient.» 
II s sc sont hisses abuser, cn matiere 
de religion, par les mensonges 
qu’ils ont cux-memes invented 

25, Qu + adviendra-t-il d’eux, le 
jour ineluctable ou Nous les 
remurons tous, ou chacun sera 
retribue selon ce qu'il aura acquis T 
ct ou nul nc sera lese? 

2<i. Dis: *6 Allah! Maitxe de la 
Souvcraincte, Tu attribues la 
royaute a qui Tu veux et en 
depossedcs qui Tu veux, Tu rends 
puissant qui Tu veux et Tu avilis 
qui Tu veux. Tout le bicn est cn Ta 
main. Tu es Omnipotent, 

27. Tu fais penelrer la nuit dans 
le jour ct 1c jour dans la nuit; Tu 
fais sortir le vivant du mort, el le 
mort du vivant; ct a qui Tu veux. 
Tu dispenses Tes biens sans 
compter. » 

2 ft. Que les croyants ne prennent 
pas les mfideles pour allies* excluant 
la communaute des croyants, Celui 
qui agnait amsi, a nioins que ce ne 
soit dans 1c but dc sc premunir 
contre eux, romprail lout lien avee 
Allah. Allah vous avertit que vous 
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devez Le era Indie- Oe sera vers 
Lui qu’aboutira votre destim 

29. Dis: «Que vous disslmuliez 
ce qui est dans vos cceurs ou que 
vous le d&voiliez, Allah It connaitra. 
Allah commit tout, cc qui cst dans 
les deux et sur lerre, Allah est 
Omnipotent *» 

3Q* Le jour |du Jugement], 
ehacun trouvera devant lui tout ce 
qit'il aura accompli en bien ; el, de 
tout cc qu'il aura commis cn mat, 
0 souhaitera qu'une grande distance 
lc separe. Allah vous avertit que 
vous devez he craindre, bien qu’Jl 
so it Compatissant envers Ses 
serviteurs. 

31* Dis: «Si vous aspirez a 
r amour d' Allah, suivez-moi et 
Allah vous aimera et pardontiera 
vos pec lies, Allah est Pardonneur 
et Mis eric ordieux.» 

32. Dis-Ieur encore: «Obeis$ez 
a Allah ct a Son Messager.» S’ its 
sc detoumenf quhls sachent 
qu T Allah rLaime pas les mccrcants. 

33. En vdrite, Allah a clu 
Adam, Noe, la famille d f Abraham 
et celle d s Imran de preference a 
toute r human ite, 

34* unc memo posterity les uns 
issus des autres. Allah entend tout, 
sail tout. 

35. [Un jour] la femme d’ Imran 
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dir: *Scigncur s jc tc cons acre cc que 
je porte en mon sein, uniquemenl a 
Toi, veuille r accepter, Seigneur! 
Tu cs Celui qui entend tout ct sait 

lOUl.» 

3fi. Lorsqu’elle mil au monde 
son enfant, die dit: «Seigneur, e'est 
une fille que j 4 ai mis au monde», 
Allah savaii mieux cc qu’elle avail 
enfant e. ct le garden n est pas 
seniblable a la fille ; [la femme 
d' Imran continua]: «Jc lui dontic 
pour no in Marie et jc la mets, die 
el sa descendance, sous Ta 
protection centre Satan, le maudit >> 

37* Allah a rc^u Marie en 
bonne grace et Ta fait giandir dans 
les meilleures conditions. Ce ful 
Zacharic qui la prit en sa garde, 
Chaque fois quhl venait la voir 
dans le sanctuairc, il iron vail des 
aliments aupres dellc II 
rinterrogeait: «0 Marie ! D'ou te 
vient cela?» Ellc rdpondail: «Cela 
me vient d 1 Allah. En verite, Allah 
dispense L Ses biens a qui II veut T 
sans aucune restriction, » 

3H. Alors Zacharic implora son 
Seigneur en disant: wAccoide-mofi 
Seigneur, par Ta grace,, une digne 
post&rite] Tu cs Cclui qui exauce 
les suppliques.» 

39. II etait en train de prier. 
debout dans le sanctuaire, lorsque 
les anges Tappclcrcnt: « Allah tc 
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fail I'heureuse annonee de la 
naissanee d’un tils, du nom de 
Jean, confirm ant les paroles d' Allah . 
Un iik noble, continent ct Prophelc 
au nombre des saints. » 

40. Zacharie dil: «Commenl 
pourrai-je avoir mi enfanl alors que 
je suis attaint de vicillessc et que 
ma femme esr sterile? !» II lui fut 
dit: «I1 en sera ainsi, car Allah fait 
toujours ce qull veut.» 

41. Zacharie dit: « Seigneur! 
Qu\m signe de Ta part in indique 
Ta volontelfr. Le Seigneur dit: «Je 
te domic ceci comme signe : durant 
trois jours, tu ne pouiras parler aux 
hommes que par gesles; imvoque 
frequemment Ton Seigneur, exalte 
Son Noin soir et matin E» 
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42* Puis les anges dirent a 
Marie: «0 Marie ? En verite, Allah 
l’ a choisie, t a purifies, et L’a 
prefcrce a routes les femmes du 
monde.» 
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43* «G Marie! Sois devote 
envers ton Seigneur 1 Prosteme-toi 
en priere et incline-toi a I’m star de 
lant de fideles’w 






44* - Ainsi, te revelons-Nous 
ees cvencmcnts donl lu n’etais 
point temom. Tu n clais pas non 
plus present lor s que les postulants 
pour la garde de Marie proccdaicnt 
au tirage au sort afin de designer 
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celui qui devait F clever. Tu etais 
aussi absent an moment de Iciir 
dispute A ec sujet. 

45, Alors, les mges hii dirent: 
«0 Marie! Allah to fait ime 
lieu reuse an nonce; V emanation de 
Son Verhe > qui aura pour nom le 
Mcssic, Jesus fils de Marie, 
influant dans eerte vie cr dans 
FAu-dela, et. faisant partie des 
proches elus. 

4(i. II pari era iiUX hommes des 
le berccau et, a Fage adulte, il sera 
un saint parmi les saints. » 

47, Marie [Fcxelamal: «Scigneur! 
Comment pourrais-je avoir un 
enfant alors qu’aucun homme ne 
m 1 a jamais touch6e?» I! lui a 6t6 
dit: «L1 en sera ainsi, Allah fait cc 
qu’Il veut. Quand H decide une 
chose, II lui dit: "Sots ' et la chose 
se fait.:» 

48, Allah enseigna a Jesus les 
Ecritures, la Sagesse, la Thora et 
i’Evangile, 

49, II Fenvoya en Mes sager aux 
Fils d 1 Israel, [& qui il dit]: «Je 
viens vous apporter un signe de 
votre Seigneur: avec de Fargile, je 
forme devanl vous un corps 
d'oiseau, je souffle dedans, et il 
deviendra un oiscau red u par la 
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volont£ d’ Allah. Je gueris celui qui 
nail avcugle, 1c lepreux. Jc 
ressusdte les morts par la grace 
d' Allah. Je peux aussi vous dire ce 
que vous mangez ct ce que vous 
gardcz cn reserve dans vos maisons. 
II y a la des signes pour vous, pour 
peu que vous soyez croy arils, » 

50* *[Jc vietis aiissij vous 
confirmer la Thor a rev elec avant 
moi el je declarerai lie ires pour 
vous quelques uns de vos andens 
inlerdils, tout en vous apportant un 
signe de voire Seigneur! Craignez 
done Allah ct obeissez-moi! 

51* Allah est mon Mai Ire et le 
volte; adorez-Le! Cela esl le droit 
cheinin.» 
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52* Lots que Jdsus prcsscntil 
qu’ils n’allaient pas lc croirc. il 
s'ccria: * Quels scront mes 

partisans qui m'accompagneront 
dans la voie d L All till ?» I.es Apoties 
rCpondirent: «N ous sommes les 
partisans d’ Allah. Nous crayons en 
Lui, sois temoin que nous Lui 
sommes sounds » 

53. « Seigneur, [ajouterent-ils], 
nous croyons en ce que Tu as 
rcv616 cl suivons Ton Messager. 
Inserts -nous au nombre dc Tcs 
temoins !» 

54* | Les Enfants d Israel] out 
complete fcontre Jesus]* mais 
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A Hall a riposle, Sa riposte esl 
lou jours la meilleure» 

55. Ce ful alors qu" All all dit a 
Jesus: «0 Jesus! Jc vais tc rappclcr, 
f clever aupres de Moi et te 
purifier de ceux qui M'ont deme. 
Jc donnerai a cetix qui font suivi 
la suprematie sur les meereants, 
jusquau Jour de la Resurrection 
ou vous ferez rctour vers Moi, 
Alors Je trail chetai I'objet de vos 
diff6rends.» 

56. «Quanl aux m£ereunls t Jc 
leur infligetai un cruel chatiment 
dans la vie d'ici-bas el dans 
F autre, et ils tTauront point de 
secours, 

57. Far contrc, 11 (Allah) 
prodiguera' de bonnes retributions 
a ccux qui auront cru cr accompli 
des oeuvres pies; Allah n’aime pas 
les injusles. 

5H. Cc que Nous fenonyons ici 
fait panic de Nos signes et de 
Noire Rappel a la Sagesse, 

59. Pour Allah, la naissance de 
Jesus esl conrnie la cre ation d Ad am 
qu’ Allah a fait de poussierc. puis II 
1m a dit: "Sois ,r el Adam fut. 

60. C 'esl la Verite emanant de 
Ton Seigneur. Ne $ois pas de ceux 
qui en doutent. 
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61, Si des gens le centre disenl a 
ce propos> apr&s que tu cus rc^u 
1‘ information exacts. dis-lcur: 
«Venczf Que nous reunissions nos 
enfants et les vbtres, nos femmes 
el les Vo Ires en plus de nous- 
memes ct de vous-mcnies, puis que 
nous invoquions [tons S Allah pour 
appeler Sa malediction sur les 
imposteurs ! » 

62, Tel csi bicn le rdcil 
autlicnlique. II n’esi de dicu 
qu’Allah et, cn vcritc. Allah est le 
Tout-Puissant le Sage. 

63, S‘ils persistent a se 
detoumer de la voie d L Allah, Allah 
saura bicn rceonnailrc les pervers, 

64, Dis: «6 gens du Livre! 
Mettons-nous d’ accord, vous ct 
nous, sur cette profession de foi: 
n' adorer qu’ Allah, ne Lui associev 
aucune divimte, ne pas nous 
prendre les tins les autres comme 
dieux cn dehors d’Allah»; s’ils 
s en detoument, dites-leur: «Soyez 
bien temoins que nous, nous 
sommes soumis a Allah,* 

a 

65, Dis-leur: «G gens du Livre! 
Pourquoi discutcz-vous au sujct 
d* Abraham alors que la Thora et 
rEvangile n'onl ete reveies 
qu'apres lui? Ne senez-vous done 
pas bicn logiques?!» 

66, «Quc vous discuricz au sujct 
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de ce que vous etes census connaitre, 
soil; mais comment diseuter k 
propos de questions sur lesqueUcs 
vous n’avez pas d’ information? Or 
AlJah sail, tandis que vous, vous ne 
Savez pas.» 

67. Abraham n’etait ni juif ni 
chretien; il etait uti croyant fervent, 
entierement sourais, I! n’a jamais 
ete paien, 

68. Les plus ion des des homines 
a sc prcvaloir d’ Abraham sont 
ceux qui I s out suivi ainsi que ce 
Prophele-ci et ses 0 deles. Allah esl 
1c Scul Maitre des croyants, 

69* Certains parmi Jes gens du 
Livre aimeraient vous egarer. Bn 
r6alitd t ils nc font que s’ egarer 
eux-mcmes. sans qu’ils puissent 
s en re n die compte, 

7ft. Dis-leui: «Q gens du Livre 1 
Fourquoi reniez-vous les signes 
d* All ah alors que vous en etes 
lemoins? 

71. O gens du Livre! Pourquoi 
habillcz-vous le Vrai par le faux et 
dissimulez-vous la verite que vous 
Connaissez?» 

72. D’aucuns, parmi les gens 
du Livre, disent: Waites semblant 
de croire a la foi des musulmans au 
ddbul dc la journ£e t quillc ft 
i’abjurer le son, pour les amener a 
Se renier. 
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73. Mids surtout nc vous fiez 
qu’a vos freres de religion..* Dis- 
leur: «La scule voie de salut est la 
voie d’ Allah* Us ajoutent: 
«Quelqu’un d J autre peul-il recevoir 
les Ecritures comme vous, on en 
debattre avec vous devant votie 
Seigneur?* Dis-leur: <<Tout bien 
est entre les mains d’ Allah, II 
Faccorde k qui II vcul t Allah est 
Immense et Omniscient. 

74. II reserve Sa Misericorde a 
qui II vcuL II est. le Maitre de la 
grace infinie * 

75. Panni les gens du Livre. il 
en est aux quels si tu fais credit 
d un quintal d or, ils tc Je rendent 
[sans problemej mais il en est 
auxqucls si tu fais credit d un sail 
dinar, ils ne le le rendent qiFapres 
quo tu les cus harceles sans repit, Il 
en est ainsi parce qudls disent: 
«Nous nc somme s pas terms de 
respecter les obligations envers ces 
gentils.*' 1 '' Ils invented ainsi des 
mensonges qu’ils attribuent 
scieninienl a All all. 

7<k Bien au eontraire, ceux qui 
re spec tent leurs engagements tout 
en elant pieux, Allah les aimera 
pour leur pidtd. 

77. Ceux qui vendent a vil prix 
le pacte d* All ah ainsi que leurs 
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propres serments n’auront aucime 
part dans la vie future; Allah ne 
lcur pari era pas, II nc les rcgardera 
pas le Jour dc la Resurrection ct II 
ne les pun fie ra point; un douloureux 
tourment les attend, 

78* Certains parmi eux tordent 
leurs bouches pour faire croire 
qu’ils lisent les Ecritures, alors que 
ce qu ils lisent ne releve pas des 
Ecritures; ils prdtendent que ccla 
provient d Allah, alors qu il ne 
pro v lent point de Lm. Ils forgent 
ainsi de mensonges qu’ils osent 
impute r a Allah, sac haul bien que 
e’est faux, 

79, II n est permis a aucun 
moitel, ay ant regu d Allah les 
Ecritures, la Sages sc et la 
Prophetic, de dire aux homines: 
«Soyez mes adoratcurs, non ceux 
d' Allah, » Mais, il doit leur dire: 
«Soyez dcs prof es scuts dc eulte 
puisque vous enseignez (l bien Jes 
Ecritures el que vous les ave/. bien 
emdiecs,» 

80, Allah ne s aura it vous 
ordonner de prendre les anges el 
les Frophetcs pourdieux. Comment 
vous ordonnerait-Il Fimpiete alors 
que vous Lui Stes sounds? 

81, Lorsqif Allah a agree 
F engagement assigne aux Prophetes, 
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[II die]: «En vcrlu dc ce que Je 
vous ai l Ll confere d h Features et de 
Sagesse, quiind un Mes sager vient 
a vous, confirmant cc que vous 
avez re^u, vous devez croire en lui 
et lui donner votre appui> Allah 
les intcirogea: «Acquiescez-vous 
pleinement? Rcspecterez-vous les 
termes de Mon alliance ?» Tens 
d6darkrenl acquiesces Allah dit: 
«Soyez-en temoins, Je suis avec 
vous au n ombre des temoins.» 

82. Ceux qui, apres eela, s‘en 
ddtourncnl seront cn verile les 
pervers 

83, Quelle religion, autre que 
ccllc d’ Allah. veulent-ils' 2} 
embrasser, alors que tous les etres 
des cieux et de la lerre Lui sont 
soumis de gre ou de force et que 
vers Lui tous seront r amends 7 

84. Dis; «Nous eroyons en Allah, 
a tout ce qui nous a etc rdvclc ct a 
tout cc qui a etc rcvcle a Abraham. 
Ismael. Isaac, Jacob et aux As bats'"*'., 
ainsi quj/aux Ecu lures don nee s par 
le Seigneur,] k Moise, k Jesus, el 
aux aulres Prophctes, sans faire dc 
distinction entre cux; nous nous 
soumettons entierement a Lui,» 

85, Quieonque emhrasse une 
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(1) Chez Warsh: *En vertu dc cc que Nous 

(2) Chez Warsh; .voulez-vous ...» 

(3) cf, sourate 2, verset 136. 
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religion autre que rhlam, elle ne 
sera point agrcde do Ini, II sera, 
dans FAu-dcla, parmi les vrais 
perdants, 

86, Comment Allah gnidemit-Il 
ccux qui remen t la foi apres s : etre 
declarer cm y ants, apres avoir 
temoigne de la veracite dn Messages 
el apres avoir re^u les preuves 
evi dentes? En fait, Allah nc guide 
pas les hommes coupables; 

87* ceux-la subiront, comme 
Sanction, la malediction d^Allah, 
celle des anges et celle de tons les 
hommes. 

88* Us demeureront etcrndlement 
[dans 1c Feu] sans que leur supplies 
ne soit ui allege, ni differe; 

89, satif ccux qui, par la suite 
[apres leur reniemeiit] se seronl 
repentis et amendes. En verite, Allah 
est Pardonneur et Misericordieux, 

90* Quant a ccux qui abjurent 
apres avoir regu la foi, et persistent 
h rcdoubler dhtiipictc, ils ne 
verront pas leur repent ir agree; 
ceux-la conlinueront a s'egarer. 

91* Pour les infidclcs qui 
meurent mecreanls, aucun rachat 
ne sera aeceptd deux, ffit-ce pour 
le poids de la teme en or. Ccux- la 
seront vou£s a un chatiment 
douloureux; 11 s n'auront point de 
dcfcnscurs. 
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92. Vous n'atteindrez pas a ]a 
plcine pietc sans fairc de dons 
chant ab les sur les bicns que vous 
dierisscz, Toute dcpensc que vous 
faites en aumdne, Allah, cn vcritc. 
lc saura. 




1 







93, Tqus les aliments etaient 
lieiLes pour les Enfants d lsrael 
hormis ce qu* Israel s’etail interdil 
a lui-nieme,, avant que la Thora ne 
flit rdvelec. [S"ils tc contredisent] f 
disdeur: «Apportez done la Thora 
et faites -cn lecture, si vous etes de 
bonne foi,» 



94, Ceux qui, apres cela, 
in ven ter on l des mensonges en les 
aUribuanl a Allah, ceux- la sont les 
vrais coupables 

95, Dis-lcur: « Allah till la Write; 
suivcz la religion d 1 Abraham, ee 
croyant sincere qui tv a jamais etc 
du nombre des paiens,» 

96, Lc premier temple erige sur 
teire, pour les homines, est celui de 
la Mecque, sancluaire beni el 
Direction pour les humainsv 

97, Plusieurs signes manifested 
s : y irouvenv telle la Station 
d’ Abraham; quiconque y penctrc 
sera en securite. C’est a cette 
demeure que le pelerinage est 
present, par deference envers Allah, 
comme un devoir pour les homines 
qui cn out les moyens. Que celui 
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qui rejetle eette obligation sache 
qu’ Allah Sc sufflt a Lui-meme cl 
Sc passe souveraincment des 
mondes. 

,■*1 

9S, Dis: «0 gens du Livrc! 
Pourquoi nie/.-vous les si goes 
d’ Allah, alors qu" Allah est remoin 
de tout ce que VOUS failes?» 

99* Dis encore: «0 gens du 
Livrc! Pourquoi cherchez-vous a 
detoumer les fide les de la vole 
d J Allah cn voulant les egarer dans 
les cheimns torlueux, alors que 
vous ctes temoins de la verite ct 
qu' Allah n est pas indifferent a ce 
que vous faites?» 

6 vous qui croycz! Si vous 
ecoutez certains parmi les gens des 
Ecrirurcs, ils vous rendiont 
in fideles apres que vous eussiez eu 
la foi. 

101, Comment pourricz-vous 
devenir mecreants alors qu on vous 
rappellc constamment les versets 
du Livrc d' Allah et que- le Messager 
[d' Allah] vit parmi vous? Eh bicn, 
celui qui s' attache fermement a 
Allah sera bicn guide sur lc droit 
chemin. 

102. O vous qui croyezd Soyez 
picus covers Allah, scion la pidrd 
qui Lui est due' 11 , et ne mourez 
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qu’cn sou mis ft Lui. 

103, Attachez-vous fermement 
au pacle d f Allah et ue vous divisez 
pas. Rappelez-vous les bienfaits 
d‘Allah pour vous, oar vous dtiez 
ennemis. II a ciabli la concorde 
dans vos occurs, de sorte que T par 
Sa grace, vous etes de venus des 
freres. Vous etiez aussi au bord du 
gouffre de FEnler, el II vous en a 
sauves ; e'est alnsi qu' Allah vous 
expose Scs signes pour que vous 
soyez bien guides, 

104, Que se dresse, pamii vous, 
unc eommumiutc qui prcche Lc 
bicn, ordonne ee qui est convenable 
et proscrive ce qui est blamable; 
ceux-la serom les bienheureux, 

105, Ne soyez pas corurne ceux 
qui se sont divises en S OppOSant 
les uns aux autres aprfts avoir re^u 
les preuves manifestes; eeux-la 
subiront un ehatiment terrible; 

106, le jour ou certains visages 
rayonneronl et d" autres 
s’assoitibriront; a ccux dent les 
visages sc seront assombrts, il sera 
dit; ^btes-vous de venus mecreants 
apres avoir eu la foi? Savourez 
done le ehatiment comme prix de 
voire lmpiet&U 

107, Quant a ceux dont les 
visages seront radieux* 11 s seront 
admis dans la misericords d‘ Allah 
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ou lls demeureront elernel lenient. 


108* Tels sont les versels d' Allah 
dont Nous te dontions lecture cn 
loule verite. Allah nkntend pas 
loser les humains , 

I0!>. A Allah appartient rout cc 
qui est dans les cieux et tout ce qui 
est sur terre, A Allah tou res les 
chose 3 seront ramenees. 

110, Vous formez la meilleure 
comniunaute au monde : vous 
ordonnez le bien, proscrivez k mal 
et croyez cn Allah. Si les gens du 
Li vie avaient embrasse la foi, cel a 
aurait mieux valu pour cux. 
Certains d’entre eux sent de bons 
croyants, mais la plupart dknlre 
eux so ut des pervers, 

111, Ils ne pourront pas vous 
fairs grand rmd, settlement quelqu.es 
offenses sans gravite; et s'ils vous 
combatient, ils seront mis en 
deroute el nul ne viendra a leui 
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sec ours. 

112* Fallout ou ils se trouveroiit, 
ils seront converts d'opprobre, sauf 
a ils entrent en alliance avee Allah 
ou avee les fide les. Ils son l voues a 
la cider e d' Allah et su bis sent unc 
in fortune avilissante^ cela parce 
quits niaient les signes d’ Allah et 
portaient - injusicment - aiicintc & 
la vie des Prophetes; e'est aussi 
parce qu ? ils etaient ddsobeissants 
et transgresseurs. 
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113. [Ndanmoins] ih ne sent 
pas tons pareils; il se trouve, en 
effet, piirmi les Gens du Livre, unc 
eommunautc droite, dont les 
membres se vouent, aux heures de 
la nuit, a la lecture des versets du 
Li vie d* Allah et sc prostement 
fdcvanl Lui], 

114. II s croicnt cn Allah er au 
Jour Dernier, OrdonneiU ce qui esl 
ddeent, pros cri vent 1c blamable ct 
s'empressent de fairs le bien; 
ceux-D scronl au nombre dcs 
justes. 

115* [Sachez que] tout le bien 
qu’ils accompliront nc lcur sera 
point denie* , Allah commit si bien 
ceux qui sonl pieux envers Lui, 

lib. S'agmant des nicer cants, 
ni leurs fortunes ni lews enfant s ne 
leur servironl eontre le chalimenl 
d’ Allah. Ils seront les hotes de 
I Enter ou ils demeureront a 
jamais, 

117* Ce que ces mecreants 
depensent dans ce monde [pour le 
bien] sera vain a V example d’un 
vent charge de grele qui a frappe et 
detruit des champs cultives 
appartenant a des gens qui se sont 
fait tort a eux-menies; ce n'est pas 
Allah qui les a Lcses, ce sent cux qui 
ont ete injuries envers eux-memes. 
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118. O vous qui croyez! Ne 
prcticz pas d 7 allies inlimes en 
dehors dcs v&tres. II s nc cherchent 
qu’a jeter le trouble panni vous el 
se rejouissenl toujours de vos 
in fori unes. Leur haine se matufeste 
par leurs b ouches, mais ec que 
cachent leurs cceurs est encore pirc. 
Voila que Nous vous exposons 
Nos signes, pour peu que vous 
raisonniez. 

119. Voila que vous les 
cherissez Landis quils vous 
detestent; vous eroycz au Livrc cn 
totality ct eux , quand ils vous 
rencontrent ils vous disent: <<Nous 
croyons.» Mais des qu'ils son! 
seuls, ils se mordenl les doigts de 
rage eontrc vous, Dis: «Succombcz 
a voire rage!» Allah connaft si bien 
le fond de leur pensee, 

120. S il vous arrive du bien, ils 
s en affligenb et s il vous arrive du 
mal, ils S en rejouissent. Mais si 
vous reslez constants el pieux, 
leurs intrigues ne vous nuiront en 
rien, Tous leurs agissements soul 
cernes par Allah. 

12 L 1 1 1 Sou viens-toi ) lors qu 1 un 
matin, tu quittas les tiens pour 
placer les croyants a leurs posies 
de combat, -Allah enlend tout el 
salt tout-, 
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122, Iorsque deux groupes parmi 
vous I ai Hi rent manquer do courage, 
alors qu ’Allah leur eta it Protecteur; 
et e'est a Allah que ]es erovants 
doivent sc eonfler. 

123* Allah vous a deja apporte 
Son secours dans la bataille de 
Radr ou vous etiez en position de 
faiblesse; soycz done pieux envers 
Allah en vue d’etre reconnaissants. 

124. [Rappelle-toi] Iorsque tu 
disais aux croyants: «Nc vous 
suffit-il pas quo votre Seigneur 
vous envois un renfort de trois 
mi lie anges descendus du cicl?!» 

125. Eh oui, si vous restez 
constants, si vous etes pieux ct que 
les. infideles vous attaquem en ce 
jour, Allah vous enverra, en aide, 
cinq mi lie anges marques [de 
signes distinctifs], 

126. Ce n'etait d'ailleurs qu f une 
heu reuse annouee pour bien vous 
rassurer, car la vietoire ne procede 
qye d’ Allah, le Tout-Puissant et le 
Sage. 

127* Et e’etait pour quTl reduise 
la puissance des mecreants, et les 
accable par unc delaitc hum.il Janie, 

128* - il n f esl pas dans ton 
pouvoir d’en decider - ou qu’Il 
veuille bien leur pardonner ou les 
chatier parce qiTils eta lent 
coupables. 
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129. A AH iili appiirtient ton l ce 
qui cst dans lcs eieux t tout cc qui 
est sur lerre. II pardonne a qui II 
vent, II chitie qui H vcut. Allah csi 
Pardomieur et Miscricordicux, 

130. O vous qui croyezf Ne 
vivez. pas doisure en cherchant a 
multiplier abusivement vos profits! 
Craignez Allah cn vue dc vous en 
sorlir heureux! 

111 . Redoutez le Feu apprete 
pour lcs mccr cants! 

132. Obcisscz a Allah et au 
Message! afin que vous soyez 
admis dans Sa misdricordc! 

133. Hat ez- vous d‘agir pour 
bcncficier du Pardon dc votre 
Seigneur, el etre admis dans un 
Paradis aussi etendii quo lcs cieux 
ct la terre, apprctc pour lcs hommes 
pieux; 

134. [pour] eeux qui dependent 
lours biens [en aumdne ] , quo ce 
soil cn peri ode d' abundance ou de 
disetle, qui savenl retenir leur 
eoldre et pardonner a ccux qui lcs 
often sent; Allah aime les 
bie nf ai leur. s. 

135. [Y seront aussi admis], 
ceux qui. ay ant commis dcs 
turpitudes ou s'etant fail tort a eux- 
memes, mvoquent aussitdt Allah cl 
implorent Son Pardon - car qui 
pern absoudre les peches, sin on 
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Allah 7 - avec F intention ferme de 
ne plus rccommcncer leurs mcfaits. 
de fa^on deliberee, 

136, Ceux-la seionl retribues 
par 1c Pardon de lcur Seigneur cl 
admis dans les jardins du Paradis 
ou c cm Lent, des ruisseaux; ils v 
vivront ctcmcllcmcnt; heurcuse 
recompense pour ecux qui ceuvrent 
pour le bien! 

137, Bien des peuples vous on l 
precedes, Allez done de par ie 
monde et observez la fin sinistre de 
eeux qui ont rejele Notre message [ 

138, Ce Coran csl un livre 
clairemcnt intelligible pour les 
humains, un gurde sur et une 
bonne exhortation pour les pieux. 

13^, Ne vous laissez pas abattre 
et ne vous affligez pas! Vous aurez 
loujours le dessus, si vous eles de 
bons croyants, 

14t.b Quc vous aycz subi un 
re vers, les autres aussi ont subr un 
re vers pareil; tels sent les jours, 
bons et mauvais, quc Nous altemons 
entre les homines pour reconnaTtre 
les vrais croyants et ehoisir parmi 
vous les martyrs — temoins. Lin fait, 
A Hah ne saurait aimer les injustes. 

141, Dans cette epreuve, Allah 
voulait assurer la consecration des 
croyants et Feerasement des 
in fi deles. 
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142. E spen ez-vous entrer au 
Paradis satis qu" Allah ait pu 
reconn ailre ceux qui on I comb alt u 
pour Sa cause et ecux qui out 
pers£vere dans leur foi? 

143. Vous avicz tant souhaite 
affronter la mort [en martyrs] avant 
de la rencontres Vous Favez vuc t 
a present, de vos proprcs ycux! 

144. Muhammed n est qu’un 
Message! [d‘ Allah], tout comme 
les autrcs Mes sagers qui out vecu 
avant lui. S r il mourait [de mort 
naturelle] ou sfil venail a etre lue, 
ailcz-vous alors rctoumer sur vos 
talons? Celui qui agirait am si, [en 
se desistanl], ne nuirail en rien a 
Allah. Allah reserve Sa retribution 
aux homines reconnaissants, 

145. Fersonne ne pent mourir 
quc par arr£l d’ Allah et selon un 
terms predetermine, A celui qui 
desire la recompense dans ce 
mondc, Nous cn donnons une part, 
et a celui qui prcfcrc la 
recompense dans FAu-dela, Nous 
donnons aussi sti part, puis Nous 
reiribuerons ceux qui sont 
reeonnaissants. 

146. Combi en de Propheles oni 
eombattu' 1 1 1 avec un grand nombrc 
de leurs fide les qui ue s'etaient pas 


i 1 " i ? " un ■ c - \ - r- A 






& 




y> -'I'Vr-l-’-Av 

. 1 ■: U r.- : ^ J iJLaJ 


'Jl^ - I J 1 J t jJIaJ 


i A ■ ■ + “I 1 | 




-<',7 .. -* s*'' 

il.. jUS-I 


4U 


Lj '_y ifi yj 1 








j; , ■ ..fn .-''ll,- m ■’’"'"V' 


(1) Chez Warsh: .eombien de Prophdlci ont Irouvi la mort dans lc combat 

avec un grand n ombre , , , » 


3+ Al- c Imr|n 


Par tie 4 


47 


i 


f JT 5^ 


lai ss-es abattre par les epreuves 
subies pour la cause d’ Allah. I is 
n’ont ni faibli ni cede. Allah aime 
ceux qui savenl perseverer. 

147. I ,a seule parole qu'ils 
disaient etail: «Seigneur! Pardonne- 
nous nos peches et les exces dans 
nos comportementsl RafTermis nos 
pas et fais-nous trionipher dcs 
infideles!» 

148. Allah leur a aecorde la 
retribution dans la vie d'iti-bas et 
la belle recompense dans la vie de 
TAu-dela, Allah aime les 
bienfaiteurs. 

a 

149. O vo ns qui croyez! Si vous 
ecoutez les mecr cants, ils vous 
feronl retoutner sur vos pas et vous 
coLirrez alors a votre perte. 

150. Mais non! Allah cst voire 
Protec tern; 0 est pour vous le 
Meilleur soutien, 

151. Nous al Ions jeter I'eTfroi 
dans les occurs dcs infidel es pour 
avoir associe de faux dieux a Allah 
sans qu’aucune autoiite nc lent soil 
conferee. Leur dcstin final sera 
IT.nfer, Quell affreux sejour pour 
les injusles! 

152. Allah a dqja realist Sa 
promessc envers vous. En effcf 
par Sa volonte, vous avez ecrase 
vos ennemis, jusqu’au moment ou 
vous avez manque de courage. Vous 




iH If " v” 




l" |-L- ’ vf^i 1.1' 

© US ’ , 


. f •'■r 




xa ^ / *** t*1 • ^ \ *■ f* 7 J <1^ 





iyj 1 


l£fe 













.I'/S 'aJ L* iW l_j \ CLi 




3. Al- c ImrSn 


Partie 4 


n 




t JT SjjM 


vous etes disputes sur la, condtlite 
dc la batalllc ct avcz dcsobei au 
Prophete, apres qm Allah vous euL 
fail entrevoir la vietoire quc vous 
souhaitiez. Certains parini vous 
convoiuieilt les biens de ce has 
mondc, tandis que dautres 
preferaient la vie dc FAu-dcla; 
Allah vous a fait reculer devant 
vos ennemis pour vous eprouver; 
puis II vous a pardonne. Allah 
accorde toujours Ses faveurs aux 
bons eroyants. 

153, [Au eours dc votre retraite], 
vous remontiez. vers la montagne 
sans vous soueier dc personne, 
alors que le Me s sager [d' Allah], 
sur vos arrieres, vous vappelait au 
combat |ct puisque vous ne lui 
repondiez pas] Allah vous infligea 
chagrin pour chagrin, afin quo vous 
ne regrettiez pas le succes eehappe 
m le re vers subi. Allah est bien au 
courant de tout ce que vous faites. 

154. Apres ce tourment, Allah a 
fait descendre Sa quietude sur 
vous: un assoupissement enveloppa 
une partie d’ciitre vous, tandis que 
d' autre s se preoccupaient surtout 
d cux-mcmcs. II s avaient, au sujet 
d* All ah, des opinions erronees 
analogues a ccllc dcs paiens 
jahilitcs quand ils disaient: 
«Sommes-nous vramient assooes 
au pou voir dc decision? » Dis-leur: 
«C'est Allah qui decide de tout, » 
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II & eachaicni dans lcur for mteneur 
ce qu'ils n’osaient pas t + exprimer 
claircmcnt. Ils sic disaient: «Si nous 
avion s eu notrc mot a dire, nous nc 
serious pas ici pour nous faire 
massacrcr,» Dis-leur: «Meme si 
vo us etiez restes dans vos 
demeures, tous ceux dont la mort 
est pre sente, seraient sortis de chez 
cux pour rejoindre lcur destination 
finale. Allah voulair eprouver vos 
pen sees et purifier vos occurs, 
con nais sant parfaitement cc que 
rera ferment vos poitnnes,» 

155, En fail, ceux par mi vous 
qui avaient recule au moment dc la 
rencontre des deux armies, e’etait 
parce que Satan les avail rentes en 
les faisant trebucher, en raison de 
ce qu’ils avaient com mis, Mais 
Allah a pardonne leuts f antes. En 
verite, Allah est Padonneur, 
Longanime* 

156. O vous qui croyez! Ne 
soyez pas comme ees infidel es qui 
disenl a leurs proches quand ceux- 
ei meurent cn voyage ou dans un 
combat: «S ? ils etaicnt restes avec 
nous, ils nc seraient pas morts, ou 
ils n'auraient pas die iuds,» Allah 
en fit un chagrin dans leurs eoetirs; 
or Allah Scul fait vivre et mourir ; 
Allah voit Men tout cc que vous 
faites. 
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157* Si vous etes lues pour la 
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■cause d 5 Allah oil .si vans trouvez la 
mort t le Pardon ct la Misdricorde 
d* Allah soot beaucoup micux epic 
tout ce qu'ils pen vent accumuler' ' 

158. Que vous mouricz dc mart 
nature lie, on que vous soyez tues> 
[dans les deux cas], e'est vers 
Allah que vous serez ramenes. 

159. Par l effet dc la grifce 
d’ Allah, tu as etc souplc avec tes 
compagnons. Si tu avals etc dur. 
avec le ctKur insensible, its Se 
scraicnt d£taeh£s dc loi. Sois 
indulgent avec tux, implore le 
pardon pour eux el consulte-les 
dans la conduile des affaires ; mais 
tine fois ta resolution prise, contlc- 
toi a Allah, Allah aime, en verite. 
ceux qui se fient a Lui. 

160. Si Allah vous donne Son 
sec ours, nul tie pourra triompher 
dc vous; ct s’ II vous abandormc, 
qui, a part Lui, set ait en mesure de 
vous secourir? Que les croyants se 
fient done & Allah! 

161. II n’est pemus & aucun 
Prophet c de frauder au butin (3) . 
Tout fraudeur se presentera, le Jour 
de la Resurrection, avec la part du 
butin qu’ii aura dihournde; puis 
chacun sera paye selon son oeuvre 
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(1) Chez Warsb: «. . .lout cc que vous pouvez accumulcr» 

(2) Chez Warsh: « . . . 11 n'ost pennis k pen Dime de frauder k Pr ophite iur le 
butin... » 
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et nul ne sera lese, 

162, P cut- on comparer celui qui 
cherche a p la ire a Allah k celui qui 
encourt Sa col ere et qui aura la 
Geherine pour refuge; quel 
detestable deslin! 

163* 11s ne seront point trades 
stir la me me echelle, Allah est 
Clairvoyant sur ce quhls ont 
accompli. 

164* Allah a accorde aux 
croyants Sa grace en envoy ant vers 
eux un Message^ issu d'eux- 
memes, charge dc leur lire Ses 
versets, en vue de prom ou voir 
leurs v ert us et dc leur apprendre 
les Ecritures et la Sagesse, bien 
quhls fussent auparavant dans un 
egarement manifesto. 

165* Ay ant subi une premiere 
defaite, apres en avoir inflige deux 
a Fennemq vous dries; ^Comment 
eela pcut-ll nous arriver?» D is- 
le ur: «Cela ne provient que de 
vous-niemes.» Allah a pouvoir sur 
toutc chose. 

166* ITailkurs, ce que vous 
avez subi le jour de la rencontre 
des deux amices, Allah Pa voulu 
pour reconnaftre les croyants 

167* et demasquer les hypocrites 
a qui il a ere dit: «Venez conibattre 
pour la cause d' Allah et pour vous 
detendre.» Ils repondirent: «Si nous 
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avions su qirun combat alla.it elre 
engage, nous vous aurions suivis.» 
II s etaient a ce moment-la plus 
proches dc Timpictc quo de la foi. 
iJs proferaient avec leurs benches 
ce qu its ne pensaieut pas dans 
leurs occurs. Allah connait mieux 
que quiconquc ce qu'ils avaient a 
cacher, 

16S, Ce sonl cux qui, re s ics 
chcz eux, disaient a propos de 
leurs proches: «S’ils nous avaient 
ccoiitcs, its iv an rate nt pas etc 
tues> Dis-leur: «Tachez done de 
vous defendre contre la mort, si 
vous dites vrai.» 

lfi9, Ne pense surloul pas que 
ceux qui sonl tiles pour la cause 
d' Allah sent marts; Us son: Men 
vivants, entrerenus par leur Seigneur, 

170, heureux dc la faveur 
qu’ Allah leur a accordec et se 
rejouissant de savoir que ceux qui 
ne les out pas encore rejoiiits 
neprouveiOnt ni angoisse ni 
chagrin, 

171, Ils sc rejouissenl des 
Menfaits et de la faveur d’ Allah, ct 
du fair qu’ Allah ne lais sc jamais se 
perdre la recompense des croyants. 

172, Ce sent eux qui, apres 
avoir etc eprouves par lc re vers, 
ont repondu a Tapp el d Allah et de 
Son Messager, A ceux qui ont fait 
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le bien parmi eux, el qm onl 
prouvd leur crainte d* Allah, il sera 
rdscrvd unc retribution immense* 

173, Ccux & qui il a 6t£ dit: *Vos 
ennemis ont forme une coalition 
contre vous, crai give/- les douc'» 
Mais cel a na fail que renforcer 
leur foi et ils ont dit: « Allah Seul 
nous soffit, U est le Meilleur appuib> 

174, Us s'en sont retournes 
avec les bien fa its et les faveurs 
d' Allah f sans 6 tie attcints d'aucun 
nial, en cherchant la bonne grace 
d' Allah. La faveur lV Allah cst 
immense, 

175, Cela n’est que F oeuvre de 
Satan qui tenle de [vims fiiire] 
effrayer |par] ses suppots. Ne les 
ctaignez pas’ Craignez-Moi si 
vous etes bien croyatits. 

176, Que ccux qui sc ruent vers 
Fimpiete ne Faffligent pas. Ils ne 
sauionl nuire en rien a Allah. Allah 
vcul qu’ils ne bdndficicnl d'aueune 
faveur dans la vie de V Au-dela, Un 
lourmenl terrifianl leur sera reserve. 



177. Ceux qui troquent la foi 
contre la mccrcancc n entameront 
en rien la cause d' Allah, Ils subiront 
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(1) Pen de temps- npre.s la bataille d'Ulmd.. alors que les c my ants etaient 
encore fatigues et blesses, les mecreants s'attroupcrcnt non loin de 
Mcdine. Lc Prophclc dn alors: *rirai |a leur rencontre] mcnic si 
personae ne me suit». Soixance-dix homines, dont les quatre futtirs 
Califts partireat aussitdt avec lui, 
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mi c hatime ill douloureux, 

178, Que les infiddcs no se 
figurent pas que le sursis que Nous 
leur accordons esi cn leur favour; 
cn jouissant de cc repit, ils 
commettront plus de faules el 
subiront un ehatimcnt ignominieux, 

170, Allah n’allait pas laisser 
votre comnumaule, vous eroyanls, 
dans la situation ou elle se trouvait 
sans faire la distinction enlre la 
per ver site er le bien. C erics, Allah 
li h avail pas a vous divulguer le 
secret du Mystere, Mais II ehoisit* 
pour cela. qui II veut paimi Ses 
Propheles; croyez done en All all el 
cn Ses Messagers. Si vous croyez 
et vous montrez pieux, vous 
bdncficiercz d une recompense 
immense - 

180, Que ceux qui son! avares 
des biens don l Allah les a pourvus 
par Sa faveur, tie pensent pas que 
dest a leur avantage; bien au 
contraire, cela fera lcur malheur. 
Bn effet, ils portcront, le Jour de la 
Resurrection. com me des carcans 
au eou, tons les biens qu'ils avaient 
gardes par avarice, ct e’est a Allah 
que reviendra 1' heritage des cieux 
et de la terre. Allah cst bien au 
courant de tout ce que vous kites. 

18L All all a entendu la parole de 
ccux qui ont dit: « All ah est pauvre 
et nous s omme s des n antis. » Nous 
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aliens consigner leur propos el 
uoter qu'ils mettaient les Prophetes 
a morl sans aucunc raison. Nous 
leur dirons: «Savourez le tounnent 
du Brasied 

182* Ccla comme prix de vos 
oeuvres.:* En vcritc. Allah nc sevit 
jamais inj us lenient centre les 
homines, 

183. Ce sont encore eux qui 
disenl: « Allah a pris noire 
engagement dc ne pas erode en un 
Mcssagcr qui nc nous presente pas 
ime offrande que le feu celeste 
devore.» Disleui: VTant de 
Messagers dtaient venus vous 
apportcr des preuves manifestos, y 
compris le miracle dont vous parlez, 
pouiquoi les avez-vous done lues, 
si vous eles de bonne foi?» 

184. S'ils tc iraiteni d’impcsteur, 
sache que des Prophetes avant loi 
ont ere traites dc menteurs, bicn 
qu ils aient apporte des preuves. des 
Ecrilures el le Livre de la iumiere. 

185. Tout elrc vivanl connailra 
la morl. Chaeun sera payc scion son 
oeuvre le Jour de la Resurrection. 
Triomphera alors celui qui sera 
eearte de PEnfer et admis au 
Paradis; la vie tenestre n’est qu’une 
jouissance illusoire. 

186. Assuiement, vous allez 
elre eprouves dans vos biens el 
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dans vos personnes; assurement 
vous allez entendre beaucoup de 
me chants propos de la part de ceux 
qui on l re^u tes Eeritures a van t 
vous, ainsi que de la part des 
paten s Mais si vous vous montrez 
patients et pieux ? [sachez qucj e'est 
en eda que resident lcs bonnes 
resolutions. 
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187, Allah a agree [’engagement 
de ceux qui ont requ le Livre a 
Fcxpliquer aux hommes ef a n'en 
lien dissimulen mais its Font rejete 
derriere leur dos, en Se troquant a 
vil prix, Quel detestable march e! 

188. Ne erois pas que ceux qui 
exultent de ec qu'ils ont accompli 
et qui aiment a etre loues pour ce 
qu'ils tv ont pas fait. 1 1 1 tie pense pas 
qu’ils pourront eehapper au 
chatimcnt ; non, ils subiront un 
tourment douloureux. 
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189, A Allah appartient le 
royaume des eicux et de la terre, 
Allah est Omnipotent, 

190, II y a dans la creation des 
eieux ct dc la terre et dans 
Faltemance des nuils et des jours 
des signes manifestos pour les 
hommes doues d 'intelligence, 

191, qui invoquent le Noro 
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(I) Chez Warsb: «Quc ccux qui exultent dc ce qu'its ont accompli ct qui 
aiment a £Lrc loues pour ce qu'ils (Tout pas fait ne pens cm pas - ne pense 
pas toi-meme not) plus- qu'ils peuvent edbapper ait eMtiment;,.^ 
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d' Allah, dcbout, assis on couches, 
el qui medilenl la creation des cieux 
el de la tene: «Seigneur h disentdls, 
Tu n"as pas er 66 loul ecla cn vain! 
Gloire a Toi! Epargne-nous le 
chatimcnt du Feu ! » 

192* « Seigneur, Tu couvres 
d'opprobre celui que Tu intro duis 
en Eufer; les injustes n'auront 
aucun seCourso> 

193* v Seigneur, Nous avous 
eutendu une voix qui noils appelail 
h. la foi, k croirc cn Allah et nous 
avons cru. Seigneur, veuille 
pardon ner nos peches* absoudre 
nos f antes el nous rappeler a Toi 
avec les homines vertueux! 

194* Seigneur, acc or de-nous ce 
que Tu nous a prom is par 
ITnicrmddiaire dc Tes Messagers, 
epargne-nous r humiliation le Jour 
de la Resurrection, car Tu ne faillis 
jamais a Tes promesses , » 

195* Allah a exauce leur priere: 
«Je ne ferai perdie, dil-II. le fruil 
de I’ action d L aueun d'enlre vous, 
homme on femme' issus les inis 
des autre s. A ccux qui onl emigre, 
qui out etc diasses de leu is foyers* 
qui out souffert pour Ma cause* a 
ceux qui out com batl u ou onl ete 
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(1) Gum Salama, cpousc da Prophclc lui dil: *Jc rfentends paint Allah purler 
dei femmes en ce qui coticernc i’ emigration (La Hijra). » La verset fut 
alors r£vd£, 
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lues, a tons, Je ferai remission de 
leurs peehds, cl Jc les feral admettre 
dans les jar dins du Paradis oil 
coulent les ruisseaux,» Ce sera la 
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recompense de la pari d* Allah, Allah 
dehenl les plus belles recompenses. 


196. Que les agitations des 
mecreanls sur terre ne 
t’impressionnent pas! 



197. Pietre jouissance ephemera, 
puis Icur refuge sera la Gchcnnc! 
Quel detestable sdjourf 






198. Par contre ceux qui 
craigncnl leur Seigneur scronl diuis 
des jardins baignfs de ruisseaux ou 
ils vivront etcrncllcment, bel accucil 
aupres d" Allah, Rien ne sera, pour 
les vertueux, mieux que ce qn’ils 
trouveront aupres d + Allah, 
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199, Certains parmi les gens du 
Li vie cr oient en Allah, a ce qui 
yous a etc revel e, et a ce qui leur a 
ete revele, Humbles envers Allah, 
ils ne troquent pas contre uti vil 
prix les versets d" All ah. Ceux-la 
reccvronl leur retribution aupres de 
lour Seigneur. Allah est si Prompt 
a faire les comptes 11 . 

200, O vous qui croyez! Soyez 
constants, aussi constants que vos 
adversaires, tenez ferme et craignez 
Allah pour pouvoir triompher. 
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(1) Verset i£v<de a Fannonce du d£e£s du Negus d'Ethiopie, 
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4. AN-NISA’ (les femmes) 




Postftfginenne, revelec apres la so urate de ’TExammie". Elle 
compte 176 vers its. Son titre est tire vraisernblablemenf du verset 3 
encore qut It mot revienne une vingtaine dt fois. 


A plusieurs endroits, ily a incitation an mite et d la hienfaisance, 
et le parallels entre croyants tt impies ou hypocrites est fait. It y a 
incitation au combat dans la voie d* Allah, avec les mo dallies du 
combat et de la treve . 


La sourate legifere sur le droit de l^rpheline, le droit 
matrimonial \ le partage de la succession y les femmes it hates au 
manage, la purification par le sable "tayamourn", le raccvurcisseme nt 
de la priere et son accomplissement par temps d'inseeurite. Comm e 
recite, il est relate la deviation du peuple de Moise et rappele les 
allegations des chretiens a vet un dementi d la crucification, d la 
filiation eta la trinite. En revanche f Vascension estaitestee. 


Ah nom d f Allah, le Clement, 
le Misericordieux 



1. O humains! Craigncz voire 
Seigneur qui vous a crccs a parrir 
d + un seul etrc dont II a tire son 
conjoint, Dc leur union, II a fait 
prolifer or tant d'etres hum a ins. 
hommes et femmes. Craigncz 
Allah, au nom dc qui vous vous 
implorez les uns les autre s, 
Respects z aussi les liens du sang 
qui vous unissent. Allah observe 
vos faits et gestes, 

2, Tachez dc rendre aux 
orphelins leurs biens, n echangcz 
pas, a votrc profit, leurs incillcures 
possessions centre les mau vaises 
parmi les votres; evitez aussi de 
vous emparer de leur patrimoine 
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pour bajouter au voire, cela serail 
nn pec he majeur. 

3, Si vous craignez de manquer 
d f 6quit6 h F6gard des orphclincs, 
epousez alors dcs femmes f selon 
votre conveyance : deux T trois ou 
quatre, mais si vous craignez d h £tre 
partiaux, limitez-vous a une seule 
ou a votre droite propriete' 1 *, vous 
sericz dans ee cas plus proehes de 
Fequite. 

4, Remettez a vos femmes leurs 
dots; c‘est leur propriele. Si dies 
consentcnt a vous cn ceder 
gradeusement une partie, vous 
pouvez cn disposer oomme il vous 
plaira. car, dans cc cas. ellc vous 
re vie nt en bonne et due forme . 

5= Ne livrez pas aux iuseuses 
les biens qu’ Allah vous a confics 
ct donr vous ctes responsablcs; 
prelevez-en le necessaire pour les 
noumr ct les vetir ct tenezdeur un 
di scours tassurant 

6, Observez la conduite des 
orpheluts, jusqu'au moment oil ils 
atteignent 1'age de sc marier. S 1 il 
severe qu + ils sont devenus 
capable^, remeltez-leur leurs biens. 
Nc vous empress cz pas d’en 
profiler abusivemenl avant que les 
orphclins ne deviennent adultes. Si 
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{1} Nous. avons prefers ccUc traduction littcralc au mot " enclave", en fait peu 
utilise dans- le Co ran et d^conseille dan.s la tradition du Prophet*. 
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le luleur esl dans V ai sauce, ll doit 
s’abstcnir den profiler; s’ii est 
pauvre, il peul s'en servir selon le 
bon usage. Que la remise dc leurs 
biens s’effectue en presence dc 
lemoins, Allah suffit cependanl 
pour renir les comptcs dc tour, 

7. II sera attribuc aux heritiers 
males une pan de ce qu'onl laisse 
leurs parents et leurs prochcs. II en 
sera de me me pour les femme s 
auxquelles on attribuera une pari 
dc la succession laisscc par leurs 
parents el leurs prochcs, Quelle 
que soil la quantile dc biens laisscs 
en heritage, ces parts sonl bien 
determines , 

8. An cas ou des prochcs [non 
heritiers], des orphelins ou des 
inf ortu ties assistent au part age tic 
la succession, qu’on leur en domic 
une part, ct qifon leur adresse de 
bonnes paroles, 1 

9. Que les tuteurs des orphelins 
sdmaginent leur propre inquietude 
sur le sort des enfants en bas age, 
qu f ils laisseraient apres leur mort. 
Qu’ils craigncnt done Allah ct qu’ils 
tiennent un discours raisonnablel 
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10. En verite, ceux qui, 
injustemenh mange nt les biens des 
orphelins ne font qu’introduirc du 
feu dans leurs venires. II s seront 



(1) Veiset abroge par ks versets It et 12 ci-dessous. 
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vnues au Rrasier. 

11. Voila ce qu 7 Allah vous a 
present concern ant V heritage de 
vos enfants: un gar^on aura la pari 
de deux filles* Si lc defunt n T a que 
des filles, dies auront droit aux 
deux tiers, si dies sont plus de 
deux. Si le defunt n 7 a qu'une seule 
fills, die aura droit & la tnoitid Le 
pete et la mere du defimt auront 
chacun le Slxieme de ce que le 
defimt aura laisse, s’il a une 
progeniture. Mais s’il n’a pas 
d’enfants, et quo le pere et la mere 
sont les seals heritiers, dans ee cas, 
le tiers reviendra a la mere. 
Toutefois si le defunt a dcs freres 
ou des steurs, !a mere o’ aura que le 
sixkme. Cc partage skffectuera 
apres que les legs et les dettes 
auront ete aequittes, De vos 
ascendants et de vos descendants, 
vo us m p oitve/ s avoir eeux don l 
vous tirez le plus dc profit Suivez 
done la prescription d’ Allah \ En 
verite, c 7 cst Allah qui sait tout et 
qui dot lent toute la sagesse, 

12* A vous la moitie de ce que 
vos epouses on! laisse* si dies 
n’ont pas dknfants. Si elks cn out, 
vous en avez se dement le quart, 
deduction faite dcs legs et des 
dettes a acquittcr; le quail reviendra 
aux epouscs du defimt s’il n 7 a pas 
d’enfants; s" if en a, elks auront 
seulement le huitidme, apres la 
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devolution dcs kgs ct le pavement 
des dettes, Si lc defunt homme ou 
femme, n J a pas d’hcrilicrs directs, 
ct qu’il a un frerc on une soeur, 
chacun deux aura droit au 
sixteme; s iis sont plus nombreux. 
Us partageront lc tiers entre eux, 
apres lc payement dc d cues ou 
f execution d 7 un legs qui ne soil 
pas fail pour loser les hdriticrs, 
Ceci est la prescription d Allah. 
Allah est Omniscient el 
Longanime. 

13* Tels sont les arrets d 1 Allah. 
Ccux qui obeissent a Allah ct a Son 
Messager f Ils les ferait 11 ' admertre 
dans les jar dins du Paradis ou 
coulcnt les ruisscaux, Ils y vivront 
ctcmcUcmcnt, (Test hi le grand 
Tnomphe 

14* Par contra, eelui qui ddsobcil 
& Allah et a Son Mes sager ct 
transgresse Ses commandcments, 
Ils les ferait " 1 jeter cn Enfcr ou il 
reslera a jamais , sounds a un 
supplice itifomant. 
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15. Cel les de vos femmes qui 
commettent des turpitudes, requerez 
centre el les le temoignage de 
quatre parmi vous. Shis en 
temoignent, gardez-les cloilrees 
dans leurs dem cures jusqu' a ce que 





— J .. -i . J 

1 ■**' ** *1 i 1 i ■ 


{!) Chez Waish: «. ..a Son Mcssagcr, Nous les t'erons admcUrc.. .» 
(2) Chez. Warsh: *,,,Ses commandeinents, Nous It ferons jeter, 
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la molt les emporte ou qu' Allah 
leur donne une issue' 1 '. 
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16* Si deux d entre vous 
commcttent ce genre d 7 action, 
sevissez centre eux. mais s ils se 
repentenl et s'amendenl, cessez de 

les maltraiter. Allah anne pardonner. 

■ i ?" s 

11 est Misericordieux' 

17. I.e Pardon d 'All ah louchera 
surtout eeux qui commcttent les 
peches par ignorance el qui aussitdt 
se r spent ent. Ceux-la bfineficieront 
de la remission de leur faute. Allah 
cst Omniscient et Sage. 

IS* Toutcfois, il n est pas de 
pardon pour ceux qui ne cessent de 
commettre les mefaits jusqu’au 
moment ou Tun d'eux. a Particle 
de la mort 1 dit: <sMaintenant jc me 
repens »; ni pour ceux qui meurent 
dans la mecreance; a ceux-la, Nous 
appreterons un tourment douloureux. 

i*-. 

19* O vous qui croyez! II nc 
vous est pas permis de recevoir en 
heritage force les veuves de vos 
parents. Evitez aussi d'empecher les 
femmes que vous avez repudiees de 
se mailer, cn vue de rccuperer line 
parlie de leur dot, a moms qu elles 
n'aient commis un adultere av£rc. 
Vivez en bons rapports avec vos 
femmes.. Si vous les avez cn 
aversion, sachez que vous pouvez 
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ditester une chose dans laquclle 
Allah vous reserve un grand bonheur, 

2ft* Si vous decidez de substituer 
unc nouvelle cpousc k une autre, 
ne prelevez rien de la dot que vous 
aviey donnee k la premiere, fQt-ce 
F equivalent d’un quintal d or; lc 
pre lever est un forfait infamanl et 
un pcchc avere. 

21 ♦ Comment oseriez-vous 

prelever une partie de leur dot, alors 
que vous vous ctes livrcs les uns aux 
autres et que vos epouses ont re^u de 
votre part un engagement solennel? 

22* N’epousez pas les 
anciennes femmes de vos peres, le 
passd dtanl absous, car c h cst une 
turpitude, un acte abject et une 
pratique odieusc, 

23. Vous sont interdites [de 
manage J, vos meres, vos fdles, vos 
soeurs, vos tantes patemelles et 
matemelles, les lilies de vos ire rc s 
et cclles de vos srcurs, ainsi que 
vos meres el sreuis de lait, les 
meres de vos epouses, vos be lies - 
idles sous votre tutcllc si vous 
avez consomme le manage avee 
leurs meres, sinon, il n T y a pas 
d* interdiction de les epouser. U 
vous est egalement interdil 
d' epouser les femmes de vos fils 
issus de vos reins, et de prendre 
pour femmes en meme temps deux 
soeurs, lc passed ctant except 6. 
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Allah est, en verite, Pardonneur el 
Miscricordicux. 

24, Vous sont egalement 
interdites les femmes protegees par 
le manage a moins qu'elles ne soienl 
votre droite propriete y . Ce l a vous 
cst present par Allah. En dehors de 
cc qui csr deja cite, il vous cst 
permis 1 2 d'uscr dc vos biens, pour 
contracter union honnetement 
protegee, en evitant tout rapport 
hors manage; obligation esl faite 
pour vous de douner leur dot 
eon venue aux femmes donl le 
manage cst consomme; line fois la 
dot obligatoire vcrsca il no vous cst 
pas interdit de vous entendre sur le 
restc; Allah cst Omniscient et Sage, 

2 5 + Ceux d'entre vous qui n’ont 
pas les mo yens d epousei les 
femmes croy antes de condition libre 
pourront prendre femme parmi vos 
servantes croy antes, Allah conn ail 
mieux [quo quiconquej 1c dcgr£ de 
votre foi. Vous Stes issus les uns 
des autres. 

Epousez-lcs done avec la 
permission de leur famille el 
donnez-leur une dot convenable. 
Etant protegees par le manage, 
elles ne do: vent ni se livrer a la 
prostitution, ni vivre en concubinage. 
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(1) Cette di^positian ne tanteme tjuc les i'emnics capture ci* dans le jihad. 

(2) Chez Warsh: .[Allah} vous a permis ...» 
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Si, malgre la protection du manage, 
dies. eommettent ladultere, il Icur 
sera applique la moitii dc la peine 
prevue pour les femmes dc condition 
iibre. De Idles unions sent autorisccs 
pour ecus qui craignent dc tomber 
dans !e peche, Cependant. il est 
encore mieux de supporter 
r epreuve de V abstinence. Allah esl 
Piirdonneur et Mis6ricordieux. 



26. Cest ainsi qu* Allah vent 
vous exposer Ses com man dements, 
vous dclairer sur les bonnes 
traditions de ccux qui onl vdcu 
avant vous et accueillir vos repenhrs. 
Allah est Omniscient et Sage. 

21. Allah vein accepter vos 
repentirs, alors que ccux qui 
suivcnt leurs passions chcrchent a 
vous entrainer sur la mauvaise pente. 

28* Allah vcm aussi allcgcr vos 
charges, sachant que l 7 Homme est 
ne faible, 
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29. 6 vous qui croyez! Evitez dc 
vous emparer mutuellemcnt dc vos 
biens par dcs echanges fraudulcux. 
Pratique/ plutdt les echanges par 
un negoce consent! d'un commun 
accord. Evitez aussi de vous entre- 
lucr'- 1 '! En verite Allah est 
Misencordicux envers vous. 
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30. Celui qui agirail ainsi par 



(1) cf. sourate 2, verset 54. 
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violence el injustice. Nous le ferons 
jctcr dans Ic Feu. Pour Allah, ccla 
esl si ais6. 
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31* Si vous evitcz les pcchcs 
majeurs qui vous sont inter dits f 
Nous effacerons Vos forfaits el vous 
reserverons un genereux accueil. 

32* Ne convoitez pas les 
avanlages par les quels Allah 
privilegie certains d’entre vous par 
rapport aux aulres T aux homines 
unc juste part du fruit dc leurs 
oeuvres, el aux femmes une juste 
part du fruit dc leurs oeuvres. 
Implorez tons la faveur d' Allah* 
Allah est Omniscient. 

33* A chaeun d'entre vous, Nous 
avoirs prevu des heritiers nature Is; 
les ascendants et les proches: mais 
donnez aussi la part qui revient a 
ceux avec lesquels vous vous lies 
lies par un paete conclu sous 
sentient 6 . Allah est Temoin de tout, 

34* Les homines sont le soutien 
des femmes en raison des avanlages 
qu’ Allah a accord es aux uns sur les 
autxes T et en raison aussi des charges 
materidlcs qui incomhcnt aux 
homines; les femmes vertueuses sont 
eellcs qui demeurent devotes, fiddles 
faux mans] en lem absence, selon 
ce qu 'Allah a present. Si vous 
craignez l’inconduitc dc vos femmes, 
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(1) Disposition abrogee par cdles du verset 15 de la scnirate S. 
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admonesicz-lcs! Si elks persistent, 
eloignez-Ies momen tenement de 
vos Ills et, au bcsoin, corrigez-les ! 
Si elics sc soumetfent, ne cherchcz 
pas a les maltrailer. Allah esl 
Auguste et Grand. 

35. Si vous craignez line rupture 
entre les deux conjoints, designez, 
pour les reconcilier, tin arbilre de 
la famille de lepoux ct un autre 
app arten ant au elan de sa femme. 
Si les deux arbilre s ehcreheni un 
arrangement sincere, Allah retablira 
la Concorde entre les deux parlies. 
Allah sait tout; II est au courant de 
tout 

36* Adorcz Allah sans tien Lui 
associer! Trailez avec bonte vos 
pere ct mere, vos proehes, les 
orphelins, les infortunes, les 
voisins, proehes ou eloignes, le 
compagnon de proximite, le 
voyageur demuni el voire droite 
propriete. En. veole, Allah n'aime 
pas tons ctux qui sont arrogant s ct 
orgueilleux; 

37. qui stmt avares eux-menies 
et rccommandent l 1 avarice aux 
autre s, et qui dissimulenl les biens 
qu’ Allah leur a aceordes. Aussi, 
reservons-Nous mi chatimcnt 
ignomiitieux aux mdcrcants 

3S* el a ceux qui font des dons 
par ostentation et nc croient ni en 
Allah ni au lour Dernier, En fait. 
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quiconque prendra Satan pout 
compagnon. aura le plus sinistre 
dcs eotnpagnons. 

39. QlTaVaient-ils a perdre eil 
croyanl cn Allah ct an Jour Dernier, 
ct cn dormant cn aumdne unc p attic 
dc ce dont Allah les a pourvus? Allah 
conn ait parfaitement les homines. 

40* Allah nc lesc per sonne, fut- 
cc du poids d’un atomc. Toutc 
personne qui accompli! une oeuvre 
pie sera payee au double par Allah, 
qui accorde de surcroit de Lui- 
meme une recompense immense. 

41. Qu'en sera-t-ih lorsque 
Nous amenerons un lemoin de 
chaque communaute el que Nous 
f amenerons coninie ternoin de 
celled? 

42. Ce jour-la, lous les mecreants 
qui desobeissent au Mess age r 
[d' Allah] voudront disparaitrc sous 
terre. Ils nc sauront, alots, rien 
dissimuler a Allah. 

A 

43* 0 vous qui croyez! N’allez 
pas a la priere en etal d’ivresse! 
Attendez de savoir ce que vous 
dues' 1 ''! Ne r accomplice z pas non 
plus en etat dhmpurele majeure avant 
dc laver tout votre corps, a moms 
que vous nc soycz cn dcplaccmcnt. 
Si vous etes malades ou cn voyage. 
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(1) Passage abroge par 1' interdiction fomielk du vin. 


4, Ait-NisJI* 


Partly 5 


111 


9 ir j±r'< 


£ *uJl i 




$\ run de vous rev lent des lieux 
d’aisance on si vous avez touche les 
femmes et quo vous ne trouvez pas 
d’cau pour vos ablutions, rccourez 
alors a la terre propre ct passez- 
vous en sur la figure et les mains. 
Allah est Indulgent et Pardonneur. 

44, Ne vois-tu pas k cas de 
ceux qui out re^u une partie des 
EcntureS, qui cherohent k acquerir 
les moycns de s’egarer cux-memes 
et veu lent vous fa ire devier du bon 
chemin? 

45* Allah conn ait mieux vos 
ennemis. Allah sufifit comme 
Piotecteur; eh oui, Allah suffit 
comme Defense or! 
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46. C erlains, parmi les juifs, 
s'emploient a de former le sens du 
di scours, cn disant au Prophctc: 
«Nous avons entendu ct nous 
avons desobei Fcoute, puisses-tu 
lfetre entendu de personnels II s 
ajoutent: « Aie des egards pour 
nous!» ct proferent des blasphemes 
avec un esprit, tordu' 11 .. Or s'ils 
avaient dit: «Nous avons entendu 
et nous avons obei, en tends et 
observc-nousJ», eela a Lira it etc plus 
avantageux et plus juste pour eux. 
Mais Allah les a maud its a cause 
de leur impiete, car leur foi est 
waiment minable. 



( 1 ) cf. sourate 2 * verset 104 , 
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47, O vous t detenteurs des 
Ecritiires ! Aycz foi en ee quc Nous 
avons rcvdlc, confirmant ce qui 
vous a etc domic. Croycz avant 
quc Nous rfotions toutc lumiere dc 
yos visages, ou quc Nous nc les 
fassions toumer a l'envers, ou 
encore que Nous ne les maudissions 
comme Nous avons maud it les 
gens du Sabbat. En effet, Tordre 
d 1 Allah sera toujours accompli. 

48, Eti verite, Allah lie pardonne 
point quon Lui assoeic de faux 
dieux; 11 pardonne tout autre forfait 
b qui II veut; quiconque Liu 
associe quo! quc cc soit commct un 
lies grave pcehc. 

49, N’as-tu pas vu lc cas dc 
ccux qui sc proclamcnt vertueux? 
Hu fait, e'est Allah Seul qui rend 
vertueux qui II veut, sans que mil 
ne soil lese d'un brin. 

50, Regarde comme ils forgent 
des mensonges qu ils osent imputcr 
a Allah; cel a suffit en soi comme 
peche avere. 

51, W as-tu pas vu le cas de 
ceux a qui il a ete donne une part 
des Ecritures? Ils croienl a la 
magic ct aux i doles; ils discnl quc 
les paiens sont mieux guides que 
les croyants. 

52, Ceux-la sont maudits 
d* All ah; on ne trouvera point de 
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protecteur pour celiu qu f Allah a 
maudiL 



S3. Possederaient-ils une parti e 
de la nchesse du monde qu’ils n’cn 
cederaient pas aux autre s le poids 
d'un fetu? 



54* Seraicnt-ils jaloux dcs 
homines auxquels Allah a accordc 
Ses faveurs? N'avons-Nous pas 
con fere a la poslerile d' Abraham le 
Livre, la Sages sc et un immense 
royaume? 

55. Parmi les descendants 
d r Abraham , certains ont cm aux 
Ecritures. d' autre s sen sont 
detournes. Pour ceux-ci le Brasher 
de la Gehcnne suffira. 
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56. Ceux qui s’obstincnt ft 
renier Nos signer Nous allons les 
jeter dans le Feu. Chaque fois que 
Icurs pcaux sc consumeront, Nous 
les remplacerons par de nouvelles 
pcaux intaclcs afin qu'ils savoureni 
bien les affres du cMtimcnt; Allah 
est Tout-Puissant et Tout- Sage. 

57. Quant a ceux qui croient el 
qui aecomplissent de bonnes 
oeuvres, Nous allons les admettre 
dans des jardins baignes de 
ruisseaux ou ils vivront a jamais 
avec des epouses pures. jouissant 
d‘ umbrages hien frais. 

5H. Allah vous ordonne de 
rcstituer les dcp5ts aux ay ants 
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droit, de rendre la justice en toute 
cquitc si vous etcs appeles a juger 
entre les homines, C'esl la bonne 
exhortation qu’ Allah vous adrcssc. 
Allah entend tour ct voit tout, 

59. O vous qui croyezf Qbeissez 
a Allah, obcisscz & Son Me s sager 
et a ccux qua. dcticnncnt le pouvoir 
parmi vous. Si un differend surgil 
entre vous, quo votrc reference soil 
la loi d* Allah et I’enseignemenl de 
[Son] Messages pour auiant que 
vous croyiez en Allah et au Jour 
Dernier. C’esl pour vous la 
meilleure conduite qui aboutira a 
la meilleure issue. 


60, N’as-tu pas vu Le cas dc ccux 
■qui pretendenf erode a ce qui t’a 
ele revel e et a re qui a ete rev ele 
avant toiV II s vcu lent soumettre 


leur differend au jugement des 
impies bicn qu’i! lour ait dt£ 
ordonne de !e rejeter. Mais Satan 
veuL qu’i Is iullcni bicn loin dans 
leur e gate men L 


61. Lorsqu’on leur dit: «Venez 
vous soumettre a la loi rc voice par 
Allah, et au jugement de Son 
\lessagei>, lu vois ces hypocrites 
sc detourner totalcmcnt de too 
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62. Qu L ad vi endrait- ll d'eux, si 
une catamite ies frappait pour prix 
de ce qudls ont commis de leurs 
propres mains ct quc> par la suite, 
ils venaient a toi en jurant au nom 



-Ca.* 


4 

- ;■ 




i - _ vr ^ * 




4. An-Nisr 


Partie 5 


125 


o ijb'' 


f 5jJ-J 


d f Allah: «Nous n avions voulu agir 
que pour le Men et la eon cords »? 

63, Allah eonnail bien le fond 
dc lcur pensdc. D6toume-toi d cux 
ct prcchc-lcs cn tadressant a lcur 
conscience avec des paroles qui les 
touchent, 

64, Nous n’avons envoys de 
Mess age r que pour qu’il soil obei 
avec la permission d’ Allah. Mais 
si, apres quils se furent fail tort a 
eux-memes, ces coupables venaient 
a lot en implorant le pardon d* Allah, 
el que le Message* [d J Allah] refit 
demands pour cux, ils auraient 
tronve qu 1 Allah cst Tour-Indulgent 
et Tout-Misericordreux. 

65, Ahl Par ton Seigneur, its ne 
seront pas de vrais croyants, tan l 
qu’ils ne soumettront pas lcur 
differ cud a ton arbitrage ct 
accepreront sans rancocur ton 
verdict avec une adhesion total e. 

66, Si jamais Nous leur avions 
present dc sacrifier lcur vie ou dc 
s’cxpatrier, peu d’entre cux 
auraient accepts de le faire. Or 
slls avaient suivi les exhortations 
qui leur ont ele failes, eela aurait 
6t£ plus avantageux pour cux, plus 
a mcmc d’affcrtnir lcur foi. 

67, Nous leur aurions alors 
accords une grande recompense de 
Notre part, 
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6S. toul en les dirigeant sur la 
bonne voic. 

69* Celui qui obcit a Allah ct a 
Son Messager sera du nombre de 
ceux qu’ Allah a combl6s de Ses 
biens parmi les Prophet es h les vrais 
cro yards, les martyrs el les saints. 
Voilh unc merveilleuse eompagnic. 

70* C'csi bien la unc faveur 
d : Allah. Que I on se suffise d’ Allah, 
Delenteur de Umte la science! 
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71. O vous qui croyez! Re&tez 
sur le qui-vivc; mobilisez-vous, soil 
par groupes, soil en masse; 

72. il y en a un parmi vous qui 
chcrehe ft atermoyer; si vous 
subissez un re vers il dir a: «Grace a 
Allah, je n'etais pas present au 
combat avee cux.» 

73* El si Allah vous donne un 
a vantage par Sa faveur, il dir a. 
comme si rien ne le liait a vous: 
*Ah! Comme j’aurais voulu ctre 
avec eux, j'aurais acquis un riche 
bulin 1 » 

74. Que combattent done pour 
la cause d’ Allah ecux qui se 
proposent d’acquerir le Salut de ia 
vie de lAu-delft au prix de la Vie 
d ici-bas. Que celui qui combat 
pour la cause d Allah soil tue ou 
en sortc victorieux, dans les deux 
cas, Nous iui donnerons une 
immense recompense. 
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75. Qu'avez-vous a ne pas 
combattre pour la cause d’ Allah et 
pour la defense dc ccs opprnnes: 
homilies, femmes et enfants qui 
implorent: ^Seigneur! Delivre-nous 
de celts cite donl les habitant soul 
injustes; octroie-nous dc Ta pari un 
allic sur et un proteeteur puissant! » 

76* Les eroyants menent leur 
combat pour Ja cause d* All ah* alors 
que les impies se batten t pour les 
fausses diviuites, Combattez done 
les slippots de Satan 1 Sachez que 
les stratag&mes de Satan sent 
toujour s mediocre s. 

77. W as-tu pas vu 1c eas de 
ccux a qui il a clc dit a un moment 
donne: «N‘en venez pas aux mains 
avec les infideles* accompli ssez 
seulement la priere et aequittez- 
vous de l'aumone legale. Mais* 
quand il Leur a ete present de 
combattre, voici que certains d'entre 
eux, eraignant les homines autant 
qu’ Allah et meme da vantage, sc 
sent eerie s: «Seigneur! Pourquoi 
nous as-Tu present de combattre, ne 
pourras-Tu y surseoir pour un bref 
delai?» Dis-leur: «La jouissance de 
eetle vie est ephemere et la vie 
future csl bien mcilleurc pour eclui 
qui erainl Allah. [Combattez done], 
vous ne screz pas loses d un brm.» 
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78. Oil que vous soyez, la mort 
sauia vous atteindre, meme si vous 
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cticz dans des eit addles fortitudes. 
Si un bicn leur arrive, ils disent cela 
provient d K Allah, et s ' il leui arrive 
du mal, ils disent dest a cause de 
toi, Dis-Icur: *Lc tout procede 
d : Allah », Oh! Pourquoi ecs gens ne 
comprennenl-ils presque lien? 

79, En verity, tout bien qui 
r arrive provient d ? Allah. Quant au 
mal qui t’attcmb il vient dc toi- 
meme. Notts t'avions envoye en 
Messager aux humains; Allah en 
suffil comme Temoin. 

80, En effet, eeux qui obeis&enl 
au Messagcr obdssent a Allah; 
quant a ccux qui sc detournent, tu 
ires pas envoye pour en etre le 
gardien. 

81, [Dev ant toi], ils disent: 
*Nous obeissons» mars, unc fois 
sortis dc chcz toi, unc partic d’entre 
cux commence a ourdir dans 
V ombre le contraire de ce quils 
proclamaient Allah consigtie les 
desscins qu'ils ecu vent. Ddaissc- 
les, conlic-toi a Allah. Allah suff it 
comme Protecteur. 

82, Ne meditent-ils vraimeut pas 
sur le Coran 7 Si ce Livre venait d'un 
autre qu’ Allah, ils y trouveraient 
dc nombreuses contradictions. 

83, Lorsque ces gens resolvent 
une nouvelle qui rassure ou qui 
suseite V inquietude, ils la diffusent 
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[aulour d f eux]; or s'ils s'avisarenl 
d h en informer lc Messager [d' Allah] 
et les responsablcs dcs croyants, 
ceux-ci seraient a mcmc d en 
mesurer Y importance. D'ailleurs, 
n'eut etc iafaveur el la misericords 
d J Allah, vous auriez suivi la voie 
dc Satan, sauf un petit nombre 
d'entre vous. 

84* PourSuis done le combat 
pour la cause d' Allah] Tu n‘as a 
rdpondre que dc loi-memc. Cherche 
a mobiliser les croyants ! Allah 
contiendra peut-etre la violence 
des mecreants. Allah est autrement 
pins puissant dans Sa rig-ireur, plus 
rcdoutable dans Son ch Aliment. 

85, Quiconque intercede dans 
le bon sens aura une retribution de 
son intercession. Celui qui intercede 
dans le mauvais sens en supportera 
nne part. Allah, veille a Fordre de 
toutes choscs. 
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86, Si line formule de salutation 
vous est adiessee, repondez par 
une formule encore plus courtoise 
ou, au moms, rendez la salutation. 
Allah fait le compte de tout, 

87, Allah, il n’est dc dicu que 
Liu. II vous reunira infailliblement 
le Jour de la Resurrection. Ft qui 
serait plus vendique qu' Allah dans 
Son propos? 

88, Qu T avez-vous a vous diviscr 
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en deux [group es] au sujel des 
hypocrites? Allah les a fait ddchoir 
pour leurs mauvais agisscments. 
Comment cherchez-vous a ramener 
sur la bonne voie ceux qu’ Allah a 
Voues a la perdition? II n’est point 
d r issue pour celui qu ’Allah entend 
cgarcr. 

89* II s auraicnt bien aimc que 
vous perdiez la foi comine eux. 
pour que vous soyez Lous pareils. 
Ne contractez d' alliance avec aucun 
d’eux taut qu its n'auront pas pris 
lc chemm de Immigration vers 
Allah. S’ils sc detoument dc la 
voie d’ Allah, attrapez-les aiors et 
menez c outre eux, ou que vous les 
trouviez, une lulte a morl. Ne 
prcticz parrni cux ni un protcctcur 
ni un defcnseur. 

90* a 1’ exception dc ccux qui se 
rallicnt a un clan avec lequcl vous 
avez conclu un pacte ou de ceux 
dont les cceurs sent si serres 
d' avoir a vous com halt re ou a 
combaUre contre leur propre clan. 
Si Allah r avail voulu, II les aurail 
incites & vous eombattre. S ils se 
tiennent a Y 6c art, sans vous 
combattrc ct cn vous offrant la 
paix s Allah ne vous dorrne aucunc 
raison de les inquieter, 

91* Vous trouverez d autres gens 
qui veulent s’ assurer la paix de 
votre cote, et du cote de leur 
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prop re groups, Mads chaque fois 
qu’on les incite a la sedition, its y 
retombent, S ils ne sc liennent pas 
a Tec art. s’ils nc vous off rent pas 
la pais, gu qtfils nc retiennent pas 
Ictus bras, prenez-les, tucz-lcs oil 
que vous les trouviez, car contre 
eux 7 Nous vous avons donne un 
mandat tres el air, 

92* Un croyant tie tuera pas un 
autre croyant, si ec n’est 
involontairement. Celui qui tue un 
croyant par erreur doil affranehir 
un eselave croyant. et payer le prix 
du sang a la famille dti defunt, & 
moins que eelle-ci, par eh ante, 
n cn fassc unc remise graeicusc. Si 
la victime est uu croyant qui 
apparticnt a tin clan cnnemi, le 
meurtrier affranchira un eselave 
croyant. S’il apparticnt enfin a un 
clan avee lequel vous eles lies par 
un paete, lc prix du sang sera 
donne a la famille de la victime en 
sus de 1 f af franchis semetit d un 
eselave croyant; si b auteur du 
meurtre cst depourvu dc moyens, il 
aura a jeuner deux mois consecutifs 
a titre d 7 expiation f'ixce par Allah. 
Allah est Omniscient et Sage. 

93* Quiconque tue 

intentionnellement un croyant aura 
la Gehenne pour prix de son crime. 
II y dcmcurcra a jamais, cncourant 
la colere d 1, Allah qui le maudil et 
lui menage un tourment terrible. 
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94. O vous qui croyez! Lorsque 
vous £ies en campagne an service 
d" Allah, agissez avec circonspection. 
Ne dites pas a cdui qui vous offre 
la paix; «Tu n'es pas croyantw* 
cherchant a le depolliller d’un vil 
bicn dc cc iiionde. Or, les richesses 
aupres d' Allah sont immense s. 
N'oubliez pas que vous etiez 
naguere dans le meme etat qu'eux, 
settlement Allah vous a touches 
par Sa grSec. Soyez done prudent s, 
ear Allah est au courant dc tout cc 
quo vous faites. 

95 ♦ Ils tie sauraient ctre egaux: 
les croyants non infirmes, qui 
demeurent dans leurs foyers 
pendant les combats et eeux qui 
combattenf, pay ant dc leurs biens 
et dc leurs personnes. Allah domic 
un degre de supeiiorite a ceux qui 
luttent corps el biens pour Sa 
cause, bien qu'Il pro-met le la plus 
belle recompense a tous. Mais les 
combattants sont favoriscs par 
rapport aux non combattants par 
une magmfique recompense, 

96* eleves a dc hauls degre s. ils 
beneficieront du Pardon et de la 
Misericordc d h Allah. II est lc 
Pardonneur, le Misericordieux. 

97* Quant a ceux qui sc faisaient 
tort a etix-rnemes, ils cntendront 
les anges, charges de les rappeler a 
Allah, leur dire: <>Ou etiez -vous 
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[pour ir avoir pas emigre]?* Its 
repondront: «Nous 6 lions opprimes 
dans le pays.:* I.es anges 
Tepliqueront: «La lerre d L Allah 
n'elait-elle pas assez vaste pour 
vous pernietlxe d L y emigrer?* 
Ceux-la. seront voues la Gehenne, 
quel s ini sire dcstinf 

98. Sauf ceux, parnii les 
hommes, les femmes et les enfant s* 
qui sont re terms par F oppression, 
prives do moyens d'agir et 
incapablcs de sc irayer une voic 
pour emigrer, 

99* A ceux-la, Allah accord era. 
certainement, Son Pardon. Allah 
est Indulgent et Pardonneur, 

100 + Cchii qui emigre pour la 
cause d' Allah trouvera sur terre 
maints lieux ou se refugier et un 
espace etendu on vivie, Celui qui. 
etl quitlant son foyer au service 
d L Allah et de Son Messages aura 
6i6 surpris par la mort, aura sa 
recompense aupres d Allah. Allah 
est Pardonneur et Miser jcordieux. 
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101. Lorsque vous £tcs en 
campagnc, il n’y a pas d 'objection 
a cc que vous ccourticz la priere, si 
vous craigncz que les mecreants en 
pro fi tent pour vous attaquer, En 
effet, le.s mecreants sont vos 
ennemis jures. 

102* Sr tti es avec les combattants 
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pour diriger la priere [au cours de 
combat] + un premier groups d’entre 
cux viendra pricr avec toi, tout en 
gardant Icurs armes sur cux, Quand 
ils scront en prosternation, un autre 
groups sc placcra demere cux pour 
les couviir; puis un autre groupe. 
irayanl pas encore prie, reptendra 
la priere avec tui, toujours en 
armes et slant sur le qui-vive, car 
les mccrdants voudraient bicn que 
vous sovez a cc moment di straits 
dc vos armes et bagages, pour qu’ils 
fondent sur vous d’un scut coup. II 
ivy a pas d’ objection aussi pour 
vous a deposer momentanement 
les armes, si vous etes incommodes 
par la pluie ou indisposes* mars 
restez toujours sur le qui-vive face 
aux lnfideles. Allah menage aux 
infldeles un chatimcnt ignominieux. 

103* line fois la priere accomplic, 
continuez a impiorcr Allah, debout, 
assis ou couches. Quand vous ctcs 
en s£cuiit£ r celebrez [normalement] 
l 5 office de la priere. En verity, la 
pnere esl pre sente aux croyants a 
des heures bien determinees, 

104* Ne faiblisscz pas dans la 
pour suite de vos ennemis car. si 
vous souffrez vous-mcmes, cux 
aussi souffrent autant quo vous* ct 
en plus vous attendez d' Allah ce 
qu f eux ne sauraient esperer, Allah 
est Omniscient et Sage, 



I,- ^,-fi t\ 

4 ^ 1 'j u ' / L -}->$ o * 





4. An-Nisr 


Paitie 5 


135 




f Sjj-J 


105. Nous f avoirs revele ce 
Livrc, message de verite pour que 
In puisses juger entre les hommes 
scion cc qu’ Allah Pa fait voir, Nc 
sois surtout pas le defenseur dcs 
scelerats. 

106. Implore plutdt le Pardon 
d* Allah , Allah est Pardonncur cl 
Misericord icux 

107. Ne prends pas noil plus la 
defense de ceux qui se trahissenl 
cux -memos. Allah n'aime ni les 
t rallies ni les pecheurs. 

108. IU s'emploient a cacher 
leurs mauvais dcsseins aux. hommes, 
mais 11 s nc les cacheront pas a Allah. 
Present quand ils tenaient de secrets 
e one ili ahules reprouves par Lui. 
Allah cernc tout ce qu’ils faisaient. 

10!>. Void que vous avez pi aide 
leur cause dans ce mtmde! Qui 
plaidera cn leur faveur devant 
Allah, le Jour de la Resurrection? 
Gu bien qui oserail s enger en 
avocat pour eux? 

110. Eh bien, quiconque comm el 
un mefait ou se fait tort a lui- 
meme, puis s'avise d'implorer le 
Pardon d’ Allah, trouvera qu* Allah 
est Pardonncur et Misericordseux, 

111. Quiconque com met un 
pdchc n'aura agi qn ' A son propre 
detriment; Allah est Omniscient et 
Sage. 
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112, Quieonque commet une 
faute ou un forfait, puis cherche a 
le mcttrc sur le dos d L un innocent, 
portera lni-mcm c une odicusc 
infanne el se rendra. coupable d'un 
peehe majeur. 

113, N’cut etc la solliciuidc 
d' Allah envers toi F el Sa Grace en 
ta favour, une panic dc ces 
hypocrites auraient pu tenter de 
figarcr, En fait, ils ne feront que 
segarer eux-raemes, Ils no te 
nuiront en rien. Allah a fail 
desccndrc stir toi les Ecriturcs ct la 
Sagesse, II t’a appris ce que tu ne 
savais pas. Envers toi la favour 
d' Allah est immense, 

114, I .a plupart des condliahules 
qu ils ticnnenl en secret sonl 
sans intcrct, sauf les propos dc 
ceux qui pronent la chaule, qui 
recommandenf le bicn cl la 
concorde e litre les homines, Ceux 
qui agissent ainsi pour plaire a 
Allah, Nous aliens Icur acc order 
tine magnifique recompense, 

115, Celui qui rompt avec le 
Messager [d Allah] apres avoir vu 
claire men t la voie du salut, et qui 
suit un chemin aulre que celui des 
croyants, Nous Fabandonnerons au 
Irisle sort qu'il a choisi, puis Nous 
lc jetterons dans la Gehennc, quel 
detestable destinl 

116, Allah ne pardontie jamais 
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qu'on Lui assoeie de fausses 
divinitcs ; 11 pcut pardonncr tout 
autre peche a qui If veut T car celui 
qui Lui as socle dc faux dicux va 
trop loin dans, son cgaremcnt. 
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117. Les impies nhnvoquent, 
etl dehors de Lui, que des [i do les] 
feminines cl un demon rebel lc, 

118. uti sal an maudii d Allah 
qui dit [a Allah]: «Je tenterai un lot 
determine parmr Tes servileurs.» 

119. «Je les ferai egarer. Je leur 
ferai miroiter des promcsscs, jc les 
inciterai a fendre les oreilles du 
detail ct ti denature* les creatures 
d s Allah », mais cdui qui clioisit 
Satan comme maiUe eu dehors 
d'Allah, aboutira a Line perdition 
totalc. 
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12U, Satan leur fait dc fausses 
promesses, il les berce d* illusions. 
Combien sont ehimdriqucs les 
promesses de Satan! 

12 L Ceux-la auront la Gehenne 
pour refuge; rls tie sauraienl y 
cehappcr. 

122, Quant aux croyants qui 
font des oeuvres pies. Nous alio ns 
les admellre dans des jardins du 
Paradis on coulent dcs ruisseaux. 
II s y vivront a jamais dans une 
Felicitd ctemelle Promcssc d’ Allah, 
qui sera bien tenue; quoi de plus 
sur que la Parole d* Allah?! 
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123, [Votre sulutj ne relive ni 
de vos souhaits ni de ceux des gens 
du Livrc; cn fait, eclui qui fait le 
mal sera pay 6 par le mal, il nc 
Iron vera, dev ant Allah, m allie ni 
protccteur. 

124, Par contre, eelui qui fait 1c 
bien, parnu les hommes et les 
femmes, tout eti ctant croyant, sera 
au nombre de ceux qui enLrenl 
dans le Paradis, sans etre loses 
d un zeste, 

125, Qui ppmrait elre i' adept e 
d'une religion meilleure que [la 
religion de| eelui qui soumet sa 
face a Allah, qui veille a bien faire t 
ct qui suit le culte d 1 Abraham, cc 
croyant sincere qu‘ Allah a 
privilegie de Son amitie. 

126, A Allah appaiticnt tout cc 
qui est dans les cieux t tout ce qui 
cst sur teirc. En verite, Allah eeme 
toules les chores . 

127, Ils t'interrogent au sujel 
des droits des femmes, dis-leur: 
« Allah vous indique les regies qui 
les regissent, vous rappel ant ce qui 
vous a ctd enseigne dans 1c Livre 
concern ant les orphclincs auxqucllcs 
vous ne render pas ce qui leur a etc 
present tout cn ddsirant les epouser, 
ainsi que le cas des m insures non 
protegees. Allah vous enjoint d'etre 
cquitablcs avee les orphclincs. II 
n'est pas de bien que vous fassiez 
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qu' Allah ne sache.» 

128, Si une femme crainf dc la 
part de son math une attitude hostile 
ou indiff^rente, il rry a pas 
d' objection a ce que tons deux 
cherchent a trouver un arrangement 
entre eux: la reconciliation est 
loujours meilleure; certes, Ihomme 
est cnclin a r egoism c, mais si vous 
agissez avec bienvei Uance f et si 
vous vous compottez cn picux, Allah 
saura tout ce que vous avez fait. 

129, Sachez que vous ne pourrez 
pas etre enlieremenl jusles envers 
vos femmes, me me si vous y tenez. 
Seulement ne soyez pas trop 
parfiaux, cn traitant la femme 
delaissee comine si elle etail 
suspcnduc' L i Si vous pmilcgiez 
1’ entente, redoutant toute iniquite, 
vous trouverez qu 'Allah est 
Pardonneur ct Misericordieux. 

129, Si les deux conjoint® 
ddcidcnt dc sc s£parer, Allah, par 
Sa largesse, donncra a chacun dc 
quoi se suffire. Alliih est 
immcnsemcnt Gfinereux ct Sage. 

131, A Allah appartient tout ce 
qui est dans les cieux et tout ce qui 
est stir terre, II sc rrouve que Nous 
a veins commands a ceux qui onl 
reeu les Ecriturcs avant vous, ainsi 
qu’a vous-memes, de craindre 
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Allah; meme si vous Lc demez, H 
demeure le Mattie absolu des 
cicux ct dc la term 11 est lc 
Suffisant, lc Dignc dc louangcs. 

132. A Lui tout ce qui est aux 
cieux Ct tout ce qui est sur leire. 
Allah suffit ccmme Protcctcur. 

133. n tic tient qua Lui, s ? Il lc 
veut, dc vous fairc dispat attic ct dc 
vo us substituer d'autres peoples; II 
en a lout le pouvoir. 

134. Que cclui qui convoite la 
retribution dans cc mondc sache 
que e’est Allah qui possede les 
recompenses dc ce mondc ct dc 
P autre. Allah entend Lout, voit tout. 

a 

135. O vous qui croyezl Soyez 
stricteinent honnetes quand vous 
hvrez vos tcinoignae.es devant Allah, 
meme si vous avez k temoigner 
contre vous-memes, vos parents ou 
vos proches: quhl s'agisse dc riche 
ou de pauvre, le devoir envers 
Allah les prime, Evitez done tie 
suivre vos penchants et de lumber 
dans ! iniquitc, ear si vous 
louvoycz ou cherehcz a vous 
derober, Allah saura tout cc que 
vous faites. 

136. 0 vous, croyants! Ayez 
toujour $ foi en Allah, en Son 
Messages au Livre qu'Il a rcvclc a 
Son Messager ct aux Ecdtures qui 
Pont precede, Quiconque ne croit 
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pas en Allah 1 en Scs anges, cn Ses 
livres, cn Scs Mes sagers el au Jour 
Dernier, se trouve dans un 
egarement extreme. 

137, Ccux qui ont d 1 abort! eu la 
fob qui Pont abjures par la suite, 
qui sont redevenus cro yarns, puis 
qui ont renie une deuxieme fois cn 
s'obslinant dans Timpiele, Allah lie 
lenr donne atictin esptrir de Pardon, 
ct nc leur offrc aucune vole dc saint. 

138* Pour toutc bonne annonce 
aux hypocrites, disdeui qu’un 
tourment douloureux les attend. 

135b Cc sont cux qui prcnnenl 
les mecrdants pour allies cn dehors 
des fiddles. Cherchent-ils auprcs 
d eux une protection puissantc? 
Qu'ils sachent que toule la 
puissance est enlre les mains 
d f Allah. 

14IX 11 [Allah] vous a revele h 
dans le I.ivre que si jamais il vous 
arrive d r entendre Ics mdcrdants 
blasphemer les signcs d All ah et 
les tourner en derision, evitez. de 
leur temr COmp&gnie lant qu'ils 
n'ont pas changd le sujcl dc leur 
propos. Sinon, vous scricz comma 
eux, Allah reunira dans la Gehenne 
to us les hypocrites cl mecrdants. 

14 L Cc sont ccs hypocrites qui 
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vous observent, toujours a Faffut. 
Si, pat la grace d* Allah, vous 
remportez un succes, ils vous 
disent: «N + avons=nous pas ere avec 
vous?»Et si les mecreants en 
temp orient un t ils leur disent: 
wN'avons-nous pas r6ussi & vous 
entourer, vous protege ant centre 
les croyants?» Allah jugera entre 
eux et vous le Jour de la 
Resurrection; Allah ne donnera 
jamais aux infid&lcs F ascendant 
sur les croyants, 

142* Les hypocrites tentent de 
tricher avec Allah, mais e'est la 
riposte d 1 Allah qui Femporte, 
Quand ils se levent pour la pnere, 
ils y vont avec beau coup de 
nonchalance et pin ostentation, en 
n'invoquant lc nom d’ Allah que 
dune fa^on dens one . 

143. Ils sent toujours cn train 
d'osciller entre croyants et impies* 
n’etant ni dcs tins m dcs autre s, En 
fait, celui qu Allah entend egarer* 
nul ne saurait trouver lc mo yen dc 
le guider, 

144. O vous qui croyez! Evilez 
de prendre les mccrcants commc 
allies, en excluanl ks fide les. 
Seriez-vous prets a dormer la 
preuve evidente que vous merilez 
la rigueur d' Allah? 

145. Les hypocrites seronl 
relegues au niveau le plus has de 
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1'Enfer. Ils n ? auront aucun 
defens cur, 

146, sauf ceux qui se repen tent, 
qui s’amcndcnl, qui s f attacheni ii la 
protection d' Allah, ct qui voucnt 
un cults sincere el exdusif a Allah; 
ceux -lit rcjomdronl les tangs des 
eroyants. Allah dormer a une 
magnifique recompense aux 
eroyants. 

147, Allah n a quc faire de 
votre chatimem si vous Lui etes 
reconnaissants el si vous croyez en 
Lui. Allah cst toujours Reconnaissant 
et Omniscient 

148, Allah lVaime pas que Von 
hausse le Ion avec des paroles 
insolentes, a moins qu’il nc s’agissc 
d une riposte a une agression, 
Allah entcnd lout et sail lout 

149, Quc vous fassiez 1c bien en 
public on en cachette, ou que vous 
pardon niez une offense, sachez 
qu’ Allah est bien Indulgent ct 
Puissant. 

150, En vente, ceux qui ne 
croicnt m cn Allah m en Scs 
Messagers ct qui vculcnt separer 
Allah de Scs Messagcrs en disant: 
«N0US croyons en certains et nous 
rcjctons d T aulres» t cntendiinl s ? cn 
tcn.ii’ a une voic intermedia ire, 

151, ceux-lsk sont de vrais 
meet cants; Nous avons apprete 



"fc ^ t X J* 

^ 1 j ,JiL 






r \ -'V />-■ 


< Lln^ T*" L -- . ‘i f *- 






4. An-Nisr 


Par lie 6 


144 


1 




aux me ere ants un chatimenl 
ignn mim cux . 

15 2* Quant a ceux qui croient 
en Allah et en Ses Messageis, sans 
faire dc distinction cntrc cux. 
ceux -la rccevront leurs jusles 
recompenses. Pour cux, Allah cst 
Fardonneui et Misericordieux, 

153- I.es gens du Livre te 
demandent dc leur faire dcsccndrc 
des Fcritures venues du ciel; ils en 
ont dcmiuidd bien plus l\ Moise cn 
lui disant: «Fais-nous voir Allah, 
d'une maniexe Ires claire !» Aussitot, 
la foudre s'abattit sur cux pour leur 
iniquite; puis il$ se sonl mis a 
adorer lc Veau d or apres avoir 
re^u les preuves manifested. Nous 
leur avons fait remission dc ce 
forfait, et avons confere a Moise 
une autorit£ incontestable, 

154. Nous avons, par la suite, 
clove lc Mont Af-Jur au dcssus 
deux en vertu de 1' Alliance 
concluc avec enx. Nous leur avons 
dit dc franchir la portc du temple 
en se prostemant et de ne pas 
transgressor lc Sabbat, prcmini 
d'eux un engagement solennel. 

155* C est parce qu'ils ont 
rompu leur engagement, rejete les 
signes d’ Allah, attentc injustement 
a la vie des Prophetes et qu'ils ont 
reconnu que leurs cceurs sonl 
formes - mais ils sont plutdt 
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scelles pur Allah a cause de 3eut 
impidtd - que lcur foi est vrsriment 
min able, 


156. C’est aussi pour avoir 
refuse de entire, avoir prepare 
contre Marie une odieuse calomnie 



157. cl pr6lcndu avoir tuc Jesus 
fils de Marie, le Messager d' Allah. 
En fail, its ne Font pas lue p ils ne 
Font pas crucifie; ils furenl 
settlement ilhtsionncs par unc 
apparencc. Ccux qui sc dispulcnt k 
son sujel dcrncurent dans lc doute; 
sans connaissance eertainc, ils tic 
font que conjecturer; qu’ils ne 
latent pas tuc, e’est sur + 
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15$. car Allah Fa clevc vers 
Lui, Allah est Puissant ct Sage. 

159. En vent 6, il nest person ne 
parmi les gens du Livre qui ne 
croira en Jesus tel qutil fut avanl 
Sa morf- v Mais au Jout de la 
Resurrection, il viendra icmoigncr 
contre cux. 
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160. Cest k cause dc lour 
iniquitc que Nous avons mrerdit 
aus Juifs les bonnes uourritures 
qui etaient licites pour eux, C’est 
aus si parce que, sou vent, ils 
inci latent les gens a se detoumer 
de la voie d T Allah, 



{1} Il s : agit dc la incut dcs gens. du Livre pour certains cxcgclcs ct dc ccllc dc 
Jesus pour cTautres. 
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161. qu'ils pratiquuient Insure 
alors quelle leur etait prohibee et 
qu'ils s’emparaicnl dcs bicns 
dautrui par dcs precedes 
fraud uleux. C’esl amsi que Nous 
menageons, pour les mcereants 
pamii eux, un tourment douloureux. 

162. Mills les grands savants 
pamii eux ct ccux qui out la foi 
croienl en la Revelation qui fest 
faitc a in si qu’a colics rc^ucs par les 
Prophetes avant toi: ils accomplissent 
lit pri£rc t s’acquittent do PaumSne 
ct croient cn Allah ct au Jour 
Dernier. A ceux-la, Nous reservons 
unc retribution considerable. 

163* Nous fa vo ns fait tine 
revelation comrne Nous en avons 
fait a Noe et aux Prophetes apres 
lui. Nous P avons faite aussi a 
Abraham, Ismail, Isaac, Jacob, aux 
Asbat |J . a Jesus, a Job, a Jonas,, a 
Aaron ct it Salomon. Nous avons 
don ne les Psaumes a David, 



©QUJtX* 

w. t ■■■ 


J? 1 'uy ^ - 


% 


ft V .-■ ■* 











J-iy-J J ‘J 

w JjJ ijjVi 


164* [Coimne Nous avons fait 
revelation] a d'autres Messagers 
dont Nous f avons cite certains, 
alors que Nous ne t en avons pas 
cite d'autres. Aussi, Allah a-t-H 
effective me nt parle a Moise 

165. Tons ces Mes sagers 
annonccnt de bonnes nouvcUes ct 
avertissemt les homines afin que 




j 


t>x£j 






(1) cf- sourate 2, verset 06. 
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ccux-ci, apr£s avoir rccu le 
message des Envoyes, ipaienl plus 
d excuses a invoquer vis -h- vis 
d’ Allah. Allah est Puissant et Sage. 

166* Allah Lui-meme attests 
I’ authenticite de ce qu‘11 fa revele; 
unc emanation dc Sa science; les 
anges aus si en temoignent bien 
qu 1 Allah soil Suffisant comme 
Tcmoin. 

167* Ceux qui nc croient pas 
eux-memes et qui detoument les 
a litres de la voie d'Allah, vont trop 
loin dans leur egarement. 

168* En effet. ceux qui demeurent 
dans 1'mipiete et qui eommettent 
P iniquity n'auronl plus a esperer le 
Pardon d 1 Allah, ni a sc fairc guidcr 
par Lui sur le bon chemin, 

169* Ils seronl seulemenl diriges 
sur le chcinin dc la Gchenne oh ils 
vivront a jamais le supplice etemel; 
ce qui est bieu aise pour Allah, 

17(1, O vous humainsl Voila 
que PEnvoyd [d T Allah] est venu a 
vous pour delivrer un message de 
verite, emanant de votre Seigneur. 
Croyez-le t ccla vaudra beaucoup 
mieux pour vous. Si vous le 
rejetez, [qu * imports] ! Allah delieni 
l 5 empire des eieux el de la terre! 
Allah est Omniscient et Sage. 

A 

171. O gens du Livre! Ne soyez 
pas outranciers en matiere dc 
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dogmes, Ne dites sur Allah que la 
vcritc. Lc Messic, Jesus, fils de 
Marie, esi settlement tin M ess age r 
d f Allah, Son verbe qu’H a projete 
cn Marie, Un Esprit cm an ant de 
Lui. Croyez done en Allah et en 
Ses Mcs sagcrs t ne parlez pas de la 
Trinitc, ccsscz dv croire. cela 
vaudra mieux pour vous ; Allah esl 
un Dieu unique; a Lui nc plaise 
d* avoir un fils, a Lui appartient 
tout ce qui est dans lea cieux el 
tout ce qui est sur rerre, Lui Sail 
suffit a tout. 

172. I.e Messie, Jesus, fils de 
Marie ne dedaigne pas d'etre un 
humble serviteur d’ Allah, pas plus 
que les anges prochcs d* Allah. 
Ceux qui, par orgueil, dedaignent 
Lui rendre le culte, seront tons 
ramcties vers Lui pour etre juges, 

17 3, Ccux qui auront cm ct 
accompli des oeuvres pies rcecvronl 
leur juste retribution avee un 
surcroil de faveur d' Allah. Quant a 
ccux qui sc scront detournes par 
dedain et orgueil, its seront voues a 
un ehalimcnl douloureux et ils ne 
trouverout ni allie ni protecteur, 

174 t 0 vous humains! Une 
preuve decisive vous est parvenuc 
de votre Seigneur: Nous avons fait 
descendre vers vous une lumiere 
eclat ante. 

175, Ceux qui croient en Allah 
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tt s'attachent & $a protection, li Its 
fera admettre dans Sa grace, les 
comblcra dc Sts favours tt Its 
guidcra vers Lui par 1c droit 
chemin. 

176, Us t interrogenl [sur la 
succession], dis-leur: «Voici ce 
qu’ Allah present an sujet de 
I s heritage des colJateraux, Si 
quelqiriun meurt sans enfant s t ne 
laissant quune sccur, ccllt-ci aura 
droit a la moitie de la succession; 
le frere* iui, hentera toute la 
succession d*une soeur qui tnturl 
sans posterite. Si le defunr laisse 
deux sceuts, dies auront les deux 
tiers dc Heritage; s’il laisse dcs 
freres et scours, ils sc partageront la 
succession; la parr du frere etant le 
double de Celle de la stem.# All all 
vous expose elairement ccs details 
pour que vous ne soycz pas eg arcs. 
Allah est Omniscient. 





5. Al-Mi'idah 


Partie Ci 


15U 




0 3.0 lL 1 J 




5 + AL-MAIDAH (le festin) 




Posthigirknne, (k verset 3 a tit revele pendant It ptltrinagt 
cFadita}, reveke apres la sour ate de la ff Victoire " + Elle compte 120 
wrsets. So n litre tst tir4 du verset 112. 


La sourate commence par recommander le respect des 
engagements, d oit cet autre litre - les engagements - qui lui est 
donneparfois ( cf verset l ), 

Elle incite, en ptusieurs en droits, d s "attacker a la foi y et a se 
mefier des relations de protection nvtfc les judmstes y les chrdtiens, et 
ceux qui tournent La religion en derision. 

Elk etahlit certains prec epics* interdiction de certaines vicmdes, 
du gibier ttrrestre pendant k p tier inage, du via, des jtux de ha sard, 
purification du corps et ablutions; peine d infUger an voleur; 
expiation du parjure ; lot du talion, 

S 'agissant des re cits, elk relate les ecarts de langage et de 
comportement des Enfants d* Israel et des chretiens par rapport aux 
prescription de la Thor a et de l*Evangile f en particular Eextravagante 
demande de la table servie , et Vhistoire d Abel et de Cain, 

A u nom d f Allah, k Clement, 
le Misericordkux. 

1. 0 vous qui croye/J Respectez 
vos engagements! II vous cat lieite 
de consommer la chair des animaux 
h 1 7 exception de cc qui vous esl 
e mi mete. Ne vous permettez point 
de vous livrcr a la chassc quand 
vous etes en ctat dc s acral isation. 

Allah vous ordonne ce qu'II veut, 

A 

2. O vous qui croyez! Ne 
trail sgressez pas les ordres d : Allah, 
ne profan ez pas le niois sac re, ni 
les offrandes ni les fesTons' 1 - 1 . 



(1) Certains ex£gfctes pen sent qu'il s'agit des guirlandes elles-mSmes, = 
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N offensez pas ceux qui sc dirigcni 
vers la Mai son sac re e en quete de 
la favour cl do la grSec dc lour 
Seigneur. One fois voire etat dc 
sacralisalion accompli, vous avez 
lc droll de chasser. Que voire 
aversion pour ceux qui vous ont 
inter dit Faeces de la Mosquce 
sacree ne vous incite pas a 
commettre des iniqudds, Aidez- 
vous, plutbt. les uns les autres dans 
la bienfai sauce et la piete, evilez 
do vous entraider dans lc pcche et 
F agression. Craignez Allah! La 
punition d’ Allah est terrible. 

3. II s vous est forniell ement 
inter dit de con sommer la chair de 
la bete morte [non egorgee], le 
sang, la viande de pore, ou d une 
bele immolee au nom d L une 
divinity autre qu f Allah, ctoul’fee ou 
f rappee k tnort, ct ccllc qui tneurt k 
la suite d une chute ou d un coup 
de come; ou ccllc qu'un fauve a 
devotee, a moins d'etre e gorge e. et 
enfin les animaux s aerifies a des 
[doles, II vous est interdit 
egalement de consul ter les sorts au 
moyen des fleches; cel a fail partie 
de la perversion, Aujourd’hui, les 
mccrcants n'espkrcnt plus entamer 
votre foi, ne les craignez point, e’est 
Moi Seul que vous devez craindrc. 
Aujourd'hui, Lai paracheve votre 
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religion' 1 ', Je vous ai comb les de 
Mes bienfaits, J f ai agrdc pour vous 
1' Islam comme religion, Envers ecux 
qui sc trouvent sous la contrainte, 
on per j ode dc disette, sails unc 
inclination pour le pechc, Allah est 
Pardonueur et Misencordieux. 

4. Us tinterrogent aussi au sujet 
des aliments I idles. Dis-leur;. «Est 
lieite pour vous route nourriture 
saine, ainsi que les proies des 
carnassiers dresses a cel effet T 
scion cc qu’ Allah vous a appris. 
Mangez de ce qui a ete chasse pour 
vous, cn prcnanl soin d'invoquer. 
au prcalablc, lc nom d 1 Allah sur ce 
gibier, Craignez Allalv Allah est si 
Prompt dans Ses Comptes » 

5. Dcsormais, loutes les 
nourritures saincs sour licircs pour 
vous, ainsi que les aliments des 
gens du Livre; rdciproqucmcnt t 
vos aliments sont licit es pour eux. 
II vous est e gal erne lit peinus de 
prendre des femmes aussi bien 
parmi les vertueuses crov antes que 
parmi eelles des gens du Livre, a 
condition de leur donner leurs 
[justes] salaires et de vivre avec dies 
dans la chaste le sans depravation 
manifesrc et sans liaisons secretes. 
Quiconque rejette la foi perdra Je 



(1) Ce vw-Wt, le dernier a elre Terete, l'a ete tors du pelerinage d’ Adieu. II a 
bcaucoup tail plcurcr lc Caiiie Abou Bakr qui y a vu rannoncc du dccci 
du Ftophfete- 
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fruit de son ceuvre, il sera, au Jour 
Dernier, au n ombre des vrais 
perdants. 

A 

fi. 0 vous qui croyez! Pour vous 
preparer a r accompli ssement de la 
pricrc rituelle, lave/- vous le visage 
et les mains jusqu'aux coudcs, 
essuyez la tete [avec la main] et 
lave/ vos pieds jusqif aux chevilles; 
si vous etes en etat ddmpurete 
mujeure, lave/- vous tout le corps. 
Si vous etes ma lades ou en voyage, 
si Pun de vous revient des lieux 
d’aisance, et si vous avez touche 
aux femmes el que vous manque/ 
d’eaic utilise/ de la terre propre, 
essuyez-vous en le visage et les 
mains. Allah n’entend pas vous 
causer de la gene. II veut 
simplemenl vous faire purifier cl 
vous combi er de Ses (aveurs pour 
que vous Lui soyez reeonnaissarits. 

7. Rappelez-vous les bienfaits 
dont Allah vous a comb les et 
souvenez-vous du paclc qudl a tie 
avec vous lorsque vous Lui avez 
declare: «Nous avons entendu, 
nous obeissons.» Redoutez done 
Allah, Allah connait bien le fond 
de vos pen sees. 

A - 

8. O vous qui croyez! Soyez 
toujours stricts dans F accomplish merit 
de vos devoirs envers Allah; soyez 
equitables dans vos temoignages; 
que votre aversion c outre un 
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peuple lie vous porte pas a elre 
mjustes; soyez justcs; vous cn 
serez plus proches de la piete. 
Redoutez done Allah, Allah connait 
bien tout ce que vous faites* 

9, A ceux qui croient et qui 
font le Men, Allah promet 
le pardon et une recompense 
considerable. 
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10. Quant aux mecreants qui 
Tejettent Nos signes, lls seront les 
hotes du Brasicr. 

11. Q vous qui croyez! 
Rappelez-vous la grace qu L Allah 
vous a faitc t en rctcnanl les bras dc 
certains dc vos ennemis qui 
sappre talent a vous attaquer. 
Redoutez done ALMn e’est a Allah 
que les croyants dot vent se fier. 

12 * Allah a comrade une Alliance 
avec les Fils d' Israel, choisissaiit 
douzc chefs rcsponsables parmi 
cux. Allah leur a dit: «Tc serai avee 
vous; si vous veillcz a aceomplir la 
priere, a vous acquittcr dc laumonc. 
a croire cn Mes Mes sagers „ a les 
as sister et a avancer de belles 
oeuvres pour plaire a Allah: Je vous 
ferai remission de vos peches et Je 
vous admettrai dans des jardins 
baignes dc ruisseaux. Celui d'cnlrc 
vous qui Me rcnic 1 apris eel a, 
s'egarerait loin du droit chcmin.» 

13, C’cst parcc qu'ils ont rompu 
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leur Alliance que Nous les avons 
maudits et avons rendu leurs occurs 
endureis, Us s'emploienr a fausscr 
1c sens des Ecritures, oubliant uric 
bonne partie de ce qui leur a etc 
rappele Tu nc cess eras pas dc 
decouvrir que I que trahison de leur 
pari, sauf pour un petit iiombre 
dentre eux. Pardonne-leur, sois 
indulgent envers eux; Allah aime 
les bienfaiteurs. 

14* Nous avons au&si rc^u on 
Notie alliance certains de ceux qui 
disenl: *Ncms somnies chretiens. » 
Eux aussi avaient oublie ime part 
de oe qui leur a ele rappele. Nous 
avons alors suscitc l hostilite et la 
hame e litre eux jusqu’au Jour de !a 
Resurrection, ou Allah les mformera 
de leurs oeuvres. 

15* O gens du I.ivret Notre 
Message* est venu a vous, il vous 
indiquera une grande partie des 
Ecriturcs que vous dissimulez on 
passant sur d'autres parties. 11 vous 
est venu de la part d’ Allah une 
lumiere et un Livre eclair ant, 

lb* an mo yen duquei Allah 
dinge ceux qui oherchent Sa bonne 
grace vers les voics du salut. Ainsi 
les fait- 1 1 sortir, pin Son agrement, 
des tenebres vers la darte* et les 
guide- 1 -II sur le droit cheniin. 

17* Sont mderdants ceux qui 
disent: «Dieu n’est autre que le 
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Messie, fils dc Marie. » Dis-leur: 
«Qui o serai t s'opposer a Allah. s + 0 
vcut fairs pcrir le Messie, fils dc 
Marie, sa mere et tous ceux qui 
peuplent la lerre?»En effet, a 
Allah apparrienr l 1 empire des 
eieux, de la terre et de 1’espace 
inter mcdiairc. II erce cc qull vcut. 
II est Omnipotent, 

IS. Les j mis el les chreliens 

discnl qu ils sont les fils et les 
favoris Allah. Dis-lcur: ^Pourquoi 
alors vous punit-H pour vos 
pechcs?» Li a fait, vous n'etes que 
de simples monels parmi ceux 
qu ll a crees; II pardonne a qui 11 
vent et II chatie qui II vent. A 
Allah le royaume des eieux et de la 
lerre et ee qui est entre les deux. 
C‘csi & Lui que tout sera ramend. 

19. 6 gens du LivreE Noire 
Messagcr cst venu a vous apres 
une longi]c periode sans Frophetes 
pour vous prevenir et pour que 
vous ne puissiez pas dire: «Nul 
Messager n f est venu pour nous 
faire de bonnes annonces ou nous 
donner des averlissements.» Le 
voici done, r annonciateur cl 
F avertisseur. Allah a pouvoir sur 
toute chose. 

20. [Souviens-toi] quiind Moise 
dit un jour & son peupic: «G mon 
pen plel Rappelez-vous les favours 
dont Allah vous a comblcs, II a 
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choisi de nombreux Propheles 
parmi vous et fait de vous un 
pcuple de rois, II vous a accord^ 
plus do bicnfaits qu’aucune autre 
nation n’a obtcnus dans cc monde. 




21. 6 moil people! Entrez dans 
cede terre sainte qu' Allah vous a 
deslmee! Ne revenez pas sur Vos 
pas, sinon vous retoumeriez 
perdants.» 

22.11s repondirent: Morse! 

Dos tyrans se sont installes sur 
cetle terre, nous ne saurons y 
pbnctrcr taut qu its tic Fauront pas 
cvacudc. Unc fois qu’ils Fauront 
quittcc, nous allons y entrer.» 

23. Deux hommes d’entre eux. 
craignant Allah et touches par Sa 
Grace. dirciU: ^Forcez Fen trie dc 
lour portc. Si vous la franchissez, 
vous scrcz victoneux. Placcz votre 
confiance en Allah pour an t ant que 
vous crtjyez en Lui » 

24. Lcs aulres s' eerier cm: 

«0 Moise! Jamais nous n’y 

entrerons rant que ccs tyrans y 
seront; allez combattre, toi et ton 
Seigneur; quanl a nous, nous 

reskms ici.» 
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25.. Mo'ise dil alors: « Seigneur! 
Jc n'ui dc pouvoir que sur moi- 
mcme ct sur mon frere. tranche le 
differend entre nous et ce peuple 
pervers> 
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26. Allah dil: «Cetle contree 
leur sera interditc durant quarante 
ans, condamncs qu’iis sent a error 
sur terre, Ne Lafflige pas pour ce 
peuple rebelled 

27. Rappelle-leur aussi la vraie 
historic dcs deux fils d’Adarn: 
chacun dcs deux frcrcs tit ime 
offrandc, L : imc fin aeccptec, 
V autre rejetee, Celui [dont le 
Sacrifice n’ avail pas ete agree,] cria 
k son fr&rc: «Jc te meitrai k mort.» 
Celui-ei repond it: «Allah n" agree 
quo les offrandes dcs homines 
pieux.» 

28. «Si In portes la main snr 
rnoi pour me tucr f jc nc porlcrai 
pas la mionne sur toi pour te tucr. 
le crams Allah, le Seigneur de 
r universe 
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29, «Je veux quen me tuanl lu 
endorses mon peche et le tien, tu 
scras ainsi parmi les holes dc 
T Enter, juste retribution des 
mjustes,» 

30. La perversion de son ame le 
porta au meurtre de son here; il 1c 
tu a et sc trou va ainsi du nombre 
dcs perdants. 

31 ♦ Allah a alors envoy e un 
corheau pour creuser le sol devant 
lui, afin de hii montrer commenl 
enterrer la nuditc dc son frdre. Le 
meurtrier s’eoria: «Malheur a moi! 
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Suis-je incapable d'etre commc ce 
corbeau et d'inhumer le corps dc 
mon frerc7» II fur alors bourrele 
■de remords. 

32, Pour cette raison. Nous 
avons present aux Fils d" Israel : 
que celui qui tuerait une settle 
personne non coup able de meurlre 
ou dc degats stir terre, aurait commc 
Lue Fhumanite Louie entiere el que 
celui qui sauverait la vie d une 
seule personne, lui, aurait com me 
sauv6 l 1 humanity toute entifere, Nos 
Messagcrs sont venus a cux avee 
des preuves evidenles, Pourtant, 
apres cela, nombre parmi les impics 
continuent a semer le desordre sui 
terre 

33, Ccux qui mcncnt la guerre 
contre Allah el Son Messager el 
qui repandent les degats sur terre 
encourent, commc sanction, d'etre 
luds ou crucifies, ou d* avoir la 
main coupee en meme temps que 
le pied oppose, ou d'etre bannis du 
pays, Cc sera pour cux la home 
dans ce monde et le tourmenl 
terrible dans r Au-dela, 

34, sauf ccux qui sc repent cm 
avanl de lomber dans vos mams. 
Sachez qu' Allah esi Fardonncur et 
Misericord i cux. 

35, O vous qui croyez? Craignez 
Allah, suivez la voic qui rapproche 
de Lui et luttez pour Sa cause, en 
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vuc d’-Etrc les gagnants. 

3ft. Si les m£cr£ants possedaient 
Tons les trcsors dc La terrc, eT memc 
le double, el quhls voulaient les 
olfrir cn rangon pour sc raehctcr du 
chatiment du Jour Dernier, cela ne 
serail guere accepte de leur part. 
II s seront voucs a uti tourment 
douloureux. 

37, Qirils cherchent a, sortir de 
P Enter! Ils n'cn sortiront point! 
Leur supplice y sera pcrpetucl. 

3S* Celui qui commet un vol. 
homrne ou femme, coupes- lui la 
main, comme sanction dc son 
forfait. Cost la unc peine cdictec 
par Allah. Allah est Tout-Puissant 
el Sage. 

39. Mais celui qui sc repent ct 
s' amende apres avoir commis des 
imquUes, Allah lui pardonne, Allah 
cst Pardonneur ct Misftricordieux, 

4(1. Ne sais-tu pas qu T a Allah 
app ardent le royaume des deux et 
de la terre?! II chatie qui II veut, II 
pardonne a qui II veut. Allah est 
Omnipotent. 

A 

41. O Message! ! Ne Le laisse pas 
affliger par [ces hypocrites] qui sc 
precipitant dans Timpictc, qui sc 
disenl croyants du bout des levres 
et dent les occurs sent mecreanls, 
ni par ces juifs qui pretent leurs 
oreilles aux mensonges en ecoutant 
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ceux qui ne sent jamais venus vers 
toi f qui faussent les Ecritures. cf 
qui ieur disent: «Si ce que vous 
recevez [esl COnfomie] a nos vues 
acceptcz-le. sinon prenez-en garde ». 
En verite, cclui qu’ Allah entend 
metier a la perdition, tu ne pouitas 
ricn pour lui centre la volont£ 
d 5 Allah. Voila ceux dont Allah ne 
vein pas purifier les cceuis, II s 
subiiont l'opprobre dans celle vie 
et un tourment terrible dans la vie 
de 1’ Au -del a, 

42. Cc sent cux t en effet, qui 
pretent toujours 1 + orcille aux 
mensonges et qui cherchcnt a 
acquerir des hie ns iliicites, S dls 
viennentte soumettxe Ieur diffe rend, 
tu es libre de les juger ou non ! 1 Si 
tu t'absliens de les fuger, ils ne te 
nuiront en ricn, et si lu les juges. 
fais-le cn toute dquitd Allah aime 
ceux qui jueent en toute equite, 

43* Comment, d'aillcurs, te 
prcnncni-ils. pour arbitre, cl rdcuscr 
ensuite ton jugement, alors qu'ils 
ont dev ant eux la Thora ou sc 
trouve la loi edietee par Allah'? Non, 
vraiment, ils ne sont pas croyants! 

44* Nous avons en effet revele 
la Thora pour servir de guide et 
de lunnere; e L est en vertu d L elle 
que la justice est rendue aux luifs 
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par les Prophetes sounus a Allah 
et les rabbins et th£ologiens + 
conformtsment aux dispositions des 
Ecritures dont ils sent les gardiens 
et les temoins, [Allah leur ditf: 
«Ne craignez pas les humains, 
e'est Moi que vous devez craindre, 
ne troquez pas Mes signes a vil 
ptix!» Ceux qni jugent sans se 
conformer a la lui revelee par 
Allah, voil& les vrais lnfidtlcs, 

45. Nous ieurs avons present 
dans la Thor a: «Vie pour vie t ceil 
pour oeil, nez pour nez, oreille pour 
oreille et dent pour dent; les 
bless ures aussi re [event du talion^ T 
mais celui qui, par charile, renonce 
h. son droit, bdneiicicra do 
! 7 expiation de ses fames. Ceux qui 
ne jugent pas selon la loi revelee 
par Allah sent, eux. les injustes, 

46. A la suite des precedents 
Prophetes, Nous avons envoye 
Jesus, fils de Marie, pour confirmer 
les enseignements de la Thora, 
Nous lui avons dotmc PEvangilc, 
guide et Luiniere, conforme aux 
precedentes Ecritures de la Thora, 
un guide siar el une bonne 
edification dcs pieux. 

47. Quc les gens dc FEvangile 
jugent selon cc qui y a etc rcvcle. 
Ceux qui ne jugent pas selon la loi 
revelee par Allah, sout, eux f les 
pervers. 




iiCJj 1 j <ji'i Jyj'i U*-j 








AS 1 b Jyd L . J- Aj b ''i. 

_r> v j-r '™ - 


Oj 1 


t£ „ , f / 

'' j ^u.V ' j?- H^Ly. hJ* 


^ ^ i , I . 


i-lr J.S '■f'Vi' - --- 

a* &yj *s jjj 1 i^s 


JJ! jp'i 


5. Al-Mi'idah 


Pai tie Ci 


163 





0 lL 1 1 I 


4&. Nous avons fait descendre sur 
loi 1c Livrc dc vcriic, confirmation 
des Ecritures anteneures et reference 
prevalant sur elks, Juge done entre 
ces gens d'apres ce qu Allah t a 
revels. Ke le laisSe pas delourner, 
dc la v6ritd qui t’est parvenus, par 
Ictus doctrines passionnelles. A 
chaque communaute par mi vous f 
Nous avons donne des lois el des 
regies. Si Allah V avail voulu, II 
aurail fait dc vous unc seulc 
communaute, mais II a voulu 
mettre a l epreuvc votre fidelity en 
fonction de ce qu‘11 vous a donne. 
Veuille/, done concourir pour le 
bicn. Cesi vers Allah votre retour 
tons; D vous eclairera alors au sujet 
de vos divergences, 

49, Otiif Juge entre eux scion la 
loi revel ee par Allah, sans aucune 
complaisance; evite qu'ik te 
detournenl par tenlalion d’une 
panic dc ce qu’ Allah fa rcvele, 
SdLs recusent ton jugement, e’est 
qu’ Allah vent les punir pour 
certains de I curs peches, Nombreux 
sonl en effet les per vers parmi les 
homines. 

50. Preferenl-ils avoir recours a 
la cou tunic paienne? Mais quel 
jugemcni scrait meilleur que celui 
qu’ Allah rend envers des homines 
vraiment croyants. 

i*-. 

51* O vous qui croyezf Ne 
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pretiez pas les jmfs el les chre liens 
pour allies. Ils sonl les allies les 
uns des autres [contre vousj. Ceux 
d’entre vous qui s allient a eux 
seront considered des leuts, Allah 
ne guide pas les injustes Slir le bon 
chcmin. 


52, Tu verras ceux aux occurs 
malsains sc prdcipiter vers cux, 
disant: «Nous craignons d'etre 
victimes dun retoumement de 
situations Or. il se pent qu" Allah 
apporte la victoire aux croyantS oil 
lent menage, dc Lui-mSme, une 
heureuse issue, Ils rcgrcttcronr fort, 
alors, les mauvaises pensees quils 
dissimulaienl. 

53, Les vrais croyants disent a 
leur propos: «Sont-ce vraimenl 
ecux-la qui juraieni au Noin d y Allah, 
dc toutc la force de leurs serments, 
qu’ils etaient de votre cdte?» Ce 
fut la mine de leurs oeuvres et Ja 
perdition pour eux-memes. 

54, O croyants! lSi certains 
d L entie vous s’avisenl dabjurer 
leur fob Allah fera venir, a leur 
place, des homines qull aimer a cl 
qui L'aimcront, humbles visdk-vis 
des croyants, forts ct formes face 
aux inflddles. Ils comb at trout pour 
la cause d + Allah, faisant fi de tout 
reproche. Telle est la faveur 
d f Allah. It F accords a qui II veut. 
La largesse d' Allah esl infinie. II 
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est Omniscient. 


55. [Fi deles,] voire protection ne 
sera assurdc que par Allah, par Son 
Mcssager et par les vrais croyants, 
ceux-la m ernes qui ohservent la 
priere, s'acquittent dc FaumSne cl 
sdnclment devant Allah. 

56. Ceux qui se rallient au parti 
d f Allah, de Son Mes sager el de la 
communaurc dcs eroyants sauront 
que les partisans d h Allah son! 
lou jours les vainqueurs. 

iK 

57. O vous qui croyez ! Ne 
prenez pas pour allies les infidcles 
el ceux h par mi les gens qui ont re^u 
les Eeri lures avant vous, qui 
toument votre culte cn derision cl 
qui le raillenl ouverlement. 
Redoutez done Allah si vous etes 
vraiment eroyants! 

Quand ils vous entendent 
appeler a la priere, c‘est pour eux 
jeux et moqueries, Ccst paree 
qu’ils ne sont pas raisonnables, 

59, Dis-leur: gens du Li vie! 

QiFavez-vous k nous rcprocher 
si noil noire foi en Allah, en la 
revelation qui nous a ele faite et en 
celle qui Fa precdd^c, alors que la 
pin part par mi vous soil! pervers?» 

60, Dis-lcur encore: «Puis-jc 
vous informer d'une sanction pire 
que eela? [C est celle] qu* Allah a 
infligee a ceux qui ont ere m audits 
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de Lui, qm otot subi Sa cole re el 
dont 11 a fair dcs singes et dcs 
pores, les adorateurs des i doles, 
Voili ceux qui sont datis la plus 
mauvaisc posture, et qui sont plus 
que jamais egares du droit chemm.» 

61. Quand ils so prdscnient k 
vous, ils disent: «Nous crayons 

a lots quails etaient mecreants a 
leur entree, mecreants a leur sortie. 
Allah sail parfaitement ce qudls 
dissimulaienL 

62. Tu trou veras nombre d’entre 
eux se lan^ant dans les peches 
el les agressions cl sc guv ant dc 
gains illicit© s. Quel detestable 
compoilemenl est le leurl 

63. Qu'onl done leurs rabbins 
et leurs thdologicns, a nc pas leur 
interdire de propager les mensonges 
odieux et de manger les biens 
illieircs! Honnie soil leur mamerc 
d' agir! 

64. Les jnifs disenl: «La main 
d’ Allah est enchainee.w Que leurs 
prop res mains le soient! M audits 
soient-ils eux-mcmes pour le 
blaspheme qu’ils proferent, Bien 
au contraire, les mains d 1 Allah sont 
largement ouvertes. II dispense Ses 
dons comme II veut, Cerles, la 
revelation que tu rcqois rend 
nombre d entre eux plus furieux el 
plus violcnts dans leur impidtd. 
C'est aiusi que Nous avons suscite 
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cm re eux rinumud et la hainc qui 
dureront jusqu + au Jour Dernier. 
Chaque fois qu’ lls allumcnt un 
foyer dc guerre, Allali le fait aussitot 
elemdre. Ik Femploient toujours a 
semer le desordre sur terre; Allah 
ivaime pas les maifaiteurs. 

65, Pourlant, si les. gens du livre 
ciirient bien eroyanis el pieux, Nous 
icur ferions remission dc leurs 
peches el Nous les admettrions 
dans les jar dins de Felicile. 

66, S'ik a valent mis en 
application les enseignements de la 
Thora. de FEvangile et de ce 
qu' Allah leur a rev el e, ils auraienl 
profile des biens qui k>m ben l du 
haut [du del] et dcs produits qui 
sortent sous leurs pieds [de la 
terre]. II se trouve une eommunaute 
partni cux qui agit avec 
moderation , mais la pin part deiitre 
eux ne font que mal agir. 

67, O Message! f Deli vie aux 
hom rues la revelation que tu as 
re^uc dc ton Seigneur; si tu ne le fais 

pas, tu faillis a ta mission. Allah te 

/ 1 \ 

prole gera eontre les iiomnies 
Allah ne guidera jamais les infidclcs. 

r*, 

68, Dis; «0 gens du Livre! Votre 
oeuvre ne repos era sur rien taut que 
vous n L aurez pas mis en pratique 
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les enseignements de la Thora + de 
FEvangile et tout cc qui vous a etc 
rev el e par Je Seigneur > Cette s, Ja 
revelation de^eendue sur toi rend 
un grand nombre d’entre cux plus 
furieux, plus violcnts dans limpietc, 
Ne lafflige point pour un peuple 
infidde. 

69. En venle, toils ceux qui 
croicnt en Allah ct au Jour Dernier 
el qui font le bien, [qu’ils aient etc 
auparavant] juils. sabeens ou 
chretieus, ne connaitront ni 
inquietude ni chagrin. 

70 + Nous avoirs agree le pacrc 
des Fils d* Israel el Nous leur avons 
envoyC des Messagers. Mais ehaqtic 
fois qu uu Envoy e leur apporte un 
message eonlraire a leur penchant, 
soil ils le traitent d’imposteur, soil 
ils le luent. 

71. Ils shmaginaient qu ils ne 
serai ent pas mis a I’epreuve. Ils ne 
voulaient rien voir, ni nen 
entendre: bicn qu 1 Allah leur ait 
eusuile pardon ne, nombre parmi 
cux detneureiit encore avcugles ct 
sourds. Allah voit dairement ce 
qudls fais aient. 

72* Sont de vrids mdcreants ceux 
qui disc nt: «Allah est le Messie. 
fils de Marie. » Mars 1c Messie dil 
lui-memc: «6 Fils d’ Israel! Adorez 
Allah, mon Maitre el le voire 
Allah a mterdit Son Paradis a 
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quiconque Lui donnc dcs assoeids, 
lequd sera vnue a PE lifer; car nul 
tic sauiail secomir les injus[e$,» 

73* Sont cgalement mecrcants 
ccux qui disent: « Allah est la 
troisieme personne de la Trimte ? » 
alors quhl n y a qu’un seul Dieu. 
Shis ne eessent pas dc profiler dcs 
blasphemes, \m tourment douloureux 
frappera ces mecrcants, 

74* Qu qnl-ils a ne pas revenii 
a A 1 1 all implorant Son Pardon* 
ulOfS qu‘ Allah est Pardonneur el 
Miscrioordicux? 

75* Lc Messie, fils de Marie, 
n 'est qu'un Message! [d’ Allah] 
precede par lant d'autres Messages 
el sa mere esl une femme sainte. 
Toils deux sc nourrissaient 
d’ aliments [com me lc comimm des 
mortels]. Observe com me Nous 
leur exposons des signes expli cites, 
el observe cotntne il$ sen 
de t ouroen t_ 

76* Dis: ^Comment pouvez-vous 
adorer, en dehors d’ Allah, ce qui 
ne peut ni vous mure ni vous elre 
ulile>j, alors qu' Allah enlend toul 
el sait lout? 

77* Dis: «6 gens du Livref Ne 
soycz pas outrancicrs en faussant 
les dogmes, ne suivez point les 
doctrines tendancieuses de ceux 
qui se sont deja egares eux-memes. 
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qui ont egare tant daillres, et qui 
ont bien d6vi£ du droit chemin.» 

78. Les meereanls parmi les 
Fils d 1 Israel ont etc maud its par la 
bouche de David et de Jesus, fils 
de Marie, pour avoir etc rebelled el 
transgress curs. 

79* Ils ue s’ inter disaient gucrc 
le nial qu’iis faisaient. Hoimie soil 
leur l ag on de faire 1 

80. Tu vois un grand nornbre 
d’entre eux s’allicr avec les impies. 
Funeste est ee qu’ils se sont ainsi 
reserve & eux-mcmes t eti s'attirant 
la colere d Allah et le c bailment 
elemel. 

81. Pourtant, s’ils eroyaient en 
Allah, ^ Son Frophete cr & cc qui a 
ete revele an Frophete, ils 
n'auraient jamais pris les impies 
pour allies. En realitc. la plupart 
d’entre eux sont des pervers. 

82. Assurement, tu trouveras 
que les ennemis les plus acharncs 
des croyants sont les juifs et les 
paiens et In trouveras que les plus 
cnelins h. cprouver de la sympathie 
pour eux sont ccux qui disent: 
«Nous s onime s chretieiis»; c’esl 
paree qu’ils eomptent parnii eux 
des preties et des monies et qu’ils 
ne s enflenl pas d’orgueil. 

83. Lots qu’ils en ten dent le 

message revele a 1’ Envoy 6 |d’ Allah], 
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on voit leurs yeux fondre en larmes : . 
| emus | pour y avoir recormu la 
verite. fls disen t: ^Seigneur, nous 
croyons* vernlle nous insenre 
parmi les temoins du [Vrai].» 

84. «QuAu lions- nous a ne pas 
eroire en Allah et en la verite qui 
nous cst parvenue ct a ne pas 
esperer que notre Seigneur nous 
admette au nombre des saints ?» 

85. Allah les recompenses, 
pour leur profession do foi f en les 
recevant dans des jardins de 
Paradis baignes de tuisseaux ou ils 
vivront ctcrncllcmcnt, telle est la 
retribution des bienfaiteurs. 

8ti. Quant a ceux qui refusaient 
de croire et qui rejetaient Nos 
signes. ceux -la scront les hotes du 
Brasier. 

87. O vous qui croyez! Ne vous 
interdisez pas les bonnes nourritures 
qu' Allah a r endues Licites pour 
vous, ne transgresses pas [Ses 
eommandements], Allah n'aime 
pas les transgresseurs. 

88. Noumssez-vous des aliments 
sains donl Allah vous a pourvus. 
soyez pieux envers Allah en qui 
vous croyez, 

89. Allah lie vous tient pas 
ngucur des serments que vous 
fakes a la legere, mais de ceux que 
vous prnnoncez de propos delibere. 
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[En cas de par jure,] leur expiation 
cst de nourrir dix pauvres de ec 
dont vous nourrissez normalement 
les vOlres, ou de leur procurer des 
vetements, ou encore d’affranchir 
un esc lave; celui qui n en aura pas 
les moyens accomplira trois jours 
de jcune. Telle sera V expiation de 
vos serments non tenus. Teiiez bien 
vos serments, Allah vous expose 
clairement Ses signes, peut-etre 
Lui sere /.-vous re cormais sanls. 

90* O vous qui croyez! LSachez 
que la consummation du vin, la 
pratique du "mcissir"' % k sacrifice 
a i’autel des idoles et la divination 
sont des actes odieux T inspires par 
Satan, ivitez-les done en vue de 
rcussir votre salut. 

91* Satan tie cherche qu L a semer 
la diseorde et la haine entre vous 
au moyeti du vin et du "meissir" 
afin de vous detoumer de 
revocation d’ Allah et de la priere: 
serez-vous prets a vous les 
interdire? 

92. Obeissez a Allah! Obeissez 
& [Son] Me s sager! Prenez bien 
garde! Si vous vous detournez* 
saehez que Notre Mes sager n'esl 
tenu quT\ vous trails met tre 
clairement son message, 

93* II n’y a pas de reproches a 
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faire a ceux qui era lent et qui font 
lc bicn au sujct dc ce dont Ils 
s'alimentent, pourvu qu'ils 
craigncnl Allah, qu'ils pr^servent 
lcut foi, quils accompli ssent dc 
bonnes {leuvres, qu ils soient en 
somme dcs croyants pieux, des 
homines dc pi etc ct dc vertu; Allah 
aime les homines vertueux. 

94, O vous qui croyez! 
Assurement Allah va vous 
eprouver en mettant du gibier a la 
porlee de Vos mains et de Vos 
armes, afm dc reconnaitrc celui qui 
Le craint en 1' absence de lout 
tdmom. Quiconquc trails gross era 
Ses ordres sera, par la suite, voue a 
un tourmcnl douloureux, 

95, O vous qui croyez! Nc tuez 
pas dc gibier quand vous ctes en 
el at de s acral isation, Cehu d'enlre 
vous qui ic fait dc fa^on delibcree 
doit Pexpier soil par I'offrande 
d' utic bctc cquivalente, ramenec a 
la Mecque. et validee par deux 
lemoins honorables pamn vous, 
soft par la found ture d'une quantife 
de noumlure pour plusieurs pauvTCS 
ou encore par lc jcunc durant tine 
periode jugee equivalcnte pour 
qu’il sente lc mauvais effet dc sa 
faute. C erl.es, Allah absout ce qui 
relbvc du passd. Mais quiconquc 
iccidive, Allah sevira contre lui. 
En effet, Allah est Puissant el 
Maltre dc la vengeance. 




5. Al-MaUdah 


Partie 7 


174 


V 


0 SwO Li' J ', i,xti 


96* II vous cst permis dc p£chcr 
et dc consonant er les produits de la 
pcehc, une bonne nourriture pour 
vous el pour les earavaniers. Par 
centre, il vous est interdit dc vous 
livrcr | la chasse taut que vous etes 
cn cl at dc sac rails ation, Craignez 
done A llali vers qui vous serez 
r amends. 

97* Allah a fair dc la Ka c ba. 
V edifice 5 acre. un sanctuaire sur 
pour les homines. Dc memo, H a 
institue les mois sacres, les 
offrandcs et les bfites cnguirlandccs 
(a immoler), Cest pour que vous 
sachiez q if Allah connair tout ce 
qui est dans les eieux, tout ce 
qui cst sur terre, qu 1 Allah cst 
Omniscient. 

98. Sachez que le e bailment 
d f Allah cst terrible, mars qu 1 Allah 
est Pardonneur et Misericordieux, 

99. II u'incombe an Messager 
[d 1 Allah] que dc vous Iran s met Ire 
le message; Allah commit les 
pensbes que vous manifestez cl 
cel les que vous cachez. 

100. Dis: «Le mauvais et le bon 
ne sauraient jamais Stre pareils; 
meme si le mauvais f impressionne 
par sa quantity. Craignez done 
Allah, o vous qui etes doues 
d f intelligence, afin dc re us sir voire 
salut! 

101* 6 vous qui croyez! Evitcz 
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d'interroger [le Prophkie] sur dcs 
siijets a propos desquels les reponses 
pourraient ctrc facheuses pour vous; 
car si vous insistez, au moment de 
la revelation du Corati, ces repoases 
vous seront appoitees. Allah en a 
fait remission, Allah est Fardomieur 
el Longanime, 

102 . D'autres avant vous avaient 
pose ce genre de questions mais ils 
se sent aussitot rendus infideles 
[en rejet ant] les reponses donnees. 

103 + Allah n'a point insrituc de 
[tabous concemant certaines betes 
que vous appelez] bahlra 1 1 } , sai'ba u \ 
wa$Tla (Vj t el ham * 2 * 4 , sculctnent les 
impies forgenl des mensonges 
qtrils imputenl a Allah; nombreux 
parmi eux sonl des i use uses. 

104 + Lorsqu* on leur dit; «Venez 
vous referer a la revelation d* All ah 
et a renseignement de Son 
Mcssager», ils repond cut: «La 
coutume dc nos pcrcs nous suffit. » 
Bt si leurs pcrcs nc savaient rien: 
Bt s "ils ctaient mal guides! 



{1} La ''bahira" est la chamcllc ayant mis bas cinq fais cl dont les arabes. 
paiens fcndaicnl V orcillc, qu r ils inlcrdisaicnl dc monlcr cl qui clan lihrc 
de ses inu-uvcmcnts 5 Ira vers p3lurag.es ei points d'eau. 

(2) La "saiba." est la chamcllc qu'on libcre, en execution d'un van prononeii, 
aprts le relour d'uti voyage ou la gu^rison d'une maladie. 

{3} La "wasila" est la brebis on la cbfcvre ayant mis bas un double rn&le et 
femelle. Dans ce eas, le petit male n’esf pas i mmole; en off rand e. 

(4) Le "harn" est le chameau £talon ayant procr&f nil certain Jiombre de fois 
et que 1'on rend ainsi libra. 
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105, O vous qui croyez! 
Attache/ -vous a votre propre salut. 
Si vous clcs sur la bonne vote, les 
egares nc sauraient vous nuire A 
Allah votre return a tous, II vous 
rappdlera toures vos oeuvres. 

A 

106, O vous qui croycz! Si Fun 
de vous. sur le point de mourir. 
veut elablir un testament, qiFil 
fas sc appcl a deux temoins 
honorables parmi vous ou deux 
temoins Grangers'- 1 \ si vous ctes en 
voyage au moment ou vous sente/ 
la mort en train dc vous 
surprendre. Au cas ou vous doutez 
dc Fhonn£lel6 dc ecs tdmoins, 
ictcncz-les apres F office dc la 
priere pour p re ter ce semient: 
«Nous jurons de nc faire aucun 
trafic de notte temoignage, fut-ce 
au profit de nos proches, et dc nc 
lien celer dc la vente dans notre 
temoignage devaut Allah, ear nous 
serious alors de vrais coupables,» 

107* S'il s’avere que les deux 
temoins out peche [en ne disanl 
pas la vcritcl, on leur substitucra 
deux autre s, pamu les plus 
qualifies dc ceux qui out etc loses 
par le premier temoignage; les 
deux nouveau x temoins jureront au 
Nom d f Allah: «Notre temoignage 
prime 1c temoignage des autres 
temoins s nous affirmons que nous 
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ne sommes pas dcs transgresseurs 
car, dans ce cas, nous serious des 
injustes.» 

IQS* Cola cst la meillcurc 
procedure pour quo les homines 
rendent les tcmoignages corn me il 
se doit, et que les temoins 
eraignent que leurs serments soient 
recuses apres qu’ils les eussent 
prononces* Craignez done Allah, 
eeoutez [Se$ ordresj sachcz 
qu T Allah ne guide pas les pervers* 

1Q9. Un jour, Allah reunira Ses 
Messagers pour leur demandcr: 
«Quelles reponses avez-vous revues 
[dc vos pcuplc s]?» I Is repondront: 
«Quel savoir pouirons-nous avoir, 
en face dc Tor, Titulaire de la 
science qui embrasse tout 
rincontiaissable?!» 

110* Souviens-toi de ce qu' Allah, 
s'adressant a Jesus, dit; «0 Jesus 
fils de Marie! Rappelle-loi Mes 
bienfaits envers ioi et la mere, 
lorsque Je t 5 ai soutenu par Ic Saint- 
Esprit; tu as pu paxler aux gens au 
berceau, et precher adulte, Je t’ai 
ensdgne les Ecritures, la Sages so, 
la Thora et EEvangile. Par Ma 
permission, tu modclcs a partir de 
Eargile des formes d'oiseaux* tu 
souffles la-dessus, et les formes se 
metlent a volet* 1 par Ma permission. 
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Tu gueris, par Ma permission, 
ceux qui sent n 6 & aveugles ainsi 
quo les Icprcux. Tu fais, avec Ma 
permission, ressusciter les morts, 
Je Lai protege contre les Fils 
d 'Israel lorsqile tu leur apporlas 
des prerives 6videntes et que les 
mcereants parmi eux s’ eerier out: 
«Ce nest que pure magie!» 

11L Volla ce que J’ai inspire 
aux apotres: «Croycz en Moi et en 
Mon Messages* II s repondirenl 
[aussitdt]: «Nous croyons bien. 
Freuds actc dc notre soumission.» 

11 2 * Voila ce que les apotres 
out dit a Jesus: «(> Jesus fils de 
Mane! Ton Seigneur pOUtra-t-D faire 
descendrc du ciel un festin pour 
nous?» Jesus repandit: «Craigne/ 
[plutdi] Allah si vous £tcs dc vrais 
croyants » 

113* Les apotres ajouterent: 
«Nous voulons en manger , en avoir 
le cceur net, nous assurer que tu 
nous dis la vdrile et en etre les 
temoins.» 

114, Jesus, fils de Marie, implora 
alors: «Allah! Notre Seigneur! Fais 
descendre pour nous un festin du 
del qui marquera une fete a celebier 
pour les premiers et les derniers 
d'entre nous et sera un signe 
emanant dc Toil Puisses-Tu pourvoir 
a notre res tail ration, Seigneur? Tu 
es le MeiUeur pourvoyeui-» 
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115. Allah dit: «Je vous le Ferai 
descendre, [cc festinj mais celui 
d’entre vous qui Me mecoiuiaitra 
par la suite, Je lui mfligerai un 
chatiment que Je n s ai jamais inflige 
a personne d’ autre an monde.» 

116. Voila ce qiP Allah dit a 
Jesus: «0 Jesus fils de Marie! As- 
lu vrai merit dit aux homines de te 
prendre, toi et ta mere, pour 
divinites en dehors d’Allah?» Jesus 
repondit: «Gloire a Toi, Seigneur! 
Comment pourrais-je oscr proclamer 
ce a quoi je n T ai mil droit de 
pretendre?! Si. je V avals dit, Tu 
Paurais sir Tu eonnats te fond de 
ma pensee, je ne connais rien de la 
Tienne; Ta science embrasse lout 
Pin connais sable. » 

117. «Je n’ai dit aux homines 
que ce que Tu m’as ordotine; je leur 
ai dit: adorez Allah., mon Maitre et 
le votre; je fus temoin d'eux lc 
lenips que j’at vecu parmi eux; 
lorsque Tu m’as rap pel e aupres de 
loi, e’est Toi qui les observais, car 
Tu es le Temoin de UmL» 

118. «Si Tu les chaties tPest 
qu T ils sent Tes servitcurs; si Tu 
leur pardotines, rest que Tu es le 
Puissant cl le Sage.» 

119. Allah dit: «C T csi le Jour oil 
la verite profile bieti a ses auteurs, 
ccux-ci seron t admis dans des 
jardins oli content dcs ruisseaux. 
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II s y vivront a jamais immortels, 
agrees par Allah, satis fairs de Luh 
e'est le triomphe sublime 

120. A Allah appartienl lout le 
royaume dcs cieux ct de la terre cl 
tout ce qui s'y trouve. II est 
r Omnipotent, 
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6. AL-AN C AM (les troupeaux) 




Prdhigitietme (sauf les rersets Z¥, 114, 141 r 151 , 152 el 153), 
rerelee apres la so urate de "Al-Hijr”. tile compte 165 versets. Son 
titre est tire des versets 136 t 138, 139, 142. 


Im sourate rappelle, com me ohjet de meditation et dincitation d 
la f&i, la creation des cieux, de la terre, de thorn me, et 
I’aneantissement des peuples anciens pour desobeissance. Elle 
indique au Pr ophite l 'attitude a observer tt le discours a tenir 
devant les manoeuvres et la per f idle des infideles. 

Elle relate le recit d’ Abraham a ta recherche d une diviniti, mats 
chaque Join dec a, a rant de se vouer au Met it re des Mondes. 

Enfin, la sourate rappelle et condamne certain es pratiques 
anteislamiques relatives an part age des recoltes et a la prohibition, 
pour tel ou tel groups humain, de la consommation de tout ou partie 
de certains animaux. 


Au nom d* Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



1. Louange a Allah qui a cree 
les cieux et la terre, et instaure les 
lenebres el la lumiere. CependanU 
les mecreants persistent a vouloir 
dormer des egaux au Seigneur. 

2. CLest Lui qui vous a erees de 
limon, qui a fixe un leime [a 
chaque vie]; un autre teniic esi 
d£termin£ par Lui, [oil vous serez 
ressuseitis.J Pourtant vous mettez 
ccla en dome. 

3. (Lest Lur, Allah, dans les 
cieux et sur la terre* II comiait ce 
quo vous tenez secret et ce que 
vous divulgucz. II connait aussi 
tout ce que vous pouvez acquerir. 
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4. Aueun sigue ne leur parvienl 
de leur Seigneur* sans quc les 
mecreants nc sen dctoument 
obs linemen t, 

5, En effet, ils out rejele la 
Verite venue a eux* bientut* ils 
auront dcs nouvelles de ec quils 
tournaienr cn derision. 

6, N' out- ils pas vu combien de 
generations Nous avons fait perir 
avanl eux, qne Nous avions 
^tablies sur tcrrc avce des moyens 
plus puissants que les Icurs? Nous 
avons fail tomber pour eux des 
pluies a verse, el fail couler des 
fleuves a leurs pieds* puis Nous les 
avons cxterrninccs pour lours 
crimes. Nous avons crcc d’autrcs 
generations apres eux, 

7, Meme si nous faisions 
descendre sur toi un livre ecrit sur 
parohemm, que ehaeun d'eux 
pour rail palper de sa main, ces 
mecreants diraient: «Cc n est quc 
pure magie!» 

8. Ils di sent: «Pourquoi n'a-t-otl 
pas fait descendre un ange avec 
lui 7» Si Nous avions fait descendre 
un angc, leur sort aurait etc sec lie 
sans qu" aucun deiai ne leur eut ere 
accorde, 

9. Meme si 1 envoye etait un 
angc, il apparaitrait dans uric 
apparcncc humaine, ct V equivoque 
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qu’ils veulenl su sciter demeurerait. 

10. Avail! toi, d’aulres Messagers 
furent rallies [par les mecreants,] 
mais ceux qui s en moquaient 
furent emportds par tie dont lls se 
gaussaictit* 

11 * Dis: «Ailez dc par 1c monde 
et voyez comment out fini ceux 
qui trailaient Nos Prophetess de 
menteurs.» 

12* Dis: «A qui apparticnt tout 
ce qui est dans les cieux et tout ce 
qui cst sur tcrrc?» Dis: «C*est bicn 
a Allah ; II S’ est present la 
misericords a Lui-meme; e’est Lui 
qui vous reunira le Jour dc la 
Resurrection, dont mil ne doit 
douLer, ou ceux qui ne croient pas 
vont perdre leurs amcs.» 

13, A Allah tout cc qui vit dc 
no it et de jour. II enteud tout, II sail 
lout, 

14, Dis: ^Comment pourrais-jc 
prendre un protecteur cn dehors 
d’ All ah, Celui qui a iuslaure les 
cicux cl la lcrrc t Lui qui fournit les 
nourritures aux etres sans avoir 
besom d'etre nourri?» Dis: <*II m’a 
etc ordonni d 7 £trc le premier k me 
soumettre et de viter d'etre au 
nombre des polytheisles.» 

15, Dis: «Je crains, si je desobeis 
a mon Martrc, lc chatimcnt d un 
jour terrible. » 
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l<i. Celm a qui, ce jour- la, ce 
loutmcni aura cic cpargn£. 
bdneficicra de la Grace d’ Allah. Cc 
sera le triomphe eclat ant! 

17. Si Allah decide qu ! 'un mal 
le louche, Lui Seul pourra y me lire 
fin t ct s’ II decide- quuti bicn re 
touche, C’est qull a pouvoir sur 
toutes c hoses. 
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18. II est le Malt re absolu de 
Ses sujels, II. esl le L Sage, II esl au 
courant de tout. 

19. Dis: «Qucl cst le temoignage 
le plus sublime? » Dis: « Allah est 
le temoin eiftre moi el vous, que ce 
Coran m'a etc revele pour VO Us 
prevemr ainsi que tous ecux qui 
ont £tc mformds de Son message, 
alors que vous temoignez dc 
1' existence d’autres divinites 
qu' Allah . » Dis: «Moi, je n’atteste 
point ce que vous dites.» Dis: «I1 
n’y a qu’un Dicu Unique, je me 
proclame innocent dc cc quo vous 
Lui associez.» 



2ft. Ceux auxquels Nous avons 
donnd les Eon lures reoonnaissent 
ce Livrc, comme ils reconnaissent 
leurs propres enfants. ccux qui try 
croient pas ont perdu leurs ames. 

21. Y a-t-il plus iujuste que 
Celui qui forge les mensonges 
ct les impute & Allah ou qui 
rejettc Scs signer?! Jamais les 
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injustes ne triompheront 

22, Unjoin, tous seronl lanienes 
vers Nous, Nous dirons alors aux 
polytheistes: «Oii sont les [pretendusl 
ass odds que vous pretiez a Allah? » 

23. Lour tentative dcscspcrcc 
lie sera alors que de dire: ^Par- 
All ah, norre Seigneur, nous nations 
pas paiens,» 

24, Regarde comme ils se lenient 
eux -metrics, tandis que les divinit.6s 
qu’ils se forge a lent sevanouissent. 

25. Certains panni eux viennent 
ceoulcr Ion prop os; pour quits nc 
comprennent pas. Nous avons 
rendu leurs occurs voiles et lcurs 
orcillcs sourdcs, Quel que soil 1c 
sigtie quhls voienl, ils ne eroironi 
point. Quand ils viennent te voir 
pour polciniqucr, ecs i mpics disenl 
toujour s: «.Ce ne sont la 
qu ’ hi stoire s d 1 ancicn s ] » 

26 . Ils S'cmploicnt ii d-6lourncr 
les homines du message divin, ct 
ils s'en eloignetit eux-memes; mars 
ils nc font que sc perdre sans en 
avoir conscience . 

27, Si tu pouvais les voir bloques 
aux ahords de FEtifer, eriant: «Ah : 
si nous pouvions rctourncr sur 
terre] Nous ne rejetlenons plus les 
signes de notre Seigneur, et nous 
serions de vrais croyants.» 

2SL C est qulis onl vu devanl 
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eux les realties qudls se cachaient 
auparavant. Pou riant, s ils revenaient 
a la vie, ils referaient exactemenl 
ce qui leur a ele intertill, ear ils ne 
font que mentir, 

29. Ik disenl souvent: *11 n’y a 
que notre vie dans ce monde. nous 
ne serons jamais ressusdt£s,» 

30, Si tti pouvais les voir 
comparaitre devanl le Seigneur, 
«Eh bien, dira-t-II, ceci n est-il pas 
vrai?!» II s diront: < Si fait 1 
Seigneur ! » t II leur dira: «Savourez 
done ie chatiment pour votre 
impiete» 

31* C esl ainsi qudk seronl 
perdants, ceux qui refusaient de 
eroire a la renconlre d' All ah 
jusqu'au moment ou FHeure 
fahdiquc les surprendra; tdors ils 
s' eerie mill: ^Malheur a nous pour 
avoir neglige notre saint! » Ils 
porteront sur leurs dos le faix de 
leurs peches. Quel nefaste fardeau! 

32, En verite, la vie dans cc 
monde n'esl que jeu el 
divertissement; cest la Derniere 
Demeure qui compte pour le bien 
de ceux qui craignent Allah. 
Qu'avez-vous a ne pas y reilechir? 

33* Nous savons que leurs 
prop os t’affligetit. En fait, ce n'esl 
pas toi-meme qu'ils dementent. 
Mars les coupables rejettent les 
signes d‘ Allah. 
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34* Avant toi, d 1 aulrcs Messagers 
avaieut etc traites de menteurs. mais 
ils avaient support^ avee patience 
d'etre dementis et offenses jusqu’au 
moment ou Nous leur avons ports 
sec ours. Tels sont les dccrcts 
immuables d* Allah. D’ailleurs, une 
partie dc E historic dcs Envoy cs 
Vest deja parvenue. 

35* Si 1’ indifference des mecreants 
tc par ait insupportable, essaic si tu 
peux de creuser une galerie sous 
terre, ou dc tendre unc 6chclle vers 
ie ciel, pour leur pioduire un signe 
[prodigieux] 1 Si Allah le voulait, H 
les aurai t tons ramcnes sur la voic 
du saint. Ne sois done pas comme 
les ignorant s. 

36- Seuls donneront les bonnes 
Teponses ceux qui s a vent entendre; 
quant aux inert s. Allah les 
Tessuscitera* puis ils feront re Lour 
vers Luh 

37* Les mdereants disent: «Quc 
n’a-t-on pas donne a cct homme un 
signe miraculeux eimnant de Son 
Seigneur ?» Dis-leur; «Allah a tout 
pouvoir de produire des prodiges», 
mais la plupart d’entre eiix n’en 
s a vent ricn. 

38- II n est pas dc betes qui 
bougent sur terre ni d'oiseaux qui 
volent de leurs ailes dans l' air qui 
nc fortnent des societes semblablcs 
aux vo ties: car lien n’a ete omis 
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dims le Livre. Ensuite Ions seronl 
rassembles aupres dc lour Seigneur. 

3 V* Ceux qui rejdtent Nos signes 
sont com me des sourds-muets qui 
sc meuvent dans les leniibres. 
Allah eg are qui II veut perdre, el 
•dirige qui II veut sur le droit chenun. 

4ft* Dis-leur: «Qu‘en serail-il de 
vous si le chatiment d 7 Allah vcnail 
vous frapper ou si EHeure 
fatidique vous suipremul? Allez- 
vous invoquer un autre dicu 
qu’ Allah, si vous etes veridiques?» 

41, Eh bien non! C'est Lui que 
vous invoquerez. II dissipcra, s n II 
le veut, le mal contrc lequel vous 
L’avez invoque; et vous oublierez 
suremenl ceux que vous Lui aviez 
as socles. 

42* Ccrtcs, Nous avons envoye 
[Nos Messages] a d'aulres peupJes 
avant toi; Nous les avons accables 
par des malheurs et souffi ranees 
pour les mener a la contrition. 

43, Si seulemerU ces peuples, 
apr&s avoir subi Nos ngueurs. 
s' eta lent mis a Nous implorer! Mars 
au contraire, leurs cueurs s etaient 
cndurcis ct Satan les a abuses cn 
leui vantant leurs acles [pervers], 

44, Lorsqudls ont nubile les 
lemons qu’ils avaient revues, Nous 
leur avons ouvert toutes les portes 
fdu bien-etre], Mais quand ils se 
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sion l rdjouis de ce qui leur a ete 
donne, Notre chatiment les a pris 
brusquement, et les voila bien 
abutlus. 

45, Ain si furenl extermindes 
jusqu'au dernier les generations 
injures. Qu 11 Allah, le Mai Ire de 
r Uni vers, en soil loud! 

46, Dis-leur: «Quen scnui- il 
scion vous* si All all vous otait J ouie 
el la vue, s' II scellait vos CtEUTS? 
Quel dieu en dehors d 7 Allah pourrait 
vous rendre les facultes perdues?» 
Vois comment Nous leur presentons 
tant de signes varies, puis ils s en 
detournenl. 

47* Dis-leur: «Qu'en serai t-il de 
vous si le chatiment d' Allah venait 
vous surprendre a limpxovistc, ou 
qua! vous Irappait ouvertement? 
Les injustes ne serai ent-ils pas Les 
seuls a etre ane antis? 

48* Nos Mes sagers tv out qu'une 
seule mission; e'est d’annoncer les 
bonnes nouvelles et de livrer des 
avertissements. Ceux qui croient el 
font le bien n'eprouveront ni 
inquietude ni chagrin. 

49* Ccux qui, |par contre,] 
rejellent Nos signes seront voues au 
ehaliment, en prix de leur perversity. 

50, Dis: «Je ne pretends poinl 
pos seder les tresors d 7 Allah, ni 
connaltre Son Myslere, je ne 
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pie lends pas, non plus, etre un 
archangc; jc nc fais que suivrc ce 
qui nVa etc revele r Dis: «Sont-ils 
k £galil£ : Laveugle cl 1c clairvoyant? 
Qu’avcz-vous a nc pas y rcflcchir?» 

SI, Veuille bien mettre en garde, 
en cxhortanl par le Coran, tous 
ceux qui redoutcnt dc comparaltre 
dev ant leur Seigneur, sans avoir en 
dehors dc Lui m protceteur ni 
intercesseur, afin qu’Us soient plus 
picux, 

52* Nc repousse pas ceux qui, 
matin et soir, imploretlt leur 
Seigneur, chcrchant k sc vouer k 
Sa face; leur demander compte ne 
Lincombe en ricn cl lls n’ont pas a 
le demander compte; en les 
repoussanl lu serais, de ce fait, 
commc les injustes. 

53* C’cst alnsi que Nous avojis 
eprouve. les homines les uns par les 
autres, certains disent: «Est-cc que 
ce sont ces gens-la qu f Allah a 
favorises parmi nous?» Mais Allah 
ue conn ait- II pas ceux qui Lui sont 
rec onnaiss ants? 

54* Lots que tu vok revenir vers 
toi ceux qui croicnt a Nos signes, 
dis-leurs: «Que le salut soil sur 
vous! Votrc Seigneur S cst present 
la misericorde a Lui-mcme, que 
celui d'enlre vous qui comme! le mal 
par ignorance et qui sc repent ct 
s ' amende apres, qudl sache qu' Allah 
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esl Pardonneur et Misericordieux. 

55 * Ccst ainsi quc Nous 
expo sons Nos si goes d'une maniere 
explicite aiin que la voie des 
Criminal s ' ,LJ soil dairemenl connue. 

56 * Dis: <dl nva etc mtcrdit 
d' adorer ccux que vous invoquez 
cn dehors d’ Allah ». Dis encore: 
*Je ne suivrai jamais vos tendances 
impies* Sinon je nregarerais loin 
dc la voie du salut e 

57 * Dis: «Je m T cn liens a la 
preuve irrefutable de mon Martre; 
alors que vous la rejetez, Sachez 
aussi que je ne suis pas mailre de 
ce [ehutiment] que vous desirez 
hater, Seul Allah cn decide* C’est 
Lui qui livre ia verite* II est Ic 
Meiileur des jjuges.» 

58 * Dis: *Si j’avais le pouvoir 
de le haler, lout serai t regie enlre 
vous et moi h present. » Ln veritd 
Allah conn ail parfaitement les 
coupables, 

59. C’est Lui qui delienl les 
clefs du mystdre* Lui Seul en 
ooimait le secret. II connart tout ec 
qui esl dans les lerres et les niers; 
aueune leuille ne tombe sans qu'Il 
le saehc; aueune graine dans les 
tenebres Ides entrailles] de la terre* 
mi pousse verte ou des sec he e qui 
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He sole nt mention nees dans un 
livre exp I idle. 

611* C’est Lui qui rappelle les 
amcs durant votie sommeil, la 
nuit; et qui coimalt vos activites le 
jour, durant lequel II vous ramene 
a la vie quotidienne jusqu’a 
] 'ac complies ement de votre lemne 
fixe. Ensuile, ressusc-ites, Vous 
serez retoumes & Lui; II vous 
informera de toutes vos actions. 
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61* C'est Lui qui regne en 
Maitre absolu sur Ses sujets, C’est 
Lui qui vous envoi e des anges 
gardiens. Au moment de la mort de 
chacun de vous, des Messagers 
recueilleront sod ame, sans rien 
negliger de I cur mission. 

62. Ensuile, les marts seronl 
rend us a Allah, I cur vrai Maitre, a 
qui appartient tout le pouvoir, II est 
le plus prompt a dresser les comptes! 
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63* Dis: «Qui vous sauve des 
tenebres sur terre et sur men quand 
vous L’itivoquez humblement a 
voix basse disant: «S r Tl [Allah] 
nous ddivre 1 - 1 ' de ce perils nous 
serons bien reeonnaissants7» 



64* Dis-leur: « Allah Seul peut 
vous sauver de ce malbeur, et de 
bien d’autres encore, n’empeche 



(1) Che/ Warsh: w. . ,a voix bas&c: «Si Tu (Allah) rnjui dolivres dc cc peril 
nous serons bieti reconnaissants.* 
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que vous Lui associez de faux 
dieux!» 


65* Dis: «C'CSt Lui qui pent 
encore vous envoyer d’cn haut on 
chatiment [qui vous tombe sur les 
tetes,] on dessous vos pieds; 
commc Ii pout jeter la confusion au 
sein de vos factions, en faisanl 
goCtter aux uns la violence des 
autres,» Rcgardc commc Nous 
various les sigues pour que ces 
gens eomprennent, 

66* Ton peuplc a traitc ce 
Coran de mensonge, alors qu ’ll est 
la verite meme. DisTeur: <Je ne 
saurais repondre dc vous* 

67* A route annoncc un 
about is seme nt! Vous en saurez la 
suite. » 
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6ft. I.orsque tu vois ceux qui 
ergotent a propos dc Nos versets, 
eloigne-toi d'eux jusqn'a ce qu'ils 
changent dc sujel dc conversation; 
si Satan te 1c fait oublier, evite* 
apres le Rappel, de tenir compagme 
aux groupes des injustes. 

69* Ccrtcs, ceux qui craignent 
Allah nc sont pas comptablcs des 
compoilenienls des impies, il leuv 
cst fait settlement le rappel pour 
qu’iis se premunis sent da vantage, 

70* Evite route relation avec 
ceux qui n J ont pour religion que 
les jeux ct les divertissements, ct 





-- *** *.j ej, 





*> T Ji ■. -~i 




T - j. 



ft* AhAnhim 


Partie 7 


IM4 


V 


^ Sjj-j 


que la vie dans, ce mon.de a 
trompcs. Tachc de rappclcr par cc 
Li vie que chaque ame est lolage 
de ses forfaits; qu’dlc no sauraii 
avoir, cn dehors d’ Allah, ni 
protecteur ni inlercesseur, el que ? 
quelle que soit la rancon quelle 
off re pour se rachctcr, cellc-ci nc 
sera point acceptee. Voila ties 
ames perdues a cause de ce 
qirelles out commis ; un breuvage 
bmlant leur sera servi et un 
douloureux tourment les attend 
pour prix de leur impiete, 

71. Dis: ^Comment invoquerions- 
nous cn dehors d : All ah ceux qul nc 
peuvent ni nous aider ni nous 
nuite? [Comment accept erions - 
nous | de revenir sur nos pas apres 
qu' Allah nous eut bien guides? 
[Nous serious alors] enmme celui 
que les demons out subome el 
egare sur terre, pendant que des 
compagnons k lui 1’invitent k 
rejoindre la bonne voie avee eux.» 
Dis: *Seul le chemin d' Allah est le 
boil chemin* 11 nous a etc ordomie 
de nous soumettre au Mai tie de 
I* Uni vers, 

72. d' observer F office de la 
priere et d'etre pieux envers Allah, 
c f est vers Lui que nous all on s ctre 
ramencs/* 

73. C’est Lui, [Allah,] qui a cree 
les deux ct la terre pour une raison 
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juste; le jour ou II (lira: «Que cela 
soit», Sa parole sera la v£rit£, a Lui 
tout 1c pouvoir le Jour ot ll sera 
sou flic dans la Trompettc, Sa 
science embrassc le mystere dc 
1’ invisible ef le mondc sensible, II 
est le Sage et !' Omniscient 

74. [Rappelle-toi] quand Abraham 
dit ft son pftre Azcr: «Prends-tu des 
idoles pour divinites? Je vois que 
tu es, ainsi que ton peuple, dans tin 
egarement manifeste d 

75. C'esl ainsi que Nous avtrns 
montre ft Abraham la grandeur de 
r empire des deux ct de la terre 
afin qu'il soit un croyant convaincu. 

76* A la tombee de la nuit. 
Abraham apergut un astre lummeux. 
II dit: ^Voila mon Maine!* Mais 
lorsquc celui-ei se eoueha, il dit: 
«Ic ne saurais appreder ceux qui 
disparaissentd 

77. Lorsquhl vil la lune se lever, 
Abraham dit: *Voila mon Maine ! » 
Mais quand la lune sc eoueha + il 
dit: *Si mon Maitrc ne me guide pas. 
je serai du nombre des egares,» 

76. Enfin, Abraham vit le soleil 
se lever, il s 7 £ena: *Voici mon 
Maitre! Celui-la est le plus grand l» 
Mai s quand le soleil se coucha. il 
dit: «6 mon peuple! Jc me 
proclamc innocent dc tout cc que 
vous associez fa Allah]; 
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19. je tourne men visage vers 
Celui qui a instaurc les cieux el la 
Terre, en croyant sincere, je ne serai 
jamais du nombre des parens, » 

SO. Les gens de son peuple lui 
opposerent des arguments; mais 
Abraham repondit: ^Disputeriez- 
vous avec moi a propos d Allah 
alors que e’est Lui qui ma bien 
guide; je ne crains rien de vos faux 
dieux que vous Lui associez, a moins 
qu' Allah ne le veuilie; Sa science 
embrassc route chose; qu avez-vous 
a ne pas vous en eonvainerc?» 

81. ^Comment, d ailleurs, 
redouterais-je vos associes pendtinl 
quo vous ne craignez pas. vous- 
memes, d'associer a Allah des 
divinites pour lesquelles II ne vous 
a con fere aucune justification? 
Entre vous et moi. quelle partie est 
la plus digne d'etre en securite. 
pour autant que vous le sachiez?* 

82, Ceux qui croicnt et qui n’ont 
point entache leur roi d mipiete, 
ceux-la seront en securite; ils soul 
bien guides. 
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83* Telle fut la preuve decisive 
que Nous avons donnee a Abraham 
contre son peuple. C’est ainsi que 
Nous elevens le rang de celui que 
Nous voulons favonser. Assurement, 
ton Seigneur est Sage et Omniscient. 

84* Aussi, avons -Nous domic a 
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Abraham pour fils Isaac; et Jacob 
que Nous avons lous deux bien 
guides, comme Nous avion s bien 
guide auparavant Noe et ses 
descendants; David, Salomon, Job, 
Joseph, Moise el Aaron. (Test 
ainsi que Nous r6compensons les 
bienfaitcurs 

85* [Font partie aussi de eetre 
lignee:] Zacharie, Jean, Jesus et Elie. 
tons comptaient parmi les saints; 

8b. ainsi qu' Ismael, Elisee, Jonas 
ct Loth que Nous avons tous 
privilegies par rapport aux niondes. 

87. De meme r Nous avons 
favorisd leurs anectrcs, lours 
descendances et leurs parentes cn 
les chois is sanl pour les guide r sur 
lc droit dierriin, 

88* Telle est la bonne direction 
vers laquelle Allah amene qui II 
vent parmi Ses serviteurs. Si ccs 
elus Lui avaient donne des 
assoeids* toutes leurs oeuvres 
auraient ore annulces, 

89, c esl a ceux-la que Nous 
avons donne les Eerilures, la sagessc 
ct la prophetic; si les generations 
presenle-s ne croient pas a Notre 
revelation* Nous cn confions le 
message a des hommes qui ne 
s auraient le denier, 

90* Ce sont ccux-lft qu'Allah a 
bien guides. Que leur vote te serve 
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de guide! Dim «Je ne vous reclame 
aucun salairc pour ma mission, ce 
n'est qu*un Rappel destine aux 
humuins.» 

91* Cos impics n’ont jamais pu 
estimer la grandeur d’ Allah a sa 
juste mesure; lorsqu’ils discut: 
«Allah n n a ricn revele a personnel 
Dis: «Qui a revele le livre que 
Moise a apporte coniine lumiere et 
guide pour les hommes? Ce livre 
que vous mettez sur des parchemin$ t 
doiit vous exhibez utle parti e T el 
dont vous eaehcz ressentieL C’cst 
par ce Livre quil vous a etc appns 
cc que vous ignoriez, vous et vos 
ancetrcs.» Dis=lcur: «C’cst Allah 
qui la revele» et laisse les se jouer 
en ergotant! 

92* Ce Livre-ci cst un Livre beni 
que Nous avons revele, confiimant 
les Ecritures anlcn cures, afin que 
tu avcrlisses la Cild-mcrc' 1, cl 
ses environs. Ceux qui croicnt au 
Jour Dernier y eroiront aussi, 
et observeront regulierement les 
offices de la priere. 

93, Y a-t-il plus injuste que 
celui qui forge des mensonges el 
les impute h. Allah?! On celui qui 
pretend rcecvoir la revelation alois 
que rien ne lui est revele?! Ou 
encore celui qui affirm e pouvoir 
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produire des revelations tomme 
celles d’ Allah?! Ah. si tu pouvais 
voir ccs injustcs a V agonic de ia 
mort quand ks anges tendcnt ks 
bras vers eux [leur disant]: 
vRendez vos iimes, aujourd’hut 
vous subissez le chatuncnt dc 
rignoininic pour avoir profere des 
contre-verites an sujet d h Allah. et 
pour avoir Iraite Ses signes avec 
hauteur el mepns. » v 1 J 

94* Vous void venus vers Nous, 
seuls, corrnne an moment dc voire 
premiere creation. Vous avez laisse 
dcrricrc vous tout cc que Nous vous 
avons procure. Nous ne trouvons 
pas non plus Ics micro cs sours que 
vous pretendiez elre des associes 
avec Nous. Tous vos liens avee eux 
sonl total emenl rompus el loul ce 
qui faisait Fob jet de vos pretentions 
s' est evanoui en chimeres. 

9x Allah est Celui qui fend le 
grain ct le noyau a gertne. II fait 
surgir le vivant du mort et fail 
sortir 1c mort du vivant. Tel est 
bien Allah, comment pouvez-vons 
vous on detoumer? 

9b* Celui qui fait eclater le jour 
et a rendu ,iJ la nuit propice au 
repos t drige le solcil ct la lunc pour 
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(1) Ct verset aurail etc rev tie au sujet de Rahmane lil Yamama. El As wad El 
Ansi FI Yatnani et Sajah (femme- de Musailima le menteur) qui otit tou.s 
prctcndu circ dcs pmpheles. 

(2) Chez Warsh: .rend la nuit,, 
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determiner la mcsure du temps. Tel 
est Fordre agence par le Tout- 
Puissant et l f Omniscient. 

97, Celui qui a dispose les 
etoiles vous permettant ainsi de 
vons guide r dans les lentibres des 
continents et dcs oceans. Ainsi 
exposons-Nous les signes d une 
mamere claire a 1 intention de eeux 
qui vculent s avoir. 

98, Cost Lui qui vous a crccs a 
partir d'un seul elre [dont son l 
issus Ic male] porteur de germe cl 
| la femelle] porteuse du receptacle. 
IA aussi, Nous exposons clairenienl 
les signes a r intention de ceux qui 
vculent comprcndrc, 

99, Cest Lui qui fait tomber 
Fean du ciel Grace a cllc, Nous 
faisons pousser toutes les plantes. 
Nous en faisons surgir des champs 
vet doy ants d'ou emergent des 
graines group ees en epis, et des 
spathes dc d at tiers, dcs regimes a 
portee de la main, avec des 
vignoblcs, des oliviers et des 
grenadiers, d'une meine espece ou 
d f esp£ces diff denies. Voyez bien 
comment se ferment ccs fruits a 
partir du bourgeonnement jusqu'a 
la maruritc, Ilya bien la ties signes 
a r intention de ceux qui vculent 
bien croire, 

100* Les impies ont fait des 
djinns des associes d + Allah, alors 
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que e'est Allah Lui-meme qui a 
crc 6 ccs d firms. |Par ignorance 
totale,] Ms Lui out invents des fils 
cl des fillcs. Gloire l\ Lui, bien au- 
dcssus dc leurs ^tabulations f 

10 I* Createui [sans models 
pr6alable] des cieux el de la lerre T 
comment Sc donncraii-Il un fils t 
n' ay ant point dc compagne, Lui 
qui a tout cree et dont la science 
embrasse tonic chose! 

102* Tel cst bien Allah, votre 
Seigneur, ll n’est de dieu que Lui. 
Ciealeur de toute chose, adorez- 
Lc, II cst lc Gar ant dc tout. 

103* Lcs regards nc sauraient 
Latte indre, alors que Lui-meme 
penelre les regards, II est le Subtil, 
II est au courant de tout. 

104* Dcs preuves cclairaiitcs 
vous son l parveuues de la part de 
votre Seigneur. Celm qui s'en 
convainc. ce sera a son profit, et 
celui qui ferine les yeux ce Kera a 
son detriment. [Disdcurj: <*Je n'ai 
pas a garantir votre salut,» 

105* C est ainsi que Nous 
presenlons Nos signes sous des 
formes varices. Quits pretendent 
que tu le [lei fais enseigner; c'esl 
pour que Nous rcndions Notre 
message plus clair pour ccux qui 
veulenl savoir. 

106* Applique- toi a suivre ce 
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qui l a ele revele par ton Seigneur, 
il n’cst de dicu quo Lui ct cvitc la 
compagnie des paiens. 






107, Si Allah le voulait, ils 
n auraient pas pris d’autres dicux 
que Lui. Tu lies pas charge par 
Nous d' assurer leur salut, ni d'etre 
leur mandataire. 






108. Evitez ttmlefois d’insuller 
ccux que les inipics invoquent en 
dehors d’ Allah, au risque quc cos 
in senses, ripostent par ignorance 
en proferant des blasphemes con Ire 
Allah. Ainsi avons-Nous fait que 
chaque communautd eroyait bicn 
agir; mais tous scront ramenes a 
leur Seigneur. !l les informera du 
bilan de leur travail. 
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109 1 . Us ont jure au Nona d‘ Allah, 
dc loutc la force dc lcurs sermcnis, 
de bien eroire s’ ils rceevaient un 
signe miraculeux; dis-leur: «Tout 
signe releve d + Allah SeuL» Mais 
qui pourrait assurer quMls 
n allaicnl pas eroire on rcecvanl les 
signe s miraculeux? 

110, Corarae ils refusaient d y 
eroire au depart, Nous pouirions 
bien detoumer lours occurs el leurs 
yeux ct les laisser errer dans lour 
impietd arrogance. 

111, Memo si Nous avions fait 
des cen dre les anges sur eux K tnerne 
si les morls leur pailaient el meme 
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si NOUS reunis si on s toutes les 
preuves dev ant eux + ils nc seraieni 
pas cro yarns a moms qu’ Allah nc 
le veuille; car la pin part d’entre 
eux sont trop ignorants. 

02. C est ainsi que Nous 
avons 4prouv4 chaque Prophets, cn 
lui suscitant des ennemis parmi les 
d6mons humains cl ceux dcs 
djinns. Les tins abusant Jes autres 
par dc clinquants paroles; ee 
qu’ils n’auraient pas fait si Allah 
ne Lavait voulu. Laisse-les done 
avec leurs inventions mensongcrcs . 

113* Laissc sc prendre [a ces 
faux arguments] les occurs de ceux 
qui ne eroient pas a la vie dc l f Au- 
dda. Qu’ils s en sat isf assent et qu’ils 
perpdtrcnt cc qu'ils commettent de 
forfaits ! 

114 + [Dis:J ^Comment poutrais- 
je choisirnn arbitre autre qu’ A 11 all? 
C’est Lui qui a rev 61 6 a votre 
intention les Livies bien expliciles.w 
Ceux qui out rc-^u les Ecrilures 
reconnaissent Lauthenticite de ce 
message de vcrilc, rcvelc par ton 
Seigneur. Nc sois done pas du 
nombre de ceux qui eu doutent, 

115* La parole'" ; de ton Seigneur 
est bien aceomplie, cn touts justice 
el verite, decrets immuables 
d "Allah, qui entend lout et sail tout. 
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(!) Chez Warsh: «Les paroles de ion Seigneur, 


fit A]-.4n*3m 


Paitie S 


204 


A t-jb'' 





Sjj-j 


116. [Prophete,] si tu ecoutes la 
majority des mortels, ils tc feroni 
devicr du chcmin d’ Allah, car ils 
ue suivent que de simples prejuges 
el ils se perdenl en conjectures, 

117. Assurement, ton Seigneur 
conn ait mieux quo qmconque ceux 
qui s’ecartenr de Sa vole ct ceux 
qui sent bien guides, 

118. II vous est lidte de 
con summer les viandes sui 
les que lies le Nom d : Allah a 6t6 
prononcc si vous croyez en Ses 
signes. 

119. Qu'avez-vous a ne pas 
manger des viandes sur lesquelles 
le Nom d’ Allah est pro no nee, alors 
qu’ Allah vous a mdique en detail 
tout ce qu’Il vous a interdit sauf en 
cas de contrainte imperieuse? 
Saehez que nomhreux sont les 
hommes qui egarenl en suivanl 11 
lours penchants sans sc referer a 
tine science valable. En verite, Allah 
connait mieux que mil autre ceux 
qui transgressent les bonnes regies. 

120. TSehez de i'uir le pechd., 
qu’il soil apparent ou cache. Ceux 
qui commettent lc pechc subiront 
le chatiment pour prix de ce qu ils 
auront comm is, 

12 L Ne mange z pas [de viandes] 
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sur lesquelles le Nom d' Allah naura 
pas etc pronone6 t ecla cst urn actc 
per vers. Certes, les demons reiitenr 
lews suppots [les poussant a| vous 
convaincre du contraire, Si vous 
les ecolltez, VOUS compterez parmi 
les paiens. 

122, Considered 1 excmple d'un 
mort f a qui Nous rendnons la vie 
[par la foil et que Nous doterions 
d'une lumiere qui eelaire son 
cbeirdn parmi les hommes. Serait- 
il comparable a celui qui demeure 
dans les t6ncbrcs sans jamais 
pou voir cn sortir? Cost ainsi qu’on 
fait croire aux mecreants que Jeurs 
agissemenls sont de belles oeuvres. 
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123* C'est ainsi egalement que 
Nous avons laisse dans ehaque cite 
des cn minels notoires qui tramenl 
des intrigues, mais ils ne le font 
que centre eux-inemes, sans s’en 
jendre compte. 

124. Chaque fois qu nn signe 
esl parvenu aces inipies, ils se sont 
eerie: «Nous n‘y croirons jamais 
tant que nous n’aurons pas rceu les 
memos dons eonferes aux Messagers 
d'Allahw. Allah commit mieux 
[que nul aulre] l\ qui confier Son 
Message 11 '. Quant aux criminals, 
ils seront converts d’opprobre par 
Allah et frapp es d r un tounnent 








-I"-- *■: T . *i L-^r ** . ■ je irri ^ 

r -^ if/" * f ^ j ^T- 1! ' 

- * U I Aji ■ U,>"S 


t 


*tAi 


dpi 1, j O! 




(!) Cbez Warsli: . Ses Messages..,# 


fit AI-Ar/jm 


Paitie S 


206 


A 


a'niuSl 1 5jjM 


lernble pour prix de leurs intrigues 
per tides , 

125 + En v£rM, celui qu' Allah 
veut bieu guider, II rend son ereur 
cpanoui cn Le convertissant k 
r Islam. Et celui qtvll entend 
egaicr, II fait rclrecir sa poitrine en 
la rend ant oppresscc comme s’il 
lentait de s'elever dans les airs. 
Ccst ainsiqu* Allah jette Y anatheme 
sur [les creurs des] mecreants. 

126* Voila done le droit chemin 
trace par ton Seigneur, voila que 
Nous exposons explicitement les 
signcs pour ceux qui sc soueicnl dc 
leur saint, 

127* Ceux-la sejoumeront dans 
la Demeure dc la Paix aupr&s de 
leur Seigneur, qui est leur Protecteur 
en recompense des bonnes oeuvres 
qu’ils auront accomplies. 

128. Un j our, I! [Allah] reunira 
tout le monde; Nous dirons: 
«0 peuple de djinns ! Vous avez 
abusd k Fexc&s les humains.» 
Leurs suppots par mi les hommes 
rcpondionl: ^Seigneur, om, nous 
avons profite les uns des autres, et 
voila que nous avons atleinl le 
terine que Tu nous as fixe.» Allali 
leur dira: «Que I’Enfer soil voire 
dernier refuge! Vous y demeurerez 
etemellement taut qu’ Allali le 
voudra. En verite, ton Seigneur est 
Sage et Omniscient, 
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129, Cesl ainsi que Nous livrons 
les coupables les uns a la mere! ties 
aulres en punition de leurs me fails. » 

130, «Q peuples des djinns el 
dcs hornmes! N'avez-vous pas rc^u 
des Mes sagers parmi vous qui vous 
out expose Mes signes, et vous on l 
mis cn garde contre la Rcneonlre 
do ce jour?» Toils re pond rout: 
«Nous ne pouvons que lemoigner 
contre neus-memes » En fair, la vie 
de ce monde les aura tous seduits. 
iJs ne pouiTonl que conies ser quils 
etaient de vrais mccreants 

131, En effet, Allah ne fait 
jamais perir injustement de cites 
sans que leurs habitants n aienl ete 
auparavant mis en garde contre 
leur insouciance. 

132, Chacun sera relribue scion 
lc degr£ de son action, et ion 
Seigneur n’est pas inattentif a ce 
que les hommes foul. 

133, Ton Seigneur Se suffit a 
Lui-incmc, II cst Maitre de la 
misericorde, S’ II vent, II peut vous 
faire disparailre el vous remplacer 
par qui i! Lui plaira, tout coniine II 
vous a naguere fait engendrei par 
la descendance d' aulres peuples. 

134, Assurdmcnt, ce qui vous 
cst pro mis viendra, vous no saurez 
jamais defier le pouvoii d‘ Allah. 

135, Dis-leur: «0 mon peuple! 
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Agis.se/ a voire guise, el moi 
j’agirai a la micnne. Vous saurez 
bientdt qui remportera en dernier 
lieu.» En vdiitd., les injusics ne 
triompheront jamais, 

136* Ces paiens pretendem 
re server a Allah une part des 
recolles el des animaux qu ll a fail 
croitre, Dans leur prelendu parLage, 
ils disent: «Ceci revienl a Allah, el 
ccci cst k nos divimlcs assoc ices, >? 
Mais rien dc la pari dcs idoles 
associces ne sera diminuc au profit 
d J Allah. Quant a la part dcstince a 
Allah, die est souvent vouee aux 
faux dieux, Quel detestable 
jugemenl est le leur! 
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137. Ainsi, les faux dieux 
mcitaient-ils les paiens a immoler 
leurs propres enfants, leur faisanl 
croire que c etait bien faire. En 
fait, c'eUut pour les rumer el jeler 
la confusion dans leurs c idles. On 
si Allah 1’ avail voulu. ils ne 
1’auraient pas fair, Laisse-les done 
avec leurs inventions mensongeres! 



138- Ik disenl: «Ces Irtmpeaux 
el ces rd colics soni intcrdiis» + 
prcicndanl que per sonne ne doit en 
manger sans une permission 
exprcssc. Dautres animaux ne 
doivent pas servir dc betes dc 
somme; sur d'autres encore, le 
Nom d' Allah ne doit pas etre 
prononce; pure invention atliibuee 
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injustement a Allah! Par LuL ils 
seront paves pour leurs inventions 
mensongeres. 

139. Ils d£c latent; «Ce que les 
femclles do nos troupcaux portent 
dans leurs ventres cst propriete 
exclusive de nos enfants males et 
interdit a nos epouses, mais s'il 
s’agit d’uiie bite morte, chacun 
aura sa part,» Allah lour fera payer 
celte discrimination; 11 est Sage et 
Omniscient. 

140. Son! les vrais pc rd ants, 
ceux qui ont i mmole leurs propres 
enfants par stupiditc ct ignorance 
et se sont interdit, sur la foi de purs 
mensonges imputes a Allah, les 
nourritures qu 'Allah leur a 
procurccs. Ccux-li sc sent bien 
egarcs, sans espoir de retrouver lc 
bon diem in. 

141. C’est Lui qui a tree pour 
vous des Jardins de plantes en treille 
et d’autfes sans treillage, [des 
jaidinsj do palmier s ct dc cereal cs, 
donnant des nourritures varices, 
ainsi que dcs olivicrs, des grenadiers 
de meme espece on dkspeces 
di Hercules. Mangez dc leurs fruits 
quart d ils les produisent, etacquittez- 
en le droit (de Paumone) le jour de 
la reeoltc; evitez tout cxccs, Allah 
n’aime pas les oulraneiers, 

142. [I l a aussi efee pour vous] 
dcs animaux, betes dc somme ct dc 
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bouchcric. Nourrissez-vous dc ecs 
dons d’ Allah et ne suivez pas les 
pas dc Satan. C’cst pour vous un 
cnnemi declare. 




143* Dc ccs animaux. vous cn 
avez huit repartis en couples: deux 
ovins, fun belier el une brebis], 
deux cap tins, [un bouc et une 
chevre], dis-leur: «Est-ce les males 
qui sonl intertills ou bien les 
femelles? Ou encore cc que portent 
les femelles dans leurs matrices? 
Donnez unc rdponse cxacte si vous 
ctes bien vcridiqucs». 

144 * Deux aussi parmi ies 
camclins, jun chameau ct unc 
chamcllc], cl deux parmi les 
bovms, Juji bocuf et une vache]. 
Dis-leur: «Est-ce les males qui 
soul interdits ou bien les femelles? 
Ou encore ce que portent les 
femelles dans leurs matrices? 
Etiez-vous presents lorsqu’ Allah a 
ordonne ccs interdictions? » Quoi 
dc plus mique que dc forger dcs 
mensonges imputes a Allah pour 
egarer les gens sans la moindre 
science, En verite, Allah ne guide 
pas les injusLes. 

145* Dis-leur: «Jc no irouve dans 
cc qui m’a etc rcvclc ricn dont il 
soit inteidit de se nourrir. a part la 
chair de bete morte (non egorgee), 
le sang repandu, la viande de pore 
- etant une impure te - ou une bete 
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Sacrifice a Faulel de faux-dieux. 
Mais cclui qui cn consomme par 
ndccssitd absoluc, sans F intention 
dc transgressor ni d’ abuser. [saura 
que] ton Seigneur est Pardomieur 
et Misericordicux, 



146* Nous a vo ns h certes, inteidlt 
aux Juifs [la chair de] tout animal a 
sabot, ainsi que la graissc dcs 
bovins el des twins, exceplee celle 
du dos, dcs boyaux ct ccllc qui 
entoure les os, C’est une sanction 
pour leur impudence. Nous avons 
bien raison, 



147 t S'ils relusent de le croire. 
dis-lcur: «La mis£ricorde dc voire 
Seigneur est bien large, mais Sa 
rigueur conlre les cnminels ne 
saurait ctrc detoumec.» 
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148. Les patens diront: «Si Allah 
F avail voulu, nous n'aiirions pas 
etc polythcistcs, ni nous ni nos 
ancelres, el nous n aurions rieo 
inter dit,» Ainsi avaient eric au 
mensonge ceux qui. avaient vecu 
avant eux, jusqu'au moment oh its 
gouterent Nos se vices. Dis-leur: 
«Si vo us ave z une science ceriaine t 
exhibez~!a! Vous ne t'aitcs 
qu‘emeUre de pures hypotheses el 
vous vous perdez en conjectures. » 

149, Dis-lcur: «C'csi Allah qui 
detient F argument decisif. S’ 11 le 
voulait, II vous aurait to us bien 
guides, » 



.? J UJ4 1 






T -l-T V 

& Jwt Jjl 'j ijj'j 

15 .V ■* 







fit AI-Ar/jm 


Paitie S 


212 


A 


a'niuSl 1 5jjM 


150. Dis: «Amenez vos lemoms 
qui attestent qu' Allah a ordonne 
cer interdit». Si lours temoins 
r aff irnient. evite de te jomdrc a 
eux oil de te laisser entrain er par 
les passions de eeux qui rejellenl 
Nos signcs* qui nc croient pas au 
Jour Dernier, et qui pretent des 
egaux a leur Seigneur, 

151. Dis; «Venez que je vous 
enonce ce qu* Allah vous a ordoime: 
ne Lui associez pas de faux-dieux, 
Irailez vos pere et mere avec 
amdnit£, nc luez pas vos enfant s sous 
pretexts d 1 indigence -e’esf Nous 
qui pourvoyons a votre subsi stance 
el a la leui - n approchez point la 
turpitude manifeste OU eachee el 
n'attentez gucre it la vie qu.' Allah a 
rcnduc sacrec, sauf pour une juste 
raison. Voila ce qu" Allah vous a 
commande, pour que vous soyez 
ridsotin ablest 

152. « A van l que Forphelin ne 
devienne majeur, ne louche/ a ses 
biens que scion le bon usage. 
Donnez juste mesure et bon poids; 
a 1‘ impossible nul net ant tenu; 
soyez justes dans vos temoignages* 
fOt-ce a 1'egard de vos proches, el 
rcspcctcz toujours 1c pacts d" Allah. 
Voila ee qu 1 Allah vous a commande 
pour que vous en soyez eonscients.» 

153. ^Telle est Ma vole dans 
loulc sa rectitude. Suivez-la ct Cvilez 
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de vi3us Iaisser en trainer dans les 
chcrnins [tortueux] qui vous 
eloign ent de la vole d’ Allah. Voila 
ce qu’ Allah vous a recommande 
pour que vous soy 07- pieux.» 



154, Nous avotiSj en outre, 
donnd a Moise les Ecrituras, d une 
perfection achevee, trait ant en 
detail tons les sujcts et constituent 
un guide salutaire [pour les Fils 
d‘ Israel] afm d'affermir leur foi en 
la rencontre avec lour Seigneur. 

155, Void, a present, un Livre 
beni que Nous revelons. sulvez-le! 
soyez pieux pour etre admis dans 
la Grace d L All all. 
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156* Ainsi, vous nc direz pas: 
« Seriles deux commun antes avant 
nous avaient rccu les Ecritures. 
nous etions tres peu soucieux 
d etudiei ce qui leur aele revele.» 

157, Vous nc direz pas non 
plus: «Si nous avions rc$u le Livre. 
nous aurions etc niieux guides 
qu’eux» car - vous avez re$u la 
Preuve de voire Seigneur, un guide 
salutaire. Qui done csl plus in juste 
que celui qui rejette les signes 
d h All ah et qui s’en detournc. un 
chatiment cruel retribuera ceux qui 
se detoument de Nos signes, pour 
prix de leur irreverence. 

158* QiL attendant dls, sinon que 
les anges viennent a eux ou que 
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Ion Seigneur vienne ou que 
certains signes de ion Seigneur 
apparaisscnt [a lcurs yeuxj ? Mais 
le jour oil quelque signe de 
ton Seigneur apparaitra, aucune 
profession de foi ne servira pour 
cclui qui naura pas cm auparavant 
ct accompli dc bonnes oeuvres 
prouvant sa piete, Dis-leur: 
« Attendee done, nous aussi, nous 
attentions l» 

159* Sachc que ricn tic to lie a 
ceux qui ont ciee de$ scissions dans 
la religion, en formant des sectes 
schisniatiqucs. Lcur sort rclcvc 
uniquemenf d’ Allah. II lent fera 
coimaitre le bilan de lcurs oeuvres. 
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160, Celui qui aura a son aclif 
un bienfait sera recompense au 
decuple et cclui qui viendra avec 
un mefait ne sera relribue qu’a son 
juste pnx; nul ne sera lese. 

16 L Dis-leur: «Mon Maitrc 
in a guide sur le droit chemin: la 
bonne religion* la foi d' Abraham* 
ec vrai croyant qui n’a jamais 
adore de faux-dieux.» 
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162. Dis-leur: «Toute ma priere ; 
loule ma devotion* ma vie ct ma 
mort* le tout est voue a Allah. 
Maitre Souverain de r Uni vers, 
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163* qui n’a jamais cud’assocics. 
Tel est Tordre que j‘ai re$u, et je 
suis le premier a m'y sounieLtre.» 
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164 , Dis-kur encore: ^Comment 
chois irai-je un dicu autre qu T Allah, 
alors qu'II esl le Mailre de toute 
chose ?!» Anomie ame ne com me l 
dc mal qu a son propre detriment 
ct mil n’assumcra la charge dautrui. 
Cest a voire Seigneur que vous 
scrcz tous ramcn.cs, II vous fera 
connaltrc la vente au sujet dc vos 
differends, 

165 * Cest Lui qui a fait de 
vous Se$ representanls sur lerre el 
qui a 61 cv 6 les rangs dc certains 
d'entre vous par rapport a d’ autre s. 
a fin de vous eprouver par ce qu + Il 
VOUS a accord! . En vente, Lon 
Seigneur cst si Prompt a sever, 
mais II cst aussi si Pardoimeur cl 
Mise ncordieux . 
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7. AL-A ( RAF (1) 




revere ti/f/vj fa so urate de "^W". Z7/e compfe 
206 Ferata Sun fr'fre /frt? Fersufs 46 et 48. 


La sourate commence par une exhortation d la foi S’ensuit, pour 
meditation, le recit de la creation d*Adam, de la rebellion de Satan, 
de sa malediction, de la tentation d’Adam et d’Eve, du pardon qui 
tear a ete acc&rde, de la descente sur terre f et de Vann once de 
renvoi ulterieur de Pr ophites; et un recit de la mission de Noe \ de 
Had, de Sdhh, de Su 'aib, et de M ot$e f de la desobeissance de leurs 
pe uples respectifs et des ch aliments subis par ceux-cL 

II est fait mention de la position des gens d’Al-A c rdf t entre 
Paradis et Enfer. 


Cette sourate confirms que la mission du Prophet? Muham m ed 
est amioncee dans la Thor a et PEvangile. 


Au twm d* Allah, le Clement, 
le Misiricorditux, 



1. Alif. Lam. MIm. $ad. 

2. Cette Ecriture r’esr re voice. 
Qu elle ue constitue pas une gene 
pour ton ereur! Qu'elle Le serve 
pour avertir lcs hommes cl cotnmc 
Rappel pour lcs croyants! 

3. Suivez done ec qui 6 mane de 
votre Seigneur et evitez de smvre 
des maitres cji dehors de Lui,. 
Combien est derisoire votre effort 
de reflexion! 



■V ■ 







4. Que de ciLes [impiesj avons- 
Nous iindciniics! Notre rigueur lcs a 



(I) Le terms "a'raf recouvre plmieurs sens. Les exegete* disent generalemesil 
qu'il s’agit ici d’unc barcierc ou J : LLnc zone inlcrmcdiairc emre lcs holes 
du Paradis et les damnes de V Enfer. 




1\ A]-A c rif 


Paitie S 


217 


A 


V J>\ ijj* 


f rappees de nuil ou en pie in jour. 

5. Lorsque Noire rigueur les 
frapp ait. Icur scule complaintc ctait 
de dire: «Oui, nous etions bien 
coupables.» 

6. Assurement, Nous interrogerons 
les destinataires des messages et 
Nous interrogcrons les Me s sagers. 

7. Assurcment, Nous leur f crons 
connaJtie le resultat de leurs eeuvres. 
ear Nous n'ctions pas absent. 

8. Ce jour-la, les pesees 
s'effectueront en toute dquitc: ccux 
dont Jes oeuvres peseront lourd 
seront panni les hienheureux, 

9. [Par centre ] ceux dont les 
oeuvres seronl sans poids, ceux -I a 
perdront leurs ames pour avoir 
bafoue Nos signes. 

10* [6 vous humain&l] Nous 
vo us avons bien etablis sur lerre el 
vous avons donne les moyens d'y 
vivre, mais vous etes tres peu 
reconnaissants. 
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11. Eli vous creant, Nous vous 
avons donne une forme accomplie; 
Nous avons dit aux anges dc sc 
pro sterner devant Adam. Tons 
sMnclinerent booms Iblis qui 
n elait pas de ceux qui $e son l 
pros tern es, 

12* Allah lui dit: ^Qu p est-ce qui 
fa empeche de le pro sterner quand 
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Jc te 1’ai ordonn6?» rblis rdpondit: 
«Jc suis d une essence mcilleure quc 
cet homme; Tu m'as cree d un feu 
Subtil, el lui d s un linion argileux.fr 

13. Allah lui dil: ^Descends 
ddci t il try a pas lieu quc tu 
t’y mantres orgueilleux. Sors. 
meprisable especelfr 

14. Satan supplia: ^[Seigneur] 
aeeorde-nioi un sursis jusquau jour 
ou les inerts scront ressuscit6s » 

15- Allah dit: «Cc delai test 
accorded 

16. Satan dit: «Puisque Tu as 
deciete ma perdition, je me dies serai 
desomiaix, pour tenter les humains, 
en travels dc Ton chcmin droit. 

17- les hared ant par dev ant et 
par derriere, sur leur droite et sur 
leur gauche. Tu tmu veras la plupart 
d'enlre eux peu reconnaissants.fr 

15. Lc Seigneur lui dit: «Sors 
d'ici! Reprouve et damne; dc toi et 
de tous ceux qui te suivront Je 
remplirai la Gehenne.» 

19. «Rt toi Adam, [dit Allah,] 
va avee ton fipousc sojourner dans 
lc Paradis ou vous mangcrez a 
voUe choix, tnais iTapprochez pas 
de TArbre que voici, sinon vous 
scrcz partni les coupables.fr 

20. Or Satan les a tentds pour 
leur montrei leur nudite, en leur 
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disanl: « Voire Seigneur nc vous a 
interdit cet Arbre quc pour vous 
empecher d’etre des anges on 
d’etre lmmorlels.® 



21* II leur jura: <Je suis voire 
fidele conseiller.» 
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22, (Lest ainsi qu’il les a 
subomes, provoquant leur chute. 
Lorsquils eurent goute les fruits 
de r arbre interdit, leur nudite leur 
apparut Aussitot, rls se mirent a se 
eouvrir avec les fe nil les [des arbre s] 
dii Paradis. Allah ics interpella: «Nc 
vous ai-Je pas interdit de gouter a 
cet Arbre? Nc vous id-Jc pas dit 
quc Satan eta it votre ennemi jure?® 

23, Adam et son epouse 
implorerent: «Seigneur3 Nous nous 
somincs fail tori a nous-mSmes! Si 
Tu ne nous pardonnes pas, si Tu nc 
nous accords s pas Ta misencorde, 
nous serous vraiment perdus.® 

24* Le Seigneur dit: «Desccndez 
toust Vous serez ennemis les uns 
des autre s. La lerre sera le lieu de 
votre habitation, vous en jouirez 
pour un temps limite.® 
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25, <tVous aliez y vivre et 
mouiir dit -II, vous en sortirez 
ressuscites,» 

26, «0 fils d’Adam! Nous vous 
avoirs octroye Y usage des habits 
pour eouvrir vos nuditbs ainsi quc 
de riches parures; mais sachez que 
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Inhabit de la piete esl bien meilleur; 
ccla fair parfie dcs signcs d’ Allah a 
mediler par les homines, » 

27. «G fils d 9 Adam! Ne vpu$ 
laissez pas tenter par Satan, comme 
il Va fait a vos premiers ancetres, 
les faisant sortir du Paradis, les 
depouillant de letirs velemetits 
originels pour leur montrer leur 
nudite, Sachez que Satan a la 
faculle de vous observer, lui el 
tons scs acolytes, satis ctrc visibles 
de vous. Nous avons Loujours fail 
dcs demons les allies dcs mecreants » 
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2S. Lorsquc [ccs derniers] 
eominettent une turpi lude, ils disent: 
«C esr la tradition leguee par nos 
ancettes. qu* Allah nous a ordonnee.» 
Dis-lcur: ^Jamais Allah n J ordonne 
le mal. Comment attribuez-vous a 
Allah de tels propos, sans, vous 
fonder sur quoi que ce soit?t» 

29. Dis-leur: «Allah ordonne 
d‘elre equitable. De me me, II vous 
ordonne d accomplir pieusement 
cliaque office et de L’invoquer en 
Lui rendant un eulte cxelusif ct 
sincere. » Comme II vous a crees une 
premiere fois, II vous ramencra k 
Lui. 
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3ft. II a bien guide certains 
d L entre vous. D autre $ son l voiles a 
la perdition; ear, en vcrite, ils oni 
choisi de s’attacher aux demons, 
en dehors d* Allah, en sdmaginant 
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qu’ils sent sur la bonne voic. 

31* «6 fils d’Adamf Portez vos 
plus beaux habits au moment dc la 
pnere dans les mosquccs' 1 '. mangez 
et buvez sans exces* car Allah 
ilainie pas les outranciers.» 

32, Dis: «Qui a pu interdire 1c 
port des belles tenues ct la 
consommation des bonnes 
nouni tures dont Allah a gratifie 
Ses servileurs?». Dis: «Ces avarHages 
sent licit es pour les eroyatits dims 
cette vie, et dans FAu-dclL ils cn 
auront 1 + usage en exclusivite,» 
A in si exposons-Nous Nos signes 
d une maniere explicate a F intention 
de ceux qui veulenl savoir. 

33, Dis-leur: « Allah a interdit 
sculcmcnt dc se livrer aux 
turpitudes manifestes on eachees, 
de faire le maL de commettie uue 
violence injusiificc, dc Lui associer 
eeux a qui II nc confere aucun 
credit ct de Lui attribuer ce dont 
vous navez aucune connais sauce > 

34, A chaque communaute, un 
lerrne est fixe, line foi$ ce delai 
expird, leur sort nc sera ni retards 
ni a vance. 

35* 6 fils d Adam! Quand des 
Messagers, choisis parmi vous. 
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{!) Lc lerme "masquee" traduil ici k moi "liiLisjid". niiiiii il pj:u.l s'agir aussi 
de la maniere de prier. 
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viennent VOUS enoncer Nos signes T 
sachcz que ceux qui sc montreroni 
pieux ct bieiifaitcurs n’cprouvcront 
ni inquietude ni chagrin. 

34 [Par contrc,] ceux qui 
rejetteront Nos signes, sen 
detournanl avec orgueil, scroti t les 
holes dc FEnfer oil ils demeureroni 
ctcmdlcmcnt, 

37, Y a-t-il plus injuste que 
celui qui forge dcs mensonges 
quil impute a Allah, et qui traite 
Ses signes de mensonge?! Ceux 
qui agissent ainsi auront la part qui 
lcur est prcscrilc [dans ce mondc] 
jtisqu T au moment ou Nos anges 
Messagcrs viendront recueiUir leurs 
ames, en les mtenogeant; *Qii sont 
ceux que vous invoquiez en dehors 
d‘ Allah 7 » Et les paiens dc repondre 
alors: «Ils sont bien perdus pour 
nous. » Ils temoigneront ainsi, co litre 
eux-memes, quits etaient mecreanls, 

38, Allah leur dir a: «Entrez 
dans le Feu avec d autres peuples 
qui out vecu avant vous, parmi les 
djinns et les humains. Chaque fois 
qu'une generation viendra a penelrer 
cn Enfer, cl 1c maudira son alike 
LorsqtTellcs seront routes rdumes 
cn Enfer, les dernieres arrivdes 
s’ecricront, parlant dc ccllcs qui les 
out precedees: ^Seigneur, voila ceux 
qui nous ont egares, Inflige-leur un 
double chatiment en Enfer!» Allah 
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leur repondra: «Chacun sera 
doublement cMtid, mais vous ne 
pouvez pas le s avoir, » 

3V, Alois, la premiere generation 
dira a la dernicre: «Vous n’avcz 
aucun av ant age sur nous. Savourez 
votre ehaliment pour prix de vos 
oeuvres impics!» 

40* Ccux qui ont traitc Nos 
signes de mensonges. qui les ont 
rejetes par orgueil, ne verront pas 
les portes du ciel s’oUVrir devanl 
eux, fls n'entreront jamais au 
Paradis, pas plus quun chamcau 
ne passeia par lc clias d unc 
aiguille. Ainsi retribuerons-Nous 
les trim in els, 
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41* Le 1 .refund $ de la Gehenne 
leur servira de couchc ct ses nuccs 
ardentes les couvriront d en haul. 
Ainsi retribuons-Nons les injustes. 
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42. [Par contiej ceux qui croient 
el qui foni de bonnes oeuvres — 
ciant cnicndu quo Nous n’imposons 
a personne une charge qui exeede 
sa capacite - ceux-la seront les 
botes du Paradis ou ils vivront en 
immortals. 
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43, De leurs coeurs, Nous aurons 
extirpe tout res sentiment, Sc 
rejouissant de voir les ruisseaux 
coulcr sous leurs pieds, ils dnont: 
«Louange a Allah qui nous a ainsi 
bien guides. Sans Lui, nous ne 
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Senotis pas sur la bonne voie. I^es. 
Envoy6s de noire Seigneur nous 
ont apporte le message dc la 
verite,» Un appel ieur sera adresse 
disanl: «Ceci est le Paradis qui 
VollS a ele legue en recompense de 
vos bonnes oeuvres . » 



44. Les holes du Paradis 
interpeileront les damnes de PEnfer: 
*La promesse de noire Seigneur 
s’est bien accomplie. En a - t - il 
ele de meme pour celle qu'II vous 
a faite?» «Oui, helas» repondront 
les reprouves. Alors, une voix 
reicnrira entre cux proclamant: «Quc 
la malediction soil sur les injuries. 
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45. qui se delournenl de la voie 
d f Allah, prdferant suivre les 
chemins Lortueux, el ne croiemt pas 
H la vie dc FAu-dclaU 
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46. Enirc les deux camps 
s'etendra un voile et en haul 
des A'Yaf, des homines, qui 
recomiaissent les holes de chaque 
camp a leurs Iraits parlieuliers, 
s’adrcsseront a ecux du Paradis, 
disanl: «Paix sur vous>\ en 
nourrissant 1’cspoir de les rejoindre 
au Paradis ou ils iv aurom pas 
encore €t€ admis. 
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47. El quand ils loumeront leur 
regard vers les hotes du I J eu. ils 
s’ eerie rout: « Seigneur! Puisses-Tu 
nous e viler d’etre avec les peoples 
damnes. s> 
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4H. I ,es gens de l'A l raf 
Intcrpcllcront ccrtiiincs personnel 
qu’ils auront reconnucs a leurs traits 
particulars, leur disant: «A quoi 
vous oiU servi tout ce que vous 
avez amasse et Forgueil qlle vous 
afflchicz?» 

49, «Regardez ccs hommes dont 
vous juriez quils nc seraient jamais 
touches par la Grace d f AUah.» [II 
leur a ele ditj: «Enlrez au Paradis, 
vous nc connaJtrez ni inquietude ni 
afflictions 

50, Les damnes de 1 Enf er 
appelleTonl les holes du Paradis: 
«Ver$ez-m)US un pen d'eau. 
Donne z- nous un peu dc ce 
q if Allah vous a procure !» II lair 
sera repondu: * Allah a interdit Pun 
el I’ autre aux mecreanls, 

51, qui consideraient I cut religion 
coniine jeux ct divertissements ct 
qui ont etc seduits par la vie 
[ephemere] de ce monde,» 
Aujourdhui, ces impies seront 
omis par Nous, comtne ils ont 
oubli£ la rencontre dc ce jour ct 
re j etc Nos signes. 

52, Pourtant, Nous leur avions 
fait parvenir un Li vie ou tout, par 
Notre science, etait expose en 
detail. servant de guide cl dc salui 
pour les croyants, 

53, Qu'attendent-ils sinon de 
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voir s'accotnplir le deslin que ce 
Livre prcdit? Lc jour oii ee quil 
annoncc am v era, cc jour-la. ceux 
qui Laurent mecomiu dirout: 
*Eh biere ce quannon^aient les 
Mergers du Seigneur etail bien 
vrai; pourrions-nous avoir dcs 
intcrcesscurs qui inrerviennent en 
no tie faveur? Puis sions- nous etre 
lamenes sur terre, pour aecomplir 
des oeuvres autres que o el les que 
nous accomplissions!» Ils auront 
perdu leurs ames ainsi que les 
fausscs divinites qulls avaient 
inventees, 

54* [Sacliez done que] votre 
Seigneur est bien Allah qui a tree 
les cieux et la terre en six jours 
puis qui S ' est etabli sur Son Trone. 
II couvre le jour par la nuit qui nc 
ccs sc de 1c poursuivre. Le soled, la 
lime et les ctoiies sont assujetris a 
Son command emcm, 11 est Maitre 
de la Creation et de 1’Ordre. Beni 
soit le Nom d + Allah, Maitre 
Souverain de 1' Uni vers? 

55* Implorez done votre 
Seigneur, en toute liumilite, dans le 
secret de votre solitude. Votre 
Seigneur rdaime pus ceux, qui 
dep assent les linn les. 

5fu Ne semez pas la corruption 
sur terre, apres que le bon ordre y 
cut etc instaurd, Implorez 1c 
Seigneur, par eraintc ct espoir, car 
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la misthicorde d' Allah esl toute 
proche du bicnfaitcur.^ 

57, C'cst Lui qui rcpand les 
vents en tan l que bon augure" ' de 
Sa mis^ricordc, Lorsquc ces vents 
se ch argent de lourdes nuees, Nous 
les poussons vers des terres mortes 
de secheresse, Nous faisons tomber 
des eaux sur dies cl Nous faisons 
surgir routes sortes de produits; 
■best ainsi que Nous ferons ressurgk 
les morU. Peut-etre saurez-vous en 
prendre conscience. 

5£* Le bon terrain donnera 
toujour S de bon$ produits, par la 
grace d r Allah, alors quun sol ingrai 
ne produira que de mauvaiscs 
pousses; best ainsi que Nous 
faisons varier les signes destines a 
ceux qui se motitrent reconnaissants, 

59* Nous avons envoys Noe a 
son peuple: «G tnon peuple ! dit-il, 
adorez Allah! Vous n avez aucun 
dieu autre que Lull Je crains pour 
vous le chatiment d'un jour terrible, » 

60* Les dignitaires de son peuple 
lepondirent: «Tu nous sembles 
manifestement egare» 

61* Noe reprit «Oh, non! O mon 
peuple! Je ne suis point devoye, Jc 
suis seulemcnt un Envoye du Malt re 
Souverain du monde.w 
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62. «Ie vous delivre les messages 
dc mon Maitrc ct vous domic dc 
bom con seils car je sais au sujel 
d L Ailah ec que vous ne savcz paso> 

63* *Scricz-vous 6loim£s qu un 
Rappel de votre Seigneur vous fut 
transmit par un homme issu de 
vous t pour vous avcrtii cl vous 
inciter a craindre Allah en vue 
d L elre touches par Sa grace ?» 

64* Le peuple de Noe Fa traite 
de mcntcur. Nous F avons alors 
sauve avec ses compagnons sur 
F Arche puis Nous avons fail 
engloutir ccux qui avaicnr rcjctc 
Nos signes; car its etaienl vraiment 
aveugles. 

65. Aux c Adite$, Nous avons 
cnvoyc lcur frcrc Hud* qui lcur a 
dit: *0 mou peuple! Adore/ Allah* 
vous rravcz aucun dieu aulre que 
Lui ! Ne seriez-vous pas prets a Le 
craindre? » 

66. I.es mecreanls parmi les 
digniiaires dc son peuple 
repondirent: «Tu nous sembles 
insense, et nous pensons fort que 
Tu cs un menteur! » 

67* «Je nc suis point insens c. 
reptil Hud, je suis seulement 
r Envoy d du Mailrc Souverain du 
monde,» 

68* «Je vous delivre les messages 
de mon Mailre et* pour vous. je 
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suis le eon sell ler le plus sur.» 

69* «Seriez-vous etonnes qu'un 
Rappel de vatic Seigneur fut 
tiansmis par un homme issu de 
vom, pour vans avert ir? Songez 
aussi qu’ Allah vous a fait les 
hcritiers du pen pie dc Noe, qull 
vous a dotes, de surcroit. d une 
stature plus grande, Reconnaissez 
done les bienfaits d ‘Allah, pour 
£lrc bienheureux ] » 

70* II s rcpondirent; done 

venu nous inciter a n 1 adorer 
qu’ Allah et a renier les divinites de 
nos ancStres? Fais venir ee dont to 
nous menaces si lu dis vrai.» 
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71* Hud repondit: «En vcritc. la 
malediction et la colere d' Allah 
s’abattront sur vous. Comment 
pouvez-vous polemiquer avec moi 
en vous referant a des. objets que 
vous et vos anc£ires affublez 
d' appellations auxquellcs Allah nc 
domic aucun credit? Attendez 
done, moi aussi j ’ attendrai ! » 

72. Par reffet de Notre gr&cc. 
Nous avoirs sauve Hud et ses 
compagnons. Nous avoirs extermine 
jusqivau dernier, ceux qui rejetaient 
Nos signs s el refusaient dc croirc. 

73. Aux Tartiud, ce fut Fun 
d'entre cux, le Prophete §alih t qui 
leur dit: «G mon pen pi el Adorez 
Allah, vous n’avez d' autre dicu 
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que Lui. line preuve est devanl 
vous, ecttc Chamellc qui est un 
signe d’ Allah. Laissez-ia palrrc sur 
la terre d' Allah, Ne lui f sites aucun 
mal sous peine d L elre saisis par un 
tourmeni douloureux. 

74. Rappelez-vous qu‘ Allah vous 
a fait les hcriticrs dcs 'Ad er qu’H 
vous a etablis sur terre: vous edifiez 
des chateaux dans Jes plaines el 
vous taillez dcs demcurcs dans les 
ruches. Reconn aissez done les 
bienfails d ' Allah et me seme/ pas 
lc desordre sur terre. » 

75* Lcs hautains parmi les 
digni tabes de son peuple dirent 
aux faiblcs qui sc son! eonvcrlis: 
«Etes-vous stirs que $alih est un 
envoy e du Seigneur? » Les autre s 
repondirent: «Nous croyons bien k 
son message. » 

76* Les hautains impies 

Tepliquereiit: «Nqus rejetons 
totalement cc a quot vous croyez » 

77* Us abattirenr la Chamclle, sc 
rebellant contre 1'ordre du Seigneur, 
el disanl a ^alih: <*Execute les 
menaces si tu es vraiment un 
Envoy e d' Allah ,» 

7&* Aussitot* le Cataclysme les 
Sikisit, cl lcs voila 6tendus + gisani 
dans leurs demeures. 

7V* Salih se detour na d’euxet 
dit: mon peuple! Je vous ai bien 
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transmit le Message du Seigneur. Je 
vo us ai prodigue dc bons conseils. 
mais belas, vous n'aimez pas 
ceoulcr les conseillers [sinc&res] . » 

SO* [Souvcncz-vous aussi dej 
Loth qui dit a son peuple; «Vous 
pratiquez uti vice abject qu’aucun 
peuple n’a pratique avant vous, 

81* Vous portez votre desir 
charnel sur les homines plutot que 
sur les femmes, vraiment vous etes 
un peuple oulrancier [dans la 
perversion]. » 

82* Leur seule repons e fut de 
dire: *ExpulSez les gens de Loth 
dc votre cite, ce sent dcs gens qui 
s'attadienL a se purifier , » 

83* Nous avons alors sauvd Loth 
avee sa famillc, exceptc sa femme 
qui subil le sort des darnnes, 

84. Nous avons fait pleuvoir le 
chSitimcnL sur ec peuple. Vois done 
quel fur 1c funcste destin des 
criminels! 

85* Aux habitants de Madiati, 
Nous avons envoye Tun des leurs' 1 ' 1 , 
Su aib, qui leur dit: «6 mon 
peuple 1 Adorez Allah, vous n’avez 
aucun dieu autre que Lui 1 Unc 
preuve forme lie de votre Seigneur 
vous est par venue. Effectuez dc 
bonnes mesures et dc justes pesees ! 
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Nc chcrchez pas & loser les gens cn 
payant leurs biens au rabais et tie 
scniez pas Ic gifichis sur Ictre, Cela 
sera ainsi mieux pour vous si vous 
lies de Vrais eroyanls.» 

8#i, «Evitez aussi de vous dresser 
cn travers dc ehaque chcmrn, pour 
menacer et detoumer de la voie 
d L Allah tons ceux qui veulenl 
croire en Lui, cn passant par des 
senders tortueux! Rendez grace a 
All all qui a accra [voire nombre] 
alors quo vous n’cticz qu’un petit 
people, Observez le destin final 
des malfaiteurs!» 

87, *Si un groupc parniii vous a 
cru a mon Message et qu’ un autre 
1 : a rejete, altendez alors qu' Allah 
tranche entre nous; II cst le 
Mcillcur dcs jugcs.» 

88* Lcs orgucilleux parmi les 
digmtaires de son people dirent: 
«Q LSu'aib! Nous aliens s firemen l 
te chasscr, ainsi que ceux qui ont 
cm en toi, a moms que vous ne 
reveniez & noire culler Sifarb 
riposta: «Quoi! Revenir a votre eulte 
alors que nous I'avons en aversion ! » 

89, «Nous aurions forge une 
imposture eonlre Allah si jamais 
nous revenions a votre eulte apres 
qu’ Allah nous en cut sauves. 
Comment pouvons-nous y revenir 
sans le bon vouloir d f Allah, notre 
Seigneur dont la science em brass e 
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loules chores? Cest a Allah que 
nous nous confions. Seigneur! 
Fuisses-Tu (rancher entre nous el 
noire peuple scion la YeritcL Tn es 
en effet le Meilleut dcs jugcs,» 

90* Les mecreants parmi les 
dignilaires de son peuple 
proelamcrcnl: «Si vous suivez 
Su L aib vous serez alors perdants.» 

91 * Aussitot le Cataclysms les 
saisit, et les voila etendus, gisanl 
dans leurs demeures. 



92* Ainsi disparurent ceux qui 
avaient traite Su'aib de menteur 
eomme shls n'avaient jamais v6cu 

V 

dans leur cite, Ainsi, ceux qui Pont 
traite d'imposteur furent les vrais 
perdanls. 

v 

93. Su'aib sc detourna d'eux en 
disant «0 mon peuple f Nc vous ai- 
je pas Lransmis les Messages de mon 
Maftre? Ne vous ai-je pas prodigud 
mes bons conseils? Comment 
pourrais-je alors nr affliger du sort 
d un peuple ineerdanl?» 

94. Nous tv avons pas envoy 6 
de Prophet e dans une cite sans faire 
subir a ses habitants des epreuves 
de detresse et dadversite aim quils 
[Nous] implore ni humblement. 

95. Ensuite, Nous avons change 
leurs maux en bonheur t jusqu’au 
moment ou ils se sojit rassures en 
disanl, [par defi] : «Nos ancetres 
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ont eonnu, eux aussi, [Faltemance 
dc| Fadversite et du bien-etrc. » 
C‘est alors que Nous les saisissons 
h. Fimproviste, sans qu’ils ne 
puis scut rien pressentir 

96. Pour t ant, si les habitants dc 
ces cites avaient cru, sbls avaienl 
cl 6 pieux, Nous I cur aurions offer! 
routes les aubaines bellies du cicl 
el de la tene, mats ils out refuse de 
c-roirc et Nous les avons saisis pour 
prix de leurs mefaits. 

97. Out- ils etc tellement stirs, 
[ces habitants des cites,] que Notre 
rigueur ne les trapper ait pas de 
nuit, en pieiu sonmieil, 

98. ou qu'elle ne les frapp erait 
pas en plein jour pendant qubik se 
livrent a de joyeux ebats? 

99. Se sont-ils crus a Fabri de 
la riposte d' Allah? Seuk ceux qui 
courent a leur perdition croicnt £tre 
a Fabri de la riposte d’ Allah. 

100. N’est-il pas clair aux yeux 
de ceux qui heritent de Ja terre 
apr&s scs premiers occupants que 
Nous pouvons les frapper de Nos 
rigueurs, comme punition de leurs 
mefaits, et sceller leurs occurs, les 
rendant inaptes a comprendre quo! 
que cc soil? 

101 . Telle s sent les cites donl 
Nous F avons conte F hi stoke. Nous 
y avons envoys des Mes sagers 
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munis de preuves, mais leurs 
habitants n'allaient pas croirc a ce 
qu'ils a vale nt rejete aupaiavant. 
Ainsi Allah scelle-t-U les cteurs 
dcs infidclcs. 

102* Nous n 1 avoirs pas tiouvc 
chez la plupart d'entre eux la 
volontc tic respecter Notre Alliance. 
Au contraire. beaucoup parrm eux 
elaient des pervers. 

103* A pres ces Prophetes, Nous 
avons envoyc Moise, nanti de Nos 
signes, a Pharaon el aux dignitaires 
de son pcuplc. Pharaon et ses 
acolytes ont rejete ces signes; vois 
done cc que i’ut lc deslin final de 
ces fautcurs dc dcsordre. 

104* Moise ditt «6 Pharaon! Je 
suis le Message! du Maitre des 
mo odes. 

105. Assortment, je ne saurais 
rapporter de la part d" All all qu un 
message de venle, Je vous apporte 
une preuve emanant dc votre 
Seigneur! Laisse done les Fils 
d r Israel partir avec moi!» 

lOfi. Pharaon repotidit: «Si tu 
apporte s une preuve, produis-la, si 
In dis viai, » 

107* Morse jet a son baton qui t 
aussitdt, devint un serpent manifesto. 

108* II etendit sa main et. 
aussitdt, elle appaml loute blanche 
dev ant ceux qui regardent. 
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109. Alors les dignitaires du 
people dc Pharaon direnl: «Voici 
un giand magicien 

lit), qui ehcrohc a vous chasscr 
dc votrc tcrritoire»; «quc proposcz- 
vous done?* [dit Pharaon | 

111, «Fais-le attendre, lui et son 
frere et envois des sergents dans 
les cites 





112. pour Lamcner les plus 
doucs des sorciers^, dirent-ils. 

113* Ccux-ci vinrent deman der 
a Pharaon; «Serions-nous bicn 
retribues si nous crions les 
vainqueurs [de cette epreuve]?» 

114, «Assurement T dit Pharaon, 
el vous series panni mes proches 
courtisans, » 



115, Les soreiers dirent a Moise: 
wVeux-tu jeter ton sort le premier on 
nous laisscr Lc soin de commencer? » 


\T? i- ei 




116, Moise repondit: *Jctcz lies 
premiers ] . » Lorsqu ' il s jctcrcnt [ leurs 
sorts i ils eblouirent les regards 
d une foule epouvantee par Ja 
manifestation de leur grande magie, 

117. Nous avoirs inspire a 
Moise: «Jelle ton baton. » Aussildl 
jete, cekn-ci happa lout ce que les 
magiciens avaient nranigance. 

U S, A in si la verite eclata et 
Pentreprise des sorciers echoua. 











I- < yv* 


1\ A]-A c rif 


Partie *> 


237 


3 


v J> i j* S ; SjjM 


119, Cc fut alors la d£failc des 
impics qui sen retournerent tout 
humilies, 

120* Les magiciens, prostemes 
piir leire, 

12L prodamerent: <tNous croyons 
au Maitre dcs mondes, 




122* Seigneur de Moise ct de 
Aaron. » 



123* «Quoi1 dir Pharaon, croire 
en I.ui avant que je ne vnus y 
autorise! Ce n ? est qu’un complot 
quo vous avez ourdi contre la cite, 
pour expulser ses habitants. Vous 
allez voir) » 

124, 4<Je vous ferai couper la 
main d’uti edi 6 et lc pied du e6t£ 
oppose, puis vous ferai toils 
cmcifier,* 



125* Ies magiciens repondirent: 
wQu'importe, e'est a notre Mar Ire 
quo nous ferons notre retour.» 

126, «Qif a*s-lu a nous reproeher 
sinon d T avoir cru aux signes de 
notre Seigneur lorsqu'ils nous sont 
parvenus? Puisse le Seigneur 
tremper nos occurs dans la Constance 
et nous fairc mourir en croyants 
soumisV 

127, Les dignitaires du peuple 
de Pharaon secnerenl: «Va$-tu 
laisscr Moise ct ses gens seiner Ic 
desordre dans le pays et te delaisser 
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toi cl tes divinil£s?» Pharaon dit: 
«Non f nous tu crons leurs cnfants 
males en epaignant les lilies, el ils 
resteront sous nolie joug.» 

128, Morse dii & son peuplc: 
«Implorez P assistance d’ Allah ct 
soyez patients' La tene appartient 
a Allah, II la leguera a qui II vent 
partni Ses serviteurs, el ee sonL les 
pieux qui auront toujours le dernier 
mot» 

I2 1 )* Son peuplc lui retorqua: 
«Nous avons etc opprimes avant et 
apres ton arrivee.?> Moise leur dit: 
«Peul-etre voire MaTlrc fcra-l-Il 
perir votre ennerni ct vous rendra- 
t=Il her i tiers du pays pour voir 
comment vous allez vous 
compoiter. » 

130. Ain si. Nous avons alors 
cprouvd lc peuplc dc Pharaon par 
dcs annees dc disette ct de penuries 
de recoltes afin qu ils reflechissent 
a leur sort, 

131. Mais ehaque fois qirun 
moment de bonheur leur arrivals 
ils s'en attribuaient le merite ct, 
s’lls subissaient une adversite, ils 
en attribuaient le mauvais sort a 
Moise et ses compagnons. En fait, 
lout leur mauvais sort ne depend 
quo d Allah mais peu d’entre eux 
le rcconnaissent. 

132. Les impies direnl a Moi’se: 
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«Quclque miracle que tu produises 
pour nous envoi-iter, nous ne 
croi runs jamais en ta miss ion. » 

133, C’est alors qua Nous 
avons dechaine con ire eux 1c 

deluge, les sauterelles, les poux^, 

f'2) 

les grenouilles et le sang , autant 
dc signes bien distinets. Mais ils 
s’obstinaicnt par orgueil. sc 
comportant en erimincls. 

134, Lorsqtf ils furent frapp es 
dc ccs malheurs, Us dirent a Moi'sc: 
«0 Moi'sc! Implore ton Seigneur 
pour qu’en vertu de Son Alliance 
avec toi II fasse cesser notre 
tourmentl Alors nous ic cro irons el 
nous laisserons Les Fils d’ Israel 
parti r avec tou» 

135, Mais lorsque Nous avons 
mis iin a leur calvaire, poor un 
lenne qui leur ^lait fixe, ils oni 
irahi leurs engagements. 

136, Des lors, Nous avons sevi 
contrc eux ? cn les cngloutissani dans 
la mcr t pour avoir re j etc Nos signes 
sans y preter aucunc attention. 

137* Cest ainsi que Nous 
avons legue a ceux qui etaient 
opprimes les regions orientales et 
ocddentales de cette terre benie. 
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(1) Pour certains exegetes, il s'agitd’autres insecies (larves, tiques.,.). 

(2) Lea Cxcgktcs cxpliquimt que lout liquids qu’ilfc util [anient at Iransformait 
eti sang. 
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Ainsi $ f accompli t la belle pmmesse 
dc ton Seigneur en favour dcs Fils 
d* Israel, en recompense de leur 
Constance, lit Nous avons detruit 
toute l 1 oeuvre de Pharaon ct dc sou 
pcuple et tout cc qu’ils ont pu cdificr. 

13 $♦ Nous avons fait traverser 
la mer aux Fils d’ Israel, Ccux-ci 
passerent par un peuple qui vouait 
mi culte aux idoles. II s s'adresserent 
a Moise disant: «InsLaure pour 
nous une divinite a fin star de ces 
gens,» Moise repondrl: #Vous files 
vraiment insense s,» 
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139, «Ces paiens-la, dans tout 
ce qu'ils font, courcnt a leur 
perdition et toute leur oeuvre sera 
reduite a neant» 
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140* ^Comment pourrius-jc vous 
chcrchcr un dieu autre q if Allah, 
alors qu’Il vous a favoriscs par 
rapport a tout le monde?» 
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14 L Qifil vous sou vienne que 
Nous vous. avons dclivres de la 
famille de Pharaon qui vous 
sou met fait au pile c bailment. tuant 
vos gallons el epargnant vos filles. 
Chest pour vous une rude epreuve 
de la piirl du Seigneur. 
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142, Nous avons lixfi un 
rendez-vous k Moise apres trente 
nuits que Nous avons completccs 
par dix autres de sortc que son 
delai total fut de quarante nuits. A 
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son depart, Moise dil a son frere 
Aaron: <<Remplace-moi auprbs de 
mon peuple! Dirigc-lc dans le 
meillcur sens! No suis pas la voic 
des malfaircurs ' » 



143, Lorsquc Moise se presenta 
a Notre rendez vous et que son 
Seigneur lui eul parle, il dit: 
« Seigneur, montre-Toi a moi pour 
que je puisse Te regarder,» Allah 
repondlt: «Tu ne me verras pas! 
Mais regarde du edtc du rochet; 
s’ II demeure a sa place, tu Me 
verras alors.» Mats lorsqu* Allah 
[..dans toule Sa Majeste,] Se 
mamfesta au moot. II lc reduisit cn 
poussierc,» Moisc tomba alors 
foudroye. Quand il eul repris ses 
sens, il s'ecria: «Gloire k Toi : 
[Seigneur!] Je me repens, me void 
le premier des croyauts,» 

144 + Allah lui dit: «0 Moisc! Je 
f ai clioisi en te favorisanl par 

rapporl aux autres pour Iran s met Ire 

m 

Mes messages, el recevon Ma 
Parole; liens bien cc que Je t’ai 
donne el sois reconnaissant» 
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145, N ous avoirs, a son 
intention, fail graver, silr les tables, 
des Lois edifiantes sur chaque 
chose, expo sees en detail; en lui 
enjoignant: « Assume- les feimement! 
Ordonne k ton pcuple d’en appliquer 
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les medicares dispositions! Jc vous 
fcrai voir la demeure finale dcs 
pervers> 

146* «Je detournerai de Mes 
srgncs tons ecux qui, sans raison, 
s’enflent d'orgueil sur terre, qui 
rcfusent de croire a aucun dcs 
signcs qu'oji leur produit, qui, 
apercevanl la voie de la raison* 
refusent de la suivre et qui, voyant 
la voie de Jerreur, s’y en g agent. » 
C’csi ainsi qu’ils rejetaient Nos 
signes, les aceueillant en toute 
indif fere nee. 

147, En effet, ecux qui aurora 
trade Nos signes de mensonges el 
refuse de croire a la rencontre de 
l Au-dela rendront vaines toutes 
leurs <euvres. Pourronl-ils elre 
rctribucs autrement qu en fbnction 
de ce qu'ils faisaient? 

148, A pres le depart de Moise, 
les siens forg&renL avee leurs 
bijoux, le corps d'un Veau d'or 
d’ou dmanait unc sortc de 
mugissement. Ne s'etaient-ils pas 
aper^u qidil ne pouvail m leur 
parlcn tii les guidcr nulle part, 
dependant, ils le prirent comme 
dieu. Voila comment ils sent 
de venus coup ab les . 

149* Lor squ ’ils const atcrent 
qu’ils etaient tombes dans i'erreur* 
reconnaissant leur egaremenl, ils 
dir cut: «Si notre Seigneur ne nous 
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accord e pas Son Pardon cl Sa 
Misericorde, nous scions de vrais 
perdants,» 

150, En rev en ant a son pen pic. 
Moise . fort fachc ct plein dc 
chagrin, I cur dit: «Quel detestable 
comportement fut le voire apres 
mon depart! Tenteriez-vous de 
hater l’ordrc du Seigneur ? \» 0 jeta 
les tables et prit son frere par les 
cheveux, le tiranl vers luL Celui-ci 

iK 

lui dit: «0 fib de ma mere! Ces 
gens rnonl trouvd dans une position 
de faiblesse, el out failli me lucr. Nc 
laissc pas nos ennemis se rejouir 
de mon humiliation ct nc me fais 
pas subir le sort des coupables,* 

151, Moise dit: ^Seigneur, 
accord e-moi Ion pardon, ainsi 
qua mon frere! Admefs-nous dajis 
Ta miscricorde! Tu es le Plus 
Misc ri eordieux . » 

152, En White, ccux qui avaienl 
pris le Vcau d’or pour divinite vont 
cncourir la colere dc leur Seigneur. 
Ib seront cou verts d'opprobrc dans 
ce monde. Ainsi retribuons-Nous 
les impostcurs. 

153, Quant a ceux qui commettent 
des mefaits, puis s’en repenrent ct 
demeurent eroyants, ceux-la sauront 
que leur Seigneur est Pardonneur 
ct Misericordieux, 

154, Lorsque la colere de Moise 
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flit apaisee, il rep ill les tableltes. oil 
claicnt gravds. et lc guide pour lc 
salut, et la mis£ricorde en favour 
dc ceux qui craignent lc Seigneur, 

155. Morse choisit parmi son 
peuple soixante-dix hommes pour 
raccompagoer a Notre rencontre, 
mats ils furenl saisis par le 
Cataclysms, Moisc dit alors: 
« Seigneur, Tn aurais pu les tuer 
tous et moi avec eux, avant ce jour. 
Nous fais-Tu perir pour ex pier ce 
que les insenscs parmi nous auront 
cornmis? Ce n'esl la que Tune de 
Tcs epreuves, par les que lies Tu 
fais egarer qui Tu veux et bien 
guider qui Tu veux. Tu es no tie 
Maitre Prole cleur. Accorde-nous 
Ton pardon et Ta mis£ricorde. Tu 
es lc Meilleur Pardonncur.w 
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156. Puisses-Tu, Seigneur, nous 
preserve un destm heureux dans ce 
inoude comnie dans V autre? Nous 
nous sommes voucs a Toi.» Lc 
Seigneur dit; «Mon chatiment, Je 
Tinflige a qui Je veux; Ma 
miscricordc s c tend sur toute 
chose, Je la reserve a ceux qui 
craignent de Me d£plairc, qui 
s’acquittent de laumone, qui 
credent a Mes signes, 

157. el qui suivenl Mon 
Messages le Prophete des gentils 
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donL its irouvcnt rav&ncmcnt tail 
dans la Thora ct rEvangile. II leur 
orrionnera le bi en, proscrira le maL 
declarerti liciles pour eux Unites les 
bonnes choses ct leur interdira les 
mauvaiscs, H leur otcra Jc faideau 
qui pesait sur eux et les carcans qui 
les cnchiiiruucnL Ccux qui auront 
cm cn lui qui 1’ auront assists cl 
souteuu, et qui auront suivi la 
lumiere deseendue avec ]ui, ceux- 
la seronl les bienhauetix.» 
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15 S + Dis: vous hmnains! A 

vous tons, jc suis ITnvcye d 7 Allah, 
a qui appartient 1' empire dcs cieux 
ct de la terre + il n'est de dicu que 
Lui. C csr Lui qui fair vivre ct 
mourir. Croyez done cn Allah cl cn 
Son Envoy 6, le Prophclc des 

gentils* J qui croit [lui aussi] en 
All all el en Ses Paroles; suivez-le 
pour etre bien guides. » 

159* Ccrtcs H parmi lc people dc 
Moise, sc trouve unc communaut6 
qui preehe la verite el qui jiuge 
suivanl la justice. 

160* Nous avons reparti les Fils 
d Israel cn douze inbus formant 
autant dc comtnunautta Lorsque 
lc people dc Moise lui demanda dc 
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= qualifiant ainsi le Prophet e. on prouve qir il n' avail pas la possibility de 
lire las Eeritures psecedeutes, ce qui eat eorrobore par le vers-et 4? de la 
souralc 29 . 

(!) cl". verset precedent. 
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l*eau a hoire, Nous lui revelimes: 
«Frappe le rocher de Ion baton ! » 
Aussitot douze sources en jaillirent. 
Cliaque tiibu sut ou sabreuver. 
Nous les avons aussi proteges par 
Pombrage des nuees. Nous avons 
fait descendre sur eux la Mamie et 
les Cailles, en leur disant: 
«Mangez des saines nonrritures 
dont Nous vous avons pourvus!» 
|Fn dcsobcissant,] ce n’csr pas 
Nous qu’ils ont offense, c’cst a 
cux-mcmcs qu iis se sont fait tort. 

16 1* [Qu’on se rappelle] lorsqu il 
leur a ere dit: ^Habitez cette cite er 
mangez paitout ou vous voudrez 
de ses produits,» Ditcs sculcmcnl: 
«Quc nos peches soient otes ! » 
Franchissez les portes en vous 
pros tern ant, Nous absoudrons vos 

peches 1 cf Nous do microns un 
supplement de faveur axix plus 
vertueux, 

162* Seulement les injustes 
parmi eux substi lucre nt une autre 
formula a cede iudiquee. Nous 
envoyames alors sur eux une 
infamie du crel pour prix de leur 
iniquite. 

163* Interroge-les sur cette cite 
siluee au bord de la mei et dont les 
habitants iramgrcssaicni le Sabbat. 
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Lc jour ou ils Fobservaient, les 
poissons affluaicnt vers cux, a la 
surface de Feau. Mais le jour oil ils 
ne Fobservaienl pas, les poissons 
disparaissaient, Ainsi les avons- 
Nous eprouves en sanction de leur 
conduits perverse. 

164. fQue Fon se souvienne 
lorsque] Fune de leurs communautes 
dit a F autre: «Pt>urquoi cherche/- 
vous a prechcr dcs gens qu f Allah 
va faire perir ou bien auxquels II 
va faire subir un chairmen 1 
tern fi ant? » La seoonde repondit: 
«CFest pour tie pas encourir le 
reproche du Seigneur, Peut-etrc 
ces gens-la s + aviseront=ils de Le 
craindrc.» 

165* Lorsque ccs unpies 
deciderent d + outlier les exhortations, 
Nous avons sauvd ecux qui 
inter disaient le mal et saisi les 
coupables d'un Lourmcnt terrible 
pour prix de leur comportement 
inique. 

166. Comme ils se montraieni 
arrogants, bravant les interdits. 
Nous leurs avons dit: «Soyez mues 
en singes infames ! » 

167* [Rappclle-leur] lorsque ton 
Seigneur S'esl prescrit de dresser 
contrc cux eeux qui leur feront subir 
des persecutions atroces jusqu'au 
Jour de la Resurrection, En veritd, 
ton Seigneur est Prompt a charier. 
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mais II est cn mSme temps 
Pardonneur et Misericordieux, 

IfifS* Nous les avons eparpilles 
sur terre, cn comimmaut^s di verses. 
Certaines parmi dies sont vertueuses, 
d' autre s le sont beau-coup moms. 
Nous les avons eprouves par 
Faltemance de bonnes et mauvaises 
fortunes atm qu’ils revicnncnt 
repentants [vers Nous] , 

169. line autre generation leur 
a suceede qui a heritc de l’Ecrirurc. 
qui Fa expkutee pour un profit 
bassement materiel, en sc disant 
quails allaient se faire pardonner. 
Mais quand F occasion sc pre sente, 
its n’hcsitcjit pas a recidivci. 
N ont-ils pas, par ailleurs, en verLu 
dc leur alliance, pris 1’ engagement 
de ne dire a prop os d f Allah que la 
verite? N'ont-ils pas bicn etudie 
FEcriture? La d emeu re dans FAu- 
dclA scra t cn tout cas. bcaucoup 
mieux pour les pieux. Ne seriez- 
vous done pas rai sunn able s? 

17ft. Que ceux qui s'altachent 
fermement aux Ecriturcs et 
observent strictement la ptiere. 
[sachent que] Nous ne rendons pas 
vaines les oeuvres dcs bienfaiteurs. 

17 L | Que I on se sou vienne] 
lorsque Nous avons suspendu la 
montagne au-dessus dcs Fils 
d 'Israel, telle l 1 ombre des nudes. 
Ils crurenl qu'elle allait tomber sur 


t J ' s' rjr ^ 

>+-*w 








7. A]-A c rif 


Partie *> 


249 


* 



v J >\ i Sjj-j 


leurs teles. II leur fut alors dit: 
«T cncz fermcmcnt cc quc Nous 
vous a vo ns donne! Meditez bien 
son content! on vue d'filre picux.» 

172, Rappelle-toi quc 1c Seigneur 

a tire des reins dcs fils d’Adam 

m 

tonic leur progemture . Requerant 
leur temoignage. II leur dit: «Ne 
suis-Je pas voire Seigneur?» Tous 
repondirent: «Si fait! Nous en 
icnioignons!^ Vo us nc saurez done 
dire, lc Jour de la Resurrection, 
quc vous n 1 etiez pas informes, 

173, Vous nc pourrez pas noil 
plus dire: «Nos ancetres etaient des 
pai'ens et nous n' el ions que les 
hetitiers de leur cults. Nous 
pcrdras-Tu a cause de Fimpiete de 
ccs ncgatcurs?» 

174, C’cst ainsi quc Nous 
exposons Nos signes bicn claircment 
Peut-etre les impies reviendraient- 
ils sur leurs erreuiS. 

175, Rappelle-leur aussi le re oil 
de eelui a qui Nous avons fait don 
de Nos signes mais qui a prefdrd 
sen defairc. Sc laissant poursuivre 
par Satan, il fut parmi les devoyes. 

176, Si Nous Favions voulu. 
Nous aurions pu F clever par Nos 
signes, mais il a choisi de res ter a 
ras de terre en suivanl ses penchants 
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naturels a 1‘ instar du chren qm halele 
aussi bicn quand on lc traquc que 
quand on lc laissc cn paix. Tel cst 
Fexemple de ceux qui rejet tent Nos 
si goes. Rapports done ce genre de 
reeits ufin qu'on les medite bien. 

177, Quel mauvais exemple que 
eelui de eeux qui traitenl Nos 
signes de mensonges ct se font 
ainsi Tort a eux-memes 1 

178, En vdritd, cdui qu'Allah 
entend guider sera bicn sauvd cl 
celni qu'Il cnlcnd dgarer sera au 
nombre dc ceux qui sent 
irrcmcdiablemc nt perdu s . 

I79 + Nous destmons a la 
Gehennc un grand nombre dc 
djinns et d humains Us sont dotes 
d s esprit mais n en usent pas pour 
comprendre, d'yeux poor ne pas 
voir et d oreilles pour ne pas 
entendre. Ik re ssem blent a un 
Iroupeau de betes, el sont inerric 
moins intelligents. Ceux-lii sonl les 
etemels mconscients. 

18(1, Allah possfcde les Noms 
les plus sublimes , Invoquez-Le par 
Ses Noms! Evitcz r exemple dc ceux 
qui Lui domient dcs appellations 
blasphematoires! Ceux -la seront 
retribues pour leurs mefaits, 

181- Farm! fes etres que Nous 
avoirs erees, il se trouve une 
eommunautc qui guide sur la voie 
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de la venle el qui juge en touts 
cquitd 

182, Quant a ceux qui rejettenl 
Nos signcs, Nous allons les mencr 
[a leur perte], gradu el lenient, sans 
qu'ils s’en aper^oivent, 

183, Ic les liiisscrai pour un 
temps, mats Ma riposte sera bicn 
forte, 

184, Ne reflechissent-ils pas 4 ? 
Qudls saehent que lent Prophetc 
nest pas un homme posse de, II nest 
que porteur d un avertissement ties 
ckir. 
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185, N’ont-ils pas observe 
r immense uni vers des deux et de 
la lerre el re garde Tens enable de ce 
qu’ Allah a cr£6? Ne voienoils pas 
que Fheure de leur rnort est peut- 
etie Unite proehe? Quel discours 
pourra les convaincrc a pres celui- 
la? 


jfii j’ S' 
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186, F?n verite, celui qu' Allah 
entend perdre,, nul nc saura le 
guider, laisse qiv ll est se perdre 
dans son errance, 

187, Tls t interrogent sur I Heure: 
i quand son av&tiemem? Dis-leur: 
«Seul Allah connait son secret, Lui 
Seul la fera apparai'lre a son terme 
fixe. Son avenement sera lourd 
dans ies cieux et sur teire, Elle 
n appar aitra qu i rimproviste,» Tls 
t’interrogent sur I Heure commc si 
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In en detenais la science. Di$ bien: 
«Scul Allah cn conn ait l’echdance.w 
Mais la pluparl des homines ne 
sent pas m formes de cel a. 

188* Dis-leur: «Jc suis moi- 
meme dans l incapacite de me 
faire du bien gu de me premium' du 
mal sans la volenti d h All ah Si jc 
pouvais pcrccr 1c Mystcrc, jc me 
proeurerais beaucoup d’avantages 
el evilerais que le malheur ne me 
touche. Mais jc ne suis quo porteur 
d’un averti ssement [pour les 
impiesj et d'une heureuse annonce 
pour ccux qui croienl. 

189. (Test bien Lui t [Allah,] 
qui vous a erecs a partir d un scul 
etre dont II a Tire son epouse pour 
lui permetlie de trouver repos 
aupres d’clle. Lorsqu’il cohabita 
avee die, cllc con^ut unc legcre 
gross esse qui passa sans gene. 
Lorsqu'elle se tiouva al our die, les 
deux epoux implorfereni Allah, leut 
Seigneur: «.Si Tu nous donnes un 
bon fils, nous Ten rendrons 
grScc.i> 
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199. LorsquTl leur donna 
F enfant qu’ils avaicnl desire, ils 
Lui preterenl des associes' 1 a 
travers ce qu I! leur avail dome, 
Combien Allah est au-dessus de ee 
qu’ils peuvent Lui associert 
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191, Comment se permeUent-ils 
de Lui ass ocicr dc faux dieux qui 
ne peuvem rien creer, qui sont eux- 
mStnes or 6<5s, 

192, cl qui sont incapable s dc 
secourir leurs fldeles on de se 
secourir eux-memes? 

193, Lorsque vous les con vi e/ 
au droit chemhu ils n'entendeni 
pas vos appels. Que vous les 
invoquiez on que vous ne les 
invoquiez pas, ccla leur cst tout a 
fait indifferent. 

194, En verite, ceux que vous 
mvoquez cn dehors d Allah sont 
dc simples creatures commc vous. 
Sollicitez-les done! Qu'ils exaueent 
vos prieres si vous eroyez dire la 
verite f 


195, Out- ils des pieds pour 
marcher? On l- ils des mains pour 
saisir? Out -ils des yeux pour voir? 
Ont-ils des oreilles pour entendre? 
Dis-leur: «Appelez vos faux-dieux 
& voire $ scours et execute?, sans 
retard toute votre manoeuvre centre 
moi!» 

196, «Mon Maitre Protecteur 
est Allah qui a rcvele les Ecritures 
el qui protege les veAueux r » 

197, Ceux que vous mvoquez 
cn dehors de Lui soni incapables 
de vous secourir ou de se secourir 
eux-memes. 
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198. Si vous les appelez pour 
vous guider. ils n’entcndent rien. II 
le scrub le qu'ils te lixent du regard 
alors qu'ils tie voicnl rien. 

199. Sols indulgent, ordonne 
ce qui est bien et evite les 
arroganls. 

200. Si jamais tu sens la tentation 
de S al an, implore la protection 
d h Allah, car II entend tout, IJ est 
Omniscient. 
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201. En effet, ehaque fois 
qu’unc idee satanique passe dans 
r esprit des homines pieux, ils se 
ressaisissent aussildl cl les voilit 
devenus clairvoyants. 

202. En revanche, les suppots 
[de LSatan] s’enfoncent dans Ferreur 
sans pouvoir sc retenir. 

203. Lorsque les impies voicnl 
que tu ne leur produis pas de 
miracles, ils le disent: ^Pourquoi 
ne pas en suscitcr un de ton 
choix?» Dis-leur: «Je ne fais que 
suivre ce qui m'a etc revele par 
mon Maine. C’cst unc direction 
lumineuse de la part de voire 
Seigneur, un guide de salut el de 
misericord e pour un pcuple 
croyant> 

204. Lorsque le Coran est recite, 
ceoutczdc convenablement et prfilez. 
attentivement Loreille pour bien 
V entendre afin d'etre admis dans la 
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205, Evoque constammcnt ton 
Seigneur en toi-meme* en toute 
humilite el en toute crainte &ans 
Irop clever la voix. [Evoque-Le] 
matin et soir ct ne sois pas de ccux 
qui ne s’en soucient point. 

206* En verite. meme [les anges] 
qui se Irouvent aupres de ton 
Seigneur ne dedaignent guere de 
Lui rcndrc 1c eulrc. Ils Lc giorifient 
toujours et se prosternent devant 
Lui. 
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£♦ Al-ANFAL {le butin) 




Posthtgirienne (sattf tes versets de 30 d 36), riviUe apris la 
s aurat? de la **Vache rt . Elk c ample 75 versets, Son titre est tire du 
premier verset 


It y est rappete le miracle du secours par les anges, du sommeil 
saisissant tes e ray ants el de la pluie hienfaiscmie (tors de la bataille 
de Badr). 


La t auntie incite, en plusieurs endroils, a la resistance et a la. 
determination dans k combat, avec des indications tactiques t et d 
renraeinement dans la foi ? avec la garantie du succes qui s’ensuit. 


Etle decrit ensuite les manoeuvres des mecreants t mettant tout en 
oeuvre pour detour ner de la vote d* Allah et pour expulser Son 
Frophele, voire attenterd sa vie. 


Au nom d* Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



1. 11s fmterrogent a propos du 
parlage du but in, dis-leur: «Le 
bulin appartient a Allah et a [Son] 
Mes Sager Craignez dune Allah 1 
Failes que la Concorde regne enlre 
vous! Obeissez a Allah et a Son 
Messager, si vous etes de vrais 
eroyants!* 

2. Sont croyants seulement ceux 
dont les occurs frcmisscnl quatld on 
£voquc le Norn d‘ Allah* dont la foi 
redouble lorsqu ils entendent reciter 
Scs versets, et qui s’en reincrtent a 
leur Seigneur; 

3. qui observent la priere et qui 
font des dons charitable s a partir 
des biens dont Nous les avoirs 
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4. ceux-la $otH les vrais troy unis. 
Ils occupcnt do haute rangs a u pres do 
leur Seigneur. TIs beneficient de la 
gr&ec d’ Allah et d'utic gratification 
generous e, 

5. Cost ainsi que ton Seigneur 
fa fait quitter ton foyer pour une 
juste cause-, bicn quo cola repugne 
a une partie des fidclcs. 

6. Ceux-la discutaient avec toi 
apres que Ja verite leur ful appame, 
cotnmc s'ils etaienr pousscs vers la 
moil et qu’ils la voyaient [de ieurs 
prop res yeux]. 

7. Rappello-toi lorsqu’ Allah vous 
a promis que lame des deux parties 
adverse s tomberait entre vos mains; 
vous auriez prefere que ce soil la 
moins redout able inais Allah f par 
Son prop re deeret, a voulu faire 
triompher la v6rit£ ot incltrc fin it 
la puissance des meereants, 

8. Pour qu ll assure la victoire 
de la cause juste et la defaile de 
F injustice* quol que soil 1c 
res sent intent des impies, 

9. [Rappelle-toiJ lorsque vous 
imploriez le sec ours de voire 
Seigneur. Ii vous a exaticcs en 
disanl: «Je vous envoie mille anges 
en renforl.w 

10. Co n'dtail Ik qu une hcurcusc 
annonce pour que vos occurs en 
soienl rassuies, car c L esl Allah Seul 
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qui donne hi victoire. Allah esl 
Tout-Puissant ct Sage. 

II* Ccst Liu quh [dnrant ic 
combat], vous a plonges dans Je 
sommeiL signe d f assurance dc Sa 
part. II a tail tomber l ean du del 
sur vous pour vous purifier et vous 
laver de la souillurc dc Satan. II a 
rendu votre courage plus ferine et 
vos pas plus assures, 

12. Votre Seigneur revel a aux 
anges: «Jc suis avec vous, Rassurcz 
bien les fideles! Je jetterai I'eftfoi 
dans les cieurs des mecreants; 
frappez-les au niveau des cous et 
sur tous les bouts de doigts.# 

13. II s ont en effet ose defier 
Allah el Son Mes sager. Or, 
quiconque osc se rcbellcr centre 
Allah et Son Message! saura que le 
chatiment d T Allah esi terrible, 

14. Vaiia cc chatiment, savourez- 
le done! Les impies subiront 
assuremenl les tounnents dll Feu. 

15. O vous qui droyez! Lorsque 
vous affrontez les m fideles au 
combat, gardez-vous de leur toumer 
le dos. 

lb. Celui qui, dans cette situation, 
lent tourne le dos - a moins qu’il 
ne s'agisse d une manceuvre taclique 
ou du ralliement a un autre groupc 
de combattants - aura a encourir la 
colere d* Allah. La Gehenne sera son 
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ullime refuge, quel detestable sejaur! 

J7, En reaiite, ce ivest pas vous 
qui avcz massacre les paicns, c’cst 
Allah qui les a lues. Ce n est pas 
loi qui rdussis. ion trail en lan^ani 
ta fleche, cest Allah Lui-meme qui 
Fa decochce. Ainsi manifesto- t-D 
Son oeuvre cn faveur des croyants. 
All all entend lout et sail lout. 

18. C 1 est ainsi qu' Allah 
affaiblit les stratagemes des 
mecreants. 

IV, Si vous voulcz la victoirc. 
elle esl bien a voire porlee. Si vous, 
[hypocrites], vous vous absteniez de 
desobeir, ce serai l beau coup mieux 
pour vous, inais si vous reprenez 
vos agissements perfides, Nous 
n positrons dc nouveau, el alors 
votre clan, aussi nornbreux soit-iL 
ne vous servira a rien. Allah est 
avee les vrais croyants. 

i*. 

20, O vous qui croycz! Obcissc# 
a Allah et a Son Messager! Evitez 
de vous deloumer de Lui quand 
vous entendez Son appel, 

21, Nc soyez pas de ccux qui 
disent: «Nous avons bien entendu» 
alors quails font la sourde orcillc. 

22, Pour Allah. les pires creatures 
sonr ccs sourds-mucts qui nc vculcnt 
lien comprendre. 

23, Si Allah avait rcconnu 
quelque verlu en eux, II leur aurail 
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fait entendre raison, et quand bien 
meme Tl ) + aurait fait, ils se seraient 
d£tourti£s dans une indifference 
totale. 

A 

24* O vous qui croycz! 
Empressez-vous de repondre a 
Allah ct a Son Mes sager quand cc 
dernier vous con vie a ce qui est 
vital pour vous, Sachez qu* Allah 
peut melt re tin voile entre I'homine 
et son entendement et que vous 
screz r amends vers Lui. 

25* Craignez done une epreuve 
dont les mefaits tie sc limitcraient 
pas aux sculs coupables pantii vous 
et saehez que les punitions d* Allah 
sent t enables 

26. Souvenez-vous lorsque vous 
dlicz irop peu nombreux, cn 
position de faiblessc, redout ant que 
les adversaries ne s’emparent de 
vous, Allah vous a protegds ct 
vous a donne Son appui, II vous a 
procure de tneilleurs biens pour 
que vous Lui soycz reconnaissants. 

27* 6 vous qui croycz f Ne 
trahissez pas la cause d" Allah et de 
Son Mcssagcr \ No trahissez pas 
deliberement Ja confiance pJaccc 
en vous, 

28* Sachcz que vos n chesses ct 
vos enfants ne sont qu’une tentation 
[pour vous], et qu’ Allah dispose 
d L une recompense infinie. 
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29. O vous qui eroyezl Si vom 
vo us atrachez a craindrc Allah, II 
vous dotera dun grand 
discemement. 0 absoudra vos 
pcehcs ct vous accordcra Son 
pardon. Allah detienl la grace in lime . 

30* |Souvicns-toiJ lorsquc les 
mccreants tratnaient des complots 
contrc toi a fin dc t'arrcter, dc re 
flier ou de t'expulser. Its tramaient 
leurs intrigues mais Allah menage 
Ses ripostes qui soni lou jours les 
mcilleurcs. 



31* Lorsqu ils entendent reciter 
Nos versets* ils disenl: «Nous 
avoirs entendu. Si nous le v trillions 
nous pourrions dire des chose s 
pareilles. Cc nc sont qu’lnstoircs 
d’ancicns !» 



32* Ils disaient aussi: «Grand 
Dieu, si eel a esl la verile eniananl 
de Toi, fais done pleuvoir des 
pierres sur nous ou inflige-nous im 
douloureux tourment! » 
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33* Mais Allah n' all ait pas les 
diatier alors que tu vis parmi eux* 
eornrne II n’ all ait pas les chatier 
alors qu'ils. implore nt Son pardon. 
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34* Pourquoi Allah ne leur 
infligerait-I! pas, cependant Son 
chatiment. alors qu r ils se permettent 
de detourner les croyants de ia 
Mosquee saeree don l ils ne son l 
pas les dignes gardiens? Seals les 
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honimes pieux doivent en assurer 
la garde, mais la plupart d’entre 
cux sour inconseicnts. 


35* Leur pri£re dans 1’ enceinte 
de la Maison sacrce n’etait que 
sifflements et battements de mains. 

A 

[O mecreants!] Subissez 1c supplice 
pour prix de votre impietef 

36* Ccs mecreants offrent leurs 
biens pour delaumer ceux qui 
veulent stiivrc le chernin d’ Allah; 
quils depen sent leurs fortunes, ce 
Tie sera que chagrin pour eiix, puis 
ils subiront la dcfaitc. C'csr vers la 
Gehenne que ees impies seront 
Tamenes. 







* ^ ! 






37. Ain si Allah fera-t-II la 
distinction entre le mauvais et 1c 
bon. Les mauvais sujets seront 
ent asses les uns sur lcs autres, 
prccipitcs tons dans la Gehenne. 
Voila les vTais perdaiits! 

38, Dis aux mecreants que s' ils 
obdissenl, le pass£ leur sera 
pardonne, Mais s ! ils persistent, ils 
Subiront le sort de leurs devanciers. 
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39. Combattez-les jusqu’a la 
cessation dc leur hostile tentative, 
et jusqvfa ce que le culte entier soil 
rendu k Allah. S ' ils ccssenl leurs 
agissements impies* Allah voit 
bien tout ce qu'ils font. 

4(1. S 'ils s’avisent de s en 
detourner encore, saehez qu L Allah 
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est voire Maitre Protec tear. II esl le 
Mcillcur Froteeteur. le Meillcur 
Soutien. 

41, Saehcz que sur tout butin que 
vous aurez acquis, le cinquieme 
rcvicnt k Allah, a [Son] Mcssagcr 
ct a scs proehcs, aux orphclins, aux 
in fortunes et aux voyageurs 
demunis, pour autant que vous 
croyiez en Allah et en ce que Nous 
avoirs revele a Noire Serviteur, le 
jour du Grand arbitrage - , le jour 
de la rencontre des deux troupes, 
(eclle des Pidfelcs et ccllc des 
mecreants,) Allah detient la 
puissance sur tout.'"' 

42* Vous vous trouviez alors 
dans la plus proche des vallees 
laudis que vos enuemis se trouvaient 
dans la plus clorgnee; la caravans 
etait plus has dcrricre vous. SI 
vous aviez tente de fixer Pheure et 
le lieu de voire rencontre, vous n'y 
seriez pas parvenus. Mais Allah 
emend aecomplir Pordrc qu r Il a 
arrete pour que ceux qui doivent 
perir peris sent pour des raisons 
expliciles et que ceux qui doivent 
survivre survivent pour des raisons 
expliciles, car, en verile, Allah 
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(1) Le terms ainsi traduit. le "furqan" pent designer le disceme merit. II fait 
partic des norm donnes an Coran et aux Ecriturcs. rcvclccs a Mnise (cf. 
sonralc 21, verse l 4K). Ici il s’agil dn jour dc la baLaUlc dc Budr qui a 
marque un tournant dans 1’histoire dc la common a ut£. 

(2) Ce verset et Its suivants 6voquent la bataille de Badr, 
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entend tout, sait tout, 

43* Allah fa montre, en songe, 
1'armee emtcittie peu norm breu.se 
car si cllc Pet ait apparue plus forte, 
vous auriez fie chi et vous vous 
series disputes sur Its mesures a 
prendre. Mais Allah vous a 
epargne ce danger, II commit bien 
ce quo re ee lent les occurs. 

44* 11 a fait paraltre vos ennemis 
peu nomhreux a vos yeux, au 
moment de votre rencontre, tomme 
11 vous a fait paraitre pen nombreux 
a leurs yeux, a fin que Son arret soit 
accompli. C’esl vers Allah que tout 
sera ra meric. 

45* 6 vous qui croyezt Tenez 
toujour s ferme en affront ant 
I’enneTni et invoquez constammenl 
le Nom d* Allah afin de triompher. 

46* Obcissez a Allah et a Son 
Mcssager! Ne vous disputez pas 
entre vous, sinon vous fleehiriez et 
pcrdricz le souffle de votre force. 
Soyez endurants car Allah est avec 
ceux qui soot endurants. 

47* Ke soyez pas comme ceux 
qui ont quitte leurs foyers avec 
superbe et ostentation, se dressant 
eontre la cause d’ Allah. En fait, 
Allah ceme toutes leurs oeuvres, 

4H* Satan leur a vante leurs 
actions cn lour distant: «En ee jour, 
aucune annee ne pent vous vainere. 
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Je suis la pour VOUS secourir.» 
Lorsquc les deux troupes sc sent 
aper^ues, il touma ses talons ert 
& r 6 criant: <Je me detache dc vous. 
Je vois cc que vous tie pouvez voir. 
Je crains Allah. La punition d f Allah 
cst terrible. » 
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4 * 1 , Lcs hypocrites et ecux qui 
out lcs coeurs mal sains disaient a 
piopos des eroyants: c<Ces gens 
sent abuses par leur lbL» Or, qui 
s'appuic sur Allah saura qu* Allah 
est Tout-Puissant et Sage. 
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50 , Puisses-tu voir les mecreants 
a V article dc la mort 1 ll) ; lcs anges 
les frappant sur la face el sur Je 
dos! QuTls subissent le chairmen l 
dii Brasicrf 

51 . Ccla cst 1 c prix du mal que 
vos mains out comnns jadis, car 
Allah n cst jamais injusic envers 
Ses sujets. 



52 * II en a etc ainsi du camp de 
Pharaon et de ceux qui les onl 
prcc£d£s et qui avaient rejetd lcs 
signes d Allah, Allah les saisit 
pour leurs peches. Allah esl Fort, 
Sa punition est terrible, 

53 , C’est qu’ Allah nc change 
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(1) Une lecture de cc verset ainsi traduit airSte la phrase apres le mot iiiort, 

Unc autre phrase commence ensuite: «lcs anges lcs frappenL..*. Dans cc 
cas, lcs anges nc son* pas considered eomme agents dc la mort, d : autre s 
exig&lcs comprenncnl: ..."lcs m^crcants. lorsquc lcs anges rccueillcnt 
leurs ames, 
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en rien un hienfait dont il a comble 
un pcuple taut que celui-ci ne s’est 
pas lui-meme pervertL Allah 
emend tout et sail tout. 

54* Tel ful le sort du camp de 
Phaiaon et de ceux qui avaient 
vecu avatlt eux et qui rejeterent les 
signes du Seigneur. Nous, les avons 
fait perir en punition dc leurs 
peehes et avons englouti en met les 
gens de Pharaon. Tons ctaienr des 
coupables. 

55* Pour Allah, les pires 
creatures sont ces infideles qui *se 
refusent ebstmement a croire, 
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56. Tels ceux panni eux avec 
lesquels tu as conclu un pacte; a 
ehaque fois, ils violent leur 
engagement satis qu’ aucun scrupule 
ne les retieime. 
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57* Si jamais lu arrives a. les 
surprmdre an couts de la guerre* 
rChesite pas* en faisant un 
exe tuple, a briser les rangs de ceux 
qui soul derriere eux * Pcut-£lre 
reviendront-ils a la raison: 




58* et si jamais tu redoutais la 
trahison de la part de certains 
groupcs* romps tctalemcnt tout 
lien avec eux, car Allah ir aime pas 
les felons. 

59* Qu'ils ne croienl pas' 1 ' non 








(1) Chez Warsh: «Ne crois pas non phis,*, ». 
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plus que ces mipies peuvent Nous 
echappcr; jamais ils nc seront hors 
de Noire portee. 

60, Appretez, [pour hitter contre 
eux], U>ut ce que VOUS pouvez 
comme forces et comme chevaux a 
I’ attache, afin de jeler F effroi dans 
les rangs des cnnemis d 1 Allah ct 
des vdlres; et con ire d’aulres encore 
que vous nc connaissez pas, mais 
qu’ Allah conn ait. Tout ce que vous 
ddpcnscz sur la vine d' Allah, vous 
en screz largcment paves sans etre 
nullemenl leses. 

61* Sals penchent pour la paix f 
accepte-la! Confic-toi a Allah! n esi 
Celui qui entend tout et sail tout. 

62* S : ils cherchent a re lemrer. 
sache qu' Allah le Suffit. CPest Lui„ 
en effet, qui t’a appuyc par Son 
assistance et par (celle] des fideles, 

63* C'est Lui qui a uni les 
cofurs des croyants [aulour de toi]; 
dusscs-m depens er tous les biens 
de la Lerre* que tu ne serais pas 
arrive a les unir. Mais Allah a 
etabli la concorde entre eux. II esl 
Tout-Pui ss ant ct Sage. 

64. O Prophele! Qu' Allah te 
suflise ainsi quaux croyants 1 qui 
le suivent. 
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(1) Four certains exegdes, lc sens du vcrscl csl qu’ Allah suHit au Frophclc cl 
aux croyanls (comme exprimi id). Pour d dunes. Allah cl les croyants 
qui ont suivi lc Froph&te suffhent h ce dernier 
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65* O Prophcic! Pousse les 
c toy ants a combattre S'il se trouve 
piirmi vo us vingt comb an ants 
determines, Us cn vainer out deux 
■cents. De meme, une centaine 
triomphcrait de jniile infideles ear 
ce sont des gens qui n 'am vent a 
ricn comprendre/ 1 ' 

66* Cependant, Allah, cotmaissant 
cbez vo us une certaine faiblesse, a 
allege vos charges, Maintenant, une 
centaine de combaUanls enduianU 
pamii vous en vaincront deux cents, 
de meme quun millier triomphera 
de deux mille, avec Fappui d‘ Allah, 
car Allah cst avec les combattants 
enduranls. 

67. II ne sied pas a un Prophets 
de faire de prisonniers tarn qu’il 
n L a pas, par les armes, reduil ses 
ennemis dans le pays. Vous 
recherchez le profit ici-bas dors 
qu’ Allah prdferc [pour vous] la vie 
de J'Au-dela, Allah est Tout- 
Puissant cl Sage. 

68* N’eflt 6t6 une prescription 
deja decretee par Allah* vous 
subiricz un tourment immense 
pour les rations que vous avez 
peryues. 

69* II cst pour vous bon ct licitc 
de disposer des biens acquis 
comme but in. Craiguez eependanl 
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(1) Verset abroge par k verset suivaat , 
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Allah; Allah cst Pardo nnc ur el 
Misericordieux, 

70* 6 Prophete! Dis aux 
pnsomners que vous detenez: «Si 
Allah rcconnait quelque vertu dans 
vos coeurs, 11 vous donnera mieux 
que ce qui vous a ete pris et II vous 
pardon nera. En verite, Allah esl 
Pardomieur ct Misericordieux» 

71 , Premeditent-ils une trains on 
contie toi? N'ont-ils pas auparavanl 
trahi Allah, II [vous] a alors domic 
la suprematie sur euxt Allah esl 
Omniscient et Sage. 

72* Les croyants qui out emigre 
el combattu, engageant leurs biens 
ct leurs personnes pom la cause 
d Allah et ceux qui leur onl donne 
asilc ct les ont accounts, sent les 
allies les tins des autre s. Les 
croyants qui n’ont pas emigre lie 
sont pas cou verts par voire 
alliance, a moms quils n cmigrent 
a leur tour, S'ils vous demandenl 
assistance au nom dc la religion, 
vous devez les secourir, sauf contre 
ceux avec lesquels vous etes lies 
p ar tin pacic. Sachcz qu' Allah voit 
bicn tout ce que vous faites, 

73* Les infid£les, quant it eux, 
ne peuvent avoir d’ alliance qu’entre 
cux. Si vous n’en faites pas autant* 
des troubles s’ensuivront avec un 
grand d6sordre sur terre, 

74. I.es croyants qui ont emigre 
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et combat lu pour la cause d h Allah 
et ceux qui lenr out donne asile et 
assistance sont les vrais croyants. 
Ils beneficieront du Pardon d' Allah 
et d’unc gratification general sc. 



75 ♦ Ccux qui auront fini par 
croire. qui auront emigre et qui 
auront combattu avee vous seront 
des vStres. Cependant, les liens de 
parente devront prevaloir' 1, c litre 



les uns et les auties. Telle est la 
prescription d’ Allah Allah est 
Omniscient. 


(1) A I’arrivcc dcs emigres a Mcdinc. unc operation dc fraternisation a cll 
lieu. La question dc L heritage S-’cst done posee entre ccs nouveaux freres. 
Le Cor an a tranche en pr6eisant que La succession suit ks liens de sang, 
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9. AT-TAWBAH (le repentir ) 1} 




Posthegirienne (sauf les deux dernier* versets), revelee apres la 
an urate de "Ai-Maadah' (It Fes tin). Elle oompte 129 versets* San 
tilt $ est tir£ du venet h 


La sou rate determine la periods des quatre mois sacre s, definit 
les conditions de protection des p&lythciMes qtti de man dent asile, 
puis evoque la bataille de Hunam, arec Pebranlement des croyants , 
puis le secours divin , 


EUe determine le nombre des mois de Fannee et eandamne la 
coutume du "nasTdcf* verset J7). Puis elle incite au Jihad (la 
Guerre Sainte)> avec mention de l' attitude de eeux qui tergiversent et 
trainent pour ry engager. 


Vient ensuite une tongue description de Petal d* esprit et des 
intentions des hypocrites d’une part et du comportement des 
croyants et de teur solidarity d* autre part Cette so urate devoile la 
manoeuvre de ceux qui out construit une mosquee visant d s enter la 
discorde. 


1. Delie ment e$t proclame par 
Allah et Son Massager du pacte quc 
vous avez conclu avec les paiens, 

2. Par consequent, vous, limpics, | 
votjls pouvez circular dans le pays 
pendant [les| quatre mois [s acres] 
mais sachez que vous ne pouvez 
point cchapper a la puissance 
tT Allah et qu' Allah couvdra les 
in fi deles de honte. 
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3. Une proclamation d' Allah 
et de Son Message* cst faitc 
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(1) II s'agit de la scale sourate qui ne commence pas par la fnnmule de la 
"basmala". Certains cxcgclcs y vuicnl un signe dc rigucur conerc les 
infideles et dc rupture toiale avec cu*, cxprimds par le terme "bataaV, 
dclicmcnt. Cc qui cxclut la notion dc maniiucludc signiliec par la 
"basinala’ 1 D'autres pensenr que cette sourate est la suite de la precedents. 
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publiquemeni t lc jour du Grand 
Pelerinage, disant qu* Allah et Son 
Message! sont dclids de tout 
engagement envers les pai'ens. Si 
ceux-ci s;e converLis.se lit, ee sera 
pourlcur bien. mals si, au contrairc, 
ils s Abstinent a se detoumer de la 
foi, qu’ils saehent qu’ils nc sauront 
jamais echapper a la puissance 
d' Allah. Pour toute bonne nouvellc, 
ami once aux inf i deles qu’ils auront 
a subir un douloureux tourmenl. 

4. Seront exceples de ce 
dcliement les paicns avec qui vous 
avez cone In des pactes, qui n’ont 
manque en nen a ieurs 
engagements et qui n ont rallie 
personne contrc vous. Pour ecux- 
|a, re specie/ vos engagements 
jusqu’au terme convenu, Allah 

! n v 

ainie les liommes loyaux ■_ 

5. Une fois expires les qualre 
mois $ acres, n’Msitcz pas a 
combaUre les impies partout oil 
vous les trouverez. Capturez-les’ 
Cemez-Jes de Loutes parts et 
traquez-les a chaquc toumant. S’ils 
se convert! ssentj observant la 
priere et s’acquittant de I’aumone. 
laissez.-les aller en paix. Allah esl 
Pardonneur ct Misdricordieux. 

6. Sl Tun des paicns tc dernande 
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(1) Le terroe "muttaqln 1 ", que nou$ traduisons pat 1 «loyaux» ici cl dans It 
vcrscl 7 sigdifie d' habitude les hommes pieux qui rcspcclcnt. lei 
prescriptions d 'Allah et qui s'attachent a tviter tout ce qui Lui dephit, 
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la protection, aecorde-la lui afin 
qu’il entende Jcs paroles d : Allah. 
Ensuite, reconduis-le la ou il sera 
en seeurite. Ce son! en fait des 
gens non mformes. 

7. Comment les paiens peuvent- 
ils avoir un pacte qui les lie '& Allah 
el a Son Messages sauf s T il s Vagit 
dc ceux avec qui vous vous ctcs 
engages pies de la Mosquee 
Saeree ? Taut qu ils seronl fideles 
fa leurs engagements] r observe? 
les vdtres envers euxl Allah aime 
les hommes loytmx. 

8- Comment [pactiser avec les 
paiens] alors que s‘ils arrivaienl a 
vous dominer, ils ne respecteraienl 
ni les liens familiaux ni les 
engagements pris? Hs lenient de 
vous satisfairc par leurs paroles 
mais leurs occurs s’y refusent. 
N ombre panm eux sent des pervers. 

9, Ils troquent les sigtics d 1 Allah 
a vil prix et font obstacle a la voie 
d f Allah. Quelle detestable oeuvre 
que la leur! 

10. A 1'egard du croyant, ils ne 
respeclent ni les liens de parenle ni 
les engagements pris. Ce soot eu\ 
vraiment les transgress curs. 

11* Mais s’ ils se convertissent, 
s’ ils observent la prierc ct 
s’acquittent de Taumone. ils seront 
vos freres de religion. C'est ainsl 
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que Nous exposons les signes a 
ceux qui veulcnl bien les connaitre. 

12, S’ils abjurent les semieuts 
qu’ils out pretcs. s’ils s'attaquent a 
votre religion, n hesitez pas alors a 
eomhaltre les chefs de Fimpiete 
qu’aucun sermetit tie reticnt. Pcut- 
elre eesseronl-ils leurs agissemeuts, 

13, Comment ne pas combattre 
ceux qui ont viole leurs semienls, 
qui ont tente dc bannir le Messager 
[d* Allah] el qui vous out allaques 
en premier? Avez-vous peur d'eux? 
Cest plutot Allah que vous devez 
crain dre pour peu que vous soyez 
cro yams. 

14, Combatcezdcs et Allah lcs 
chatiera par vos mains! II les 
couvrira de honte el vous fera 
trrompher d’eux. II apaisera !e 
lessen timent des croyants 

15, dont ii dissipera la colere. 
Ensuite, Allah accordera Son 
pardon a qui I! voudra, Allah est 
Omniscient el Sage. 

16, Pensez-vous elre laisses 
ainsi sans qu' Allah nc rcconnaissc 
ccux parmi vous qui ont combattu 
pour Sa cause et qui iFont pas 
choisi d’ allies on dehors d "Allah, 
de Son Messager et des croyants? 
Allah esl hien an couranl de tout ce 
que vous r'aitcs. 

17, II ne saurait etre permis aux 
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paien$ de frequenter les mosquees 
d 1 Allah tout cn avouant leur impiete. 
ear Louies leurs actions soul vaines 
et leur deslincc sera le Feu clcmcL 

18* Sails sent admis a frequenter 
les mosquees d* Allah ceux qui 
croient en Lui. au Jugement Dernier, 
qui observent la pnere* s'aequiltenl 
de laumone et nc craignent 
qu’ Allah. Ccux-lh peuvent avoir 1c 
bon espoir d : etre sur la vole du salut 

19, Pensez-vous que ceux don I 
la charge esl de follmir reaii aux 
pidcrins et d h assurer la garde de la 
Mosquce sacree sont au meme 
rang que ceux qui croient en Allah, 
au Jour Dernier et qui menent le 
combat pour la cause d* Allah? Ps 
ne sonl point £gaux devani Allah. 
Allah ne guide point les mjustes. 

20* Ceux qui ont cm cn Allah ct 
qui ont emigre et combattu pour Sa 
cause en pay ant de leurs biens el 
de leurs personnes, oceupcront un 
rang bitn super ieur aupres d" All ah. 
Ce sont ceux -la les victorieux. 

21* Leur Seigneur leur fait la 
bonne annonce de leur admission 
dans Sa misericorde, dans Sa bonne 
grScc, dans dcs jardins du Paradis 
oil ils beneflcieront d une Fclieitd 
eternelle. 

22* Ils y demeurcront a tout 
jamais. En verite, Allah dispose 
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{Tune recompense infinie. 

23* 6 vous qui croyez! Ne 
prenez pas pour allies vos peres et 
vos freres, sils s’obstinenf a prefer cr 
la mecieance a la for. Celui qui 
agirait ainsi serai l au nombre des 
injuries. 

24* Dis-Ieur: *Si yos pcrcs* vos 
enfants, vos frcrcs, vos epouses* 
votie tribu, des biens que vous avez 
acquis, un commerce don l vous 
craignez le ddclin, des demeurcs 
qui vous plaisent, si tout ccla vous 
tient plus a coeur qu’ Allah, que Soil 
Messager et que la lutte pour Sa 
cause, redout ez qu f Allah ne vienne 
etablir Son ordre. Leg per vers ne 
seront alors gucrc guides par Lui.» 

25* Allah vous a apporte Son 
secours en maintes occasions* 
notammenl le jour de la bataille de 
Hunain oil vous etiez Imp Tiers de 
votre grand nombre, Fourtant cela 
ne vous a servi a ricn. En effet* 
respace, aussi etendu qu’il fut* 
vous a paru fort exigu, puis ce fut 
la debandade. 

26* Mais Allah a rep and u Sa 
scrcnite sur Son Messager et les 
croyants, 11 a fait dcscendre du ciel 
des combattants invisibles. I! a 
inflige Sa rigueur aux infideles. Tel 
cst le juste chatimeni dcs mderdants 

27* Puis Allah admettra dans Sa 




j ■■ ■. k . i ■ 









J JjJ 



i*r / — \ 


9. At-Tawbah 


Pa i tie 10 


277 


*±\ 




grace qui II voudra. Allah esl 
Fardonneur ct Mis£rieordieux. 

28* 6 vo us qui croyezl 5ach.cz 
que les parens ne sont qu'impuretel 
Qu'ils n'approehenl done plus la 
Mosquee sacree apres cette annec 
Si, ii Ira vers cclte mesure, vous 
redontez une ccrtaine penurie, 
sachez qu Allah, s' II le veut, 
pourvoira a vos besoins par Scs 
largesses. Allah est Omniscient el 
Sage. 

2V + N’hdsitez pas a combattrc 
ceux, pamii les gens du Livre, qui 
nc croicnt ni cn Allah ni au Jour du 
Juge merit, qui ne s' inter disent pas 
ce qu' Allah el Son Messager 
rendent iJ licit e et ne pratiquent pas 
la vraie religion. CombaUez-Ies 
jusqu’a cc qu’ils sc soumettent au 
paiemenl du tribut, conlraints el 
foreds, 

30, Les juris discnl: «*0zair esi 
le tils d’ Allah. » Les clireticns disent: 
«Le Messie est le fils d’ Allah , » 
Tcllcs sont leurs affirmations, sorties 
de leurs propres bouches. Ils ne font 
qu'imiter les propos ties paiens 
d 1 autrefois. Puisse Allah les dcfaire! 
Quelle aberration que la leur! 

31, Us out pris leurs rabbins el 
leurs pretres pour divinites cn dehors 
d' All ah. Ils en ont fait de me me 
pour le Messie fils dc Marie alors 
qu’il leur a ete ordonne de n’ adorer 
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qu’un scul Dieu: il n’y a dc dicu 
que I ail gloire a Lui; bien au-dessus 
dc lout ce qu ils Lui ont associc! 

32, II s tentent ainsi d’eteindre 
la luimere d’ Allah par cc que leurs 
bouches soufflent mars Allah 
parachevera sa lumiere quel que 
suit le ressentimeni des mcc reams. 

33, Cost Lui qui a envoyd Son 
Mess a ger, porteur du message dc 
salut apportant la religion de la 
verite qull fera triumpher sur tout 
autre cults, quel que soil le depil 
des parens 

34, 6 vous qui croyezl Sachez 
que bon nombre de rabbins et de 
moines s' apprnprient les biens 
d'aulrui par des precedes frauduleux 
ct s’emploient a detourner les gens 
dc la vole d* Allah. A ecux qui 
thesaurisent Lor et V argent 
s’ abs tenant d'en depen ser pour la 
cause d' All ah, annonce pour toute 
bonne nouvelle un douloureux 
chatimcnt : 

35, un jour, leurs metaux 
thesaurises seront chauffes au Feu 
de la Gehenne el appliques toul 
incandescenLs sur leurs fronts, 
lcurs ilancs ct leurs dos. [II leur sera 
ditj; «Voici les trdsors egoistement 
entasscs pour vous-memes; jouissez 
done de vos chcrs rrcsors!» 

3ti, Sachez aussi que depuis le 
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jour ou Allah a, er ee Jes cieux el 
la tcrre, 31 a dderdtd quc les mois 
de l’anncc sent an nombre de 
douze dour quatre sent sacrcs 
conformcmcnt a ia bonne religion, 
Nc vous iaites pas dc tort a vous- 
raemes durant ces mois sac res. 
N'hesilez pas a livrer une guerre 
tot ale aux pai'ens com me ils vous 
combat Lent tous pari out oil vous 
vous trouvez. Saehcz qtPAllah 
assistcra ccux qui Lc craigncnt. 

37, Saehcz dgalcmcnt que lc 
report d un mois sacrc vers une 
periode uUerieure est un sureroit 
d'impictc, par lequcl on eg are les 
mecr^anLS v L Sous prelexte de 
respecter le nombre de mois 
qu' Allah a rendus saeres, ees impies 
se pennettent d en violer un une 
annee pour lc respecter F annee 
suivante. Cost ainsi qu'ils profanent 
ee qu f Allah a declare saere, Leurs 
pires agissements leur paraissent 
dc belles oeuvres. Ceric s, Allah 
n intend pas guide r les infideles, 

3 Sh O vous qui croyez ! Qu’avez- 
vous a trainer quand on vous appelle 
en disant: «Farrez. en campagne 
pour la cause d' AMah?» Preferez- 
vous la vie d’ici-bas & la vie 
elemelle? l^i puissance de ce monde 
est blen peu en comparaison avee la 
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F£licit6 eicmdlc. 

39, Si vous refuse/ d’allcr au 
combat, Allah sevira duremcnt 
c outre vous el prendra en echange 
d L autre s peoples pour Le servir; 
votre refus ne L 1 affectera en rien. 
Allah detient la puissance sur 
toutes choses, 

40* Si vous refustz votre appui 
au Prophete* Allah lui a assure J.e 
Si.cn . n l’a ddji secouni lorsque les 
mccrcants Pont fait soriir [dc la 
Mecque] alors qu’ii etait dans la 
grotte, seul a soul, avec son 
compaction a qui il dir: «Ne 
t’afflige pas, Allah esl avec nous», 
Allah rdpandil la scr<£mie sur lui; II 
P assists de troupes invisibles. II 
sap a le moral des meereants et fit 
prcvaloir Pordre d 7 Allah. Allah cst 
Puissant er Sage. 

41* Allez au jihad, legers et 
lourds ,J ; engage/ vos bicns et vos 
personnel dans lc combat pour la 
cause d’ Allah, cela vaudra mieux 
pour vous si vous saviez. 

42* S'il s etail agi d un butin a 
poricc de main ou d ’ une eampagne 
de courte durce, ils Pauraient suivL 
mais ils out trouve que Tequipee 
etait longue el penible. Ils jureronl: 
«Si nous avions pu, nous serious 




{1} Cette disposition a etc rcitraintc par les verse Is 91, 92 et 122 ei-apres ; et 
par k verse t 61 de la soorate 24. 
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sorlis avec vous.» Ainsi se 
pcrdcnt-ils cux -memos. Allah sail 
qu’ils sontdes menteurs. 



43, Allah te paxdonue! Poutquoi 
les as-tu aulonses [a roster] avail l 
dc reconnaltre ccux qui ont des 
excuses valables de ccux qui sent 
des menteurs? 
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44, Ceux qui croient en Allah el 
au Jour Dernier ne te demanderonl 
pas de les dispenser de combattre, 
off rant biens ct vies pour la cause 
d* Allah. Allah reconnait bien les 
homines pieux, 

45, Sen Is te deman deront Cette 
dispense ccux qui ne croient ni cn 
Allah ni au Jour Dernier, dont les 
occurs sojiI remplis de doute et qui 
ne cessent d’hesiter, toujours indecis, 

4b. Shis avaient voulu partir 
avec vous, ils s f y seraient bicn 
prepares. Mais Allah ri ? a pas voulu 
dc leuf sortie. 11 les a laisses 
trainer, 11 leur a etc dit: «Restez 
avec les impotents. ?> 

47. D 1 ail lours, s’ ils etaient partis 
avec- vous, ils n F aura lent fait 
qu’accroirrc vos difficultes ct 
senior le trouble dans vos rangs, 
cherchant a creer la confusion parnii 
vous + d hi tit ant quo certains d’entre 
vous n hesitent pas a les ce outer. 
Allah connait bien les mcnces des 
coupables s edit ten x. 
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4$. Cc n 1 est pas la premiere fois 
qu’ils out cherche a fom enter les 
troubles en multi pliant les intrigues 
jusqu'au moment oil la verite 
eelata. oil Fordre d* Allah prevalut 
en depit de leur ressentiment 

49, Tel dentre eux vient te dire: 
«Dispense-moi dc cette eampagne. 
je crains d'etre victims de tentation,» 
Ne sont-ils pas totribds dans la 
tentation? Fh bien f la Geliemie 
cernera les impies, 

50. Si im bonlieur t T arrive, ils 
en sont affliges, mais si tu subis un 
revets, ils s'dcrient: «Ah! Nous 
avons deja pris nos precautions 
pour parcr a cc danger. » Ils sc 
detournent en exultant. 
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51, Dis-leur: «Rien ne saurail 
nous atteindte qui n : ail etc dderdtd 
par Allah, 11 est notre Protecteur, 
C est & Allah que les croyants 
doivent se fier.» 
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52. Dis-leur aussi: «Qu’attendez- 
vous qu il nous arrive, sinon Fun 
des deux termes dune heureuse 
alternative: [la victoirc ou lc 
marry re?] De notre cote, nous 
attendons qu 7 Allah vous inllige un 
supplice de Lui-meme ou de nos 
propres mains. Attendez done, 
nous attendrons nous aussi. » 
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53, Dis-leur egalement: «Payez 
votre aumone de gie ou de force; 
elle ne sera pas agrdee de vous ear 
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vous n’cles que ties pervers.» 

54* Cc qui fait que leurs dons 
charitabies ne sont pas agrees* 
c L est qli'ils ne croient ni en Allah 
ni en Son Messages qu’ils nc sc 
diligent vers la priere quavec 
indolence ct nc donnent l’aumdnc 
qu a contrccccur. 

55* Nc sois sdduit ni par leurs 
ri chesses, ni par le n ombre de leurs 
enfants, ear Allah veui en fairc 
1’objet dc leur tourment dans la vie 
d iei-bas; ils rendronl leurs ames 
cn m6crcants. 

56* Ils vous jurent ail Nom 
d ’All ah quils sont dcs votres alors 
qu'ils ne le sont point. En fait* ils 
sont paniques. 

57* S ils trouvaient un refuge* 
une grotte ou d’autres issues, ils 
s' y engageraient en se precipitant a 
toutc bride. 

58* Certains d’enrre eux re 
sligniatisent au snjel de la repartition 
de 1 aumiine Si on leur en donne* 
ils sc rejouissent cr s’ ils ne rcfoivcnt 
rien, Us deviennenL furienx. 

59, Qu out -ils a ne pas accepter 
de bon eceur la part qui leur est 
attribute par Allah et Son Message! 
el a ne pas se dire: * Allah 
nous suffira. I! nous accord era 
certain erne nt que I que faveur, Lui 
et Son Messages C'est a Allah que 
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nuns adresserons nos v(tax.» 

60. [Saehez que] les ay ants 
droit a Faumdne sont: les pauvrcs. 
les inforlunes, eeux qui Iravaillenl 
a son recouvrement les neophytes 
pour le ralliement de leurs ctKurs T 
les captifs [pour qu'ils se raoheteiU | 
Ceux qui soul aceables de deties,, 
ccux qui Inttcnt pour la cause 
d‘ Allah el le voyageur demuni. 
Voila ce qu’ Allah a present. Allah 
est Omniscient et Sage. 

61. Certains d'enLie eux n'hesitent 
pas a offenser le Prophete en 
disanl: «11 csl toujours a F iconic. » 
Dis-ieur: «I1 est a 1’ecoute pour 
voire bicn C’esl lui qui vcille a la 
foi en Allah, qui preserve la foi des 
fidiles. H est misiricorde pour les 
croyants parmi vous.» Ceux qui 
oseni offenser r Envoy 6 d* Allah 
subiront un tourment douloureux. 

62* II s vous jureni par Allah 
afin de vous plairc; or, Allah el 
Son Mes sager merit ent plus qu’ils 
cherohent leurs bonnes graces, 
pour peu qu'ils soient croyants. 

63* Nc savcnt-ils pas que celui 
qui ose defier Allah et Son Envoy e 
sera vou6> dans le Feu de ia 
Gehenne. au chatiment eternel?! 
Cost 1c comble de la hontc! 

64. I.es hypocrites redoutenl 
qu’un verset du Cor an rcvelc cc 
qu'ils eelenl dans leur ctieur. Dis- 
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leur: ^Moquez-vous cn, Allah 
devoilera ce que vous redoutez,» 

65 ♦ Si tu les mterroges |sur leur 
propos], ils repondent: «Nou.s ne 
faisons qucrgoter et plaisantcr,» 
Dis-leur: «Esl-ce d" Allah, de Ses 
verscts ct dc Son Message:’ que 
vous vous moquiez?!» 

66* «Nc chcrchcz pas dc 
mauvaises excuses! Vous etiez 
eroyants, mais voila que vous ctcs 
de venus mfideles. lSluous ab sol VortS 
cert ains d 'entre- vous ■ 1 *, d ’ autres 
serom surement chaties en taut que 
criminels.» 

67, Les hypocrites, hommes el 
femmes, s'apparentent les uns aux 
autres; ils ordonnent le mal el 
ddeonseillent le bien. Leurs mains 
soul toutes femiees [par avarice], Ils 
oublient dc penser a Allah ct, dc ce 
fait, Allah les a delaisses. Lin verite, 
les hypocrites son l dcs per vers. 

68, Allah promet aux hypocrites, 
homines et femmes, ainsi qu aux 
mecreants, le Feu de la Gehenne 
ou ils demeureront toute 16temite, 
tel sera leur juste lot, Allah les a 
maud its el leur chalimenl sera 
pcrpctuel. 

69, Tel a etc le sort de ceux qu: 
avaient vecu avant vous, qui 
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(1) Chez Warsh; *Si certains dentrevous sont absents, d’ autres sijront 
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ctaicnt plus puis sants ct avaient 
plus de rich esses et d'enfants. II s 
out cu leur pnxl dc jouis&ance 
ephemere. A present* e’est vous 
qui jouissez de voire part CQrnme 
cux out joui dc la leur; vous vous 
etes livres aux m ernes blasphemes 
auxqucls Us sc sont livres, Voila 
ceux dont les ceuvres seront vain.es 
dans cctlc vie cl dans FAu-del&; 
voila les vrais perdantsE 

70* N’ont-ils pas appris rhistoire 
dc ceux qui avaient vccu avant 
cux: lc pcuplc dc Noc, tic L Ad cl dc 
Tamud, lc pcuplc d* Abraham, les 
habitants de Madiane ct dcs cites 
disparues? Leurs Mcssagers leur 
out apporte dcs preuves; alnsi, cn 
les chatianF Allah ne fut pas 
injuste a leur egard, car ils se sonr 
fait tort a eux-memes, 

71* En revanche, les croyants ct 
les croy antes sont solid air cs les 
tins dcs autre s. Ils recommandent 
lc bicn ct deconseillcnt lc mal. Ils 
celebrant l r office dc la pricrc* 
s'acquittent de 1'aumdne legale et 
obeissent a Allah et a Son 
Messager, Allah les admettra dans 
Sa misericorde. Allali est Tout- 
Puissant el Sage. 

72* Allah promet aux croyants 
et aux croy antes des Jardins 
baignes dc ruisseaux ou ils vivront 
etemellement, dans de belles 
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demeures au Paradis d'Eden, II s 
seront aussi admis dans L Sa grate 
sublime. Vpila un immense succesl 
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73. O Prophele! Combats les 
mecrcants ct les hypocrites! Sols 
implacable a leui egaid. Lem 
dernier refuge sera la Gdhcnnc ct 
quel detestable destin! 

74* Us jurent par Allah quils 
n'ont pas profcrd les paroles 
d'impiete alors quhls les ont bien 
prononc^es. II s ont aussi abjurd la 
foi aprcs V avoir cmbrasscc ct 
aspire a avoir ee qu’ils ne sauraienl 
obtenir. Dc quoi ont-ils a sc plaindrc, 
sinon qu L Allah el Son Messager 
les ont comblcs dc bicnfairs? S’ils 
se repentent, cel a vaudra mieux 
pour cux, mais s T ils s’obstinent ft 
se detoumct [du chcmin d' Allah,] 
Allah leui mfligera un douloureux 
ton t me nt dans cc mondc-ci ct dans 
I’ autre. Ils nauront ni prolecteur ni 
allic sur terre. 
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75* D’ an cun s parmi cux ont 
pris L engagement dev ant Allah en 
disant: «Si Allah nous accordc des 
largesses, nous ferons des dons 
charitables ct nous scrons au 
nombre des vertueux » 
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7h* Mais lorsqu’ Allah les combla 
dc Scs faveurs, ils sc montrftrent 
avaies, reniant leur promesse et se 
detoumanl [du droit ebemin] avec 
un air indifferent. 
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77. II en r^sulta pour cux une 
hypocrisie qui rongeait leurs coeurs 
jusqui leur morl (en guise dc 
ehatiment) pour avoir renie leur 
ferment devanl Allah el pour avoir 
menu. 

78. Ne savent-ils pas qu* Allah 
reconnail leurs pensees intimes el 
lours coneiliabulcs secrets, ct 
qu' Allah connait parfai lenient tons 
les my stores? 

7*1. Ce sont ecu x- la qui 
stigmatisent les croyants qui 
s'emploieul h faire des dons 
chari tables, en plus de leurs 
obligations legates, scion les moyens 
li mites dont ils disposent, Pour les 
avoir rail les, ils sennit eux-memes 
rallies par Allah ct voues a un 
chatiment douloureux, 

80. Que tu implores ou non le 
pardon pour eux, Allah ne leur 
pardonnera pas, memc si tu 
Limplorais soixante dix fois, Us 
ont, cn effet, rentd Allah et Son 
Message!. Or Allah iventend pas 
sauver les elres pervert 

81. ceux qui sont restes a 
rarricre et qui se sont rejoins d’etre 
demeures dans Leurs foyers apres 
le depart du Me s sager d' Allah. Ils 
repugnaient a combat tre en offrant 
leurs brens et leurs personnes pour- 
la cause d’ Allah. Ils disaient: «Ne 
partez pas en camp ague pendant la 
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grande chaleur.» Dis-leur: «Le Feu 
dc la Gehcnne esr bien plus ardent » t 
pour pen qudls puis sent com prendre. 

82, Qu ils rient peu et plcurcnl 
beaucoup, en sanction de cc qu its 
ont accompli. 

83, Lorequ* Allah le rumen era 
vers un groupe d entre eux et qu its 
le deman deronf F anions alien de 
partir cn campagne, dis-lcur: 
« Jamais plus vous nc partirez ni nc 
combattrez un ennemi avec moi! 
Vous avez choisi de restei la 
premiere fois chez vous, demeurez 
done avec ceux qui sc tiennent a 
1'arncre.B 

84, Ne prie jamais pour le salut 
d un mort parmi eux et ne te 
Tecueille pas non plus sur sa tombe. 
Ils onl, cn effet, renie Allah et Son 
Mcssagcr ct sent morrs cn pcrv r crs. 

85, Ne sois pas seduit par leurs 
richesses et le nombre de leurs 
enfants. C f est qu' Allah veul en 
fairc un objel dc tourmenl pour eux 
dans 1c mondc ddd-bas, puis ils 
rendront leurs ames en impies. 

8f>. Lorsqu + une sourate apporte 
Tordre de croire en Allah el de 
combaltrc avec Son Mcssagcr, les 
plus riches d 1 entre eux tc demandent 
dc les dispenser [de combattie] cn 
disant: «Laisse-nous demeurer avec 
les impotents, >> 
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87. Us etaient heureux de 
demeurer avec eeux qui sont Testes 
a i’ am ere, En fait, Allah leur a 
seelle le occur; ils ne pen vent done 
rien comprendre, 

88. En revanche, 1c Messager 
[d* Allah] ct ccux qui croient avec 
lui combattent pour la cause 
d 1 Allah en offrant lours biens el 
lours vies. VoiM eeux qui 
bcneficicront de grande s favours. 
Voila ccux qui seront bienheureux. 

89* Allah lour reserve dcs jardms 
de Paradis baignes de ruisseaux ou 
ils vivront etemellement dans la 
Felicile. Cesl la le triumph e 
sublime] 
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90. Quanl aux Bedouins' ' s|ui 
alleguent dcs excuses, ils sont 
venus se faire dispenser. Sont restes 
aussi [a I'amere] eeux qui out 
menti a Allah ot a Son Messager. 
Los infideles parmi cux seront done 
voues a un chatimenl douloureux. 








91. Nul reproche ne sera fail: aux 
faibles, ni aux ma lades, ni a eeux 
qui sont sans moyens, pour autant 
qu'ils soient loyaux envers Allah 
ot Son M os sager. Rien no saurait 
etre reproehe aux bienfaiteurs, Allah 
est Pardonneur el Miseiicordieux, 
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(1) II s’iigk d^bi tribes arabts qui ilftiliadisftieiit iiuluur de Mediae £t qui UL- 
s’integraiesit pas entiereni-ent a la eonimuriaub? medinoi.se. Ils sont aussi 
appdes 'Vr&b", 
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92. Nul reproche tie sera non 
plus fait a ceux qui sont venus te 
deman der des montures pour 
f aceompagncr et a qui In as 
repondu: «Jc no tiouve pas dc 
montures a vous donner» 11s s'en 
sent retoum^s, les yeux plems de 
larmcs, affliges d’etre a court de 
res$ources (l \ 
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93. Seuls son l blamables ceux 
qui, eta tit bien nant is, viennenl te 
demander de les dispenser de 
combat tre„ satis fails d'etre releg Lies 
avee eeux qui sont demeures a 
rarriere, Allah a seel I e leurs cceurs, 
ils ne sauraienl tien comprendre. 

94. 11s vous pres enter out des 
excuses a voire re lour. Dis-leur: 
«Pas d 1 excuses! Nous ne vous 
croirons point, Allah nous a donre 
des Informations sur vous. II 
examiners vos agissements, Lui et 
Son Messager, puis vous serez 
ramenes a Celul qut eonnait 
parfaitement le Cache ct I' Apparent. 
11 vous m forme ra du bilan de vos 
eomptcs.» 




A ip K * 

& J i J* 







© 



95. J Is vous feront des serments 
par Allah quand vous retournerez a 
eux, afin que vous vous detoumiez 


* f 
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(I) Ccs. compagnons du Prophet? qu’on appellc les "affliges" (FI Rakkaun) 
sont: Salem Ibn Umayr El Harilhi, Abu Laila Abderrahmane I bn Kaab El 
Mazius (de Reni Najjar), Arm Ibn El Humam (de Beni Salimata). AbduOab 
Ibn El Muughafal El Manzeni, Harim Ibn Abdallah El Waqifi, Irbad Ibn 
Sariyata El Vazari. 
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d"eux. Detoumez-vous done d‘euxl 
Ils sont immondes ct lcur ullime 
refuge sera la Gehctmc, en punition 
de ce qu 'ils faisaienh 

90. Ils lenteront par leurs 
serments de se faire iigreer par vous. 
Merne si vous cn £tes satisfies, Allah 
nentend pas agreer les ctics pervers. 

97. Quant aux Bedouins, ils 
sont les plus obstines dans 
rimpieb el rhypoeiisie. Ils sont 
les moms k mcmc dc eomprendre 
les cnscignemcnts revel 6s par 
Allah a Son Messages Allah est 
Omniscient el Sage 

98. Certains parrm ces Bedouins 
considcrent l aumone comme un 
tribut. Ils guettent vos re vers dc 
fortune. Que le malheur les cernc! 
Allah entend tout, sail tout. 

99. Par conlre, certains d’enlre 
cux croicnt cn Allah ct au Jour 
Dernier ct considerent que Taurnonc 
prescritc est une ecu vie pie faitc 
pour Allah et un acte beni par le 
Message? [d’ Allah] . Cette aunidne 
sera sQrcmcnt unc off ran dc dont ils 
tircront profit. Allah les ad incur a 
dans Sa misericordc. Allah est 
Pardonneur. Misericordieux. 

100. Des premiers compactions 
du Prophets parnn les emigres, el 
dc ccux qui les ont accucillis,. ainsi 
que dc ccux qui les ont suivis dans 
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la voie de lapiele, Allah .sera satis fail 
cl cux seroni sails fails de LuL II 
lour menage un sc jour dans dcs 
jar dins baignes pat des ruisseaux. 
oil iis vivront a jamais dans la 
Felicite; voilale Inompbe sublime! 

101. Parmi les Bedouins qui 
habitent aulour de vmis, certains 
sonl dcs hypocrites comine lc sonl 
d* autre s parrni les habitants de 
Medine. Certains sour rompus a la 
duplicitc. Tu nc les connais pas 
cominc rcls. mais Nous, Nous les 
connais sons, Nous allons les chatier 
par deux fois, puis ils seroni 
r amen.es a un tourmenl terrible . 

102. D'autres ont confesse leurs 
peehes. Ils ont niele de bonnes el 
de mau vaises oeuvres, Allah leur 
piirdonncra pcut-£lre. Allah esi 
Pardonneur ct Miscrieordicux. 

103. Pi ends soin de prelever sur 
leurs biens unc aumbne pour les 
purifier et promouvoir leur foi. 
Pric aussi pour cux, ta pricrc leur 
donnera plus dc scrcnite, Allah 
entend tout et sail tout, 

104* Nc savcnt-ils pas que e’est 
bicn Allah qui agree lc repentir dc 
Ses serviteurs, qui accueille les dons 
diaii tables, qu Allah aime pardonner 
el qu’II esl le Misericordieux? 

105* Dis-leui; «Accomphsscz de 
bonnes oeuvres, Allah les observe. 
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Lui et Son Messager ainsi quo les 
croyants, Vous seres: ramenes a celui 
qui coiuialt le mystere de 1 ' invisible 
et du monde sensible. Tl vous 
in formers de ee que vous faisiez.» 

1116 , D’autres auront leur sort 
idservd en attendant le d&cret 
d’ Allah: soil Ll les chatie, soil 11 lour 
paidonne. Allah est Omniscient et 
Sage, 
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107 . II en est qui ont edifie une 
mosquee par mal veil lance et impiete 
pour semer la diseorde entre les 
fide les* ouvrant une breehe pour 
attirer eeux qui avaient combattu 
eon Ire Allah el Son Mes sager. Us 
feront serment qu T ils ne eherchent 
qu'a fa ire une bonne oeuvre, mais 
Allah sail quhls son! des menteurs. 

ItlS* Ne farrete jamais pour prier 
dans ee lieu-la, La mosquee fondee 
des. le premier jour sur la base de la 
piete cst plus digne que tu y celeb res 
r office. J[ s’y trouve des hommes 
qui aiment a se purifier, Allah aime 
eeux qui s'emploienl a se purifier, 

109 * Lequel vaudra le mieux: 
Cebu qui fonde sa construction Sur 
la piete et la volonte de plairc a 
Allah, on cclui qui la fonde sur le 
bord d’une falaise croulante (l *, prete 
a s’effondrer dans le Feu de la 
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(I) Chez Warah: ((I^qucl vnudra lc mieux: ltdillcc fonde sur la piete et la volonte 
de plaire a Allah oli la bStisse fondee sur le bord d'une falaise croulante. . 
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Gchennc, cmportant son b&tisseur? 
En fait. Allah n’entend pas guidcr 
ies coupables, 

110* Cette batisse qu’rls ont 
conslmitc rcstera toujours une 
source de doute qui roup leurs 
occurs, qui s'cn briseront' 1 Allah 
connait tout. II cst Sage. 

11 L Allah S cst fait eedcr dc la 
part des croyants leurs vies et leurs 
biens, en cehangc du Paradis. Pour 
Sa cause, ils auront a tuer et a se 
fake rucr. promcsse solcnndlc de 
Sa part, attestee dans la Thora, 
LEvangile et lc Coran. Qui pourrail 
etre plus a me me de tenk son 
engagement qu'Allah? Soyez done 
heureux, croyants, du marche 
cone lu avec Lui. C est un tnomphe 
immense. 
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112* Les croyants qui sc 
repentent a Allah, qui Lui rendenl 
le culte, qui edebrent Ses louanges. 
qui Lui vouent une adoration sincere, 
qui shnclincnl ct sc proslerncnl 
devant Lui, qui prechent le bien et 
proscrivent le nial cl qui respcctcni 
les normes fixees par Allah, fais- 
leurdonc une heureuse annonce. 



113, II n'appartient ni au Prophete 
ni aux croyants d'implorer le Pardon 
d' Allah en faveur des paiens T 
fusscnt-ils de leurs pro dies, apres 
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avoir su qu’ils seront parmi les 
hates du Brasier. 

114* Si Abraham a implore lc 
pardon pour son pere, ee n'est qu‘en 
raison d une promts sc qu’il Ini 
avail faite. Mais lorsqu ii sut que 
son pore £tait Tcnncini d' Allah, ii 
le desavoua aussitot, Abraham est un 
homme sensible el compalissanl. 

115. Allah ne lais sera jamais un 
peuple if egarcr, apres r avoir gukl 6 
sur le bon chemin, sans F avoir 
averti dcs mques qu’il court. Allah 
est Omniscient. 

116 . e est a Allah quappartient 
le royaume des cieux et de la terre, 
II fair vivre et mourir, En dehors de 
Lui. n’esperez ni secours ni 
sou lien. 

117. Allah a pardonne an 
Froph&te, k scs compagnons 
d* emigration et a ceux qui les out 
aecueillis a Medine, qui l ont suivi 
dans les moments diffieiles* apres 
que les occurs de certains de litre 
eux faillirent flechir. Puis 11 leur a 
accord £ Son Pardon. En verity 
envers eux, II est si Compatissaut 
el Miseiicordieux. 

118. Allah a pardonne aussi aux 
trois compagnons 1 qui £taienl 
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( 1 } Les trois huinmcs en question sunt: Kaab Ibn Malik (lc cclcbrc puitc), 
Mourayrcta Tim Rabi El Amiri et Hilal Ibn Qumcyeta El Waqifi. IU 
n’accompLigncr'Ciu pas le Froph&lc k>rs de la bataillc de TcbouL mins lc = 
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regies, apres le depart da Prophet e 
cn campagne. Dans leur chagrin t 
iJs sen brent respace, tout vaste 
qu'il itait, sc rctrccir autour d’enx* 
ct leurs crews sc scrrcr, II s surent 
qu'il n’est de refuge con Ire la 
ngueur d* Allah quaupr&s d Allah 
Lui-meme. Ensuitc Allah lent a 
pardon ne pour qu ils reviennent a 
Lui Allah aime pardon tier, II est 
Misericord leux 
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119, O vous qui croycz! Craignez 
Allah el soyez au nombfe des gens 
loyaux! 

120* II tic convient ni aux 
habitants de Me dine ni aux Bedouins 
de ses environs de se porter 
manquanfs ft Pappel dc F Envoys 
d’ Allah, on dc prefercr lews vies a 
la sienne, En effet. il n'est de soil, 
de fatigue, de privation endurees 
pour la cause d’ Allah, il n’est dc 
position occupee au grand dam des 
mecreants, il n est d'atteinte portee 
ft Fennemi d f Allah, qui nc leur 
soienr comptccs commc oeuvre 
pie insetite a leur actif, Allah 
pre serve ra lou jours la recompense 
dcs bienfaiteurs. 
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121* Dc m£mc, ils tic fcronl 
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= rcgretlcrcnt aussitot. Au relour da Prophelc, its lui avoucrcnt 
franebement qu h ih n^vai^nt pas. de raison valahle pour renter. Kaah Ibu 
Malik $' attache d'ailkuiS lui-mcmc a Jun. dcs pilnrrs dc la mosquee ct 
jura dc raster la jusqu’a cc que le Pmphetc vienne lui-mcmc. le detacher. 
Cc que cclui-ci fit iorsque le verset fut r^vcii, 
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aueune dcpense* petite on grande, 
et ils nc franchiront la moindre 
vallee sur le chemin d" Allah, sans 
que cela ne leur soil note, pour 
qu’ Allah les rerribuc an mieux de 
leurs bonnes oeuvres, 

I22 + II n’est pas demands aux 
croyanls de parti r Lous en campagne. 
II eonvient plutot qlfun nombre 
limite de chaque groupc aille en 
campagne afin de parfaire sa 
formation reiigieuse et de pouvoir 
mettre en garde les siens a son 
return centre le danger [de la 
d£sob£is sauce ^ Allah .]' Ij 

123* O VOUS qui eroyezf N'hcsitcz 
pas a combattre les mec reants qui 
vous entourent! Qif ils trouvent en 
vous de rudes combatrantsl Sachez 
qu r Allah ass isle ceux qui Le 
craignenlf 

124* Chaque fois q if une s curate 
est revelee, certains se posent cette 
question: <d.equel parmi vous a vu 
sa foi augmenidc par eetlc 
sour ate ?» En fait, les vrais 
eroyanls voienl la leur augmenlee 
et ils sen rejoins sent, 

125* Quant aux coeurs malsains. 
cette revelation ne fait qu'accroitre 
leur impurete. Ils mourront dans 
Fitnpiete. 
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{1} Lli pluparl dcs cxcgclcs soulicruicnl que c : csl bicn lc groupc qui va cn 
caitipagne parfaire sa formation qui cost m garde les siem a s on retour. 
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126, N’observent-ils pas quhinc 
ou deux fois par an, ils sont soumis 
I de dures epreuves sans qu'ils 
Ravisent. de revemr $ur leur errem 
ou de mediter la le^on? 

127, Chaque fois qifune sourate 
est revelee. ils e change) it des regards 
pour s' assurer que personne ne 
les observe et ils se relirenl 
aussitot. All all a detourne leurs 
occurs puisqu : ils ne sont pas prets a 
comprendre. 

128, [Cray ants], voila qu’un 
Messager [d’ Allah] cst venu & 
vous h issu de vous-memc, tres 
sensible a vos peine s, anime d une 
forte volonle d' assurer votre saint, 
plcin dc compassion et de 
mansuetude envers les croyants. 

12!), S : ils s’obstinenr a sc 
detourner [de ta voie], drs-leur: 
« Allah me suffira, 11 n'est de dieu 
quo Lui. Jc me confic a Lui. C’est 
Lui le Maitre du Trdne sublime » 
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10. YUNUS (Jonas) 




PrihegirUnne (muf les versets 40 , 94, 95 et 96), reviUe apres la 
so urate du ** Voyage Nocturne**, EUe c ample 1 09 versets . Son titre 
est tire du verset 98. 


La so urate trade successivement de la mission des Prophetes, de 
ta toute puissance divine, de la canduite et du sort des mec reants et 
des croyants, du car a dirt versatile de l Itomme, et des nations 
decimees en raison de leur rebellion, 

Apr is revelation d'une discussion entre le Prophete et Its impits, 
la so urate fait des rappels hisloriques pour meditation: free he de 
Noe et sort de son p t uple; mission des Prophetes apres tui ; mission 
de Moi'se et Aaron; evocation de la mission de Jonas, 

La sourate se t ermine par une invitation d la contemplation, d la 
meditation et d Venracinement dans la foi. 

Ah nom d y Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

L Alif Lam Ra , Void les 
versets du Li vie de la Sag esse. 

2, Comment les humams 
s'etonnent-ils que Nous ayons 
revele a bun d’emre eux fun 
message] pour les averlir, et pour 
faire aux croyants Fheureuse 
annonec qu'ils peuvent s' assurer 
d'utie vraie place dc choix aupres 
de leur Seigneur? Lt les mecreants 
dc s 'eerier: «C’cst un magiden 
avdri!» (1> 

3. C'cst Allah, votre Maltre qui 
a crcc les deux c\ la terre cn six 
jours, puis qui S' est etabli sur le 



(1) Che-7. Warsb: ^C’est de la pure magie!» 
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Trdne. II commande a lout. Nul ne 
pent iut ereader sans Son agrement. 
C'cst bien Allah, votre Martre. 
adorez-Lel Comment pouvez vous 
ne pas y penser? 

4. A Lui votre ultimo re tour; 
e'est la promesse solennelle d' Allah, 
qui instaurc ic mondc ct lc rccrcc. 
pour relribuer en toute equite les 
croyanls qui font de bonnes, oeuvres. 
Quant aux mecreants, il leur sera 
servi une boisson d f eau bouillante 
et inflige un tourment douloureux f 
en sanction de leur irapiete. 

5. C'est Lui qui a fait du soleil 
une lumicre et de la lime une cl arte; 
II en a fixe les phases pour vous 
permettre d r 6tablir le ealendricr 
annuel et determiner la mesurc du 
temps. Cela n’a ele tree que pour 
une juste raison. C’est ainsi qu'Il 
(Allah) expose les signes'" 1 ' a eeux 
qui veulent en prendre connaissance, 

6, Il est dans T alter nance de la 
nuit et du jour ct dans ee qu‘ Allah 
a cree dans les deux et sur ferre. 
dcs signes manifestos pour eeux 
qui craignent Allah. 

7, En verite, eeux qui ne crmenl 
pas a Notre rencontre, qui sc 
satisfont de la vie dhei-bas, oil Us 
pensent trouver toute leur quietude, 
et qui sont indifferents a Nos signes. 
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8. ceux-la xeront voues all Feu, 
pour punition dc ce qifils auroni 
coinmis. 

9. Quant a eeux qui croient en 
Allah et qui accompli ssent de 
bonnes oeuvres, Allah les guidera 
cn raison de leur foi. Dos ruisseaux 
couleront a lours picds dans dcs 
jar dins dc dclicc, 

10. II s y invoquent Allah on 
exaltanl Son Nom, «Paix» est leur 
formule dc salutation, La fin dc 
leur invocation cst; «Louangc a 
Allah, Seigneur de rUnivers!» 

11. Si Allah decidail de hater le 
malheur des hommes aulant qu’eux- 
mSmes s’emprcsscnl & reehcrchcr 
leur bonheur, leur dost in aurait etd 
vitc accompli. Ainsi f Nous laissons 
ceux qui ne s'attendent pas a Notre 
rencontre errer dans leur arrogance. 

12. Lorsquc Fhomme cst aucini 
par 1c mal s il ne cesse dc Nous 
invoquer, couche sur Ic cote, 
debout on as sis; mais des quo Nous 
faisons cesser ses souffrances, il va 
comme si dc nen n’dtaiL Ainsi les 
outrancicrs sc flattent-ils toujours 
dc leurs oeuvres. 

13* Avant vous, Nous avons fait 
perir tant de generations, quand 
elles s'elaienl montrees injusles, en 
ref us ant dc croirc leurs Mcs sagers 
qui leur avaient pourtant apportc 
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des preuves manifested- Cost ainsi 
que Nous rctribuons les criminals. 

14* Aprcs eux. Nous avons fait 
de vous leurs heriTiers sur terre, pour 
observ'd ce que vous all ez la ire 

15. Lorsquon lent recite Nos 
vcrscts, pourtant tr£s clairs. ecux 
qui ne croicnt pas a Notre rencontre 
disent: «Apportc-nous un livre 
autre que ce Cotan, ou modifies-en 
la teneur!>? Dis-Ieur: «11 ne 
irfappariicnt pas dc lc changer de 
mon propre chef. Je nc fais que 
suivre ce qui m a etc revele. le 
crams, si je desobeis a mon Mai tie. 
le chatimenl dun jour terrible. » 

16* Disdeur encore: «Si Allah 
Favait voulu, je ne vous Faurais 
pas fais entendre et II nc vous 
Faurait pas fait connaitie. Avant sa 
revelation, j*ai passe toute une vie 
avec vous. N e les- vous done pas 
raisonnables?f» 

17* Y a-tdJ plus injustc que 
celui qui forge des mensonges et 
les impute a Allah, ou celui qui 
rejette Scs signes?! Les cmninels 
ne rriompheront jamais. 

IS* [Ces impies] adorent. eti 
dehors d’ Allah, cenx qui ne 
sauvaient ni leur nuire ni les aider. 
Cependanl ils disent: «Voici nos 
inter eesscurs aupr&s d h Allah». Dis- 
leur «Qu’aticz-vous ap prendre a 
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Allah qu 'll nc connaisse dans les 
cieux el sur tene ?» Que Son Nom 
soil exalte, Allah e$t bien iui- 
dcssus de ee qu’ils Lui assoc lent 

19* A r origins, les humains nc 
formaient qu’une seule communaule* 
puis des divergences surgirent entre 
eux. N’eut ete un decret preetabli 
par ton Seigneur, une sentence 
mettrait fin a leurs differends. 

20* Les mecreants disent: «Ah, 
si settlement un miracle etail 
dcsccndu avec lui* e man ant du 
Seigneur !» Dis-leut: «Le mystere 
n’apparticnt qu a Allah, Attend ez 
done! Com me vous* j’altendrai [» 

21. Quand Nous faisons gouler 
aux hommes un del ice dc Notre 
grace, apres qu'ils eurent etc 
eprouves par le mal, ils se mettent 
a se jouer de Nos signes. Dis-Jeur: 
« Allah csl plus prompt a nposter. 
En veritc, Nos anges-mes sagers 
Consigner^ lout ee que VoUs 
tramezo> 

22* C’est Lui, [Allah], qui vqus 
permet de eireuler Sur terre el sur 
mer. Lorsque vous etes a bord dc 
bateaux pousses par un vent 
favorable dont vous vous rejouissez, 
et qu'un ouragan se dechaine con tie 
vous, que les vagues vous harcclent 
dc toutc pait, et que vous vous 
senlcz eernes par le danger, vous 
invoquez Allah par une imploiation 
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sincere cn disant: ^Si Tu nous 
sauves de cc peril f nous Te rendrons 
grSce, Seigneur, » 

23. Mais une fois sauves, voili 
qu’ils commencent a devenir 
injustemenl arrogants sur lerre. 
6 vous. humainsl Votre arrogance 
ne se retoume que centre vous- 
memes, Cc n T cst qu’une jouissancc 
epheniere ici-bas, ensuke, vous 
screz r amends a Nous ct Nous vous 
donnerons le bilan de vos actions, 

24, iL'exemple de] la vie dans 
ce monde esl comparable a une eau 
quo Nous fids on s romber du cicl. 
par laquelle les pi antes poussent el 
s'enchevelrenl sur le$ terrains* 
fourths s am la noumturc dcs homines 
el des betes, Mais lorsque la lerre 
s'en trouve parcc ct touts embcllie, 
ct que les homines croicnt qu'il cn 
sent les maitres, Notre ordre s'abal 
sur elle, dc jour ou dc nuit f ct tout 
sc trouve transform c cn debris dc 
chaume* comme si jamais aucune 
vdgdiation n’y avail foi sound. Ainsi., 
exposons-Nous dairement Nos 
signes a ceux qui reflechissent. 

25. Allah convic [les hommes] 
au lieu du Salut. H dirige qui II 
veuL sur le droit eheniin. 

26, A ecux qui font dc belles 
oeuvres, la plus belle recompense, 
el un supplement de Grace. Tls 
n auront pas les visages assombris 
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par la tristesse ni tern is par 
1 ’humiliation. Ceux-Ja seront les 
holes du Paradis oil ils vivront 
eterne I lenient. 



27* Par eontre, ceux qui auront 
comm is le mal seront payes par le 
tnal, et scront Lout cou verts dc 
honte. Ti$ n 'auront aucun refuge 
centre la rigueur d’ Allah, Leurs 
visages apparaitront comrae voiles 
dc couches de tenebres nocturnes. 
Ceux -I a. seront les botes de PEnfer 
ou ils deme lire rout eternellemenL 



28. Un jour. Nous les 
rassemblerons tous, puis Nous 
dirons a eeux qui Nous ont associe 
de fausses diviniles: «Restez ou 
voiis eles, vous et vos faux dieux_». 
Nous les plaeerons separe merit. 
Lcs faux dieux diront aux patens: 
«Ce n’etait pas a nous que vous 
rendiez le culte; 
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29. Allah sufiira comme Temoin 
entre nous et vous, attestant que 
nous etions indifferents a votre 
adoration. » 
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30* C est la que toute ame 
eprouvera cc qu’elle aura accompli. 
Tous les bumains seront ramenes 
dev ant lour Mai'tre T le Vrai, et 
loin d’euXj toutes les fausses 
divinites que lcs patens fergeaient 
s'evanouiront 

31* Dis-lcur: «Qui vous procure 
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des biens dll ciel el de la lerre? Qui 
cm lc Maitre de l’ouie et dc la vue? 
Qui fait sortir lc vivant du mart ct 
lc mort du vivant? Qui preside a 
Fordre dc FUnivers? II s rdpondront: 
«C'cst Allah . » Dis-Jcur alors: 
«Eh bien, comment ne pas he 
ciaindie? '» 

32* En effet, e’est Allah voire 
Seigneur, le Vrail II n'y a en dehors 
de la Vente que FErreur. Comment 
en seriez-vous deloumex? 

33, En fait une sentence de ton 
Seigneur est deja rendue contre les 
pervers. Ainxi ne croiront-ils jamais. 

34, Dis-leur: wLaquelle, parmi 
vos [divinilesj axsociees serail 
capable de proceder a la creation 
[liiitialcj du mondc puis dc lc 
recrecr? » Dis-lcur: * Allah lc crcc 
ct lc rccrec ; comment pourricz- 
vous Le meconnaitre?» 

35, Dis-leur encore: «Laqucllc f 
parmi vos (divinites] associccs, 
pouirait guidcr vers la Verite?» 
Disdeur: «C’est Allah Seul qui 
peut diriger vers la vente. Lequel 
serai l plus digne d'etre suivi : celui 
qui guide Lui-meme sur la voie du 
vrai, on cclui qui nc sc guide 
qu'autant qu’il est lui-meme guide 7 
qu’avez-vous done a jugcr amsi?>> 

36, La plupart d'entre eux ne 
font que se perdre en conjectures; 
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or la conjecture ne saurait lenir lieu 
dc vdritd. Allah est parfaitement an 
courant de ec qu ils faisaient. 
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37. II cst inconcevablc que cc 
Coran soit unc invention qui 
n'emane pas d' Allah. En verite, il 
apporte la confirmation des 
revelations antcricurcs et presents 
un expose clair des Ecriturcs. II 
n est entache d' aucun doute el 
emane du Maitre des inondes. 
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38. Quils disent: #CeL homme 
Fa invents » Dis-leur: «Produisez 
line seulc sour ate scmblable, en 
appelant tons ccux que vous croycz 
pot j voir vous aider en dehors 
d L Allah, si vous pensez dire la 
verite !> 
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39. En realitc. ecs patens rejettent 
Tout cc qu ils ne con nais sent pas et 
dont ils [Font pas encore vu les 
preuves qui en dee ou lent. Ainsi onl 
etid an mensonge les peoples qui 
avaient vecu avant eux. Vois done 
quel hit le destin des coupables! 

40. Parmi eux. certains croient 
a ce I,ivre. dautres n'y croient pas. 
En fait, ton Seigneur est le plus a 
m£me de rceonnailre les malfailcurs. 

41. S "ils rejettent ton message, 
dis-ieur: «A moi le resultat de mes 
aetes, ii vous cclui des vdtres; vous 
n' avez pas a repondre de ee que jc 
fats, et je me proclame innocent de 
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ce que vous fades r » 

42. Certains parmi eux vtentient 
fee outer. Mais comment pouirais- 
III te fane entendre des sourds qui, 
de surer oif nc veil lent rien saisir? 

43. D'autres regardent vers ton 
Mais comment pourrais-tu montrer 
le bon e hem in a des aveugles qui 
ne veulent rien voir? 

44. Allah ne= sevil jamais 
i nj us te merit centre les hommes; cc 
sont en fait les hommes qui sont 
inj nates on vers eux- merries, 

45. Lc join' ou II (Allah) les 
rassemblera crj tons devant [Lui], il 
leur semblera ivetre restes qu’une 
heure de temps [dans les sepulcres]. 
Ils se reeonnai trout enlre eux; ccllx 
qui ne era lent pas a Notre rencontre 
courront a lour pcrtc. Ils serofit a 
jamais egares, 

46. Quc Nous te montrions nnc 
pait de ce que Nous leur promettons, 
ou que Nous melt ions II n a tes 
jours avant, leur retour se fera a 
Nous, Allah sera Tcmoin de tout 
cc qif ils faisaient. 

47. A chaque communaute. un 
Messager esl assign^ Lorsque le 
tour de cclui-ci arrive ra [lc Jour de 
la Resurrection], un jugement 
equitable sera rendu entre eux et 
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nul ne sera lose. 


4 ft* Diront-iJs; «A quand le 
moment don l nous sommes menaces 
si vous dites vrai?» 
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49 * Dis-leur: «Je ne dispose 
d’aucun pouvoir personnel de 
conjurer un mal ou dc m'attircr un 
bien, si ce n est par la volonte 
d J Allah. A chaque communaute un 
teiTne est fixe, line fois ce terme 
eehu, il ne saurail etre rti reeule - 
fut-ce d'une heure - ni a vance, » 
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5 ( 1 * Dis-leur encore: «Qu*en 
serait-il selon vous si Le chatiment 
d’ Allah tombail sur vous duranl 
votre repos nocturne ou en pie in 
jour? Quont-ils, ces c rim in el s, a 
you loir en hater Javenement?» 
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51 * «Ou alors y croirez-vous 
settlement quand il vous atteindra, 
vous qui avicz si hate d’en precipilcr 
reeheance?» 
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52 * 11 sera ensuite dir aux 
coupables: « Savour ez done 3 c 
tourment etemel ! Pourriez-vous etre 
sanctionnes autrement que pour ce 
que vous avez accompli ?» 

53 . Tinterrogent-ils: «Est-cebien 
la verit£?» Dis-leur: «Eh oui! Par 
mon Mai Ire! C'esL bien la Verite cl 
vo us ne pourrez point echapper a 
la puissance d 1 Allah. » 

54 . Si ehaque a me coup able 
d’ injustice possedait toutes les 
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n chesses de la terre, cllc les 
offiirait pour sc racheter. Face ace 
chalimcnt, les impics cachcronl mal 
leurs remords. Of ils scronl juges 
en toule equite; mil ne sera lese. 

55* Certes* a All all appartienl 
tout cc qui est dans les cicux et tout 
ce qui est sur terre. Sa prom esse 
est ineluctable, mais la plupart des 
homines sent mconscients, 

56* C T est Lui qui fait vivre et 
mourir; vers Lui yous serez tous 
ramenes. 

iK 

57. O vous t humanist U vous est 
venu dc votre Seigneur un message 
d' exhortation, une edification pour 
vos eocurs, un guide pour lc saint cl 
une misericorde pour les croyants. 

58* Dis-leur: «Qu'ils so rejouisseitt 
des faveurs d J Allah el de Sa grace 1 
(Test bicn mieux que toutes les 
fortunes qu'ils peuvent amass er.» 

59. Dis-leur: «Ne voyez-vous pas 
cc qu 1 Allah vous a procure comma 
biens: vous jetez linterdit sur ime 
parlie et proclamez V autre licite? 
Avez-vous done agi avec la 
permission d: Allah? Ou bicn 
forge z- vous des mensonges que 
vous Lui impute z?» 

60* Que penseront ceux qui 
auront impute des mensonges a 
Allah, le Jour dc la Resurrection? 
En verite, Allah gratifie ies humains 
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de taut de faveurs, mais peu d'enlre 
cux Lui en sont reconnais sanfcs, 

61* Quelle quo soil la situation 
dans laquelle vous vous reLrouviez, 
quel que soil ie chapitre du Coran 
que vous lisiez et quelle que soil 
h oeuvre que vous enlreprenie/,, Nous 
frames to uj ours Temoin quand 
vous vous y engagez. II n’est rien 
qui echappe a la connaissance de 
ton Seigneur, ni dans le ciel ni sur 
terre, fut-il du poids d'un atoms - 
oil encore plus petit cm plus grand - 
ct qui ne soit consign^ dans un 
Li vie explicate . 

62* Certes* les allies d' Allah 
n'eprouveront ni inquietude ni 
chagrin. 

63* Cc sont ceux qui croient en 
Allah et qui sont pieux envers Lui, 

64* Une heureuse annonce leui 
sera faite dans cc inondc et dans 
I’ autre, selon Ie decret immuable 
d f Allah; e'est la le honheur 
supreme. 

65* Que Ics vains propos des 
impies ne Caffligent point! C’est a 
Allah qu'appartient toule la 
puissance; II entend tout, II salt rout. 

66* C’est a Allah qu’appartient 
lout ee qui est dans les cieux el 
lout ce qui esi sur tertc; ceux qui 
invoquent de fausses divinites en 
dehors d Allah ne suivent pas des 
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assoc ies [all pouvoir d' Allah], lU ne 
suivcnt q if u tie imposture invented 
ils se perdent en conjecture. 

67. Cfest Lui qui a clabli la nuil 
pour votre detente et Ic jour pour 
vous permettre de bien voir; ce 
sont la des signes pour ceux qui 
veulenl entendre, 

68. « Allah S' e ?it donne tin fils» 
disent-ils, Gloire a Lui! II Se suffit 
a Lui -mime. A Lui apparticnr tout 
ce qui est dans les cieux et tout ce 
qui est sur terre. lSui quelle autorite 
fondez-vous votre allegation? Ou 
bien vous permettez-vous din venter 
des mensonges que vous impute z a 
Allah? 

69. Dis-leur: «Ceux qui forgenl 
des men conges au sujel d‘ Allah ne 
triompheront jamais. » 

70. «ILs jouit ont d une vie 
ephemere. puis ils seront ramenes 
vers Nous, et Nous leur ferons 
senlir le terrible lourment, en prix 
de leur mipi£t£.» 

71. Rapportc. a leur intention. 
Thistoirc de Noe qui dit un jour a 
son peuple: *Si ma presence parrni 
vous et le rappel constant que je vous 
fids des signes d' Allah vous sont 
insupportables, eh bienf le m'en 
remets a Allah \ Arretez done vos 
plans, vous et vos pretendus 
associes! N’ayez aucun scmpule et 





wj 1 [ye-i 







10. Y Onus 


Paitie 11 


314 




1 * s j>- 


fmissez-en avec mm, sans plus 
l aider ! >> 

72, «$i vous vous dctoumez [dc 
mon message.! sachez que je ne 
vous ai reclame aucune retribution 
pour ma mission; c'esl par Allah 
Seul quo jc dots ctrc rcmuncrd. J'ai 
rceu ordrc d’etre du nombre des 
soumis» 

73, Noe fut dementi par son 
people. Nous P avons alors sauve* 
lui et scs compagnons, k bord de 
1’ Arche Nous cn avons fait Ics 
survivants apres avoir fait engloutir 
par les flots tous ceux qui avaient 
rejete Nos signes. Vois done le 
desun final de ce pcuplc que Nous 
avons pourtanr bicn avertil 

74* Apres Noe, Nous avons 
envoy e d' autre s Me s sagers a leurs 
peuples respectifs, munis de 
preuves fividentes; mais ces 
peuples n’allaient pas reconnaltre 
cc qu’ils avaient auparavant rejete. 
€ f est ainsi que Nous scellons les 
occurs des coupables. 

75, Nous avons envoye ensuite 
apres cux Moi'se et Aaron, portcurs 
dc Nos signes, a Pharaon ct aux 
digmtaires de son peuple, qui se 
sont composes en airogants et en 
C limine Is qudls etaient. 

76, Lorsqu lls ont rc^u la Vfiritd 
emanant de Nous, ils se sont eerie: 
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«Ce m'est la que magic man llesie Ik- 

77. Moisc Icnr dir: Comment 
osez-vous qualifier dc magic la 
Verite qui vous est parvenue. sachant 
que les magiciens ne reussissent 
jamais?* 

78. ft Serais- tu venu, dirent-ils, 
pour nous detoumer du cultc que 
nos ancctres nous ont legue. ct 
pour que vous ayez, tons les deux, 
la hauls main sur le pays? Jamais 
nous ne vous croirons. » 

79. Pharaon dir alors: «Amenez- 
moi tour magicien expert .* 

SO. Lois que les magiciens se 
pie sente re lit, Morse leur dit: 
ftMontrez done ee que vous avez a 
montrer ! * 

81. Lorsqu ils exccurcrcnt leurs 
tours, Moise leur dit: «Cest de la 
vulgaire sorcellene, Allah la rendia 
vaine. Allah dcjoucra toujours les 
manoeuvres dcs malf ai terns. » 

82. « II continue ta toujours la 
Verite par Ses augustes paroles, en 
depit du ressentiment des criminels* 

83. Seule une paitie de la lignee 
du peuplc de Moisc erut en sa 
mission, tout en ctanr hantce par La 
persecution de Pharaon ct dc scs 
homines. En verite. Pharaon ctait 
dominateur sur terre. C’etait aussi 
un tyran outrancier. 
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84, Moise dit: «0 mon pcuplc! 
Four aurant quc vous croyez cn 
Allah, meltez voire coufiance en 
Lui, si vous Lui ctcs sounds !» 

85, II s repond irent: <eNous nous 
cn remet tons enti&rcment a Allah, 
en implorant: Puisses-Tu, Seigneur, 
nous epargner I v ini quite des 
coupabl&sb> 

86, «Veuille nous protege r, par 
Ta Grace, centre Ics peoples 
impies! » 

87, C csl alors quc Nous avons 
inspire a Moise el a son frere: 
«PIantcz, pour voire pcuple, des 
tentcs cn Egypte, oricntees vers la 
direction de la pneref Celebrez 
F office et rassurez lcs croyantsE» 

■J 

88, Moise implora; « Seigneur! 
Tu as domic a Pharaon et a ses 
diguitaires faste et rich esses dans 
ce monde. Us s'en servent pour 
ecarler [les humains] ' L ' de Ton 
chemin, Seigneur! Puisses-Tu raser 
leur fortune et endurcir leurs coeursl 
Qu ils nc croient qu a la vuc du 
tourment terrible !» 

89, Allah lui dit: «Yotrc prierc 
est exaucee. [a ton frere et a toi.] 
Soyez droits E Gar dez- vous dc suivre 
la voie des inconseicntsl» 

90, Nous avons fait traverser la 
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mer aux Fils d‘ Israel. Ils furenl 
poursuivis par Pharaon - violent ct 
agressif - avec ses troupes. Mais 
lorsqu’il lut sur lc point d L £tre 
cnglouti, il s' ceiia: «Oui! Jc professe 
qudl n’est d‘ autre dieu que celui 
quo profess ent les Fils d* Israel, 
auquel jc me declare soumis.» 
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91, «Fst-ee settlement maintenant 
que lu crois? [se fil-il dire.] Jadis, 
tu as tou jours ddsobci ct etc un 
malfaiteur notoire.» 





92, «Aujourd'hui K Nous 
repargnons en ton corps'' 1 11 afin 
que tu sms un signe pour ceux qui 
viendront apres toi, bicti que la 
pin part des homines sclent 
indifferents a Nos signes» 
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93, Nous avons etabli ies Fils 
d Israel dans un lieu sui et leur avons 
procurd d ' cxeellcntc s nourrit urc s . 
Ils ne se sont divises qu' apres que 
la verite leur fut parvenue; Allah 
tranchcra leur differend lc Jour de 
la Resurrection. 



94, Si tu as quelque doute au 
siijcl dc ec que Nous f avons rcvcle, 
informe-toi aupres de ccux qui ont 
etudie les Ecntures avant toi. Cest 
bien la Verite que tu re^ois, 
cman ant dc ton Seigneur. Garde- 
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(1) Les exegetes donnent plusieurs interpretations Lie ['expression "minajjika 
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toi d'etre parmi les seepliques! 

95. Ne sois pas dc ecux qui 
rejettent les signes d' Allah, au risque 
d'etre au n ombre des perdants. 

9fn Jamais ceux qui sont damnes 
selon le decret de ton Seigneur ne 
croiront. 

97* dussent-ils recevoir tous les 
signes probants, rant quils nauront 
pas vu devant eux les afire s du 
chatiment. 

9fL Y a-l-il jamais eu une cite 
qui air cru ct quc sa foi ait sauvcc. 
si ce n'est le peuple de Jonas? 
Lorsque ceux-ci ont cru. Nous 
avons 6carte le chatimeni d' inf ami c 
qui all ait les frappcr dans ec 
monde et les avons laisse jouir de 
la vie pour un temps. 

99* Certes, si Allah 1’ avail 
voulu, tous les homines sur terre 
auraient cru. Voudrais-tu, toi, les 
contraindre a croire? 

100* Nul ne saurait crone sans 
la volonte d' Allah. Allah couvrira 
d'opprobre tous ccux qui tie 
veulcnt ricn comprcndrc. 

10 L Dis-leur: «Ob serve z tout 
ce qui est dans les deux et sur la 
leire ! » Mais a quoi servenl les signes 
ct les avert issements pour un 
peuple qui ne sera jamais croyant? 

102* Qu : attendent-ils, smon de 
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subir les cprcuvcs des pcuplcs qui 
ont vecu avant cux. Dis-leur: 
«Attendez, p attendrai avec vous!» 

103* La encore. Nous sauverons 
Nos Messagers el les croyanls. 
Aiim, sauver les croyants cst un 
imperatif pour Nous, 

104* Dis: «6 vous, homines! Si 

VO IIS doUteZ de la religion que je 
prof esse, sachcz que je n 1 adorer ai 
pas, quant a moi T les faux dieux que 
vo ns invoquez cn dehors d' All ah. 
J’ adore uniquement Allah qui vous 
rappellera a Lui, ear j'ai refu ordre 
de faire parti e des croyants. 

105, II m 'a 6t£ aussi ordonne: 
«Tournc ta face, cn vrai devob vers 
la religion authenlique et garde- toi 
d'etre parmi 1c paiens.» 

106* «N*invoque point, en 
dehors d’ Allah, ce qui ne peut ni 
P aider ni te nuire, car si lu le fais, 
lu seras au nombre dcs coup ablest 

107* Si Allah decide dc thnfliger 
un mal, nul autre que Lui ne pen l 
le conjurer et s 1 !! ddeidc dc 
faccorder une faveur, nul ne 
saurait la relenir, II dispense Sa 
grace a qui II vent parmi Scs 
serviteurs. II est le Pardonneur et lc 
Misericordieux. 

108, Dis: «0 vous, humains * La 
Yeritd vous est parvenue, Celui qui 
la suit, la suivra pour son propre 
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inLeret, et celm qui sen ecarte^ le 
fcra a son propre detriment. Quant 
a moi, je n'ai pas a repoodre de 
vous,» 


JT .J- 






1«!> + Suls ce qui fa etc re veld! 
Sois perse vc rant en attendant 
qir Allah rende Son arret! B est le 
Meilieur dcs jiiges. 


* *r 




11. HQd 


Paitie 11 


321 




\ Tl fljJ-J 



II. HUD 


Prthegirierme (sauf Us vcrsets I2 f 17 et 1 1 4) t rivelee apris la 
sourate de "Jonas”, Etle compte 123 versets, Son titre est tire du 
verse! 50 . 


La sourate est pour Pessentiel consacrie d la relation des 
missions des Prophet ts suiiants t de leurs dialogues avec leurs 
peuples respectifs , et de Paneantissement de ceux-ci par suite de 
rebellion: Noe t Hud, $dlih t Abraham (pour mentionner le passage 
des anges antumdateurs de la naissance d r Isaac et de Jacob), Loth, 
Su ' aih et Moise. 


La fin de la sourate est une invite d mediter Pexemple de toutes 
ces nations pour assurer le salut et eviter la perdition dans la vie de 
VAu-deld, 


Au nom d* Allah, le Clement, 
le M is e tie ordUux, 

1, Alif. L5m .RiL Un livre aux 
versets bien expiicitcs cr dairement 
exposes, emanant du Derentcur de 
la Sages sc et de V Information. 

2. vuu$ prescrivant de ir adorer 
qu’ Allah. Je vous apporte, de Lui T 
ravertissement et Fheureusc atmonec. 








3. Implorez 1c Pardon de votxc 
Seigneur! Rcpentcz-vous a Lull U 
vous accordera [dans cette vie | une 
heureuse jouis sauce jusquau terme 
fixe;, puis II retribuera ehaeun 
selon son me rite, Je crams pout 
vous, si vous vous de Unimex de 
Lui. le chitime ut d un jour temihle. 

4. C'est a Allah quo vous screz 
tous ramenes. II detient la puissance 
sur toute chose. 
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5. Veil a qu ? ils sc toument pour 
sc dissimuler de Lui, mais deja 
quand ils sc couvrent dc leurs 
habits, Allah sail ce qu’ils eaehent 
ct ce qua Is manifestent, conn a is s ant 
parfaitement le fond des cceurs, 

6- 13 n’estpas d* animal qui bougc 
stir lerre dont Allah n 'assure la 
snbsistance ct dont Jt ne connaissc lc 
logis ct la dcmierc demeure. Lc tout 
cst consignc dans un livre explicite. 

7, Cest Lui qui a cree les cieux 
ct la terre cn six jours, alors que 
Son Trone reposait sur Lean. Lc toot 
pour vous eprouver pour |/a ire J 
reconnaltre ccux parmi vous qui 
accomplissciit les mcillcurcs oeuvres, 
Pouilant, si tu dis aux impies: 
<<Vous sere/, ressuseites apres la 
moit», ils s’ eerier out sureincnt: 
«Magie manifested 

Mats si Nous differons leur 
eMtimeilt pour un terfne determine, 
ils diront: «Qu 7 est-ce qui lc retient 
done?» Eh bicn! Lc jour ou lc 
tourmcm les surprendra, ricn ne 
pourra les en delivrer et ce qu ils 
prenaient pour objet de raillene 
sera la cause de leur perte tot ale. 

9 . Si Nous faiaons jouir fhomme 
d*unc part de Notre misericordc, 
puis que Nous la lui retirons, il perd 
tout c spoir et se in on ire in grab 

10. Et si Nous lui fa i sons gouler 
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le bonheur, apres qu'un malheur 
Fa touchd, il s’ eerie: ^<Mes jours de 
malheurs sent bien finis !»Et le 
voila tout joyeux et fier, 

11* Sauf que eeux qui demeuxent 
constants el qui font le bien auronl 
le Pardon d 1 Allah avec une immense 
retribution. 

12* Feut-etrc es-tu tentc de 
delaisser une partie de ee qui f est 
revele, senlant La poitrine elremte 
q u and les infIdMes disent: «Que 
n’a-t-il re^u un tresor du del ou ne 
futdl accompagne dun ange? ! » bn 
fait, tu n es que porteur d f un 
message divertissement. C'esl 
Allah qui veille a lo u les chosen 

13* Diront-ils: «I1 a invente cc 
Coran.a Dis-leur: «Essayez d apporter 
dix sourates pared les t inventees [par 
vous], et appelez a votre sec ours 
qui veins voulez en dehors d‘ All ah, 
si vous dites vrai » 

14* «Si vos divinites demeurent 
sourdes a votre appeL sachcz que 
ce Coran revele emane de la 
Science il' Allah et qu'il n’esl de 
dieu qu f Allah. Serie/.-vous done 
prfits k vous soumettre?» 

15* Ceux qui n’aspirent qu a la 
vie d’ici-bas et a son faste, Nous 
les retribuerons selon leurs oeuvres 
dans ce nionde sans lien mi no ter 
de leurs efforts. 
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16* mats dans la vie de 1‘Au- 
delit, ils n auront que lc Feu. Toutes 
leurs entreprises lerreslres seronl 
vaines cl tout ce qu’ils auront 
accompli sera sans valour, 

17. [Comment pourraient-ils etre 
■compares a] ceux qui se fondent sur 
unc preuve dc leur L Seigncur, suivie 
dune revelation temoin cm a nan r 
de Lui, el precedee par le livre de 
Morse, qui est tine reference ct une 
misericorde? Ceux- la croient [a 
Mon message]. Mais ceux qui le 
rejertenr, par mi les factions, auront 
I s Rnfer pour rendezvous. N'aie 
point dc doutc a son sujet! Ccsi la 
verire de ton Seigneur, memo si la 
plupart des hommes refuse nt d'v 
croire. 

18. Y a-t*il plus in juste que 
ceux qui forgent les mensonges on 
les impuiant a Allah? Ceux-la 
comp arai trout devant leur Seigneur 
[cn presence de] lemoins qui diront: 
«Voila ceux qui ont forge dcs 
mensonges c outre leur Seigneur! 
Que la malediction frappe les 
coupables, 

19. qui detour ne nt de la voie 
d’ Allah, lui preferant dcs chemins 
tortueux. et ne croient pas a Ja vie 
dc lAu-de]&!» 

20. Ccux-li\ no sauraient cchappcr 
au pouvoir d* Allah sur lerre, car 
nul nc pent les proteger cn dehors 
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de Lui. Lcur chatimenl sera redouble 
parce qudls tvaumnt su »i entendre 
ni voir. 

21, Ce sont ceux-la qui auront 
perdu leuts ames, cr toules les 
divi uites qu'ils avaient inveritees 
sivanouiront devanl eux, 

22, Dans r Au-del I, ils seront* 
bien. sur, les plus grands perdants, 

23* Quant a eeux qui croicnt t 
qui accomplisseni de bonnes ceuvres 
el qui se devouent humblcmenl 
an Seigneur, ceux-la scront les 
bores du Paradis oil ils vivront 
etemellement, 

24* L'exemple des deux partis 
est comparable a eelui de Faveugle 
el du sourd* [d'unc part,] el a eclui 
qm entend bien er voit dairctnent 
Id 1 autre part]; sont-ils semblablcs? 
Ne senez-vous point conscients? 

25, Nous avons envoye Noe a 
son peuple: «Je vous apporte, dil- 
il, un message divertissement elair t 

26* pour que vous n'adonez 
qu’ Allah; je crains pour vous le 
chatiment d'un jour terrible. » 

27. I „es digniiaires parmi les 
m£cr£ants de son people repondirent; 
«Nous ne voyons en toi qu’un 
mortel com me nous, et nous 
eon statons que tu n’as etc suivi que 
par la lie de noire peuple, agissanl 
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de maniere inconsideree. Nous ne 
v on s reconnaissons aueun m^rite 
sur nous; nous pensons au 
contraire que vous etes [toi et tes 
compagnotls] des imposteurs.» 

28. Noe leur dit: «Que vous en 
semble si jc me fonde sur une 
p reuve evidente du Seigneur et s' II 
m accorde une misencorde de Sa 
grace, qui a echappc a votre vision? 
Comment pourrais-jc vous im poser 
d’y croire a lots que vous vous y 
refusez?» 

A 

29. «0 mon peuple! Je ne vous 
demands aucun prix pour 
I s accompli ssemenl de ma mission. 
Sail All all me retribuera. Jc tic 
saurais repousser ceux qui croient 
& la rencontre, un jour, dc leur 
Seigneur, Mais je vois bien que 
vous etes des ignorants_» 

30. *6 mon peuple! Qui pourrait 
me proteger contre la rigueur 
d f Allah si je repoussais ees 
croyants? N’allcz-vous pas etre 
raisonnables?» 

31. «Je ne vous dirai pas que je 
possede les tresors d Allah, Jc nc 
pretends pas non plus conn afire les 
My stores, ni ctrc un ange. Je nc 
dirai pas de ces croyants, sur qui 
vous jetez dcs regards m£pri sants: 
« Allah ne leur acc orders pas Ses 
favours. » Allah est le mieux a 
connaitre le fond de leur penscc. Si 
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jc lc disais, jc serais alors du nombre 
des injustes,» 

32. «ONt>e! dirent-ils, tu nous 
as beau coup el me me trop contrcdils 
en dcs discussions intcrminablcs. 
Mels done en execution la menace 
que lu brandis centre nous, si lu dis 
vrai[» 

33. Noe repondit: « Allah Seul 
vous renverra, s’ II lc veut. Vous 
ne saurez echapper a Son pouvoir.» 

34. «Les sages avertis semen ts 
que je ptmrrais faire ne vous 
serviront & nen. si Allah entend 
vous perdre. II est votre Maltre ct a 
Lui vous serez ramcne&.» 

35 ♦ Diront-ils de toi: «Il a 
invents ce message !» Dis-leur «$i je 
F invents, je suis [seul] justiciable 
de mes fautes et jc me proclame 
innocent dc vos crimes. » 

36* II fut revele a Noe: «De ton 
peuple, personne ne croira, sauf 
ceux qui se son l deja convertis. Ne 
t'afflige poult pour ee qu’ils font ! » 

37. «Emploie-toi a eonstruirc 
r Arche sous Nos yeux, scion les 
instructions rcvdldes! Ne Me parle 
plus en faveur dcs impics. Ils 
devront perlr englouris.» 

38* Noe comment a a eonstruirc 
1’ Arche. Chaque fois que des 
notables dc son peuple venaient a 
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passer a cote de lui, ils se mettaienl 
a le raiJler. Noe [leurj disa.it: «Riez 
de nous mainleiianl, mais a noire 
tour, nous lirons bien de vous un 
joUr!» 

39. «Vous saurez bientol sur qui 
lombera un chatimcnt ignominieux, 
cl qui devra subrr un tournicnl 
pcrp£tucL» 

4 1>. I.orsque Notre ordre tut lance 
cl quc les trombcs jdu deluge] sc 
mirent a bouillonner* IS' oil s avons 
dit a Noe: «Embarque dans 1' Arche 
un couple de chaque espece. avec 
les membres de ta famille, a 
V exception de ceux contre lesquels 
la sentence est deja prononcee! 
Embaxque aussi ceux qui on l cm a 
ion message! »En fail* il n'y a cn 
avait quc pcu. 

41, Noe ordonna: « Monte/, a 
bord de 1' Arche! Sa navigation el 
son mouillage sc font par le Nom 
d’ Allah . Mon Maitrc est ccrtcs 
Pardonncur ct Misericoidicux.» 
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42* Tandis quc 1' Arche 
commenqait a avaneer dans dcs 
vagues hautes com me des 
montagnes. Noe inlcrpella son fils 
qui s elait mis a Tecait; «Cher fils! 
Monte avec nous! Ne reste done 
pas avec les impies!» 

43, Celui-ci repondit: <Je me 
refugierai sur une montagne qui 
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me protegerii con Ire les flats. » Noe 
rdpliqua: «Aujourd T hui > nul ne sera 
preserve de Larigueur d‘ Allah, sauf 
celui qu’II veut prendre en 
Sa rmsericordc,» Les v agues 
s 1 inter pose rent entre Noe et son 
fils qui fut parmi les [premiers 1 
eng Lou tig. 

A 

44. II a etc alors dit: <*0 terre ! 

A 

Absorbc tes caux! O riel! Rctiens 
tes trombes!» Les eaux sc sent 
retirees ct 1’Ordre d’ Allah s’est 
accompli. [V Arche] s f est etablie 
sur le mont Joudi. II a etc dil: 
«Amcrc ! Elrcs injustcs.» 

45* Noe implora son Seigneur 
cn disant: ^Seigneur, mon fils fait 
partie de ma f ami lie et Ta promesse 
est verite; Tu es le Meilleur arbrtre.» 

46* Allah lui dit: *0 Noc ! II n*est 
pas dcs liens. C’est unc creature 
malsaine. No Me demands pas dcs 
chose s dont lu n'as pas une bonne 
connaissance. Je t exhoile a ne pas 
elre au nombre des ignorants.w 

47* Noc dit: «$eigneur! Puis sc s- 
Tu me preserver de Te demander 
desomiais ce dont la connaissance 
in’dchappc! A moins que Tu ne 
m 1 accordes Ton Pardon et Ta 
niisericorde, je serais parmi les 
perdanls!* 

4S* II lui a etc dit: *6 Noc! 
Debarque avec Notre Salut et 
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Noire Benediction sur toi et sur les 
communautes qui f accompagnent! 
D'aulres generations suivront que 
Nous laisserons jouir pour un temps, 
puis auxquelles Nous infligerons 
un chatiment douloureux. » 

49, Tels sont les recits des 
temps passes que Nous te revel on s. 
Ni toi m ton peuple n J en aviez 
connaissanee auparavant. Sois 
done perseverant car, a la fin. cc 
sont les pieux qui triompheront 
toujours, 

50, A la tribu des ’Ads,. Nous 
avons envoye Hud f Fun des leurs. 
II leur dit: «Q mon peuple 1 Adorez 
Allah! Vous n'avez de dieu autre 
que Lui r Vous u’etes que des 
affabulateurs.» 

a 

51, mon peuple! Je ne vous 
reclame aucun salairc pour ma 
mission, SeuJ celui qui nv a eree 
m en relribuera. N'al!ez-vou.s pas 
de vem r raisonn abl es ? » 

52, *0 mon peuple! Implore l ie 
Pardon dc votre Seigneur puis 
revenez repentant® vers Lur! II 
deversera alors Feau du ciel pour 
vt>us et vous donnera encore plus 
dc force. Ne vous en dcioumez pas 
en chminelsf» 

53, II s (les L Ads) repondirent: 
«Q Hud! Tu ne nous as apporte 
aucune preuve eon vaine ante. Nous 
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nations pas abandonner nos diviniles 
sur la base dc tes paroles ct nous 
nc pouvons aj outer foi a res dires.» 

54, «Nous pensons simplement 
que lune de nos divinites t'a jete 
nil mauvais sorL» Hud dil: «Oht Je 
prends Allah a temoin soyez-en 
lemoins vous aussi! Je me proclame 
innocent de tout ce que vous 
associez 

55, cn dehors d’ Allah. Liguez- 
vous done tous contre moi, sans 
me laisser de rdpit!» 

56, «Jc me confic a Allah, tnon 
Maitre, votre Maitre. Pas un etre 
qui bollge sans quTJ ne le mene 
par la bride. En vcritc. la voie de 
mon Maitre est la voie droite ,» 

57, «Si vous vous obstinez a 
vous en detourner, je vous aurais 
| an moms] transmis le message 
que jj’etais charge de vous faire 
parvenir. Le Seigneur vous 
remplaccra par un autre pen pic, 
sans que vous ne puissiez Lui nuire 
en lien. Mon Maitre veille a la 
sauvegarde dc routes choses.» 

58, Lorsque Notre ordre est 
tombe, Nous avoirs sauve, par Notre 
grebe, Hud et tous scs fidclcs ct 
lew avons epargne un chatiment 
Ires dur. 

59, Tel fut le sort des ’Ads qui 
rejeterent les si goes du Seigneur. 
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desobeirent a Ses Messagers el 
suivircnt la voie de tour tyran 
endure l 

60. Pours ui vis par une malediction 
dans cc monde er dans FAu-dcia. 
les + Adites renierent leur Seigneur. 
Arriere les L Adi les, Peuple de Hud! 

61. Au peuple de Tamiid, Nous 
avons envoys Salih, Fun dcs leurs 
qui leur dir: «G mon peuple 1 
Adorez Allah! Vous n’avez de 
dieu que Lui. C'est Fui qui vous a 
crees de cede lerre et qui vous y a 
etablis, Implorez Son Pardon puis 
revenez repentants vers Lui f Mon 
Maitre est si pro die, si prompt a 
exaucer les prides f » 

62. Les Tarn iidi les repnndireril: 
«0 Salih? Tu dais auparavani 
norre espoir. Comment, a present, 
veux-tu nous interdire de rendre 1c 
culte a nos dieux, adores par nos 
anceties? En fait, nous avons de 
s6rieux domes & propos de cc & 
quoi tu nous convies.» 

63* §alih repliqua: «Qu’en serait- 
il selon vous si je me fonde sur une 
preuve de mon Maitre. dont j'ai 
re^u une grace? Qui pourrail me 
proteger eon Ire Sa rigueur si je Lui 
d6sobcissais? Vous n aurez fait 
qu’ajoutcr & mon malheur.» 

64* «6 mon peuple! Voila la 
Chamclle d’ Allah: un signe 
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miraculeux pour vous. Lais&ez-la 
pailrc sur la terre d 1 Allah cl 
gardez vous dc lui fane du trial, 
si non vous serez prompt ement 
chaties» 

65* Les Tamil dites abattirent la 
Chamelle; $ahh Icur dit alors: 
«Jouisscz dans vos foyers pour 
Lrois jours encore! Voila unc 
promesse infaillible!» 

66. Lorsque Notre ordre est 
tomhe f Nous avons. par Notre 
grace, sauve $a!ih et les croyants 
avec lui ; Nous Icur avons dpargne 
le tourment ignominieux de ce 
jour. En verite, Lon Seigneur est le 
Port, le Tout-Puissant. 

67* Le Grondement frappa alors 
ces eriminels et aussitot, ils 
Lomberent, gisanl dans leurs 
demcurcs 

6S* cotmnc s'ils n’y a valent 
jamais habile. Eh ouU Les 
Jamiidites avaient nic Icur Seigneur, 
arrierc les J amiidites ! 

69* Nos fangesl Messagers sont 
venus apporter une heureuse annonce 
h Abraham, lui disant: «Salut!» 
«Salutl» repondit Abraham, Feu dc 
lenips apres, ll Jeur servit uu veau 
roti, 

70* M us lorsqu’il remarqua que 
leurs mains narrivaieiil pas a s'en 
saisir, il tut intrigue et pris 
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d f inquietude Lcs Messagers lui 
dirent: «Ne c tains den. nous sommes 
cnvoyds au pcuplc dc Loth» 

71. La femme [d" Abraham] qui 
ctait la dcbour. sc mit a lire. Ce fut 
alots que Nous lui annongatnes la 
bonne nouvelle: la naissance d h Isaac, 
et apres lui de Jacob. 

72. «Ineroyabie! s’eeria-t-elle. 
Comment e nf anterais-je etant si 
ag£c, cr mon 6pmix que void etant 
devenu viei Liard? Voila qui est 
bicn clrangcfw 

73. I.es Messagers direnl: 
«T’ctonnes-tu de l’ordre d’ Allah? 
0 habitants de celte deni cure! Que 
sclent sur vous la Misencordc ct la 
Benediction d* Allah! II est Digue 
dc louanges, Dclcnteur dc la gloirc» 

74. Lorsque la frayeur d' Abraham 
s'apaisa, ct qu il rc^ut 1 + lieu reuse 
annonce, il comment a a plaider, 
aupres de Nous, la cause du pcuplc 
de Loth. 

75. En effer, Abraham est enclin 
a la man sue hide, perseveranl dans 
scs pricrcs, toujours pret a sc 
repentir. 

7b. |TI lui a ete dit] : <*£) Abraham! 
Renonce & pi aider! Lordre dc ton 
Seigneur est deja do jure. Le 
chan men L qui leur sera inflige est 
irreversible. » 

77. Lorsque Nos Messagers se 
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presentment & Loth, eclui-ei fut 
saisi d un sentiment de tristesse. 
Tout ddcontenaticd il dit: Woici 
un jour bicn pcnible!» 

78, Les homines de son peuple 
se precipiterent vers lui, [Les 
saehani] rompus aux pires turpitudes. 
Loth leur dit: «VoIei tries filles + 
dies sour plus convenables pour 
vous Craignez Allah et ne me 
fades pas honte au sujel de mes 
holes! N J y a-t-il parmi vous aueun 
homtne sense ? » 

79h Ils repondirent: «Tu sais 
bien que nous n’avons que faire de 
les fiiles; tu sais aussi ce que nous 
demons. » 

80, Loth s’dcria: *Si sculement 
j’ avals une force a vous opposer! 
Ou si je pouvais avoir recours a un 
refuge sur!» 

81, Les Mcssagers dirent alors: 
«0 Loth! Nous sommes les 
Envoyes de ton Seigneur. Ces 
impics tie sauront f atteindre, Pars 
avec ta famille ce soir meme pendant 
qu il f'era encore nuit, Que personne 
d'entre vous ne se toume! [Ta 
famille sera sauveej, hormis ta 
femme, qui va subir le meme 
sort que les aulres! C’est a 1 aube 
que le chatmicnt les fmpperu. L aube 
rfesr-ellc pas toute proche?! » 

82* Lorsque Notre ordre est 
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lombe, Nous avons mis leur cite 
sens dess us dess ous et 1’ avons 
noyec sous unc pluie de caiiloux 
argileux: 

S3, [des pierres] marquees par 
le sceau de Ion Seigneur., chatiment 
toujour s proche des coupables. 

84, Aux habitants dc Madiane, 
Nous avons envoye §u c aib, 1 un 
des leurs qui leur dit: «0 moo 
people! Adore?: All all, vous rv avez 
dc dicu que Liu Evitez dc frauder 
sur les mes urcs et les poids. Jc vois 
qu’a present vous etes bien 
fortunes, mais je trains pour vous 
le chatiment d'un jour terrible. » 

A 

85, «0 tnon pcuplc! Donnez 
bonne me sure! Effectuez dcs pcsees 
equitable si Nc chcrchez pas a 
depreciei les marchandises dautrui 
et ne semez pas le desordre sur 
terrel* 

86, «Le credit qui vous cn 
rcstcrait aupres d Allah cst plus 
avantageux pour vous, pour peu 
que vous soyez croyants. [Sachez 
quej je ne suis pas votre gardicn » 

87, Et eux dc dire: Su c aib! 

Ta foi exigcd-cllc dc nous inciter a 
abaiidomier ceux que nos ancetres 
adoraient ou a ne pas user de nos 
biens c online nous renlendons? 
N’cs-tu pas un homme toldrant ct 
raisotmable? ! » 
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88, «0 mon peuple? fit Su aib 7 

qu T cn semit-i! scion vous si je me 
fondc sur une preuve de mon 
Maitre, et quo Cehu-ci irf accords 
line belle part de Sa grace? Je 
u’ emends gudre me diserediter en 
faisant les chose s que je vous 
defends, Je ne cherche qi-fa vous 
rendre mtilleurs, autant que je le 
puisse, Mon succes ne re 1 eve que 
d’Allah. Je me eonfie a Lui et vers 
Lui je reviens repentant.» 

89, «[0 mon peuple!] Que votre 
hostilite a mon egard ne vous 
conduise pas a encourir le eh aliment 
subi par le peuple dc Noe, 3c 
peupte dc Hud, celui dc $alih, on 
encore, non loin de vous, Fexemple 
du peuple de Loth.» 

90, <dmplorez done le Pardon, de 
voire Seigneur! Revenez repen tan Is 
vers Lui! Assuiement, mon Maitre 
est Misericordieux et Tout Amour r » 

91, 11s dirent: «0 Su aih! 

Beau co up de ce que tu dis nous 
parait inintel I l gi bl e . Nous ne 
voyons que ton faible rang dans 
notre hierarchic, N T eut etc la 
consideration [dont beneficie] ton 
clan, nous t'aurions voue aux 
gcmonics, car tu n n as aueune 
importance pour nous,» 

92, Su'aih leur dit: «Mon clan 
seraitdl, & vos yeux, plus important 
qu* Allah, que vous relcgucz derrierc 
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V0U8? Or man Mai tie eerne lout ce 
quo- vous faites.» 

93, «6 mon peuple! Rcagisscz 
a votre guise, je reagirai de mon 
c5t£! Bientot, vous saurez qui 
subira Je chatiment d’ignominie el 
qui aura etc le mcnlcur, Attendcz 
done, com me vous, j'attendrai!» 

94, Lorsque Notre ordro esi 
tombe, Nous avons sauve par 
Noire Grace Su l aib et les eroyunts 
avec Jui, Le Grondement s abattit 
sur le peuple erinunel. Aussitot, ils 
tomberent. gisant dans lours 
demeures T 

95, comme sdls n’y avaient 
jamais habile, Arrifere! La eit£ do 
Madiane comme ii on fut du 
People de Tamudl 

9*. Nous avons [ensuite] envoys 
MoT sc avec dcs. signes el des 
preuves incontestable? 

97, a Pharaon cr a ses 
dignitaires qui out prefere suivre 
I'ordre de Pharaon. Or, les directives 
de Pharaon ne meuent jamais a la 
voie du salut. 
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98-, II menera son peuple, le 
Jour de la Resurrection, pour le 
fai re abreuver a l'Enfcr Quel triste 
abreuvoir sera le leur? 

99, La malediction les pour suit 
dans cette vie el dans TAu-dela. 
Quel triste lot cst le leur ! 
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100* Tel fut le sort de$ cites 
|impiesj dont Nous to faisons les 
recits. Certains de leurs vestiges 
sent encore debout, d' autre s sent 
completenicnt rases, 

10 L Ce nest pas Nous qui avons 
ete injuries envers ces impies T its 
ont 6t£ injuries envers cux-memes. 
Lcs divinites qu : ils invoquaient en 
dehors d‘Allah ne leur out ete 
d'aucun sceours lorsque le 
chatiment de ton Maitre survint. 
Elies rfonl fail qu'augmenter leur 
malheur. 

102* Telle cst la rigucur dc ton 
Seigneur quand elle frapp e les 
cites eoupables. Sa rigueur esl 
douloureusc et terrible! 

103. II y a la un signe edifianl 
pour ceux qui redoutent le 
chatiment du Jour Dernier. C'cst le 
jour ou to us les huraams seronl 
r assembles. C’cst le Jour du 
Icmoignage memorable, 

104. Nous n J en retardons 
ravenenienl que pour tin delai bien 
limite. 

105. Quand ce jour viendra* nul 
nc dira mot sans la permission du 
Seigneur. Les humains [rassembles] 
scront rcparlis entre damn 6s cl 
bienheureux . 

106* Les damn 6s scronl voues a 
I'Enfer ou, gemissaut et ialanl. 
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107, ils demeureront 

etemel lenient, tant que dureront les 
cieux ct la tone, a mains que tan 
Seigneur n’cn decide autrement. 
Tan lS eigne ur fera lou jours ce qifll 
voudra, 

108, Quant a cm qui on l etc 
rendus heureux 1 ils seront adnns 
au Paradis oil ils vivront 
etemellement tant que dureront les 
cieux et la terre. a moins que ton 
Seigneur n'en decide autrement; 
[c est la un] don ininterrompu, 

109, K aie aucun doute au sujel 
dc ce que ccs impies adorent; ils nc 
font que suivre la pratique de leurs 
ancetrcs paiens. Nous aliens rcgler 
leurcomple sans rien en diminuer. 

110* Nous avons aussi confer# 
les Ecntures a Molise; dies 
suseilcrcnl des contro verses [enlre 
ceux qui les suivirentl. N’eut etc 
uir decret deja pris par ton Seigneur, 
leur d life rend aurait etc tranche. Ils 
sonl a leur sujet (les ecntures) dans 
un dautc traublanl. 

111, Cedes, toutes les 
communautds seront rtflribuccs scion 
leurs oeuvres. Le Seigneur est au 
courant de lout ce qu'elLes faisaienl. 

112, Sois perseverant dans la 
vaie droite, comme ll t’ a ete present! 
Que ccux qui sont revenus a ta foi 
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lc soicnt aussi! Nc commettez pas 
d’excesE Allah voit bien tout ce 
quc vous failcs. 

113. Ne vous range z pas do 
cote dcs coupables au risque d'etre 
touches par le Feu, Vous tv auriez 
alors pas d‘ allies cn dehors d' All ah 
et nc seriez point secourus. 

114* 1 6 Prop he tel] Accompli is 
F office de la priere aux ex trend tes 
de la journee et plusicurs fois la 
nuit; les bonnes oeuvres d is si pent 
[1'effet des] mau vaises. Cel a est un 
Rappel Mifiant pour eeux qui 
veulent 1’ entendre, 

115* Soil perseverantf Allah ne 
laissem jamais perdre Faction dies 
bienfaiteurs . 

116* Pamii les generations qui 
vous ont precedes, pourquoi n y a- 
i-il eu d'hommes sages, pour 
inter dire lc desordre sur terre. 
qu'un petit nombre de ceux que 
Nous avons sauves? Les injuries 
ont prcferc. quant a eux, sc plonger 
en criminels dans une vie faslueuse. 

117. Ton Seigneur n'allail pas 
sevir injustement o outre dcs cites 
dont les habitants accomplissaient 
de bonnes oeuvres. 

118* Si ton Seigneur F avail 
voulu, II aurait fait des humains 
unc seulc communautc; mais ils 
demeureront dans leui divergence. 
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119, sauf ecux qui sonl loaches 
par la Grace dc ton Seigneur, C’esr 
pour ce des tin quTI les a crees. 
Ainsi s' accompli! la parole de ton 
Seigneur lorsqull dit: «Jc reniplirai 
sureincnt la Gehenne dc djiirns er 
d L huniains, tous ensemble. » 

120* De r bistoire de [Nos] 
Messagers, Nous Tavons relate des 
evenemcnis afin d aifermir ton 
occur, Dans cette sour ate. la verite 
l 5 est parvenue, ainsi quune 
Exhortation et un Rappel pour 
edifier les croyants. 

12 L Dis a ceux qui nc veulcnt 
pas croire: «Reagissez a votre 
manierel Nous reagissons selon la 
ndtre.» 
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122 + «Puis atrendez, nous aussi 
nous at tendons 1» 




123* C’est Allah qui detienr les 
mysteres des deux et de la terre. 
Tout revienl a Lui Adore -Le [ Mets 
ta conflance en Lui f Ton Seigneur 
nest nullemcnt indifferent a cc 
que yous faites. 
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12. YUSUF (Joseph) 




Prehigirienne ( satif lex 4 premiers verxeis), reveler aprex In 
sou rate tie f, IIud'\ EUe c ample 111 versets. Son litre ext tire du 
verset 4. 


Cette sourate ext exclusirement consacree d Vhistoire de Joseph? 
do nt elh relate Unites Us peripeties de la vie: compfot de xes freres 
qui Pabandonnent an fond d*un putts; recuperation et arrives chez 
un grand dignitaire egyptien, avec Us manigances de Espouse de 
celui-ci pour le seduire; sejouren prison; rehabilitation el accession 
aw pouvoir; nouveau contact a vet ses freres et heureuses 
retrouvailles de la famille. 


Au nom d 1 Allah t le Clement, 
le MisiricordUux. 

1. Alif Lam, Ra. Void 

versets d’un Livre bien clair! 



2. Nous avons rcvclc cc Coran 
■etl langue arabe, afin qdil soil bien 
intelligible pour vous, 

3. En tc revel ant cc Coran, Nous 
le relatons les plus beaux recits 
dont tu n 1 avals aucune connaissancc 
auparavanL 

4. [C’cst au sujet de] Joseph 
lorsqu’il dir a son pore: «Cher 
pere, j’ai vu, en songe, onze astres 
sc prosternant dev ant moi ainsi que 
le soleil et la lune,» 
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5. Son pere lui dit: «Cher fils, 
nc racontc pas ton reve a tes freres ! 
Cela pourrait les inciter a trainer un 
complot con Ire toi. En effel, Satan 
cst Lcrmemi jure de l hommc.» 

6. «Ainsi f t*est-il sigmlie que ton 
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Seigneur va le choisir par mi Scs 
clus. t’apprendre a interpreter les 
reves et te combler de Ses hienfaits 
corarae II en a comble tes peres 
avant toi: Abraham et Isaac, Ton 
Seigneur esl Omniscient et Sagc,» 

7. Dans [1c rccit dej Joseph ct 
[de] ^es freres* il y a plusieurs 
signes edifianls pour ceux qlli 
veulcnt s en informer. 

8. Les freres dc Joseph sc dirent: 
^Joseph et son freie gemiain sont 
plus ehcris que nous par noire 
pere* alors que nous sommes forts 
el unis. Le eomportement de noire 
pcrc cst manifestement erronc.» 

9. ftTucz done Joseph ou 
rdeguezde loin du pays! Votis 
sere/, ainsi seuJs a jouir de F amour 
de votre pcrc, Aprcs Joseph, votis 
serez bien heureux,* 
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10, I Fun d eux dit: «Ne luez pas 
Joseph mais jetez-le au fond d'un 
puits - pcut-ctrc quelque voyageur 
Fen relirera-t-il - si voire decision 
est arreleeo> 
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11. Ils vinrent dire '£ leur pere: 
«6 pcrc! Qu’as-tu a nc pas nous 
confier Joseph* alors que nous lie 
lui voulons que du bien?» 

12. «Laisse-le partir a vcc nous 
demain. pour faire paitie [les 
animaux] et pour jouer [avee nous]; 
nous vcillerons bien sur lur» 
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13. Leur pere dit: «Je serais si 
Trlste que vous 1 amcnicz; jc crains 
qu’un loup ne le devore. en 
trompant votrc vigilance. » 


1 !i tV ; 


14* El eux dc rcpondrc: «Sr le 
loup arrivait a le devorer alors que 
nous somnies une baude si forte, 
e T esi quc nous scrions dcs perdantso> 
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15* Lorsqu'cn lamenant, ils sc 
mirent d f accord pour le jeter an 
fund d'un pulls. Nous lui revel am es 
alors: «Un jour, tu leur rappclleras 
cet acte, a leur grande surprise » 

1ft* Ils vinrent voir leur pere le 
soir cn pleurant 
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A 

17* cl lui dircnt: «Q pere I Nous 
sommcs partis fake la course or 
avoirs iaisse Joseph garder nos 
effets. En noire absence, un loup 
Fa devore. Surcmcnt, tu nc nous 
croiras pas, meme si nous disons la 
v6ritd.» 

IS* Ils lui montrerent sea habits 
faussement macules de sang. Leur 
pere dit alors: «Noti, je crois que 
c T cst pliudi vous-memes qui avez 
liourri un mauvais dessein. Que ma 
patience soit digne et qu' Allah 
m 1 assists a supporter cc que vous 
venez de decriref^ 
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19, Une caravans vint a passer; 
elle envoy a Fun dc ses membres 
puiser de 1’eau. Lorsque celui-ci 
jeta son seau dans le puits, il 
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Siberia: «Oh bonheurl Voila un j;eune 
garden I » Lcs voyageurs amencrcnt 
clatidestiiiemeiU Joseph pour Je 
vendre, rniris Allah connaisg&it ee 
quils faisaient, 

2ft, 11 s le troquerent a vil prix, 
eontre une poignee d'ecus, ne 
voulant point le garder. 

21, Cclui qui lacheta en Lgypte 
dit a sa femme: ^Reserve lui bon 
accueil! Peut-etre, nous sera-t-d utile: 
nous pouirions meme V adopter. » 
Ainsi, avons-Nous £tabli Joseph 
dans cettc contrec, ct F avons-Nous 
initie a 1’ interpretation des songes. 
Alt ah fera toujours Lriompher Sa 
volonte, mais la pi opart des 
humains n’en sonl pas eonsdents, 

22, Lorsquc Joseph arteignit 
Page dc la maturite. Nous le detimes 
de sag esse et de s avoir, Ainsi 
Tetribuons-Nous les bienfaileurs. 

23, La mailresse dc la m arson 
ou il vivait tent a de le seduirc. Ellc 
ferma ftoutes] lcs issues de la 
maison el dit: <<Me void, je suis 
Louie a toi.» «Qd Allah me preserve! 
dri ll, [ton epoux] esl mon mailre, 
il me reserve bon accueil; jamais 
les ingrats nc triompheront.» 

24, Pourtant, le desir Fa poussee 
vers lui, comme il Fa pousse vers 
elle el, n'eul ete la vue d'un signe 
de son Seigneur, [il aurait cede]. 
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Ain si lui avon.s-Nou$ epargne ie 
mal cl rinfamie. En vdritd, il cl ail 
parmi Nos devours scrv items. 

25. Toils deux sc prdcipit£renl 
vers la porte; die lira sa chemise, 
qu’elle rtechira par deiriere, II s 
irouverent son m afire [a ellc] 
devant la porte. Ellc s’ccria: «Quclle 
sera la sanction de celm qui tente 
d f abuser dc ta femme t sinon d’dre 
jete en prison ou de subn un 
c hati m ent doul oureu x ? » 

26. Joseph retorqua: «C‘est die 
qiu m’a sollicit6 en ma personnel, 
Vint alors un temoin de ses parents, 
a elle, pour dire: «$i la chemise de 
Joseph cst dcchirce par devant, 
e'est elle qui a raison et e’est lui 
qui mcnl.» 

27. *Mais si sa chemise esi 
dcchirce par denier c, die aura 
menti et e'est lui qui aura dil ia 
v6rit6o> 

28-, Lorsquc [le maitrej constata 
que la chemise eta it dcchirce par 
demere* il s ecria: «Ce Sonl vos 
intrigues, vous autres femmes. Vos 
intrigues sonl vraiment terribles,» 

29 . ^Joseph, laisse celte affaire 
passer » [et. s adressant & sa femme, 
il dit] : «Et toi, implore le Seigneur 
pour la remission de les peches; lu 
ctais vraiment fautive.» 

30. Des femmes en vi lie 
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[colpori£rent eel £v£nementj disant: 
«La femme du grand dignitaire fait 
des avinnecs a son valet, forlemcnt 
cprise de lui [qu elle est]. Nous 
esbmons quelle a une condllite 
seandalcuse,» 


% 






31 * Lois qu 1 die apprit leur 
medisancc, die lcs in vita a une 
collation' l) , donna un coutcau a 
chacune d 1 elles, et demands a 
Joseph d'appaiaitre devant dies. 
Lorsqu + elles le virent* elles furent 
si emerveillees qu’ elles se miient a 
s * entail I er les mains, en s'eeriant: 
«A Allah ne plaise! Ce n/est point- 
la un moiteL ce n'esl rien meins 
qu'un ange sublime 

32. File dit alors: «Vnila celui 
au sujet duquel vous rnavez fail 
des reproches! II est vrtu que jai 
lenle de le seduire, mais il s ' est 
refuse l\ moi. Si jamais il ne se plie 
pas a ma volontc, il se fera jetcr cn 
prison cl sera fortement humilie,» 

33* Joseph dit: ^Seigneur I Jc 
pref'ere me retrouver en prison 
plutdt que de ccder au dcsir de ces 
femmes. Si, Seigneur, Tu ne me 
preserves pas de leur machination* 
je risque de succomber a leur 
lenlalion, el je sombrerai comme 
un ignorant. » 
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(1) Ccrlains cxcgiilcs evoquent ici une dcuxicmc interpretation: *c]lc 
antenagea pour sites de. confortables sieges^. 
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34, Allah exaufa sa pricrc et le 
delivra de leurs intrigues, II est 
Cclui qui emend lout, qui sail toul. 

35, Bicn que lcs prcuvcs [de 
F innocence de Joseph] f us sent 
manifested, les autorites deciderenl 
de l mcarcerer pour un temps, 

3fi, Deux jeunes gens furent 
internes avee lui. L f un d^eux dit: 
«Je me vois en songe en train de 
presser [du raisin pour fabriquer] 
du vin»; l 1 autre dit; *Jc me vois en 
reve pertant sur la tete du pain que 
des oiscaux pieorent, Veux-tu nous 
en donner 1’ interpretation? Nous 
voyons en cffci en toi un homme 
de bicn,» 

37. Joseph leur repondit: «Vous 
ne recevrez pas de repas qu’on 
vous serve, dont je nc puis sc vous 
informer de la nature avant qu'il nc 
vous parvienne. Cela fail partie de 
cc que mon Matt re m'a enseigne. 
[Sachez que] j'ai abandonee le 
culle de ceux qui ne eroienl pas en 
Allah ni au Jour Dernier ,. 

3S, et que j'ai suivi la religion 
de mes peres: Abraham, Isaac et 
Jacob. II esi ineoucevable pour 
nous d' ass ocier d autres divinites a 
Allah. Ceci fail partie des faveurs 
qu' Allah nous a accorddes, a tious- 
mcmes et a toutc 1'humanitc. bien 
que peu dhommes en soienl 
reconnaissant&.» 
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39, «G camarades dc captivity \ 
Vaut-il mieux avoir pour matt res 
dcs divinilcs dparses ou avoir pour 
Maitrc Allah, Jc Dicu Unique, lc 
Tout-Pui ss ant? » 

40, «Vous n'adoiez en dehorn de 
Lui quc dcs noms factices invcntcs 
par vous et par vos ancelres, el 
auxqucls All all iTa conferc aucunc 
autorite. Seul Allah detient tout le 
pouvoir. H present dc iT adorer quc 
Lui, Idle est la religion juste, mais 
peu d "homines en soni consciems.» 

41, «d camarades dc captivitc! 
L'un de vous servira du vin a son 
maitrc, P autre sera erucifld ct Ics 
oiscaux vo nt manger de sa tctc. 
Voila la reponse definitive aux 
questions que vous avez posces,» 

42, Joseph dit a eclui tics deux 
detenus dont il pensait qu’il allait 
reehapper: «N ' oublie pas d evoquer 
mon cas devanr ton maitrc, » Mais 
Satan fit oublier a Thom me I i here 
dc parlcr k son maitrc [dc Joseph] 
qur tester a done qudques annccs 
en prison. 

43, Un jour, le roi [de la 
contree] dit: «J"ai vu en reve scpl 
vaclies grasses de voices par sept 
vaches maigres ainsi que sept 
cpis verts a cote dc sept epis 
desseches, 6 dignitairest Donne z- 
moi 1" explication de mes songes, si 
vous savez interpreter les revcs.» 
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44. Ses homines repondirenl: 
«Ce sont-lh des visions confuses cl 
nous nc sommes point initics a 
r interpretation des revest 

45, Cest alors que L’ancien 
detenu qui avail rechappe se souvinl 
dc Joseph, apr&s un long moment 
d’oubli, et dit: «Jc pourrai, mot. 
vous cn donner r explication. 
Laissez-moi done fane! » 
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46.. IS'adressant a Joseph, tonjouxs 
en prison, it lui dit]: «O f Joseph, 
toi rhonmic dc vcritc. informe- 
iio us a propos de sept v aches 
grasses de voices par sept [vaches] 
maigres et sept dpis verts ; \ cole de 
sept autres desscchcs! Donne-nous 
en r interpretation pour qu’a men 
retour les gens en soient informes! » 

47, Joseph dit; Wous ferez de 
bonnes recoltes durant sept annees 
succes saves. Laissez done cc que 
vous aurez moissoimc dans ses 
epis. a part le minimum necessaire 
pour vous nouirir. » 





4H, «Ensuilc, viendront sept 
[anndesj de disette severe qui 
epuiseront toutes vos reserves, a 
part ties peu de cc que vous aurez 
epargne.» 

49. «Apres cela, viendra une 
annec d' abundance pour toute la 
population qui fera marcher ses 
press oirs,» 



t pit i . ”[-■ -ai' 7 *' f H a-> 

f W 1 <^LiJ A_J > ^ > Jv*J “ y 


1 > 




12. YOsuf 


Paitie 12 


352 


t 1 *j)r\ 


*1 t «J£ 


5 ft. Le red dit: «Amenez-moi 
done cct ho mme ]» Lor s que lc 
messager sc pre scuta a Joseph* 
cehu-ci I in dit: ^Retournc voir ton 
maitre ct demande-lui cc qu’il 
pense des femmes qui sc sont 
taillade les mains. En v£rit 6 , mon 
Maitre cst bicn an couranf dc leurs 
machinations, » 
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51 * Le roi interrogea les femmes, 
kur disant: «Quc vous est-il arrive 
quail d vous avez tente dc seduire 
Joseph? !» Elies repondirent: a A 
Allah nc plaise! Joseph n’a commis 
aucune faute, que nous sachionsU 
C L cst alors que la femme du grand 
dignitaire dit: AMaintcnant, la 
verite cclate: e'est moi qui ai tente 
de le seduire el e'est hien lui qui 
avair raison !» 

52 * «Je lL '' 1 ’avoue pour qu 1 ll 
sache que je ne f ai pas Irabi en son 
absence; Allah ne laisscra pas 
reussir les complots des traitress 

53 * «Je ne pretends point 
m'innocenler. En effet„ le penchant 
humain incite au mal, sauf pour 
ceux que le Seigneur veut bien 
prendre dans Sa misericorde, II cst 
le Pardonneur el le Misericordieux.» 
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54 * C cst alors que lc roi slit: 
«Qu on m ainenc Joseph, pour 




( 1) Pour certains. CACgctcs e’est Joseph qui parlc, pour d r autre s o’ cst la I'cmm-c 
du dignitaire. 
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qu’il soil exelusivement 'd mon 
service!* Lorsquc le roi se fut 
entretenu avec lui > il lui dit: «A 
parin' de ce jour, tu auras la place 
a ii pres de nous ct ru scras notre 
homme dc confiancc,» 



55. Joseph iuirepondit: «Coniie- 
moi r administration des ressources 
du pays T lu trou veras en men un 
excellent gardien et un expert 
averti> 

56. C est ainsi que Nous avoirs 
soli dement etabli Joseph dans la 
contree, y resident ou il voulait 
Ainsi toucbons-Nous de Notre grace 
qui Nous voulons: Nous ne laissons 
jamais perdre la recompense de 
ceux qui font le bien; 

57. la retribution dans la vie de 
1’Au-dela est bien ineiLleurc pour 
ceux qui croient et qui redoutent le 
ressenliment d f Allah. 
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5H. Vinrent en suite les frdres dc 
Joseph. Lorsqu ils furent introduits 
aupres de lui, il les recon nut sans 
se fiure reconnaitre d’eux. 
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59. Aprcs avoir pourvu a leur 
ravitaillement, il leur dir: «Amcncz- 
moi l'un de vos freres ne du mime 
p&rc que vous ; n’avez-vous pas vu 
que je dorme de bonnes mesures et 
que je reserve le meilleur accueil?» 

60. «Si vous ne me Famenez 
pas, vous n’aurcz plus aucune 
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foumiture de ma pari el vous 
n’aurez plus a m'approchcr.w 

61, Us repondirent: «Nous allons 
le sollicker aupres de son pere, el 
nous ferons de noire rrueux » 

62* Joseph dit a scs homines: 
«Remettez les objets fquils vous 
ont vendus] dans leers bag ages, 
PeuL-eLre les reconnaTtronl-ils une 
fois reUmrnes chez eux el 
reviendront-ils alors.w 

63* En re ton rn ant chcz leur 
pere T ils lui dirent: «0 pere! II nous 
a ele inlerdit de nous procurer des 
c6r£ales [cn L absence de noire 
frerej. Envoie-le done avee nous 
pour nous permettre de nous 
ravitailler ! Nous veillerons sure men t 
sur Iui » 

64. Leur pere leur dit: «Devrais- 
je vous 1c confler, comme jc vous 
ai confic son frerc auparavant? La 
garde d 1. All ah est la plus sure, II est 
le plus Clement de tous les 
elements 

65. Ouvrant Icurs bag ages, les 
frcrcs de Joseph dccouvrircnt quo 
les objets vendus leui avaient etc 
rendus; ils s ecnerent alors: «U pere! 
Que pouitons-nous esperer de 
mi eux, Voili nos objets qui nous 
out etc residues, nous allons 
ravitailler les noties de nouveau, 
loul en assurant la protec lion de 
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notre here. Nous benefit iercms, en 
supplement, de la charge d'un 
chamcau; une faeifitc nous cst 
ainsi offbrtc.» 

66* Le pere dit; «Je ne le Jaisserai 
partir avec vous que si vous me 
donnez un engagement sole rind 
dev ant Allah de me le ramener. a 
mo ins que vous ne soyez entierement 
reduits a rimpui$&ance» Lorsque 
ses enfants lui prclercnt serment, il 
dit: «Puisse Allah etre Garant de 
nos engagements !» 

67. Et d’ajouter: «6 mes enfants! 
N'entrez pas par une me me porte 
|de la citfi], mais par des portes 
differentes. Je ne puis rien pour 
vous eon Ire la volonte d’ Allah ear 
tout k pouvoir Lui appartient; je 
rnfen lOttiets a Lui; dest a Lui que 
se conficnt eeux qui eher client la 
protection. » 

6fi, Qu’ils soienl etlttes eomme 
ordonne par leur pere n ’alia it les 
proteger en rien centre la volonte 
d’ Allah. Sauf quo detail un voeu 
intime que Jacob voulait real is er; 
ear il eta it bien in forme de ee que 
Nous lui a v ions appris; mais la 
plupart des honimes ne le savent pas. 

69. Lorsque les freres de Joseph 
furent dc nouveau introduits aupres 
de Iui r il prit avec lui son Ffere 
[germain] et dit: «Jc suis ton frere; 
ne sois done pas afflige de ce que 
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les aulrcs oni fail ! » 


70, Apres avoir pourvu a lent 
ravitaiUement, Joseph fit glisser la 
coupe [du roi] dans les hag ages de 
son frere, puis un crieur annon^a: 
«0 vous caravaniers! Vous files 
des volcurs!» 
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71, Les freres de Joseph se 
precipiterent, disant: «Qu' avez 
vou s perdu? ^ 

72, Les hommes de Joseph 
repondirent: «Nous chcrchons la 
coupe du roi.» [ct le heraut 
d’ajouter]: «Quiconque nous la 
rapporte, seia recompense d'une 
charge de chameau. Jc m L cn portc 
gar ant. » 

73, Les freres de Joseph 
prole sterent: «Par Allah! Vous 
savez bien que nous ne sommes pas 
venus pour seiner le desordre sur 
terre; nous ne sommes point des 
voleurs.» 
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74, II leur fut dit: «Quelle 
sanction prevoir, si vous mentez?» 

75, Ik rfipondirent: «On livrera 
eeku dans les bagages duquel on 
trouvera la coupe. C’est ainsi que 
nous sanetionnons les coupahles.» 

76, Joseph comment a par fouiller 
leurs sacs, avant de fouiller le sac 
de son frere, puis il sort it la coupe 
du sac de son frere. Ainsi avons- 
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Nous inspire ce stratagems a Joseph, 
Sima, quoi> il n'aurail pu retenir son 
frerc tout on sc conformant aux 
lots du royaumc; a moms qu Allah 
nc 1c vcuillc, AinsL clcvons-Nous 
a dc hauls dcgres qui Nous voulons. 
Tout liomme dc science trouvera 
toujour s plus savant que lui, 

77 ♦ Lea fibres dc Joseph lui 
dirent: «Si celui-la vole main tenant, 
c f est qu'un frerc a lui a vole 
autrefois, » Joseph se conlint sans 
nen leur manifesto r, tout en Icur 
declarant: «Pourtant votre situation 
cst plus mcprisablc cl Allah sail 
tres bien le sens de ce que vous 
avancez.w- 

78. Ft eux de lui dire: <<0 grand 
dignitaire! Son pfcre cst un vieillard 
tres age, Libere-le et prends Tun 
d'entre nous i\ sa place! Nous 
voyons cn toi un homme de bien.» 

79. Joseph repotidit: *A Allah 
nc plaiscf nous ne prenons que 
celui dans le bag age duquel nous 
avons trouvd notre objet, si non 
nous serious des injustes.* 

80. Ay a nt dcscspcrc dc lc 
convaincre, ils se concerterent a 
recart. Leur aine leur dit: «Aunez- 
vous oublic l 1 engagement que vous 
avez donne a voire pere devanl 
Allah? Auriez-vom aussi oublie que 
vous avez jadis abandonne Joseph? 
Je ne quilterai pas quant a moi ce 
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lieu avant que moti pere ne m’y 
autorise on q if Allah ne decide 
d'une issue en ma faveur, II esl, en 
effet, le Meilleur dcs juges» 

81* *RetGumez voir voire p&re 
el dites-lui: «6 Pere! Ton fils a 
commis un vol. Nous ne rapportons 
que ce don l nous avons etc tetnoms 
cl nous ne con rials sons point les 
secrets du destin e 

82. «Interroge done Ja cite oil 
nous dtions er la car a vane avee 
laquelle nous sommes venus r car 
nous ne disons que la venle.» 

83. Le pere dil: <*C’cst pluldt unc 
machination que vous avez our die 
vous-memes. Que ma patience soit 
sereine! Puisse Allah me les raniener 
tous deux! 11 est V Omniscient ct 1c 
Sage.» 

84. Puis il s’ecaita d eux pour 
s 'eerier: «6 chagrin pour Joseph! # 
A force de pleurer. ses yeux 
devinrent tout blancs, bien qu'il se 
eontitit. 

85. S es fils lui dirent: dJ par 
Allah! Tu ne cesseras d’evoquer 
Joseph jusqu'a en deperir ou 
mourir. » 

86. Leur pere leur drt: «C’est 
uniquemenl a Allah que j L adresse 
mes complaintes et ma tristesse. Jc 
sais d 7 All ah ce que vous ne savez 





i .it - 

[ '■ — I ^ kiC,; 



ir 






&:<L 









> Tf 






^ T ■* < *1 ^ < 

.V- j i 



pas,» 


12* Yusuf 


Fiirtie 13 


359 




\ t *>-j jj a j j*i 


ST* «0 Mes enfants! Allez vous 
informer an sujet de Joseph et de 
son frere! Ne de sc spcrez jamais de 
la Grace d T Allah! Sc ills les 
mecreants perdent Lespoir en !a 
Grace d’Allah». 

8fi. Flan i encore retoumes chez 
Joseph, ses fibres Ini dirent: 
«6 grand dignitairel Nolis sontmes 
touches, ainsi quo nos families, par 
une calamite et nous Lapportons 
de maigres merchandises- Puisses- 
lu nous ace order one bonne me sure 
et etre charitable a notre cgard! 
Allah recompense tou jours les 
eharitables.» 

89* II leur dit: <<Savez-vous ce 
que vous avez fail de Joseph el de 
son fr&re, do temps de voire 
ignorance?# 

90* [Constemes], ils lui dirent: 
«Serais-tu Joseph?*) II repondit: 
«Oui, je SUis Joseph el voici moo 
frere; Allah nous a accordd Sa 
grace, Quieonque est picux cnvcrs 
Lui et sc montre patient sanra 
q if Allah ne laisse jamais perdre la 
recompense des hommes de bien.» 

91. Ils repondirent: «Par Allah! 
Allah La bien privilegie par rapport 
a nous* et e’est nous qui etions 
injustes.» 

92* Joseph leur dit alors; «Aucun 
reproche no vous sera fait 
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aujourd’hui. Qu s Allah vous 
pardonnet II est lc plus Clement de 
Tons les elements. » 
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93, *Voici ma turn que; emportez- 
la et meuez-la sur le visage de mon 
pere; il recouvrera aussitSr la vue. 
Ensuite, amenez-moi route votre 
families 
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94, A peine la caravane eut-elle 
quilte les lieux que leur pere dit: 
«Je sens 1’odeur de Joseph, a moms 
que vous nc vouliez pas me erode, » 

95, Ils dirent: «Par Allah? Te 
voila retombe dans ton egaremenl 
de jadis.» 

96, Lorsquc le messages apportant 
la bonne nouvelle, mit la tunique 
sur le visage de Jacob, celui-ci 
rec ou via la vue, Alois il. declara; 
«Ne vous ai-je pas dit que je savais 
d Allah ee que vous ne saviez: pas?» 

97, Ses fils dirent alors: 
« Implore pour nous la remission 
de nos pec ties, nous etions dans 
FerTeur!» 
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9S, Il dit: «J’implorcrai le 
Seigneur pour vous. Il csr lc 
Pardonneur, lc Misericord icux.» 
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99, Quand route la famille vint 
rejoindre Joseph, il s' empress a 
d'accueillir son pcrc ct sa mere cn 
leur disant: «Entrcz cn Egyptc en 
toute security s’il plait a Allah! » 




* J fr r "i -F -H - t r* >> 

t J LaUi 



12, Yfijiuf 


Pattie 13 


361 


vr*jk i 


t «J£ 


100, II fil asseoir ses parents sur 
le trdne et lous se prostemerenl 
dev ant lui. II dit: «Cher pere, veil a 
r explication de mon reve de 
naguere: men Maitre l'a realise eti 
toute verite. II m a combi e en me 
faisant sortir de prison et en vous 
faisant venir de la campagne apres 
que Satan cut seme le trouble enrre 
mes frcrcs ct moi. Mon Maitre csr 
Compatissant pour qni II vent, II 
est I' Omniscient ct lc Sagc,» 

10 L « Seigneur! Tu in ’as investi 
dTin certain pouvoir; Tu m as 
inkie li V interpretation des songes. 
e‘cst Toi qui as lnstaure les cieux 
et la terre. Tu es tnon Proteeteur 
dans Celle vie el dans F Au-dela. 
Rappcllc-moi h Toi en scrvitcur 
soumis et integre-moi pamii les 
saints ! » 

102, Tels soot les recks des 
evenements passes que Nous 
t'avons reveles. Tu n'etais guere 
present lovsque les freres de Joseph 
decide rent de se liguer con tie lui, 

103, Quel que soil V effort que 
tu deploies pour les convaincre T la 
plupait des homines ne croironl 
pas. 

104, PourlanL tu ne leur reclames 
aucun salaire pour la mission, qui 
n est qu'un Rappel destine aux 
mondes. 
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105* A core de combicn de 
signer miraculeux dans les cieux et 
sur terre passcnt-ils sans vouloir y 
preler alien lion? ! 

106- Reaucoup d'enlre eux ne 
eroient cn Allah qu L cn Lui associant 
de faux dieux. 
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107* Sont-ils a labri d'etre 
saisis par un chatiment d' Allah, ou 
d'etre surpris par ravenement 
soudain dc 1’Heure, an moment ou 
ils s'y attendent le moins? 

108* Dis-leur: «Voici ma vote: 
j’appelle a Allah* en toute 
clairvoyance, moi et ceux qui me 
suivent Gloire a Allah: Jamais je 
nc serai du nombre des patens. » 

109* Nous n'avons envoye avant 
loi, dans les cites, que des homines 
an x quels Notre message a etc revclc. 
Pourquoi done ces gens ri’ont-ils 
pas voyage de par le monde el 
observe quel a etc le sorl final des 
generations revalues? En verirc. la 
Vie de FAu-dela vaudra lou jours 
mieux pour ceux qui redoutent le 
rcssentimettt d’ Allah. N’allez-vous 
pas y reflechir?! 

110* Chaquc ibis que Nos 
Messagers commencent a desespeier 
ct a penser qu’ils nc scront point 
crus, Notre secours leur parvient; 
alors Nous sauvons qui Nous 
voulons, rnais les crimineLs ne seront 
jamais 6pargn6s par Nos rigueurs. 
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111. Dans le recil de ces 
Prophet cs . il y a des lemons a 
mediterpar les homines intelligents. 
Cc irciait point unc hisloire 
invcntcc, mais unc revelation 
confimiant les Rcri lures an ten cures, 
un expose clair sur toute chose, un 
guide pour le salut ct unc 
misericorde pour les cro yards. 
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13. AR-RjVD (le tonnerre) 




P&sthigirknne, revoke apres lasoumtede " Muhammed”, Elk 
c ample 43 versets, Son litre est tire du verset 13. 


Cette sourate traite des si goes cosmiques de la puissance et de 
Eetendue de la science divine : t en do it mint des exemples et des 
pr cures. 


Elk tnontre le carnet etc dimisonnable des mieriants, mix 
arguments inconsistants, et decrit ks belles recompenses qui 
attendent les croyants pieux. 


Am nom d 'Allah, k Clement, 
le MLsericordieux. 

1. Alif. Lam. Mina, Ra. Void 
les versets du Livre! Ce que ton 
Seigneur l a re veil est Ja Verite, 
mais la plupart des hommes ny 
croient pas. 

2, [C’estJ Allah qui a eleve les 
deux sans pilicrs visibles, puls S’ est 
etabli sin lc Tronc, II a soumis le 
soleil et la lune. Chacun des deux 
suit sa course jusqu'au ternie fixe. 
II preside a Fordre de FDnivers. II 
expose clairement les si goes, afin 
quo vous soyez bien convaincus de 
la Rencontre de votre Seigneur. 



3. C est Lui aussi qui a etendu 
la tone. qui y a implante dc hautes 
montagnes. qui y a fait cooler des 
eours d f eaux T fait pousser deux 
variltls de chaquc cspecc dc fruits 
et fait que la unit cnvcloppc le 
jour. II y a la autant de signes pour 
des homines qui reflechissent. 
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4. II est sur terre des part dies 
limitrophcs aycc des. jardins de 
vignobles, dcs ccrealcs' 15 cl dcs 
palmiers regroupes ou espaees. 
irngues par une mime eau. Nous 
rendons le gout de certains medleur 
quo cclui diutres. I! y a 1£l dcs 
signes probants pour ccux qui 
veulent en mid iter le sens. 

5. S il est une chose qui tetonne, 
e'est bien ce que disenl fees 
paiens]; «.Apres avoir etc reduits 
en poussiere, allons-nous renaJtre 
dans unc nouvcllc creation ?» Veil ft 
ccux qui ant rcnic leur Seigneur: 
voila ccux qui aurant Ic.s carcans 
aux cous, voila ccux qui seront les 
holes du Feu oil ils demeureront 
itemellement, 

6. II s le pres sent dc faire hAlcr 
Favcncment du mallicur plutot que 
des evenements beneiiques. Fourtant, 
des chatiments exemplaires avaient 
frappe des peuples a van! eux. En 
verite, toil Seigneur est tout 
Indulgence pour les homines cn 
depit de leur iniquity, bien que Sa 
punition soil tres rude, 

7. Les meereants disent: <*Pourquoi 
ni-t-il pas re^u d’en haul un signe 
miraculeux email ant dc son 
Seigneur? !» Tu n’es que porteur 
din message divertissement, 
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puisque chaque peuple doit avoir 
un guide. 

8. Allah connalt ec que toutc 
femellc ports en son sein et 
ce que les matrices evacuent 
[prematureirient] ainsi que ce 
qu'dles conservent plus long temps. 
A Unites: choses, II assigne une 
mcsurc. 

9. II conn alt le my store de 
F invisible et le monde sensible. 11 
est le Grand, le Tianscendant. 

10. Bien egaJ [pour Llli] que Tun 
de vous s T exprime tout bas on tout 
haul, qu’ il se cache a la favour de la 
nuil ou sc dceouvre cn plein jour. 

11. Des anges- gardiens , sur 
Fordrc d T Allah, sulvent les faits et 
gestes de cliacun. Allah ne modi fie 
pas le bien- ct re dun peuple tan l 
que celui-ci nc pcriclitc dc lui- 
meme. Mais quand IS decide de 
frapper un peuple de Sa rigueur, ee 
sera irreversible. An cun refuge, en 
dehors de Lui, ne saurait les 
proteger, 

12. C’cst Lui qui vous fait voir 
heel air suscitant c taint e et espoir et 
qui forme les mi ages bien charges. 

13. Le tonnerre, [grondantj 
exalte Sa gloire, ainsi que les anges 
saisis par Sa craiiite r C'est Lui qui 
envois des foudres par Icsqudles II 
frappe qui II veut. Pourtant, les 
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irnpies osent CQntester la puissance 
d' Allah, alors que la rigueur de Scs 
ripostes est terrible. 

14. C est a Lui que s'adresse la 
vraic invocation. Ccux que les 
irnpies invoquent en dehors de Lui T 
nc peuvcnt ricn cxauccr, comparable 
en eela a cdui qui tendrait ses mains 
vers beau pour qu h cllc parviennc ft 
sa bouchc. alors que beau ne 
batteint point. Ainsi, b invocation 
des nicer earns nc fait quc se perdre 
dans le vide. 

15. Tous ceux qui soul dans les 
cieux ct sur terre se prostement, dc 
gie on de force, devant Allah de 
mcme que leurs ombres t matin ct 
soir. 

lfi, Dis-leur; «Qui est le Seigneur 
dcs cieux et dc la terre ?» Dis: «C’cst 
Allah!* Dis-leur alors: «Avez-vous 
pris en dehors de Lui des allies qui 
ib out nul pouvoir de se procurer un 
a vantage ou de conjurer un mal?» 
Dis-leur aussi: «L’ aveuglc serait-ii 
comparable au voyant? Ou les 
tenebres & la lumiere? Ont-ils donne 
a Allah des (div mites) associees en 
mesure dc crccr cominc Allah 
crcc. de sorte que leurs creations sc 
conf undent avee colics d’ Allah? » 
Dis-leur: «Noii f e’est Allah qui crcc 
loutes choses, II est le Dieu Unique, 
II est le Dotninarcur Absolu.» 

17, II fait descendre une eau du 
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ciel el des torrents sc mettent k 
cooler a leur me sure. I Is chanient 
unc Ccume dcbordantc. Lcs niclaux 
quo l 1 on fait fondrc au feu, cn vuc 
d'en tirer des pannes oil des 
instruments divers, produisent dcs 
ecumes semblables, Ainsi Allah 
oppose-t-E le Vrai au faux. Lcs 
ecumes se perdent en d edicts aiors 
que ec qm est utile aux hommes 
demeure. Telles son! les paraboies 
qu' Allah propose aux honun.es. 

IS. A ceux qlli repondenl a 
rappel d 7 Allah, la plus belle des 
recompenses! Quant a ceux qui 
refusent de repondre, lentanl de se 
rachcTcr. offrant ce qu'ils peuvent 
posseder - fut-ce V equivalent de 
lous les tresors de la lerre el meme 
encore lc double- ils auront un 
comple impitoyable. Leur refuge sera 
la Gehcnne. Quel deles table s£jour! 

19. Cclui qui voit la verite d;uis 
lc message qui rest rcvele, est-il 
comparable a un aveugle? Seuls en 
sonl eon seients ceux qui sonl 
pourvus d entendement. 

20 t qui respectent leurs 
engagements envers Allah; qui lie 
rompent pas leurs alliances; 

21* qui mamtiennent lcs liens 
rendus sacres par Allah, qui 
redoutent le Seigneur et craignent 
que le bilan de leurs oeuvres ne soil 
trop mauvals; 
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22. qui son! constant s dans leur 
picle dans I'cspoir dc voir la Face 
dc leur Seigneur: qui accoraplissent 
regulierement la pride et. de ce 
que Nous Jems avons procure, font 
des dons charitables en secret el en 
public, et qur repoussent le mal par 
la bienfaisance. Ceux-la, a la fin. 
beneficieront du mdlleur sejour; 

23. fils, seront admis dans] des 
Jardins d'Fiden, accompagnes des 
vertueux parrai leurs parents, lours 
epouses et leurs descendances; des 
anges afilueront vers eux dc tonics 
parts, 

24. [lent disant] : «Paix sur vous, 
pour avoir etc constants. Heurcux 
esr votre ultimo sejour! » 

25 . Quant a ceux qui violent le 
pacte d* Allah, apres y avoir 
solennellement souscrit, qui rompent 
les liens qu* Allah a ordonne de 
maintenir ct qui sement lc desordre 
sur terre. ceux-la seront maudifs et 
voues a un affreux sejour, 

2b. Allah dispense Ses dons a qui 
II veut, avec largesse on avec mesurc. 
Qudls sc rejouissent de la vie d’ici- 
bas. mais qu’ils s adieu t que la vie 
de ce mo tide est bien precaire au 
regard de la vie de F Au-dela! 

27. I.es mecreanls disent sou vent: 
«Pourquoi n'a-tdl pas re^u d’en 
haul un signe de soil Seigneur? » 
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Dis-Ieur: «En vente, Allah decide 
d'cgarer qui II vcul et guide vers 
Lui les repenrants since res, 

28. qui croient cn Lui, ct dont 
les occurs retrouvent touts la 
sereuite dans I s invocation d Allah. » 
L 1 invocation d* Allah nc rend-t-clle 
pas les occurs hi on sereins?! 

29* A ccux qui croicnt ct qui 
four le bien, b elicits et mei lleur 
Destin! 

30* C est ainsi que Nous 
V envoy qns aupres d'un peuple 
prdc£d£ par d’autres eommunaiites, 
afln que tu les informes de ee que 
Nous t avons revel e. Puisqu'ils 
refusent de reconnaitre Ar-Rahman 
(le Clement), dis-leur: *11 est mon 
Maitre; il n est dc dicu autre que 
Lui. Cest a Lui que jc me confic, et 
c ' est vers Lui que je viens repentant . » 

31* S il est un Coran qui fasse 
■ebranler les montagues, disloquer 
la terre, ou purler les morts [cest 
bien cclui-ci]. Eh bicn, toutes les 
decisions relevenl d’ Allah! Ceux 
qui croient nc sont-ils pas encore 
persuades qu’ Allah auiait pu. s f ll 
le voulait, bien guider lous les 
humains? Toutdbis, dcs catamites ne 
eesseront d atteindre les mecreants 
en sanction de leur iniquite ou de 
frapper 11 - 1 a proximite de leurs 
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dcmeurcs. jusqu * 1 a l 1 aceomplissement 
de la promesse d ‘Allah, Allah ne 
fail lit jamais a Sa promesse. 


32. Avaflttoi, d'autres Messagers 
furent Fobjel de raillerie, puis J'ai 
donnd uti rdpit aux impies. Je les ai 
ensuitc saisis. Quel ne fut pas alors 
Moil chatiment! 






33. Qui done dresse le bilan de 
r oeuvre de chaque kie ? Fouttant* 
ils (les pai'ens) pretent des as socles 
a Allah. Dis-leur: «Leur doimez- 
vous des noms et [attributs] ou bien 
pre Lender- vous informer Allah de 
ce quTl ne sail pas sur terre? Ou 
bien* pour vous, ce sent de simples 
appellations ?» Mais non, e’est que 
ces mecreants ont ete seduits par ce 
genre de manoeuvres, el qu its oni 
file devoyes' 1 Celui qu Allah entend 
perdre, nul ne saurait 1c guilder. 

34. Ceux-la subiront un chatiment 
dans ce monde et celui de ia vie de 
FAu-dela est encore plus terrible; 
ils u'auront nul prolecteur con Ire 
;la rigueur d‘J Allah- 

35* Void quel sera 1c Paradis 
promts aux pieux: un jardin baign6 
par des ruisseaux, aux fruits ct 
ombrages permanents. Telle sera 
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= vouloir dire frapper et se rappurter a calamity que signifier camper et 
se rapport ei a la deuxieme per sonne du singuller;. ce qui signifierait va 
mains. que tu ne campcs a proximjlc. . 

(1) Cbe? Warsh: ,et qu'ils se d£voyes.,,», 
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r ultime demeure des hommes de 
pidte t tandis que celle des m4cr£ants 
sera 1c Feu. 

36, Ccux auxqucls Nous avons 
domic les Ecritures sc rejouissent 
de ce qui fa ete revel e; certaines 
factions en rejettent une partie. 
Dis-leur: <d’ai seulcmcnt rceu ordre 
d P adorer Allah, sans rien Lui 
associej. Cest vers Lui que 
j'appelle el c'est vers Lui que se 
fera man retour. » 

37, C^csl aitisi que Nous avons 
rcvclc cc Coran: unc doctrine de 
sag esse cxprimcc cn langue arabe. 
Si jamais, apres avoir refu cet 
Enseignement, lu suivais les 
tendances des impies, tu n'aurais 
corn re Allah m allic ni protcctcur, 

38, Oui, avant toi, Nous avons 
envoy e d autre s Messages a qui 
Nous avons perm is d' avoir des 
femmes cl dcs enfant s. Aucun 
d’eux n’avait a produire un signs 
miraculcux sans la permission 
d' Allah. Chaque echeance est 
predeterminee. 

39, II appardent a Allah d'abrager 
ou de maintenir ce qu'Il veut. 
C'est Lui qui detienl la source 
mere du Livrc. 

40, -Que Nous te fassions voir 
une partie du chatiment que Nous 
leur promettons, ou que Nous te 
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rappe lions a Nous avant, il nt 
fincombe que de leur transmettrc lc 
message, A Nous de leur demarider 
dts comptes* 

41 * Ne voieut-ils pas que Nous 
sommts en train dc rctrccir Its 
li mites dc leur terroir? En verite, 
Allah jugc Seul; Scs verdicts sont 
sans appel, 1] csl si Prompt a tkirc 
lc compte. 

42* Ccux qui ont vecu avant cux 
avaient use des menies stiatagemes, 
mais e'est a Allah que revient la 
maitrist dt V ensemble de [leurs] 
manoeuvres. II salt ce que tourc 
ame aura a accompli r. Ees mecieants 
sauront a qui reviendra I’uliime 
demeurc* 1 

43. Lcs infidelcs nSpetent 
toujours: «Tu n'es pas un 
Messages » Dis-leur; « Allah suffit 
eomme Temoin entre vous el mui; 
ainsi que etux qui detiennent la 
science du Livre.» 
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{ I ) Cb-ez Warsh; «Tout mecreant saura 
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14. IBRAHIM (Abraham) 




PrpftfgiViVflffe verovte 2$ <7 2VL reveler apres ia sour ate 

de "AW". Elle compte 52 versets. Son titre est tire du verset 35. 


ip res confirmation de Fauthenticite et da Vobjet da Livre rdvele, 
la so urate rapped a l' oh jet de la mission de tout Prop he ie el fa regie 
de division des peoples concerned en croyants Men guides et 
mecreants rebelles. 


Elle rapporte en suite le dialogue-type enire Prophetes el peuples; 
at Exchange, la Jour de la Resurrection, qui sefera en Ire fa ux-die ax 
el tears adeptes ainsi que l 'attitude, ce jo ur-la, de S a tare 


Apres relation de / "invocation d f Abraham, la so urate se termine 
par une description de l* horrible destin des injustes et de leur grande 
epouvante le Jour Dernier. 


Au mim d 'Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



1. Alif. Lara Ra! Void un Livre 
que Nous Lavons revele, afm que 
tu fasses sortir les horn rues des 
tenebres vers la lumiere [et que tu 
les guides], par la volonte de leur 
Seigneur, sur la voie d 7 Allah, 
le Tout-Puissant, le Digne de 
louanges; 

2. Allah [est le] Maltrc Souverain 
de tout ce qui est dans les cieux et de 
tout ce qui est sur terre. Malheur a 
ceux qui ne croient pas en Lui! Un 
tourment terrible les attend. 
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3. Ceux qui preferertt la vie 
d’iei bus A la vie de TAu-deli, qui 
detoument les hommes de la voie 
droite d’Allah, lui preferant dcs 
chemins tortueux. Ceux- la vont loin 
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diins leur egaremenl. 

4. Nous mavons envoy 6 aucun 
Messager qui. nc s’exprime dans la 
langue des siens, pour leur exposer 
plus clairement [son message], A 
Allah de laisser se perdre qui II 
veut, ou dc bien guidcr qui II vent. 
II est le Tout-Puissant et le Sage, 

5. Nous avons envoyc Moise t 
muni de Nos signes, en Lui 
ordonnant: «Fais sortir ton people 
des tdnebres vers la lumicrc! 
Rappelle-leur kyjoume.es memorable s 
d' Allah E II y a la des si g tics pour 
tout homme Toujours constant ct 
reconnaissant,» 

6. Mo’ise dil a son peuple: 
«Rappelez-vous les bienfaits d' Allah 
envers vous! II vous a delivres des 
gens dc Pharaon qui vous infligeaient 
les plies suppiices, egorgeant vos 
gardens tout en epargnant vos 
filles. CTetail la une dure epreuve 
dc votre Seigneur. » 

7. [Rappelcz-vousJ lorsque votre 
Seigneur vous a bien pre venus: «Si 
vous Me rendez grace. Jaccroitrai 
VOS faveurs. Mills si vous Me reniez, 
Mon ehatimcni sera trds fort.» 

8. Morse leur dir encore: «Quc 
vous soyez [ou non] mecreants, vous 
et tous ccux qui peuplent la tone. 
Allah Se suffit bien, II est Digue de 
louanges.w 
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9. N'avez-vous pas re^u les 
rdcits concemant eeux qui ont vceu 
avant vous: le people de Noe, lcs 
'Adites. lcs Jamudites et d’autres 
peuples apres eux, que seul Allah 
COrniaiL? Tous ont reeu leurs 
Messagers munis de prcuves 
cvidcntcs. mais a chaque lois, ils 
port aie nt la main a la bouclie en 
sdecriant: «Nous ne croyons point 
a votre mission et nous so mines 
dans un doutc troubkmt k propos 
de votre Appel. » 

10* Los Messagers rcpondaicnl: 
^Comment pent- on d outer d* Allah; 
Lui qui a cree les cieux et la ter re, 
qui vous convie a Sa voie, pour 
effacer nombre de vos peehes, el 
vous laisser cn vie jusqu f au terms 
tixe?» Lcs mecreants repliquaient: 
«Vous n’etes que des mortels 
eomme nous, et vous voulez nous 
delourner de ee que nos peres 
adoraicnt Produiscz-nous done 
une preuve decisive ly 

11* *Oui s rdpliquaient les 
Messagers, nous ne sommes que 
des mortels eomme vous: mais All all 
accorde Ses faveurs a qui II veui 
parmi L Ses serviteurs. 31 ne nous 
app ardent pas de vous apporter des 
prcuves sans l 1 as sentiment d 1 Allah. 
Que tous les eroyants s ' en i emettent 
a Loi t » 

12* ^Comment pourrions-nous 
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ne pas nous confier a Lui, alors 
qu’II a bien cclaird noire ehcinin? 
Nous supportcrons avee patience 
ies offenses que vous nous infLigez. 
Que ceux qui cherchent des appuis 
s&ppuient done sur Allah) s> 

13. I.es mecreants disaienl alors 
a Icurs Messagers: dNTous suinm.es 
decides a vous expulser de notre 
pays, a moms que vous ne reveniez 
a notre religions Alors, le Seigneur 
revelait aux Prophet es; «Je feral 
pern les injusles.» 

14. «Je vous etablirai dans le 
pays apres euxt Telle est la 
recompense de ceux qui redoutent 
la comp aru lion dev ant Mot et qui 
craignent Mes menaces, » 

15, Les Prophetes imploraicnt 
[P arbitrage d' Allah]. Hi c'etail [a 
chaque fois] la defaite de tout tyran 
obstine, 

16, La Gebenne 1’ attend, oil il 
sera abreuve d’une eau fetide 

17. qu'il aura k absorber par 
gorgccs, eprouvant beaucoup de 
peine a Pavaler. La mort Passaillira 
de toule part sans qu’il ne soil 
ache vc, Un dur tourment cst a son 
attente, 

18, Les oeuvres de ceux qui ne 
credent pas au Seigneur sonl comme 
dc la cendre que le veni emporte 
par un jour de tempete. Ils ne 
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peuvent lien obtenir de lout ce 
qirils avaient fait. Quel dgarement 
total est le leur! 



19. N ? as-tu pas vu, [6 Loi 
humain!] qu 1 Allah a crcc les eicux 
el la tore pour uue raison juste? S' II 
le von kit, II vous ferait disparaitre 
el creeraitun monde nouveau. 











L' A . 



2ih Pour Allah, ce n'est pas la 
line oeuvre difficile. 




21* Tous les humams 
comparaftrout devant Allah, Les 
faiblcs diront aux superbes: «Nous 
ivavons fait que vous suivre; 
pourtiez-vous nous epargner le 
chatiment d 7 Allah, rant soil pcu?» 
Les purssants repondront: «Si 
Allali nous avail bien guides, nous 
vous aurions sauves. Que nous 
soyons epouv antes ou resignes. 
eeia rev lent au mcme, Aucune 
issue ne s’ off re k nous.* 
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22* Lorsque le sort tn sera jct6 t 
Satan lent dira: « All ah vous a fait 
une promess e de verite, el moi je 
vous en ai fait une a laquelle j'ai 
failli; je n 7 avals d’aillcurs aucune 
autorite sur vous; seulement, je 
vous id invites k me suivre et vous 
avez accepts. Vous n'avez pas a 
me blamer. Ne vous en prenez 
qu’a vous -memos. Je tic peux point 
vous secourir, et vous ne pouvez 
point me porter seeours. Je renie 
quo vous aycz auparavant fait de 
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moi un associe j[d' Allah].* En 
verity les crimincls seront voucs a 
un douloureux toumient- 

23, Quant a ceux qui croient en 
Allah Scul cl qui font le bicn, ils 
seront admis dans les jardins du 
Paradis, baignes de ruisseaux, cm 
ils vivront iinmortels par la volontd 
du Seigneur qui les accucillera par 
le Salut, 

24, N 5 as-lu pas vu comnie Allah 
vous propose cetre parabolc: une 
bonne parole est comparable a un 
bon arbre dotit lei racittes sonl 
solidement implantecs [dans la terrej 
el dont les rameaux [remontent] 
vers le ciel; 

25, qui produil des fruits k 
chaque saison avee la permission de 
son Seigneur. Ainsi Allah propose - 
l-Il des paraboles aux hommes en 
vue de les faire reflechir, 

26, Tandis qu'une mauvaise 
parole est comparable a un mauvais 
arbre, ddraeinc de la terre, toujours 
vacillant, 

27, Par les bonnes paroles. Allah 
rendra femie les creurs des croyants 
dans la vie diei-bas er dans 1' autre; 
11 feta perdre les coupables; Allah 
fera ce qu'Il voudra. 

28, >P as -til pas vu le cas de 
ceux qui ont paye d* ingratitude les 
bienfaits d' Allah? Ils ont in s Lai I e 
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leur peuple dans la demeure de la 
perdition: 

29. la Gchenne oil ils scront 
enfoumes; quel horrible sejourf 

30, Us avaient forge de pretetidus 
egaux & Allah, pour detoumer autrui 
de Sa vole. Dis-leur: «Jouissez de 
ceLle vie ephemere ! Voire ullime 
destination est le Feu.» 

31, Dis & Mes serviteurs qui 
croient en Moi d + observer 
I 5 accomplishment de la priere et 
de fairc Paumonc des biens qne 
Nous leur avons accordes. en secret 
on cn public, avant l avcnemenl 
d un jour on il n’y aura ni 
transaction ni ami tie complice. 

32. Cesl Allah qui a cree les 
deux et la icrre cl qui a fait tomber 
du cicl ime cau avee laquclle II 
produit des fruits pour voire 
nourriture. II a sounds pour vous 
des vaisseaux qui vogue nt sur les 
eaux par Son ordre el a mis les 
corns d’eau & voire service, 

33. Pour vous, [II a cr£c] aussi 
le soldi et la lime, assujettis a une 
rotation invariable: eomnie II a 
cree pour votre commodity la nuit 
el le jour, 

34, De tout ce que vous Lui avez 
demandd, II vous a donne. Si vous 
eherehez a enumerer les bienf'aits 
d* Allah, vous ne sauiez en faire 
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Tinventaire. En venle, Fhomme 
est par nature injustc et ingrat* 

3 5* Rappcllc-toi lorsqu f Abraham 
implora ainsi: «0 Seigneur! Fais de 
ce lieu un sanctuairc surf Preserve- 
mo i et lues fils de 1’ adoration des 
idoles!» 

3fi* « Seigneur, ces divinites ont 
egarb taut d' homines. Ceux qui 
suivront ma voie seront des miens; 
envers ceux qui me desobeironl, Tu 
seras Indulgent et Mis eric ordieux*» 

37* « Seigneur! J’ai ctabli une 
partie de ma descendance dans une 
vall6e aridc, aupres de Ta demeure 
sacree. pom qu’ils soient. Seigneur, 
assidus a la priere. Fais en sorte 
que des cueurs d" autre m hommes 
soient attires vers eux! Veuille lour 
procurer des produils de la leue. 
pour qulls Te rendetit grace! » 

38* « Seigneur, Tu sais bien tout 
ce que nous dissimulons ou 
divulguons, car il ideal nen sur 
lerre ou dans le cicl, qui soil eachd 
a Allah, » 

39* «Qu* Allah sort loue! C’est 
Lui qui m L a donne Ismael el Isaac, 
malgrc mon age avance. En ventc. 
Allah entend si bien les suppliques.» 

40, « Seigneur, fais que je sois 
assidu a la pnere, ainsi que ma 
posterile! Seigneur, veuille bien 
exaucer mes voeux !» 
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41* ^Seigneur! Pardonne-moi am si 
qu’a mcs parents et aux croyants* 
le Jour du Jugement Dernier \» 

42. Ne pense pas qu' Allah suit 
indifferent a cc que les coupablcs 
commettent. II retards seulenienl 
leur sanction jusquau jour oil its 
comparaitront, les yeux hagards 
dcpouvanic; 

43* ils afflueronL les cous 
tendus. les regards figes er les 
on: urs vides. 




i>L> 





44. Dis aux homines de prendre 
garde a ee Jour oil le chatiment les 
frappera, ou les criinmels diront: 
«0 Seigneur! Accorde-nous un bref 
dclai, pour repondre a Ton Appel 
el suivre les Messagevs [d' Allah ], & 
[H leur sera ditj: «N‘avez-vous pas 
jure auparavant que vous ne 
quittenez jamais les s£puleres?» 

45. «N'avez-vous pas oeeupe 
les demeures de ccux qui ont vecu 
avant vous el qui elaient coupables 
covers eux-mcmes? N avez-vous 
pas con. si ale ee que Nous leur 
avons fait subir? Pourtant. Nous 
vous avons cite tant d'exemples.w 

46. Voila qu'ils Lrament leurs 
intrigues. Allah entend bien cerner 
leurs manoeuvres, qui nebranleronl 
jamais les montagnes (L '. 



(1) Le sens donne par cenain.es exegeses esi le suivaiu: «,,, cerner leurs 
manoeuvres dussent-elies etre de taille a ebranlei les montagnes», 
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47* Ne pcnsc surtout pas 
qu’ Allah puissc faillir a Sa promcssc 
eravers Ses Messagers, II esl Je 
Tout- Puissant, le Mai Ire de la 
vengeance* 

48* Lx jour ou la tcrrc sera 
trans forme e en autre chose que la 
lerre - il en sera de menie des 
Cieux — et ou les hommes 
apparaltront devant F Unique, le 
Dominateur Absolu. 



49* Tu verras ce jour -la les 
criminals enchaines dans Jes 
carcans, 

50* le corps convert dc goudron, 
1c visage envahi par le Feu. 

51* Ainsi Allah rctribue-t-H route 
ame pour ce qu elle a accompli; 
AH all e$t si Prompt a faire a 
chacun son compte* 

52. Voilii le message adresse 
aux hommes pour qu its en soient 
bien avertis. quits sachent qu’il 
n'y a qu’un seul Dieu, et pour que 
les hommes intelligent s en soient 
bien coil sclents. 
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Prehegirienne ($ auf It verxet 87), reveler aprex la so urate dt 
"Joseph"* EUe cample 99 versus, San litre ext tire du versel 89. 


La sourate commence par decrire V extravagance et Pent element 
dex mtcreanis, puix tilt evoque, en xigne dt puissance divine, 
certains phe nomitt ex et loix dt t la nature etahlis par Allah. 


EUe relate tn suite le recit de la creation d'Adam et de la rebellion de 
Satan, et Vhistoire des anges holes d’Ahraham, charges de lui armoncer 
la naissance dam Jits, puis d’aller sauver Loth etaneantir son peuple. 


Apres allusion d Phistoire des peoples de Laika et d'APHijr, la 
sourate se (ermine sur une consigne de patience et de Constance 
don nee an Prophete. 


Au nom d’ Allah, le Clement, 
le M is e ricardi e u x, 

1* Alif. Lam RiL Voici les 
versets du Livre; d + un Coran 
eclairant. 



2. Les mecreants regretteronL 
un jour, de nc pas s'Stre eonvertis & 
I’ Islam. 

3. Laissc-les sc rcpaltre, jouir 
de la vie et se bercer d’ illusions, 
Bienlol ils sauronl ce qui les attend. 

4. Nous n'avons jamais fait 
p£rir de cit6 satis tjuc son sort o’ ail 
etc predetermine. 

5. Auai nc communautc nc 
saurait avancer ni retarder le terms 
qui lui esl assigne. 

6. Les mecreants disent: «0 loi 
h. qui cat revels cc Rappel] Tu n’es 
qu un ho mm e poss6de,» 
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7. «Pourquoi tv es-tu pas venu 
avec des anges T si tu dis la 
vcrilc?» 

8. [11 lent est tepondu j : «Nous 
ne faisons descendre les atiges 1 
que pour executer la vraie mission; 
aucirn sursis nc sera alors domic 
aux impies. 

9. CFest Nous qui avons descendu 
lc Livre du Rappel et c'est Nous 
qui assurer ons sa preservation.)* 

10. Avan! toi* Nous avons 
envoy c des Prop here s aux divers 
peoples. 

11* Chaque fois qu’un Messager 
est venu prcchcr ees infidclcs* ils 
Font tourne en derision. 

12. Ain si sc ell ons- Nous les 
occurs des criminds, 

13* Ils ivy croiront pas; tel fut le 
eompottement des peuples revolus. 

14, Mcmc si Nous leur ouvrions 
une porte au ciel f leur pennettant 
d f y monter a tout moment, 

15. ils diraient; «Nos regards sent 
hallueiues, ou bleu nous sommes 
ensure el es.» 

lb. Pourtant, Nous avons place 
les constellations dans lc ciel; Nous 
I s avons ainsi pare [aux yeux] de 
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(1) Chcy, Warsh: «|II leur est repondu]: Les anges n'opircnl leur dcitcnlc que 
pour executer,.,,.* 
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ceux qui k eontcmplent; 

17. comme Nous 1 avons protege 
de lout demon m audit, 

IS. Celui qui tetite de $ai$ir au 
yoI quelquc parole celeste sera 
poursuivi par un met^ore 
incandescent. 

19. La Terre, Nous 1/ avons 
etcnduc; Nous y avons implantc ties 
montagnes et y avons fait pousser 
tant d’cspcccs cn bonnes proportions, 

21b Nous 1’ avons aussi dotcc de 
produits al oriental res pour voire 
propre nourriture et pour celle 
dautres [creatures] que vous n'etes 
pas a mernc de nourrir. 

21. II n'est rien dont Nous ne 
daemons la totality ties reserves et 
que Nous ne fas s ions descendre 
par quantitc determincc. 

22. Nous envoyons des vents 
fecondant [les image s n ] puis Nous 
faisons tomber des eaux pour vous 
abreuver. Ce n'esl pas vous qui en 
detenez la reserve. 

23. C'est bien Nous qui faisons 
vivre et mourir et qui hcritons [de 
tout] , 

24. Nous cOnnaissons, parmi 
vous. les premieres generations 
[pas sees] et les dernieres a venir: 

25. routes seronl ramenees 
dev ant ton Seigneur. H est Lc Sage. 
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r Omniscient. 


26, Ccst Nous qui avons ere 6 
rhomme d une argile sonore, riree 
d’uti limon malleable. 





27, Nous avons auparavant crc£ 
les djinns du feu de Semoum' 3 '. 

28, ’Ll n jour, le Seigneur dit aux 
anges: «le vai$ creer un elie a 
partir d’une argile sonore exrrairc 
de la terre glaise.» 

29 , «Quand Je lui dotinerai sa 
forme ct lui insufflerai de Mon 
Esprit.. prostemez-vous dev ant lui, 
face a ter re f » 

30, Tous les anges s inclmerent 
ensemble, 

31* excepte Iblis qui refusa 
d’etre avec [les anges qui sc soot] 
prostemes, 

32. Allah lui dit: «6 [blis! 
Pourquoi ne t’es-tu pas prosleme 
avec les autres?» 
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33, « Seigneur) dit Satan, je n a; 
pas a m’inc liner dev ant un morlel 
que Tu as eree d une argile sonore 
lirdc de la terre glaise.» 

34. «Sors d iei, lui dit -II. diable 
maudit’» 
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35, «La malediction tc poursuivra 
jusqu’au .Tour du Jugemenl.» 


©a 





(1) Dans sa iraduclion, Jacques Bcrquc propose lc mol "simtHin", passe dc 
l'arabe h K anglais, pais au fr an^ais, 
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3(t. «Seigneur, dil Iblis, accotde- 
moi un sursis jusqu'au Jour de la 
Resurrection. » 



37, Le Seigneur dil: «Cc sursis 
r est accorde 

3S. jusquau jour du terms fixe» 

39, Satan dil: «$eigneur, puisque 
Tu m as fail egarer, je m erxiploierai 
a tenter Jes homines .sur lerre pour 
les egarer lous, 

40. sauf Tcs devoucs serviteurs*» 
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41. Lc Seigneur dil: «Voil& 
pour Moi unc regie bien juste: 

42* tu tv auras aucun pouvoir sur 
Mcs tldelcs* a 1’ exception de ceux 
qui te suivront pamii les devoyes 



43, qui auront, tons, un rendez- 
vous avec la Gehenne.» 

44. «Celle-ci compte sept portes; 
chaquc portc aura le lol qui lui cst 
assigne.» 



45* Quant aux pieux, its scront 
admis dans des jardins baignes de 
sources vives ; 



4tf* |ou ils seront accueillis par]: 
«Entrez-y eu paix et vivez en 
securitc!^ 



47* Nous avons extirpe de leur 
esprit tout sentiment de hainc. Ils 
vivront en fffcres, se faisant face* 
sur des lils somplueux. 
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48. I. a, ils n’eprouveront point 
de lassitude et nc scront jamais 
deloges. 

49* [6 Prophite!] Informs Mss 
serviteurs quc Jc suis le Pardonneur, 
le Misericordieux r 
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SO* mais que Mon chatiment est 
douloureux - 
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51* Informe-les aussi de ce 
qir il eu ful des holes, d’ Abraham. 

52, Ils entrerent chez lui, disant: 
«Salul l». Abraham repondit: «Vous 
nous fades peur.» 

53, Ils lui rep lique rent: «Ne 
t’inquifete pas. Nous t'annon^ons 
utie heureusc nouvelle: la naissance 
d un garfon fort instiuit . » 

54* Abraham dit: «Vous me 
faites eette annonce en depit de 
mon age avarice. Quelle curieuse 
annonce quc la v5tre!» 

55. I.es Mess age is lui dirent: 
«C f est bien la veritd dont nous 
t’informons ; ne sois pas de ccux 
qui s’ abandonment an dcscspoir.w 

56* Et lui de dire: «Qui pourrait 
desesperer de la misericorde du 
Seigneur, sinon les homines ^gares?* 

57* II ajouta: «Au fail, quel cst 
1’objtt de votre mission ?» 

58* Lcs anges declarCrent; «Nous 
sommes envoyes contxe un peuple 




-S| J. J*+ M r 9** * • I-"-*” I I,- 

^ 0*J J 4 


©: 


T J JV i 








IS. Al-Hijr 


P<ir lie 14 


390 




*| 0 SjjM 


de criminals; 

5 V. sauf la f amillc de Loth que 
nous allons s an vet toutc cnticre, 

60. a I’ exception de sa femme, 
dont Nous avous decrete qu'elle 
serai t parmi Les damne&.» 

61. Lorsqile ces anges $e 
presenleretlt chez la famille de Loth, 

62. celui-ci s'ecria: #Vous files 
des gens ctranges!» 

63. «Noa discnt-ils. nous venous 
executer la decision dont cc pen pie 
doulait » 

64. «Nous f apportons le Vrai; 
car nous somme s bien veridiques.» 

65. «Amene La famille pendant 
qu'il fait unit el marche derriere 
eux;E Que personne parmi vous nc 
se retoutne ct allez Ik oil il vous 
sera ordonnel » 

66. Nous avons alors rcvele a 
Loth que des Laube tons ces gens 
seraient aneantis jusqu'au dernier. 

67. Les habitants de la cite 
accoururent dans I'allegresse [vers 
les Me s sagers.] 

6&. Loth lcur dit: &Ccs Grangers 
sent mes holes, ne me fades pas 
subir un affront !» 

6V. «Redoutez Allah f epargnez- 
moi la honte’» 
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70. E$ rgpondirent: «Ne favons- 
nous pas Intertill d’hdberger dcs 
mconnus?» 

71. Loth s’dcrra: *Voiei nrcs 
idles, si vous tenez a agir.* 

72. Sur la vie! II s etaient plonges 
dans un del ire frcnclique, 

73. Lorsque le smistre Grondement 
lcs a saisis an lever du jour, 

74. Nous avons bo ule verse la 
citd dc fond en eornble, cn faisani 
s'abattrc sur elle unc pluie de 
cailloux argileux; 

75. - 11 y a la dcs signes pour 
ceux qui savent observer et tirer la 
I&fon. 

76. En effet, leurs vestiges 
demeurent sur les routes dcs 
pas sants; 

77. cc sont bien-lft dcs signes 
pour lcs croyants. 

78. Que les habitants de Laika 
etaient eoupables! 

79. Nous avons ainsi sevi conlre 
cux t lcs ruincs [dcs deux citdsj' 1 - 1 
sent sur unc vole bien visible, 

80. Les habitants d’Al Hijr 
aussi ont irailc Nos Mcssagcrs dc 
menteurs. 
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(1) Lcs deux cites en question sonl Laika ct Madiane auxqncllcs fill envoye le 
Proph&te Su aib- 
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81, Nous lcur avons produil Nos 
signcs mais iis s en sont detourncs. 

82* Alors qu ils vi valent en 
secunte dans des dcmeurcs raillccs 
dans le roc, 

S3, le sinistre Grondement les 
saisit a 1 aube. 

84, Tout ce qu'ils avaienl 
acquis ne leur servit a lien. 

85, Nous n 1 avons eree les cieux 
et la terrc ainsi quc respace 
imcrincdiairc quc pour unc juste 
raison. L'avenemenl de I’Heure esl 
ineluctable. Sois done dune 
indulgence ties digncl 

86, Ton Seigneur est cclui qui a 
cree tout, qui salt tout. 

87, Nous t'avons revcle les sept 
versets de reference et tout le 
Coran sublime. 

88, Ne porle pas ton regard sui 
les jouissances 6phdm£res quc 
Nous avons accordecs a certaines 
categories parmi ces impies! Ne 
f affix ge pas non plus pour cuxl 
One ton bras soil leger pour les 
croyanlsl 

89, Dis; <Je suis potteur d’un 
avertissement explicite.# 

90, Comme Nous avons fail 
descendre [ee chatiment] sur ceux 
qui tcntaient dc briser l 1 unite [dc 
Noire revelation]; 
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91, qui pienaient ie Coran pour 
des fragments incohe rents; 

92, je jure, par ton Seigneur, 
que Nous leur demanderons tons 
de repondre 

93, de ce qu'ils commettaient! 

94, Proclame tour haut ce qui 
r’a etc ordomicf Ne tc soucie point 
des paiensf 

95, Nous r'avons epargne [la 
malveillance] des raillcuts'"\ 

96* qui. associent une autre 
divimte a Allah; bientot ils sauront 
[ce qui les attend]. 

97. Nous savons que leur propos 
[desobligeant] fafflige. 

9H, Celeb re plutot les louanges 
de ton Seigneur] Sois de ceux qui 
sc prostement dev ant Lui! 
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99, Adore ton Seigneur jusqu’& 
la conclusion de ton dcstinf 




(1) 11 s f agit de cinq noiables meequois qui raillaient beaucoup le Proph&te et 
qui perirent toils 1-ors de la hataille de Redr: FJ Walid Ibn El Moughira, El 
'As Ibn Wait, A1 As wad Ibn El Mouialib. A1 As wad Ibn Abd Yaghulh cl 
El Hai'itb Ibn At-Tulatilah, 
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16* AN-NAHL (les abrilles) 
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Prehigirienne ( sauf les train derniers versets), revilee apres l a 
sou rate de "la Caverne ", Elle cornpte 128 versets. Son litre eat tire 
du verset 68. 


Cette so urate fait ttne tres large part aux signes f menthnnis en 
plus fours en dr oils du texte, de la puissance et des hie tif aits d f Allah, 
illuslres par de rwmbreux exemphs; creation des cieux et de la terre, 
de Chum me - dont tes different es e tapes de la vie, la procreation, la 
parent^ lea differences de fortune sont des merveilles - des 
animaux, avec lea differ en ts products derives utiles pour Chomme, 
notamment les abeilles, des nuages, de la phtie f des prodmts de la 
terre, de la nuif du jour , des etoiles, de lei mer . . . 

Elle incite aux dons char it a hies, d Camenite et au respect des 
engagements et serments , 

Apr is utte allusion d la foi sincere d* Abraham, puis an Sabbat, la 
sourate se termine sur une exhortation d la patience et au sens de la 
mesure , 

Au nom d' Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

1, L'ordre d* Allah arrive! Ne 
cherchez pas a en hater l’avenement! 

Gloire a Allah! Bicn an dcssus de 
ce quc les pai'cns Lni associcnt! 

2, II fait descendre ies anges 
qui transmettent r Esprit de Son 
message a ceux qu’Il choisit parmi 
Scs scrviteurs, pour quc ccux-ci 
avcrtisscnt les homines de cc qu’Il 
dit: «E n’est de dieu quc Moi, 
redoutez-Moi done!* 

3, Cest Lui qui a cree les cieux 
et la terre, pour une juste raison, [II 
est] bien an dessus de ce qudls 
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peuvent Lui associer! 

4. II a cree Hiomme d une goutte 
de spetme cl voila que cct homme 
devient un contestataire averd. 

5. Pour vous, 0 a crcd les 
animaux clout les products vous 
rechauffent dont vous tirez maints 
profits, dont vous vous nourrissez, 

6. [el dont] vous adnnrez la 
bcautc quand ils rentrent le soir au 
bercail, et quand ils le quittent le 
malm pour le paturage. 

7. Ils transp orient vos lourds 
bagages vers dcs eon trees lointaines 
que vous nc pouvez, I sans eux,] 
atteindre qu’avec grand peine. En 
verite, voire Seigneur eSt, envers 
vous, Bienveillant ct Misdricordicux, 

8. [D vous a donne] les ehevaux, 
les mulcts cl les anes pour servir 
de montures et pour Tapparat. 11 
ere era d'autres [choses] que vous 
nc saurez soup^onner. 

9. II prend sur Lui de tracer le 
bon chcmin, bicn que certains 
pref event sen dear ter; II pourrait, 
s r Il lc voulait, vous guidcr lous. 

UK C’cst Lui qui fait tomber du 
del lean qui vous sen de boisson. 
gene rant des vegetations pour le 
paturage dc vos troupcaux, 

11, el avec laquelle II fail 
pousscr du bid, dcs oliviers, dcs 
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palmier s cl toutes sortes de fruits. 
II y a la un signe pour ccux qui 
savent reilechir, 

12* II a mis a votre service la 
nuiL le jour le soleil et la lune, Les 
6toiles aussi sont assujetties a Son 
otdre, Ii y a la des signes pour 
ceux qui savent raisonner. 

13* II a repandu sur terre tant de 
choscs aux coukurs differentes. II 
y a la un signe pour ceux qui 
savent mediter, 

14* C 'esl Lui qui, pour vous, a 
sounds la mer d’oii vous tirez de la 
chair fraiche et des joy aux pour vos 
parures et oil I’ on voit des bateaux 
fendre les flots* vous permettant de 
circuler pour acqu£rir les biens 
qu' Allah vous accorderait. Feut-etre 
Lui seriez-vous reconnais sants* 

15* II a implants sur terre de 
hautes montagnes pour qu'eile nc 
s’ebranle pas sous vos pieds, II y a 
ciabii des cours d’eau et des voics 
de passage pour vous guider [dans 
vos de placements], 

16* des reperes sur terre et les 
etoilcs aux eieux pour votre 
orientation . 

17* Celui qui cree tout est-il 
comme celui qui ne cree rien? 
N’en scricz-vous pas cons dents? 

18* Si vous cherehiez a enutnerer 
les bienfaits d' Allah, vous nc sauriez 
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en fane l’inventaire. En vcnte, Allah 
est Patdonneur et Misericordieux, 


a s> t v'i-hT' 


19. Allah conn ait si hien ce que 
vous d is si mule 7. el ce que vous 
devoilcz 

20. Ccux qu'ils ltwoquent' 1 en 
dehors d + Allah ne peuvent lien creer. 
eUnt crees eux-m ernes; 

21. des etres incites, sans tine, 
tic sachant quand ils seroni 
re ssu series, 

22. Votre Dicu est mi Dicu 
Unique, Ceux qui lie croient pas a la 
vie de FAu-dela la meccumaissent 
par iinpuhe dc cccur, lou jours enfles 
d'orgueil, 

23. Allah coimait, sans an cun 
dome, ce qu’ils pensent en secret 
el ce qu ils expriment en public. 
Allah naime pas les hautains, 

24. Lorsqu il leur est demands: 
«Qu’cst-cc que votre Seigneur a 
revele?» Us repondent: *Ce ne sent 
que de vie dies histories! » 

25* Am si porteront-ils P le Jour 
dc la Resurrection, la totality dcs 
fardcaux dc leurs forfaits ainsi que 
les charges de ceux qu ils ont egares 
par ignorance. Quelle ddtcsiablc 
charge quest la leur! 

26. Ceux qui ont veeu avant eux 
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(1) Chez Warsh: «Ceux que vous invoquez en dehor? d‘ Allah ,, 
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ont use des m ernes manceuvre$ t 
mais Allah a fait dbranler les 
fon dements de leur bastion dont Je 
loll s’iScroula sur Icurs ifilcs, cl Ic 
chatiment ics frapp a sans quils en 
aient eu le nioindie pressentiment. 

27, Lc Jour de la Resurrection : 
Allah les couvrira d’ignominie, 
leur disant: «Ou sont les associes 
quo vous osiez Me prefer et pour 
lesquels vous vous etes insurges ?» 
Ccux qui soul dotds du bon savoir 
dir ont: '’Aujouid'hui, e’est le jour 
du malheur el de la honte des 
mecrcants 

28* dont les anges viennent 
recueillir les ames, alors quils son l 
injustes silvers eux-memes, faisant 
one sounds si on [tardive] quand ils 
dedarent: «Nous ne faisions aucun 
mal. ,, » Oh que si! Allah sail 
parfaitement cc que vous faisiez. 

29. II leur sera dit: «Franchissez 
done les poites de la Gehenne oil 
vous demcurcrcz a jamais ». Horrible 
sejour des arrogants! 

30. II sera dit a eeux qui 
Tedoutenl le Seigneur: «Qu a tail 
desccndre votre Seigneur ?» «Un 
bien salutaire» repondront-ils. Ceux 
qui font le bien beneficieront d‘une 
belle recompense dans ccttc vie ct 
leur retribution sera meilleure dans 
la vie de 1’Au-dela. Quel heureux 
sejour que celui des homines pieuxf 
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31. [Ds seront adtnU dans] des 
Jardins d'Eden, baignis de ruisseaux, 
disposant de tout cc qu’ils pourront 
desirer, Cest ainsi qu’ Allah retiibue 
les pieux 

32. dont les anges recueillenl 
les times en drat de puretc, leur 
disant «Paix sur vous! Entrez dans 
lc Paradis en prix dc vos bonnes 
{euvres.w 





33.. Quatlendetit alors ces impies 
srnon que les anges > avee POrdre 
d ? Allah viennent les saisir? Ainsi 
en fut-il de ceux qui les avaient 
precedes; Allah n h a point ete 
inj lisle envers eiix, ee son l eux qui 
elaient lnjustcs envers eux-memes. 

34, Us ont subi les consequences 
faohcuscs de leurs mauvaises 
oeuvres; ils seront assaillis de 
parlout par eel a mime qui faisail 
l'objet de leur raillerie. 

35, Les parens disent; «Si All all 
P avail voulu, nous n’aurions ricn 
adore en dehors dc Lui, nous et nos 
ante Ires, m rien interdit qui ne le 
fht par Lui.» Tclles furcnl les 
allegations tie ceux qui avaient 
veai avan? cux; mais en fait 11 
n mcombe aux Messagers |d’ Allah J 
que de LransnieUre clairement leur 
message. 

36, A chaque eoininunaute, Nous 
avons envoye un Mes sager leur 
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enjoignant: «Adorez Allah, fuyez 
les ldoles ! » Certains furent bicn 
guides par Adah, d'autres sombrerent 
dans un egarement ineluctable. 
Allez done de par le monde el 
voyez le destin final de ceux qui 
rejetaient Nos messages! 

37, Quel quo soit ton effort pour 
les sauvec sachc qu'Il (Allah) ne 
guide pas ceux quTT"-' entend perdre, 
Ceux -la ne seronl jamais xecourus. 

38, Ils (les impics) jurcnl par le 
Nom d’ Allah, de toutc la force de 
leurs serments, qu’ Allah ne 
ressuscitera jamais les moils. Oh 
que si! [C'esl] une vraie prom esse 
qu’ Allah prend sur Lin, meme si la 
pin part des gens n’en sont pas 
convaincus, 

39, C est ainsi qu'TI elucide 
pour les homines les sujels de leur 
divergence, afin que les mecieants 
sachent qu’ils avaient inenti 

40, II suffit pour Nous, si Nous 
voulons qu'une chose s'accomplisse. 
de dire: "Sens' 1 ! Ef la chose se fait. 
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41. Ceux qui ont emigre pour la 
cause d* Allah apres avoir etc 
vict imes d f injustice, Nous leur 
procurons dims cc monde une vie 
agrcablc, ct leur recompense dans 
r autre sera bien plus grande. Ah, 



(1) Chez Warsh: ,Nul ne saurait bten guider ceux qu' Allah enteud perches 
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s ? ils savaient! 

42. |Ce $ont] ceux qui son l 
demcures constants et qui sc fiaient 
a leur Seigneur. 

43. Avant toi s Nous n’avons 
envoy e que des hommes a qui Notre 
message a etc rcvclc. Consult ez 
done ceux qui ont reyii le [Livre 
du| Rappel, si vous ne savez pasf 

44. [Nos anciens Piopheles etaienl 
munis] de preuves evidentes, Ils 
apportaicnl dcs Ecriturcs. Nous 
avons fait desccndre sur toi cc 
Coran pour que tu expliques aux 
homines le- message rcvclc. et pour 
qu'iis puis sent en mediter le sens. 

45. Ceux qui trament les 
mail vaises manoeuvres, sont-ils 
surs qu 1 Allah ne les f'era pas 
englouhr dans la lerre ou se 
croicnt-ils a 1’abri d un chltimcnt 
qui les frappe la oil ils s'y 
attendent le moms? 

46. [Ou bien] encore qu'Il ne 
les saisira pas en plcine activite? 
Ils ne sauraient en tout cas 
echappcr a Sa Puissance. 

47. On bien | croicnt-ils] qifll 
ne les saisira pas en plein effroi? 
Ccrtes. votre Seigneur est Indulgent 
et Misericordieux. 

48. N’ ont- ils pas vu tant de 
choses qu h Allah a creees el dont 
les ombres ne cessent de slndmer 





ft 

tsr 








.4. - ^ j i i -j-^ . t< ? 

© J A 



” j.-? 




-ft- < J *„ 









'M 




liu An-\ah] 


Pattie 14 


402 


> t 


\ T, JaJ' Sjj-J 


h droilc ct & gauche, dans un 
mouvement de prosternation et 
d’ humble soumission '& Allah? 



49* En efteb devatit Allah sc 
prosteme tout ce qui bouge dans 
les eieux et sur lerre; les anges 
s mclment cux aussi sans nul 
orgueil; 

50* Us redoutent Icur Seigneur* 
au dessus d’eux, et s’ em pres sent 
d‘c\dcutcr Ses ordres. 
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51. Allah a dil: «N'adorez pas 
deux dieux* il n est quun Dicu 
Unique; oest Moi Seul que vous 
devez craindte, » 

52, A Allah apparlient tout ce 
qui esl dans les eieux el tout ee qui 
cst sur terre; A Lui Seal le culte cst 
du. Redouteriez-vous un autre 
qu‘ Allah? 

55, Tout bonheui qui vous 
louche provient dc Lui cl si le mal 
vous atteint, e'esr a Lui que vous 
adressez vos complain tes, 

54* Mais lorsqu’Il vous delivre 
du mal, il $’etl trouve encore parmi 
vous qui Lui donneni des assocics, 

55. meconnaissanl, par ingratitude, 
les bienfaits que Nous icur avons 
donnes. Qu ils se rejouissent de la 
vie ephemere, lls sauront [ce qui 
les attend 1 E 

56* Les patens reservent h. dcs 
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divinity ddpourvues de lout s avoir, 
unc part dc cc quc Nous leur 
avoirs procure. Par Allah! Vous 
aurez a repondre de vg$ inventions 
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mensongeres, 


57, II s altribuent des lilies a 
Allah - a Sa gloirc ne plaisc! - et 
s attiibuent a eux-m ernes ce qu ils 
aiment avoir, 
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58* Quand on annonce k Tun 
d'eux la naissance d’une fille, son 
visage s'assombrit aussitot et il 
suffoquc dc iristesse, 

59* II fuit les regards du public, 
tellement afflige par cette annonce, 
ne sachant s f il doll garder sa fille 
dans la home on Fcnfouir sous 
terre, Quel miserable jugernent que 
1c leur! 

6(1* Ccux qui nc eroient pas & la 
vie dc V Au-dcl a donnent un 
exemple typique de vilenie, A 
Allah les exemples sublimes, 11 esi 
rOmnipuissant et 1c Sage, 

61* Si Allah tenait rigueur aux 
humains pour leur injustice, 
II n’aurait laisse aucunc ame qui 
vive sur terre, mats H ajoume 
leur ehatimenl jusqiFau terme 
predetermine. Une fois ce terme 
eclm, ils ne pourront ni Favancer 
d‘une heure m le re cider. 
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62. Ils (les impies) atlribuent k 
Allah cc qu'ils detestent pour eux- 
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mettiftS el laneent des allegations 
mcnsongcrcs, pretend ant qu'ils sont 
promts au meilleur destin. Leur lot 
sera ccrtes ie Feu cl ils seroni les 
premiers a y ctrc enfournes. 

63, Far Allah f Nous ayons 
envoy e avant loi [des Prophetes] a 
d L autre & communautds, auxquclles 
Satan vantait leurs oeuvres; il 
devinl leur maitre. Un tourmenl 
douloureux les attend, 

64, C’est settlement pour que tu 
elucides pour les homines tout ce 
qui fait Fob jet de leurs des accords 
que Nous t avons revclc ce Livrc. 
guide salulaire el misericords pour 
les troy ants. 

65, CFest Allah qui a fail 
desccndrc du cicl unc cau avec 
laquelle II ranime la teire morte. II 
y a la un signe pour tous ceux qui 
veulent entendre, 

66, Vous avez aussi dans les 
Iroupeaux une le^on a mediter. En 
effet, dcs ventres de ccs b£tcs. 
Nous vous fournissons une boisson. 
sortie d'enlre chyme et sang: un 
lait si pur ct sr agitable a boirc ! 

67, Dcs fruits des palmicrs et 
des vignes, vous tire/ un breuvage 
cnivrant ainsi que d cxccLlcntcs 
nourriturcs. H y a la un signe pour 
les homines qui savenl raisonuer. 

6S, Ton Seigneur a inspire aux 
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abeilles: «Elisez vos demeures dans 
lcs mont agues, lcs arbres ct lcs 
treillages, 

69, puis commencez a bu liner 
tous les fruits, cn suivant les voles 
que voire Seigneur a frayees pour 
vous.» Des abdomens de ces 
inseclcs, sort un breuvage aux 
couleurs varices, ay ant des verlus 
curatives, ail profit des homines. II 
y a la un signe pour ceux qui 
savent reflechir, 

70, C 1 est Allah qui vous domic 
la vie puis qui vous la reprend. 
Certains dentre vous atteindronl 
l age de scnilitc ct pcrdront la 
memoire de loul ce qu f ils savaienl 
auparavant, C : cst Allah qui deli civ t 
loule la science et loute la puissance. 

71, Allah a favorise cerlams 
d'entre vous par rapport a d'autres 
cn inalierc de riches sc. Ccpendant. 
les plus favorises ne pen sen l poinl 
a fa ire benef icier lours cs claves 
d'une parlie de leur fortune, leur 
permettant d en tirer le metric 
profit qu’eux. Comment ces impies 
peuvent-ils nier les bienfaits d' Allah? 

72, Allah vous donne des epouses. 
issues de vous-memes, vous donne 
de vos dpouscs dcs fils cl pel its 
fils, et vous fait don de tres bonnes 
choses, Vont-ils, alors, croire au 
faux el denier les bienfaits d' Allah? 

73, Us adorent en dehors d* Allah 
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ceux qiu ne peuvent leur procurer 
aucun don des eieux ni dc la tcrrc, 
ctant eux-mcmcs d^pourvus dc 
tout pouvoir de le fane, 

74. Evitcz done de forger dc 
pretendus egaux a Allah! Allah sail 
tout et vous ne save/ Hen. 

75 ♦ Allah vous propose, en 
parabole, rexeraple d un enclave 
asservi, incapable de quoi que ce soit, 
el celui [dun honime libre]. dote 
par Nous d line belle fortune, dont il 
fait des dons chan tables en secret el 
en public. Pourraient-ils etre considered 
commc egaux? Non! Qu" Allah en 
soit lone! Mats la plupart dentre 
eux n’en sont pas conscients. 

7(k Allah vous cite aussi 
Fexemple dc deux hommes. Fun 
muet ct impotent, constituanr une 
charge pour son maitrc qui, ou 
quHI Fori ente, iFen tire nen de 
bon. Serai t-il comparable a celui 
qui prone la justice et qui suit la 
voie de la rectitude 7 
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77. Allah detient les Mysteres 
des cieux et de la terre, L’ avenement 
de FI leur e se produira en un din 
dVeil, ou encore plus vite. Allah a 
le pouvoir de tout faire, 

78* Allah vous a fait n aft re des 
entrailles de vos meres, depour vus 
de tour savoir. II vous a dotes de 
Fouie. de la vue et de V intelligence. 
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Lui en serez-vous reconnais sants? 

79. N H ont-ils pas vu les oiseaux 
volant dans, les airs, dont L Scul 
Allah assure la portancc, II y a la 
des signes probants pour eeux qui 
eroienu 
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80* Allah a fait de vos maisons 
le lieu de votre habitation, If vous a 
procure d’autres demeuies sous 
forme de tentes en peaux de b£tcs. 
plus legeres pour le voyage et les 
brefs sejours. II vous a pourvus 
aussi d’objets et dc mobiliers faits 
avec leur laine, leur poll et leur 
entu u till sables pour un temps. 

81* II vous a dgalemenl permis 
de proflter dcs ombrages de cc 
qir U a cree. II vous a menage des 
abris dans les montagnes, com me 
II vous a procure des vetements 
pour vous preserver de la chaleur 
et des eottes pour vous proteger 
contre votre propre violence. Ainsi 
vous comble-t-FI de Ses bienfmLs > 
voulant que vous Lui soyez sounds. 

82* Si les impies sc document 
[de ton appelj il ne fin combe que 
la mission de leur trims metlre 
claircmcnt Mon message. 

83* Us reconnaisscnt les bienf'aits 
d' Allah puis les renient, Rn effet* 
ils sont pour la plupart des etres 
Ires ingrats. 

84* Dn jour viendra ou Nous 
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designerons de chaque COtmniLnauLe 
un tcmoin. Alors il tic sera permis 
aux mecreants ni de se defendre ni 
de se faire exeuscr. 

85, Lorsque les coupables seront 
face au chatiment, ils ir obtieudiont 
ni allegemenl ni sursis fa leur 
supplier] - 

86, Lorsque les parens seront 
mis en face de leurs pretend ns 
assodes, ils s + ecrieroiU: «Seigneur! 
Voici les as socles que nous avion s 
adores en dehors de Toi.» Mats les 
faux-dieux rejetteront leurs paroles 
cn disant: «Vous nc faites que 
mentirl » 

87, Les m ecre ants feronl alors 
leur sou mis si on a Allah, tout ce 
qu'ils avaieni mvcnlc s’ivanoumant 
dev ant eux. 

88, Ceux qui ne croyaient pas 
eux -memos et qui detoumaaent 
[aulrm] de la voie d‘ Allah seronl 
voucs h un double ehSumenl en 
piix du desordre qu’ils semaient 
sur terie, 

89, Un jour viendra ou Nous 
designerons un lemoin pour chaque 
comnciunaute, issu d’elle-meme. 
Tu auras a temoigner dc cetre 
communaute-ci; Nous t' avons rcvclc 
ce Livre cl art fi ant tout et servant 
de guide el de salul: une heureuse 
annonce pour les cro yarns. 
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90. Allah present la justice, 
la bienvcillancc ct 1’ assistance 
charitable aux proches, II prose til la 
turpitude, 1’ impudence et 1’ agressivite. 
11 vo us exhorlc pour vous inciter a 
bien raisoimer. 

91 ♦ Remplissez les engagements 
covers Allah, une fois que vous les 
avez contracts! Ne violez pas vos 
serments apres les avoir pretes, 
alors que vous avez pris Allah pour 
|en etrc| Garantf Allah salt tout ec 
que vous f sites. 

92, Ne soyez pas conmie celle 
qui, p:u inconstancy dcfaisail son 
tissage a pres I 1 avoir fortement serre. 
N’usez pas entre vous de senueuts 
commc dc subterfuges pour rendre 
un dan plus important qu un autre. 
Allah ne fail que vous eprouvei a 
ce sujet. I! clucidcra pour vous. Ic 
Jour dc la Resurrection, ce qui 
fats ait Fobjet de vos differ ends 

93, Si Allah r avail voulu* II 
aurail fait de vous une seule 
comniunaute, mais Allah egare qui 
II veut ct guide bien qui II veut. 
Vous auiez a repondre de toiiles 
vos actions. 

94, N utiliscz done pas vos 
sermenis comme de subterfuges [de 
complaisance] entre vous, sinon, 
vous feriez de faux pas apies avoir 
eu les pieds bien sur terre. Vous 
gouteriez alors 1’amertume de vous 
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Sire 6cart£s de la voie d’ Allah cl 
encoumez un tounneut terrible. 

95. Ne vetidez pas le pacte 
d L Allah a vil prix! Ce qu’ Allah 
vous reserve csr bien meilleur, si 
vous pouviez s avoir. 

9ft. Ce que vous posse dez vous- 
memes s'epuise, tandis que ce 
qu' Allah possede denieure. A ceux 
qui auront persevere dans Notre 
voie. II (Allah) assurers 1 1) tme 
recompense a la hauteur de leurs 
meiil cures actions, 

97. A tous ceux 1 homines ou 
femmes, qui auront accompli de 
bonnes oeuvres cn ctanr eroyants. 
Nous assurerons unc vie heureusc 
et attribuerons une recompense 
selon leurs medicares actions. 

98* Chaque fois que tu veux lire 
1c Cor an. implore la protection 
d* All ah contre Satan le m audit. 

99. Celui-ci n'a pas d' emprise 
sur les croyants qui se fienl au 
Seigneur. 

100* Sails sonr sous sa coupe 
ceux qui le prennent pour maitre ct 
qui lassocient a leur culte. 

101 * Loi s que Nous remplagous 
un verse t par un autre -el Allah sail 
mieux que quiconque ce qu h Il 
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(1) Chez Warsh: «... ,dam Notre voie. Nous (Allah) assurerons ,.,w 
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revele,- les impies s'eerient: «Tu 
n’es qu’un imposteur!» Mais non, 
ce son l eux qui, pour la plupart, ne 
savenl nen. 

102. Dis: «C’est lie Saint-Espri t 
qui fa revele, apportant un message 
do Verite e man ant du Seigneur, 
destine a afTermir la foi des 
croyants, a servir de guide pour le 
saint et a apportcr unc heureuse 
annonte pour les mu$ulman$ t » 

103. Nous savotis qu’ils disent: 
«Ce rfest qu'un mortel qui lui 
apprend le Coran . » Mais la langue 
de celui auquel ils font allusion" 1 
n’est pas Earabe; or, ce Livre est 
revele en langue arabe parfaite. 

1U4, Ceux qui rejettent les versets 
d’ Allah ne sauraienl etre guides par 
Allah. Un chatiment cruel les attend, 

105, Seals ceux qui rejettent les 
versets if Allah inventent des 
mcnsongcs; ce sent, eux les pi res 
impo stem's 

106, qui renient ia foi a pres 
1 T avoir embrassec. Toutefois [sont 
absous] ceux qui la renient 
verbalement alors que leurs creurs 
deme u rent sere moment fid eles ( : 1 . 
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(1) Les mccrcanls prelendaient quc le Propbctc sc la is ait apprcndrc le 
contenu da message par quelqu'un, en I 1 occurrence un non arabophone 
du nora de Jabr. 

(2) II eat ici fait allusion au cas de Aniniar Ibn Yasir qui, torture par les. 
mecreanls mecquois, se trouva contraint de protioticer des propos en 
apparence hcretiqucs. 
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Quant a ccux qui sc complaisant 
dans 1 impiete, ils subiront la col ere 
d' Allah etun tournient terrifiant 

107* II en est ainsi parce qu’iis 
ont prefers la vie d’lei-bas a la vie 
de I’ Au-dda ct qu’ Allah ne guide 
pas les peuples mecreants 

108* Allah a appose un sceau 
sur lcurs occurs, lcurs oreillcs cl 
lours yeux, Ce sont bieu eux Jes 
Insouciants. 

109, II n'y a aucun doute que f 
dans la vie dc FAu-delif its scronl 
les vrais perdants. 

110* Pour ccux qui ont emigre 
apres avoir ele persecutes et qui 
out persevere dans Icur combat 
pour la cause d f Allah, ton Seigneur 
cst assur&ment Pardonneur ct 
Misericord icux, 

111* Cc sera 1c jour oil chaque 
ame viendra plaider sa propre cause 
el ou chacun sera rein hue selon 
son oeuvre cl nul nc sera lesd 
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112* Allah a donne P example 
d'une cite qui vivait dans la paix ct 
la securite, Les ravi tail lenient s 
affluaient vers elle dc pent out. 
Mai s elle a meconnu les bienfaits 
d L Allah el Allah lui a bieu fail 
sentir les rigueurs dc la famine ct 
de la terreur* en punition de son 
ingratitude. 

113* Pourtant, un Mes sager issu 
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d eux-nicmes e$t venu les avertir, 
mais ils Font traitc dc mcntcur. Le 
chatiment les a saisis, bien 
eoupables qtfils ctaicnl. 

114* Consommcz done dcs bons 
aliments iicites qu* Allah vous a 
dispenses! Rendez-Lui grace, si 
e est Lui que vous adore/! 

115, II vous a settlement interdit 
la chair dcs betes mortes [non 
egorgeesf le sang, la viande de 
pore, am si que tout, animal immole 
pour une divmile autre qn" Allah. 
Dans le eas d’unc contraintc 
majeure, celui qui cn consomme 
sans intention de transgresser ni 
d L abuser, Allah sera pour lui 
Indulgent et Mrsencordieux. 

116, Nc dites pas dc mensonges, 
en qualifiant dc vos propres 
bouchcs ceci dc licit e ct cela 
d'illicite, Vous inventez am si des 
impostures que vous impute/ 
arbitraircmcnl ft Allah. Ccux qui 
forgent des mensonges centre 
Allah ne reussiront jamais rien, 

117, [sinon] une joins sauce 
ephemere suivie d’un tourmenl 
douloureux, 

118, Nous avons interdit aux 
adcples du Judaisms cc dont Nous 
t’ avons ddja informe. Nous n avons 
point etc in juste envers cux, ils 
font etc envers cux-mcmcs. 
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119. Toutefois, ceux qui 
commettent des mefaits par 
ignorance cl qui sc rcpentcnl cl 
samendent par la suite, ton 
Seigneur sera pour eux Indulgent 
et Misencordieux, 

12(L Abraham ful un serviteur 
modele, voue au service d" Allah, 
sincere diins son culle, sans aucun 
lien avec les parens. 

121. H sut rcconnaitrc les 
bienfails d f Allah qui en fit Son elu 
el le guida sur 1c bon chctnin. 

122. Nous iui avons accorde 
line belle vie dans ce monde ct il 
sera parmi les saints dans r autre, 

123. Puis Nous f avons revele 
que tu dois suivre la religion 
d’ Abraham, ce croyant sincere, qui 
n' a jamais ete du nombre des paiens. 

124. Le Sabbat ne tut present 
qu’& ceux qui sc trou valent cn 
divergence a soil sujet, Ton 
Seigneur tranchera leur differend 
le Jour du Jugement Dernier. 

125. Appelle-les a suivre la voie 
du Seigneur, Fais-le par la sagesse 
et les belles exhortations, cn discutant 
avec eux de la maniere la plus 
eourtoisc. Ton Seigneur connail 1c 
mieux ceux qui s’ccartent dc Son 
chemin et ceux qui sonl bien duiges. 

126. Si vous excrcez des 
repre sail les, que cela soil en 
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proportion avce les offenses subies, 
Mais si vous renoneez a la 
vengeance, eel a vaudra rnieux pour 
ceux qui savent sc contemr. 

127* Sois done patient! Seul 
Allah peul L’y aider Ne l afflige 
pas au sujel dcs mccrdants ct ne 
sols gucrc ddprime par leurs 
manoeuvres! 



128* Allah est avee ceux qui 
sonl pieux et ceux qui s'altaehenl a 
bien faire. 
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17. AL-1SRA 1 (le voyage nocturne) 




PrehJgirierme (sauf les verse ts 26, 32, 33, 57 et 73 a SO), revelee 
apres la so urate du "Recit". Elle compte III vessels. Son litre est 
tire da premier verset 


La sou rate commence par la confirmation du miraculeux voyage 
nocturne du Prophete mire la Meeque et Jerusalem et relate la 
pro fanation du lieu de culte par les juifs. 

Aprh attestation de la verite du Coran, le texte ddfinit des valeurs 
ethiques d observer: bon soin des parents; respect des droits des 
pr aches, des indigents, du voyage ur dent am; eviter le gaspillage, la 
luxure, le meurtre, respecter les biens de Corphetin; les engagements 
pris; ne pas frauder sur la tnesure ou le poids; eviter les supputations; 
etre humble dans sa demarche . 


La so urate cite ensuife et refute les argufies des polytheistes, 
rappeile la rebellion dibits, efahlif Cimmita bilife du Corun et relate 
l 1 extravagance des itnpies dans leurs preala hies pour croire. 


Elle se t ermine sur une reconfirmation de l 'authenticity du 
Coran et une in citation d C invocation et a la louange d Allah. 


An nom d 'Allah, le Clement , 
le \fisericordieux. 



1. Gloire a Celui qui, par un 
voyage nocturne, a emmene Son 
serviteur de la Mosquec Sacree (de 
la Mecquc) a la Mosquee dis-tantc 
(d'Al Qods) dont Nous avons beni 
les alentours! C'etait pour lui 
montrer Kos signes; Allah est Celui 
qui volt tout ct entend tout. 

2, Nous avons donne a Moi'se 
les Ecritures et en avons fait un 
guide pour le salut des Fils d' Israel. 
Ne prenez point de protecteur en 
dehors de Moi ! 


" ; Oi a, , f r-," • * 

\Jf% jL? 1 ■ Jo 1 





A ■ y- -T o * r* t] A** e&f * ■.V’ 





_1 


1i < 


.yy 


y 

r V ' ''l 






17. Al-Isra’ 


Pattie 15 


417 


* ° 


W s .'^ 1 S J >- 


3. O descendants de ceux que 
Nous avons sauvds avcc Nod! 
ISachcz que] eelui-d 6lo.it assur&ment 
un serviteur reconnaissant 


ii 


• **? ■* 
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4. Dans le Livre, Nous avons 
annoticd aux Fils d' Israel: «En 
vdritd, vous semercz par deux fois 
k desordre sur ter re et vous 
m on tier c z. ex treme m cut h autai 11 s , » 
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5. Lorsque s ' accomplira Ja 
premiere promcssc f Nous dechainerons 
CQntre vous des homines a Nous* 
doucs dune force redout able, IIs 
vous pourchasseront dans vos 
demeures et la Menace s' accomplira 
surement- 



6. Puis Nous vous doimerons la 
revanche sur eux, accroissant vos 
richesses et vos enfant s et vous 
dormant l’avantagc du n ombre. 
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7. Si vous accompli ssez le bien, 
ckst pour votre propre profit mais 
si vous fades 1c trial, e’esi a voire 
propre detriment. Lorsque la 
deuxi emc promes sc s : a cco m plira , 
vos adversaires lanceront le malheur 
a vos visages et ds penetreront 
dans la mosquee com me lls y on l 
pencird la premiere fois. Ils 
saecageront tour sur leur passage. 

8. Peut-etre votre Seigneur vous 
fera-t-I! misericorde, Mais si vous 
recidivez, Nous reviendrons a la 
charge. Nous faisons de la Gehenne 
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le lieu de penitence ties mecreants. 

9. Cc Coran guide vers le 
chemin 1c plus droit ct apporte aux 
cray ants qui font le bien riicurcusc 
aim once dune grande Recompense. 
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lft. A ceux qui lie croient pas a 
la vie de I Au-dcla, Nous preparonx 
un Chatiment douloureux. 


++> t Jci I aj^ii 'u 5 










11. L homme lance des 
imprecations pour s attirer le mal 
Comma il fait des pneres pour 
S' attirer le bien. U homme esl par 
nature impatient. 

12. Nous avoirs fait de la nuit ct 
du jour deux signes manifestes. 
Nous avons efface la lumiere de la 
nuit et rendu le jour plus clair afin 
quo vous puissiez rechereher les 
bienfaits de votre Seigneur et que 
vous connaissiez le nombre des 
annees et le calcul du temps. Nous 
avons tout expose dc fa^on precise. 

13- Nous attaehcrons au cou de 
chaquc ctre humain le bilan de son 
teuvre et, le Jour de la Resurrection. 
Nous lui presenteions le livre de 
xe:s acles T deploys soils ses yeux. 
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14. [II lui sera alors ditj: «Lis le 
registre dc tes acres! Aujourd’lmi. 
tu scras, soul, ton propre ccnscur.» 
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IS. Quiconque suit la bonne 
voie, le fera pour son bien et celui 
qui s’en ecarte le fera a son 
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detriment. Aucune ame ne port era 
le fardeau dune autre, Aucun people 
nc sera chatie avant que Notre 
Mcssagci nc l'ait averti, 

16. Quand Nous decretory la 
perdition d'une cite, Notre ordre 
s'adresse a ceux qui y vivent dans 
r opulence, commettant dcs actes 
pervers 1} , Alors la sentence centre 
la cite sc confirms, et Nous 
decidons de sa destruction tot ale. 




17. Que de generations u'avons- 
Nous pas decimees depurs Noe! 
Ton Seigneur suffit pour hien 
connaitre et bien mesurer en toute 
clairvoyance les peches des 
mortels. 
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18. A celui qui choisit la vie 
immediate. Nous en donnons cc 
que Nous voulons - a qui Nous 
voulons — puis Nous le vouons a la 
Gehcnnc oil 11 brtllera. rcjct£ et 
reprouve. 

19, [Par centre,} celui qui prefers 
la vie derm ere, qui deploie, en tan l 
que croyant, V effort neccssaire 
pour la m enter, sera de ceux dont 
les ecu vies seront reconnues. 
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20, Aux uns et aux autres, Nous 
prodiguerons les dons de ton 
Seigneur; les dons de ton Seigneur 
ne sont refuses apersonne. 
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(!) Voir le verset 123 de la socrate 6, 
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21. VoU comment Nous avons 
favorise certains par rapport a 
d'autres; mais dans la Vie Demi ere, 
les dcgrcs sonl plus clevis el lcs 
privileges plus import ants, 

22+ Ne prends pas de divinite 
avec A Hair, au risque d'etre rejete 
cl cxclu. 



23+ Ton Seigneur a ordonni de 
iF adorer que Lui Seul et de trailer 
le pere et la mere avec bonte Si 
Fun d eux on tous deux attcignent 
Fage de la vie ill esse aupres de toi, 
[garde -toi de leur manquer de 
respect cn leur disantj: ,f fi de vous ,r 
ou de les ludoyer! Tiens-leui 
lou jours un I art gage genereux! 

24. Tends vers eux une main 
d hunulite ct de tendresse; ct dis: 
«Seigneur! Garde-les en Ta 
misiricorde t eomme ils le Orent 
pour moi lorsqudls m elevereut 
lout petil. » 

25. Voire Seigneur eonnait le 
mieux cc qui cst cn vous. Si vous 
etes justes, 0 est alors celui qui 
pardonne toujours a ceux qui 
reviennenri repent ants, a Lui. 

26+ Donne aux proches, aux 
infortunes et aux voyageuxs demunis, 
Faumdne qui leur est due. Mais ne 
sois pas trop prodigue ! 

27+ Les prodigues ressemblent 
com me freres aux demons; or Satan 
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est ingrat envers son Seigneur. 

28* Si lu devais te lenir a I’ecart 
de ceux qui tc sollicitent, en 
attendant un don que tu espetes de 
ion Seigneur, dis-leur des paroles 
convenables. 

29. Ne tiens pas ta main |fcrmec. 
comme] enchalnee a Ion con, main 
ne l ouvre pas trop large non plus, 
an risque d'etre blame et pris de 
chagrin. 

3ft. Ton Seigneur dispense Ses 
dons avee largesse on avec me sure 
a qui II vent. De lout ce qui 
concerne les homines, II a line 
connaissance paifaite et une 
perception ires elairc, 

31* Ne tueg pas vos enfants par 
peur de la misere! C’est Nous qui 
leur assurons la subsi stance ainsi 
qu a vous-memes; les tucr serait 
un peche mortel. 

32. N' appro chcz pas de la 
fornication? C’est nne abomination, 
la pirc voie qui soitl 

33. N’attentez a la vie humainc. 
qu* Allah a rendue sacrce, que pour 
une raison valable. Pour eelui qui 
serait in jus lenient tue, Nous donnons 
a son ayant-dioit le pouvoir d'exiger 
la justice. Que eelui -ci ne eommette 
pas d'exces dans la vengeance, II 
n en sera que mieux soutenu. 

34. Ne touchez aux biens de 
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Forphclin t|uc pour le meilleur 
usage jusqu'l ce qu’il atteigne 
1'age adulte. Respectez toujours vos 
engagements! Vous aurez tou jours 
a en repondre, 

35. Donnez bonne me sure quand 
vous avcz k me surer ct utilisez line 
balance juste quand vous pesez: 
cela est la meillcure vole, qui 
donne le meilleur resulLat, 

3ft N* avarice pas ce dont tu 
n L as pas une connaissance certains, 
car chacun aura a repondre de tout: 
de Touie. de la vuc et du coeur. 

37. Nc inarche pas insolemment 
sur terre; tu ne saurais la fendre. ni 
felcvcrala hauteur dcs motitagnes. 

38. Tout cela' 1 "' est un forfait 
fort detestable pour ton Seigneur, 

39. Les commandements qui. te 
sent ainsi re velds par ton Seigneur 
precedent de la Sagessc divine. Nc 
pi e rid s done pas un dieu avec 
Allah, pour nc pas etic rejete dans 
la Gehenne, Cotlrme un coup able 
damne. 

40. Quoi! Allah vous aurait-11 
ptivilegies par les enfants males, 
en sc reservant Lui, ics anges pour 
filles? Quel horrible blaspheme 
prefer cz- vous! 

41. Nous avoirs tout expose 
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(I ) Che?. Waish: *Ce qui est mauvais en tout cela est un forfait fort detestable. , 
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dans ee Coran. pour amcner ccs gens 
a sc ressaisir, mais ccla tv a fait 
qu'augm enter leur refus de croire. 

42. Dis-leur: «S il sc trouvait 
conmie ils le pretendent 1 ^, des 
divimtcs avee Allah, ecllcs-ci 
auraient tente dc s "clever a la 
hauteur dll Mailre du Ti6ne > 
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43. A Sa Gloire ne plai.se! Tres 
Haut, blcn au-dcssus dc cc qu'ils 
fabulent! 

44. Les sept cieux, la tens el 
lout ce qui les habile exaltenl Son 
Nom; il nest pas une chose qui nc 
celebre $a louange: seulement vous 
notes pas a memc dc perce voir 
1’ expression dc leur adoration; 
en verile, Il est Ma gn anime et 
Pardonnciir. 

45. Lorsquc tu lis le Coran, 
Nous pla^ons un ridcau invisible 
etltre toi el ceux qui ne croient pas 
a FAu-delk. 





46. Pour qu’ils nc saisissent ricn, 
Nous plagons des voiles sur leurs 
ctcurs ct rendons leurs oreilles si 
dures. Lorsquc, dans 1c Coran, tu 
evoques Lou Seigneur, a F exclusion 
dc loutc autre divinity ils tc tollmen l 
le dos en signe dc diss diriment, 
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47. Nous sommes les plus a 
meme de connaitre dans quel esprit 
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(1) Cbe?. Warsh: .comme vou.s le pretends? , , 
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ils t'eeoulent, quand il s viennenl 
fecoutcret quc, dans lews 
conciliabules secrets, les impies 
disenl: «Vous nc faites quc suivre 
un homme poss6de,» 

4S. Void done a quoi 11s veulent 
le comparer Ainsi s'egarent-ils; ils 
scront incapablcs dc rcirouvcr leur 
voie. 

49. Diront-ils: «Quoi! Une fois 
Teduits en ossementS el poussiere, 
serions-nous ramcncs a une vie 
nouvelle?». 

50. Dis-leur: «Soyez de pierce 
ou de for, 

51. ou de toute aulre matifere 
excluant selon vous la possibility 
de la Resurrection I » Diront-ils: 
«Qui nous erfiera de nouveau ?* 
Reponds: «Cckii-la qui vous a crees 
pour la premiere fois». Ils hocheront 
leurs i£ies vers toi disant: «Et 
quail d cel a seia-t-il?» Dis-leur: 
■ C e sera peut-elre imminent, 

52. le jour ou le Seigneur vous 
rappellera, vous r£potidrez par Sa 
Louange; vous penserez alors n’ etre 
demeures que peu de temps [dans 
les sepulcresj.» 

53. Dis a Mcs serviteurs 
d'ech anger de bonnes paroles, car 
Satan tente dc semer la discorde 
entre eux, En verite, Satan est pour 
T homme un ennemi avere. 
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54. Votrc Seigneur sait 
parfaitement ce qu'il en est de 
vous; Lui Seul decider a dc vous 
admettre dans Sa Grace, sTI Je 
vent, ou de vous charier, s’ II le 
vein. Nous ne t* avons pas envoye 
pour en etre le mandat air e. 

55. Ton Seigneur connait le 
mieux ce qui est dans les deux on 
sur terre. Nous avons favor! s6 
certains Prophetes par rapport a 
d'autres; Nous avons donne les 
Psaumes a David. 

56. Dis-leur; alnvoque/ ceux que 
vous prclcndiez Sire dcs divinites 
en dehors d’ Allah! 11s n’ont nul 
pou voir de dissiper le mal qui vous 
toueherait ou de le detourner> 

57. Ceux -la m ernes que les 
impies invoquent eherchent, a qui 
mieux mieux, a sc rappr ocher du 
Seigneur, esperanl Sa Grace el 
craignant Son chatiment. En effet, 
le chatiment de ton Seigneur est 
redoutablc. 

5S. II n’est nulle cite [injustej 
que Nous ne ferons perir avant Le 
Jour de la Resurrection ou que Nous 
ne chaticrons par un tourment cruel. 
Cel a est ecrit dans le Livre' 1 \ 

59, Si Nous avons arrctc V envoi 
des miracles, e’est que les peuples 
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{!) Interpretation rapportcc par A1 Qurtubi s’appuyanl ^or lc verset 5t) dc la 
sourate 28 . 
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aneiens les avaicnt trades de 
mensonges. Aux Jamudites, Nous 
a vans apportc Ic prodige manifcstc 
de la Ctiamelle, mais ils Tom rcnic. 
Nous rv erwoyons les signes qu’a 
litre de menaces. 
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60* Rappelle-toi lorsque Nous 
t* avails dil: «Ton Seigneur ceme 
entitlement les homines. .» Nous 
ri avons fiut de la vision'" ' que Nous 
t’ avons montrcc qu'une epreuve 
pour les homines, lout commc [Nous 
T avons fait dc] TArbre maudit " 1 
evoque dans Ic Coran. Mais Nous 
avons beau les menacer* cela ne 
fait qu’aecroitre leur arrogance. 
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61* [Rappelle-toi] lorsque Nous 
avons dil aux anges de se piOStemer 
dev ant Adam ; tons s’mclmtrcnL 
horinis Iblis qui protest a en disant: 
«M’inclincrai-jc devant celui que 
Tu as tire du limon?» 
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62. [El d’aj outer]: «Vois-Xu cel 
£lrc que Tu as honord h. mon 
detriment: si Tu me laisses vivre 
jusqu’au Jour de la Resurrection, je 
tiendrai en bride sa descendance 
sauf un tout petit nombre.» 
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63* Lc Seigneur lui dit: «Va-t- 
cn! Avcc tous ccux qui te suivront 



(1) II s’agit de la vision par laquelle, apres le Voyage nocturne. Allah fit voir 
a .Son Prophets la Mnsquee d' A1 Aqsa afin qu’il 3a decrive en detail a se.<i 
dctracleurs.. 

(2) II .s’agit de i arbre de ’zaqqum" mentioime dans la sourate 56, verset 52, 
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parmi eux] En realile, la Gehenne 
sera voire retribution et vous en 
serez bicn paves. » 

64. «Emploie-toi a cnjolcr eeux 
parmi eux que tu peux seduire par 
la voix! Lance contre eux les 
cavaliers et tes font ass ins F Associa- 
ted a leur lentation par les biens 
el les enfanls, prodigue- leur les 
promesses ! » En fait, les protncsscs 
de Satan ne sont qu‘ illusions, 

65. «Mais lu n' auras aueune 
emprise sur Mes vrais serviteurs.w 
Le Seigneur suffit corame Protecteur. 

66. Cest votre Seigneur qui fait 
eirculer pour vous les vaisseaux sur 
mer. pour vous permettre dc querir 
Ses bienfaits, En verite. Allah esl 
lout Misericorde pour vous. 

67. Lorsque vous etes en peril 
sur mer, tout cc que vous implorez 
en dehors de Lui se perd, Mais des 
que vous etes sauves sur lcrrc t 
vous vous en detournez, Vraiment. 
rtiomme esl par nature ingral. 

6£, Ele s-vous surs qu' Allah ne 
fera pas s’effondrcr unc parlie de 
la terxe sous vos pieds? Ou qu 'll nc 
fera pas dechainer contre vous un 
ouragan devastateur, sans espoir 
pour vous de trouver protecteur? 

69. Ou qu’Il ne vous ramenera 
pas fii la mer] line nouvelle fois, en 
soulcvant unc tempctc qui vous 
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engloutira en sanction de voire 
impietd sans que vous n'ayez aucun 
moyen de secours centre Nous? 

70. Nous avons honors les 
descendants d'Adani; Nous leur 
avons found les inoyens de transport 
lerrestres el mari limes, leur avons 
procure les meilleures nourri lures, 
et les avons bien avantages par 
rapport h. nombre de Nos creatures, 

71* Un jour, Nous invilerons 
chaque communautc, avec son guide, 
a se pie sen lev dev ant Nous. Celui 
qui aura requ son livre de comptes 
de la main droite, sera de ceux qui 
liront leur bilan sans difficult^. Ils 
ne seront leses en lien. 

72. Mats celui qui aura ere 
avfiugle dans ce nionde, le sera 
encore plus dans F autre. H sera 
davantage devoye, 

73. Les rnecreants out failli, par 
leur le illation, te detoumer de ce 
quo Nous I’ avons revelc pour que 
lu Nous imputes autre chose. Ils 
Fauraient alors pris pour ami, 

74* Si Nous nc t’avions pas 
affermi, tu aurais quelque peu 
penchd de leur cot 6. 

75* Nous faurions alors fait 
sentir un double ch aliment en cette 
vie et outre lombe. Tu n’ailrais 
trouve aucun alUe centre Nous. 

76. Peu sen cst fallu qu’ils nc 
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Faient harceld au point de tc forcer 
a sortir de ton pays, mais dans ce 
cas, ils nc scraicnl res ids apres loi 
quo tres peu de temps. 

77. Telle fut la tradition pour 
les Messagers que Nous avons 
envoyds avant ton La loi de Notre 
tradition est immuable. 






78, Accomplis la pricre au 
declin du soleil et a la tombee de la 
nuit, ainsi que V office de Taubc oil 
le Coran est ecoute par [les anges] 
Idrnoms. 

79, Au cours de la nuit, 
mterromps sou vent ton sommeii 
pour des prieres surerogatones, 
Peut-ctre ton Seigneur, a la 
Resurrection, te reservera-tTI un 
riing bien elevc, 

8ft. Dis: «Seigneur! Menage- moi 
unc entree vraiment honorable, ct 
une issue vraiment heui euse ! 
Accorde-moi, de Ta Grace, le 
sou lien d un pouvoir decisif!» 

81. Dis: «La verite a delate et le 
faux s’ est evanoui. En verite, le 
faux est toujours inconsistant.» 

82. Nous faisons descendre dans 
ce Coran de quoi edifier les homines 
ct consumer unc tnisdricorde pour 
les croyants. Mais il ne fait 
qu’accroilre la perdition dcs injustes. 

83. Une fois Fbonime com bl e 
de Nos bien fails, il se deloume et 
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eloignc son occur do- Nous. Mais 
quand le malheur le touche, iJ se 
laissc idler au d£sespoir 

84. Dis: «iQuc ohacun agissc & 
sa fafon! Allah rcconnaitra bicn 
ceux qni suivront la lneilJeure voie,» 

85, Ils t interrogent sur [La 
nature de] Tame; dis-leur: «I/ame 
relive du mystfcrc do mon Seigneur. 
II ne vous est domic de la science 
qu’une part Ires infime,?> 

8h. Si Nous Favicons voulu. 
Nous aurions pu te reprendre oe 
quo Nous t’avons r6v61d, sans quo 
tu puisses tiouver en la matters un 
mandalaire pour t appuyer ; 

87, si ce nest La Grace de ton 
Seigneur. En verity Sa favour pour 
toi est immense! 



jf- i^f-r r _ i> i 




-- 


* tri v - -- "-r 


® SjS'Jilii 'Cj 


sfa 

jsj. ■¥ j£> ■'‘Tf j ■s 





88, Dis: <<Si les humains or les 
djinns se tenuis saient pour produire 
un Livre semblable au Coran, ils 
n'y re us s indent point, d us sent- ils 
sc soutenir les uns les aurres.* 
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89. Nous avoirs cite route sorre 
d'exemples dans ce Livre, mais la 
plupart des hommes Se sonl 
obs tines dans lour mdercanec, 

90. Voila ee qu’ils diseni: «Nous 
ne te croirons pas rant que tu nc 
feras pas jaillir de ter re une source 
d'eau abondanle; 

91. ou que tu ne posse deras pas 
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un grand jardin de palmiers et de 
vi guts dans lequel in (era si couler 
dcs ruisseaux partout; 

92* ou que - comme tu nous Sc 
promets - tu ne feras pas tomber le 
eiel en fragments sur nos teles; ou 
quo tu n’ameneras pas Allah et les 
a ages en face de nous; 

93* ou que tu ne possederas pas 
un palais aux omements dores ou, 
cnfm, quc tu ne reus sir as pas a 
monter au eiel, et nous ne croirons 
a ton ascension quc si tu apportes 
un livre que nous pourrons lire!». 
Dis-leur; «Gloire au Seigneur! Ne 
SLiis-je qu'un simple mortel envoy c 
[par le Seigneur]?» 

94* S’il est une chose qui a 
empeehe les hommes de croire, 
quand ils ont re^u le message dc 
verite, e’est bien le fait de se dire: 
^Comment Allah envoi e-t-Il un 
simple moitel comme Messager?» 

95* Dis-leur: «S’il s’&ait trouve 
sur tene des anges qui y vivaient 
normal etnent, Nous leur aurions 
envoye, du del, un ange-mcssager.» 

96* Dis-leur: «Qu" Allah suffisc 
comme Temom entre vous et moi! 
Allah connait si bien les hommes, 
Ses creatures! 11 connait bien tons 
leurs secrets .» 

97. Celui qu' Allah veut diriger 
sera bien guide mais ceux qu’Il 










'<1 



^ jr 1 1 ' f-* '-V 








-a 




-j'-" ri J --1'- 


>■ c if. 


jq'i ^yj- 




f-r;, * > 

(Jw* 1 


z-u :> 


j'~\ . 


17. Al-Isra’ 


Pattie 15 


432 




W S J>- 


entend egarer mil, en dehors de 
Lui, no saurait los sauvcr. Nous Ics 
ramenerons Lous le Tour de Ja 
Resurrection, train£s faces conlre 
terre, aveugles, muets et sourds, 
voues a la Gebenne corame asile. 
Chaque fois quo sa flamme baissera. 
Nous raviverons son Brasier. 

98. Ce sera leur retribution pour 
avoir rejete Nos signes, disant: 
«Quoil Aprcs avoir 6t6 reduits on 
os some Jits et poussierc, devrions- 
nous renaitre dans ime creation 
nouvelle?» 

99. Nc voient-ils pas qu 1 Allah, 
qui a crc£ les eicux et la terre, peul 
bien erecr dcs etres semblablcs a 
eux? 11 a fixe pour leur resurrection 
un terme indubitable. Fourtant, les 
injusles s Abstinent ane pas croire. 

100. Dis-leur: «Poss£deriez-vous 
les tresors inf inis de la grace du 
Seigneur, que vous les epargneriez 
par lesine de peur de les depenser.» 
Our, rhomme est foncieremenl 
a Vitro. 


101. Nous avons donne i\ Mofsc 
nouf signes manifestos. Inlcrrogo 
plulol les Enfant s d' Israel [sur cc 
qui arrivaj quand il vint & cux. 
Pharaon lui dit alors: «Q Moisei Tu 
me parais bien un homme possede^ 

102. Morse repliqua: «Tu sais 
bien que Seul lo Maitre dcs cicux 
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et dc la tcrrc a fait dcsccndre [ces 
prodiges] cn signes eclairants Jc 
pense bien, Pharaon, que tu earns a 
ta perdition. » 

103, Pharaon voulut expulser 
les Fils d'lsrae] do pays. Nous 
P avons fait engloutir eti mcr, ainsi 
que tous ceux qut etaient avec lui. 

104. Ensuite, Nous avons dit 
aux Hn lants d' Israel: « Install ez- 
vous sur cette terre! Quand la 
prom esse de la vie dc PAu-dela 
s’accomplira, Nous vous ramenerons 
tous on masse, » 

105. La vc rite est que cist 
Nous qui avons re veld ce Coran, et 
que ee Coran revel e la Verity. Nous 
ne t* avons envoye qu'en taut que 
porteur d 5 Line bonne nouvelle [pour 
les eroyantsj ct d un message 
divertissement [aux impies], 

106, Nous t’ avons revele ee 
Coran par e tapes pour que In 
puisscs P exposer progress! vement 
aux homines. Ainsi mettons-Nous 
la rdvdlalion a lent portee. 

107+ Dis-leur: «Croyez-y ou rPy 
croyez pas! Eh bien! Quand on en 
donne lecture A eeux qui on l rcyu 
les Ecritures aupamvant, I Is tombent 
prostemes sur la face, 

108. disant: "Gloire A noire 
Seigneur! La promesse du Seigneur 
s'est accomplice 
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109, Us tambent sur la face, 
tout en pleurs, avee line- humllitc 
accrue. 






110. Dis-leur; «Invoquez le Nom 
d Allah ou le Nom d L Ar-Rahmane 
(le Clement)! Par quclque nom que 
yous L’invoquiez. [sachez que| les 
noms les plus sublimes stint les 
Siens.» N 1 el eve pas trop ta 
voix dans ta pricrc! Nc la balsse 
pas trop non plus! Adopts plufdt 
an niveau mleimediaire! 

llLDis: ^Louange a Allah! 
Qui nc S'cst pas do tine d' enfant s, 
qui n’a pas d’ as socle an Roy an me 
et qui n’a nul besoin de protection 
con Ire la moindre vilenie. Exalte 
hautement Sa grandeur! » 
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IS. AL-KAHF (la caverne) 



Prekegirienne (sauf les verseis 28 et 83 a 101), rev, etee apres In 
sourate de ' 7 f En veloppante " Ella compte 110 versets. Son litre ext 
tire du verm 9 . 



cavern e, groups de croyants demeures inertes des siecles et 
ressusciles ait milieu d un e nation de venue croyante . 

II s’ensuit une invitation a la Constance el a la compagnie des 
pieux, puis ext rapport i le dialogue des deux hammes, dont un riche 
mats vmiteux propriiUtire de domains agricole, avec le sort de la 
fortune de celui-ci. 

Le texts raconte plus loin la rencontre, puis la compagnie de 
voyage de Moise et de I’komme sage, avec les enigmes de la barque 
percee, de V enfant tui et du mur etaye , dont la clef sera don nee par 
la suite. 

Apres mention du periple de Du-l-qarnain et rappel du sort des 
croyants et des mecreants, la sour ate se termine sur une exhortation 
dfaire oeuvre pie eta vouer un culte exclusif a Allah. 

Au nom d* Allah, le Clement, 




1. Louange & Allah qui a r£v£16 
le Livre a Son Serviteur, sans le 
moindre detour! 



2. Une revelation bien eoherente 
afin quc flc Messager] avcrtissc les 
hommes de la rigueur terrible du 
Seigneur et qu il aunonce aux 
croyants, qui font le bien, qulls 
auront une belle recompense. 



3. don l ils jomront a jamais: 



4. et qu'il metle aussi en garde 
ccux qui disent qu 7 Allah S’est donne 
un enfant, 
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5. sans que, ni eux ni leurs 
anc£tres t no puissem cn avoir aucunc 
connaissance. Quelle monstruositd 
que Je blaspheme qui sort de leurs 
bouchesl Quels mensonges que cc 
qu’ils proierent! 

fi. Feut-etre te consumes -tu en 
chagrin a la suite de leur tefus de 
Ctoire a ee message. 

7. Nous avons fail de ce qui esl 
sur terre une panire pour ellc afin 
d’eprouver scs habitants ct de 
reconnaitre qui. panni eux f 
accomplira les meilleures oeuvres. 

8. Puis Nous transformerons cc 
ddeor cn sol aride. 

9, Penscs-tu que les homines de 
la Caverne et d'Ar-Raqlm furent 
panni Nos signes les plus etonnants? 

10, Lorsque ces jeunes gens se 
son l re fugies dans la grotte en 
disanl: «Seigncurl Aecordc-nous 
une grace email ant de Toi ct aide- 
nous a trouver la bonne voie dans 
notre entreprise! » 

11. Nous avons assourdi leurs 
oreilles, dans la Caverne, dcs annecs 
durant. 

12, Puis Nous les avons reveilles 
afin tie reconnaitre lequel des deux 
partis [sc disputant a leur sujetj a 
1c mieux c value la durcc de leur 
sejour. 
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13* Nous tc donnons ici la v£ntc 
sur leur histoire: Ce sont de jeunes 
gens qui ont cm 4 leur Seigneur cl 
dont Nous avons renforce la foi. 

14* Nous avons aussi affermi 
leurs occurs lorsqu’ils se sont leves 
pour dire: «Notre Seigneur cst lc 
Seigneur des cieux et de la terre. 
Nous n invoquerons aucune divinitc 
on dehors de Lui, sinon nous 
dir ions une ini quite flagrante, ,» 

15* «HeLas! Voila que noire 
peuple a choisi des divinites en 
dehors de Lui. Si cneorc ils 
pouvaient apporter une preuve 
dvidcnlc a leur sujefl Qui esl done 
plus injustc que cclui qui forge des 
mensonges eontre Allah ?! v 

16, opLusque vous avez rotnpu 
avec ces gens et avee tout ee quits 
adorent - n'adorant qu* Allah - 
rlfugiez-vous dans la Caverns! 
Allah repandr a. Sa miscricorde sur 
vous et vous memagera une issue 
convenable » 

17, Le soleil, en se levant, 
contoumait leur cavcme sur la 
droile et, en se coueliant, il deeliuait 
sur la gauche, alors qu'ils reposaient 
dans 1’espace du milieu, Cela est 
Tun des signes de la puissance 
d f Allah. Cclui qu' Allah dirige sera 
bicn guide et cclui qu’IJ entend 
egareT ne Irouvera ni protec Leur ni 
guide. 
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IS. Tu les croirais e veil les alors 
qu’ils dormaient Nous les faisions 
touraer sur 1c cote droit ct sur ic 
cote gauche. Leur chien etendait 
ses pattes a F entree. Si lu les avais 
decouverts, lu le Serais enfui 
aussitdt, plem d*£pouvante. 

19* C'cst ainsi qua Nous les 
avons reveilles. AussitSi. ids sc 
mi rent a s’interroger e litre eux. L'un 
d'eux dit: <<Combien de temps 
sommes-nous restes ici?» Un autre 
repondit: «Une journee ou une 
panic dc journee. » Us dirent: « Voire 
Seigneur conn all mieux la duree de 
votre sejour Envoyez done Tun de 
vous en ville avec eel argent pour 
chereher la meilleure nourriture a 
vous apporter Qu’il soil habile 
afin de n’attircr l 1 attention de 
personnels 

20, «En effet, si ces gens 
mettaient la main sur vous, vous 
sene/ lapides OU ramenes de force 
a leur cults el vous ne triompheriez 
plus jamais, » 

21. Ainsi t avons-Nous voulu 
qu’ils soient decou verts pour que 
les habitants de la cite sachem que 
la promesse d’ Allah sera toujours 
accomplie et que l’Heure de la 
Resurrection est ineluctable. Puis 
les gens se disputerent au sujel 
du sort a leur re server. Certain s 
suggdrerent: «Edificz un mausoldc 
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sur leurs lombes! I_eur Seigneur Seul 
salt ec qu’il en cst d"eux»; mais 
eeux dont l 1 opinion a prdvalu, dir cut: 
«Nous a lions crigcr un temple sur 
eux.» 


22 , «Ils etaient trois. affirmeront 
certains, leur chieti etant le 
quatrieme»; d’autres diront: <*11 s 
euiient au nombre de cintp leur chicn 
etant le sixicmc.» Pure conjecture 
que rien iv attestel D'autrcs enfin 
soutiendront: «Ils etaient sept el 
leur chien elait le hiiitieme.s> Dis: 
« Allah en connalt nheux le nombre 
exact, dont ires pen de gens sont 
informes. Dans la contro verse les 
concemant, limite-toi aux aspects 
les plus clairs. Ne cherclie a 
l ’informer aupres dc per&onnc k 
leur sujet.» 
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23, Ne dis jamais dune chose: 
«Je ferai ceci demain » 
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24, [sans aj outer]: <«pourvu 
qu’ Allah lc vcuille.w Invoque le 
nom de ton Seigneur, si la memoir e 
le fait defaut, en dis ant: «Puisse 
mon Maitre me guider vers la voie 
la plus proche de la rectitude!** 

25, En fait, ces j canes gens soni 
demeures dans leur Caveme trois 
cents ans, aux que Is s + ajoutent neuf 
autre s. 

26, Dis: «Allah connait le mieux 
la duree de leur sejour. A Lui 
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apparticnt le myst&re tics cicux cl 
dc la tcrrc. Comine II voir tout, 
cnmme II entend lout! I^ersonne 
n ade proLecteur en dehorn de Lui. 
A Son pou voir. H n 1 associc personne. 

27. Attache-toi k reciter ce qui 
t’a etc rcvclc dans ks Leritures dc 
ton Seigneur!! Ses Paroles soul 
immuablcs ct lu nc trou veras point 
dc refuge cn dehors de Lui, 

28* Fiends patience en comps gnie 
de ceux. qui invoquenl leur Seigneur, 
matin et soir, recherchant Sa face. 11 1 
Que ton regard ne les depasse 
pas pour eonvoiter le decor dc la 
vie d’ici-bas! JSTccoutc pas celui 
dont Nous avons rendu le cteur 
indifferent a Notre Rappel, qui nc 
fait que suivre ses penchants et qui 
se comporte toujours en outrancier! 

29. Dis: «Voici la Venle emananl 
dc votre Seigneur! Y croira qui 
voudra, ct la reniera qui voudra!» 
Nous avons reserve aux injuries un 
grand Feu dans la rotondc duquel 
ils scront cloirrcs. S’ils appcllcnt 
au sec ours, ils Laurent sous forme 
d‘une eau boudlante comme du 
metal fondu' 3 \ leur brulant les 
visages. Quel horrible breuvage! 
Quelle triste retraite! 

30. Ceux qui croient ct qui 
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(1) Certains cxcgctcs pensent que ecltc fcrmule signilic "pour plairc a Allah". 

( 2 ) Pour certains- exegetes "al inuhl ' est 1 'huile brulante. 
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accompli sscnt de bonnes, oeuvres 
sauront que Nous nc Isis sons point 
se perdre les efforts des bienfaiteurs. 

3L Ccux-la scront admis dans 
les jardins d'Kden el des ruisseaux 
couleront sous lairs pieds. Ils y 
seront pares de bracelets d’or et 
revetiront des habits verts, fails de 
sole et de brocart. s'accoudant sur 
dcs Ills somptueux. Quelle magnifique 
recompense! Quelle belle retraite! 

32. Cite-leur en exemple Je cas 
de deux hommes dont Nous avons 
dote l’un de deux jardins de 
vignobles hordes de palnners avec 
un champ de blc entre cux, 

33* Chacun des deux jardins 
donnait son plein rendement, sans 
aucun deficit; [car] Nous avous fail 
sourdre unc font nine qui coulait a 
travels les jardins, 

34. Celui qui en cneillait les 
fruits dil & son eompagnon, au 
coins de I cur dialogue: <dc suis 
plus riche que toi el plus fort par 
mors clan.» 

35. Puis il. entra dans son jar dm 
et dit* se portanl am si tort a lui- 
meme: «Je ne crois pas que ce 
jardin pmsse jamais p6rir», 

36. *Je ne crois pas non plus k 
l avcncment de 1 Hcure. Si jamais 
je devais etre raraiene au Seigneur, 
je trouverais surement une fortune 
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moilleurc que mon jarditi. »' 1 ' 

37. Son compagnon, qui discutait 
avcc lui t repliqua oil disant: «Oscs- 
tu, [act point.] renier celui qui t a 
trree de poussiere, puis d‘une 
gourtc de sperinc, puis i’a donne la 
forme d un homme?» 

38* ^Quanl a mol, je reconn ais 
Allah, mon Maitre, je no Lui 
associe personnel 

39* «Que n’as-tu dit* en entrant 
dans ton jardin: "Ah! Telle est la 
volonte d J Allah! II nest do force 
que de Lui! Si tu trouves que je 
suis moins pourvu que toi en biens 
ot on cnfants, 

40* II so pout neanmoins quo 
mon Maitre me donne mieux que 
ion jardin ct que* par une calamity 
du cicl. II le transforme soudain on 
sol denude, 

41* ou que l'eau qui 1’ ariose se 
pordo sous terrc, sans que tu puisscs 
on frouver les traces". » 

42* En effet* toute sa recolte fut 
ddv aside. II sc mil aussitot ft sc 
tor die Jos mains, desempare pour 
avoir lanl invest! dans ees jardin s 
dont les cchalas s etaient vidds de 
leurs treilles* el s'ecriant: «Que 
n'cussc-jc pas proto d ? associe au 
Seigneur !» 
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43. II n'eut aucuu parti pour le 
soutenir eontre Allah cl il nc pul 
point gagner. 

44, Eli fait, la vraie protection 
releve d' Allah, le Vrai. C'est Lui 
qui detienl la meilleure recompense 
ct qui garantit la meilleure issue. 

43, Propose-lcur imc [autre] 
parabole: la vie dans le raondc 
ddci-bas est comparable a une eau 
que Nous faisons descendre du ciel 
cl qui fait pousser unc vegetation 
dense. Mais, tres vitc, ccllc-ci 
devient une poussiere de chaume 
vannee par les vents. En verite, la 
puissance d' Allah s elend sur toute 
chose. 
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46, Riches ses ct enfants sent les 
omements de la vie d ici-bas; alors 
que les ceuvres pies perdurent et 
pmeurent la meilleure recompense 
aupres du Seigneur, en of Iran l la 
meilleure cspcrancc, 

47, Lc jour ou Nous mettrons 
les mont agues en branle et ou la 
lerre sera raise a decouvert, Nous 
riuncncrons a Nous lous les 
hommes, sans en laisscr personne. 

48, II s se pre sente ront en rang 
dev ant le Seigneur. [II leur sera 
dit]; « Veras voila venus a Nous tels 
que vou$ etiez lorsque Nous vous 
avons crcds pour la premiere fois. 
N avez-vous pas pretendu que Nous 
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navions pas fixe ce rendez vous 
cn ec jour?i> 

4V + Le Livrc dcs bdans sera pose 
[devant eux|. On vena les crimmels. 
fort angoisses par son contenu. II s 
dironl: ^Malheur a nousd Quoi! Un 
Livrc qui nc laisse aueune fauce t 
qirclle soil Icgcrc on grave, sans la 
recenser! » Ainsi, sc trouveront-ils 
en face de leurs oeuvres, Et uul tie 
sera les 6 par Allah. 

50, [Souviens-toi] quand Nous 
avons dit mix anges: «Prostcrncz- 
vous devant Adam ! » Tons 
shnclinereut hormis Iblis, issu des 
djinns, qui se rebell a conlre Fordre 
du Seigneur. Oseriez-vous le 
prendre, lui et sa descendance, pour 
maitres en dehors de Moi, alors 
qu'ils sont vos enneims juies? Quel 
detestable echange pour les injustes! 

51, Je ne les ai pas fait assister 
a la creation dcs cieux ni dc la 
terre. ni a leur propre creation; non, 
Je ivallais pas prendre les [demons] 
Irompeurs pour assistants. 

52, Ce jour-la, le Seigneur dira 
| mix paiens]: «Appelez done Mes 
pretendus associcsf» II s lcs 
appelleront en vain, mais ids ne 
repondront pas a leur appel. car 
Nous les aurons $6 par 6 s d'eux par 
un abime, 

55, Les crimincls verront venir 
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le Feu et serotil persuades d' avoir a 
F affronter. En cflci, ils nc trouveront 
aucun mo yen d’y echappcr 

54 Nous avons, certes, expose 
dans cc Coran toutcs series dexemplcs 
edifiants, pour convaincre les 
homilies, mais Fhonime est letre 
le plus conic stataire. 

55* Qu'ont done les homines a 
ne pas aoire lorsqulls ont refu le 
guide de salut? QuoiU-Hs a ne pas 
implorer le Pardon du Seigneur? 
Sinon qu'ds attendent dc subir le 
sort des ancicns, ou dc sc trouver 
face au chatiment. 

56. Or, Nous iv envoy on s des 
Messagers que pour amioncer les 
bonnes nouvdles ou donner des 
avertissements. Mais les mcereants 
s obstinent a opposer 1c faux au 
vtai. et a toumer en derision Mes 
signes et Mes averlis seme ills. 

57, Y a-t-ii done plus injustc que 
celui a qui on rappelle les signes 
du Seigneur er qui sen detom nc. 
oubliant les mefairs quil a deja 
commis?’ Nous avons ecu vert dc 
voiles les occurs de ces criminels; 
aussi ne peuvent-ils rieu com prendre. 
Nous avons obstme leurs oreill.es: 
tu as beau les convier au Salut T 
jamais lls nc suivroni la bonne voic. 

5 ft. Si ton Seigneur, r Indulgent 
ct 1c Miscricordicux, leur renait 
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rigueur de leurs forfaits, II aurait 
hat£ leur chatiment. mais II lcur a 
assignc un temie qu’ils ne sauraient 
eluder, 

59* (A ne pas oublicr*] ccs cites 
que Nous avoirs fait perir pour leur 
iniquity cn assignani un terme fixd 
pour leur mine, 

60 h f Sou vicns- toil dc Morse 
lorsqubl dit a son serviteur: «Je 
naurai de eesse rant que jc n’ aural 
pas atteint le confluent des deux 
mers, dusse-ie marcher des an nee s 
cnriercs», 

61* Morse cr son servireur 
finirent par atleindre le confluent, 
mais ils avaient oublid Ic poisson 
[qui leur servait de viatique]. 
Celui-ci tiouva sa voie pour 
attcindrc la mer ct disparuL 

62. Aprca ctrc allds plus loin 
encore, Moise dit a son valet: 
«Appo lie- nous noire repas; ce 
voyage nous a aceables de fatigue. » 

63. Le valet repondit: «Ah f voila, 
lorsque nous nous sommes arreles 
au rocher, j’ai oublie d' avoir l'teil 
sur le poisson. Satan a du m inspirer 
cette negligence et le poisson a pris 
k large; vraiment cU>nnanl!» 

64. Morse dit alors: *Voil& 
justement ce que nous cherchions!» 
Puis tous deux revinrent sur leurs 
pas. 
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65* A in si rencontrerent-i is un 
homme parmi Nos servi tours, sur 
qui Nous avoos dlendu Notre grdee 
ct quo Nous avons dote d"un grand 
savoir emanant dc Nous-memo, 

66* MoTse lui dit: «Pourrai-je 
etre ton disciple pour quo tu 
trfinities a ectle sagesse que i on 
fa enseignee?» 

67* Celui-ei repond it: «Tu tfaurais 
pas assez de patience pour supporter 
mil compagnie*» 

68. ^Comment pourrais-tu etre 
patient devant ccrtaincs ehoscs que 
fu n arriveras pas a f expliquer?» 

69* Moise dit: «Tu me trouveras, 
si Allah le veut, maitre de moi- 
meme cl enlieremeril scum is a tes 
ordres:» 
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70* L' autre lui dit: «Si tu 
iif accompagnes, ne me questionne 
sur non] Attends toujours que je 
fen parle le premier. » 

71* 11s pari i rent ensemble, Mais 
lorsqu’ils montcrcnt a bord d'tm 
bateau* I ’homme s'empressa dc 
fendommager. Moise s’ecria: 
«Quoi! Tu fas endommage pour 
noyer ses occupants?! Tu c emmets 
la une enorrmte! >> 
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72. 11 lui repondit: «Ne fai-je 
pas avert! que tu nc saurais supporter 
rna eompagnie?» 
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73. Moise lui dit: «Ne me liens 
pas rigueur dc cet oubli ct tic 
m'ac cable pas d 5 une epreuve trap 
rude.* 
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74, Us continucrcnl leur route cl 
rencontrerent un jcune garfon; 
Thomme s'empressa de Je tuer. 
Moise protesta: «Quoi! Tuer one 
personne validc. sans quc ce soil 
pour en veuger une autre! Voila un 
gestc bien odieuxl* 

75, L’homme dit: <<Ne t’ai-je 
pas avert] que tu n aurais pas la 
patience de demeurer avec moi?» 

76, Mouse rcpondit: «Aprcs 
cettc fois-cb si jc fintcrroge sur cc 
que tu fais. tu te lihereras de ma 
compagnie. Tu merites des excuses 
de ma part.* 
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77, Ils poursuivircnt leur voyage 
el aniverent dans une cite. Ils 
demandercnt a scs habitants dc 
quoi se nourrir; les habitants 
refuserenl de leur offrir P hospitable. 
Ils y trouvercnt un mur qui menaeait 
de s’ecrouler; le Sage le redress a. 
Moise lui dit: «Tu aurais pu, si tu 
lc voulais. demander un salaire 
pour ce travail. » 

78, Le Sage lui dit: «V oici le 
moment dc nous sdparcr. Mais 
avant, jc r’cxpliqucrai les fails qui 
l 7 ont p aru i n supportab I es . » 

79, «D abord le bateau appartenait 
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^ dcs infortunds qui iravaillaienl cn 
mer. Jar voulu le rendre dcfectueux. 
car, devant eux. il y avail un 
monarque qui confisquait tou$ les 
bateaux [en bon etat j» 

8th «Quant & T adolescent, c'etail 
le fils dc deux parents croyants. 
Nous avons craint quil ne les 
accablat par son arrogance ct son 
infidelite,» 
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8L «T on Seigneur a decide dc 
leur donner, en ^change, un autre > 
plus vertueux et plus prompt a les 
venerer.?> 

82* «Quant au mur f il appartenait 
a deux orphelins- de la cite, dont le 
pere ctait un saint homme. Ils 
posse diiient un tresor sous ce mux, 
Allah a d£cid£ qu’ils attcigncnt la 
force de 1' age cl puissent sortir leur 
irdsor, par Sa niiscrieorde. Jc nai 
rien fait de tout eela de nia propre 
initiative, Voila h explication des 
fails que tu rhas pu supporter, » 

83, Ils t interrogent aussi au 
sujet de Du-l-qamain, dis-Ieur: «Je 
vous donner ai dc son hrstoire unc 
citation [d + Allah]; 

84, c elait un homme a qui 
Nous avions aceordc la suprdmatie 
sur terre el donne des voles el 
moyens dc toute sortc, 

85, Il suivit une vole 

86, qui le mena au Couchant, Il 
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trouva que le soleil dispar aiss ait 
aupres d‘une source d'eau chaude. 
La, il decouvrit un people. Nous 
avoirs dit: «G Du-l-qamain! Soil lu 
les chaties, soit tu essaies de les 
prendre par la douceur; » 

87* Du-l-qamam dit: «Celui qui 
cst injuste* jc le chaticral maintcnant, 
puis il sera ramene a son Seigneur 
qui lui infligera un tounnent inoui.» 

88* «Quanl a cehii qui croit el 
qui accompli l de bonnes cEUvres, il 
aura la belle recompense. Nous lui 
exprimerons les prop os de la 
douceur, » 
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89* Puis il [Du-l-qainain] suivit 
une autre voie. 



90* pour attcindre 1c Levant. 
La, ii trouva que le soldi se levait 
sur un people dont Nous ne 
Favions pas prole ge par un voile. 

91* Ain si. Nous savons 
parfaitement loul ce dont il dispose. 

92. Puis il suivit une voie 

93* pour atleindrc un col silud 
entre deux charnes dc montagnes 
en de^a desquelles il trouva un 
peuple qui comprenait a peine le 
langage [humain]. 

94* Ce peuple Finterpella: «0 Du- 
1-qarnain! Les Gog ct Magog 
seme nt le desordre sur teire Veux- 
lu que nous le pay ions un salaire 
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pour quc in dresses uric digue cnlre 
eux ct nous?» 

95. Du-l-qarmun rcpondil: «Cc 
qu 5 Allah m’a accords est bien 
mieux. Aldez-tnoi de loules VOS 
forces ct je batirai un barrage entre 
vo us et eux!» 
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9ft . «Apportez-moi des banes 
dc fer!» Lorsque V edifice atteigmt 
le niveau des dines, il leur dit: 
«S0nfflez?» LoiSque le feu dev ml 
incandescent, il leur ordonna: 
«Apportez-moi du bronze pour le 
verser dess us !» 

97. Lcs Gog ct Magog n’onl pu 
ni surmontcr la digue m y faire unc 
breche. 

9&. Du-l-qamain dit: «Ceci est 
fait par la Grace dc mon Maltre; 
quand Sa promesse s'accomplira, 
cel oil v rage sera redid t en poussiere:, 
la promesse du Seigneur est 
ineluctable.^ 

99. Ce jour-la. Nous avons 
laissd ces peuples errer lcs uns 
parmi les an Ires, Quand la 
Trompctlc sonnera, h ct moment - 
la, Nous les rassemblerons rous. 
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lOW* Ce jour-la. Nous presenter-tins 
la Gehenne aux mecreants de tres 
pres, 

101. ceux-la dont les yeux 
etaient converts d’un voile, qui nc 
pouvaient voir les signes de Mon 
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Rappel cl qui nc pouvaient rien 
entendre, 

102. Comment les mecreants 
Ctoient-ils pouvoir choisir Mes 
serviteurs comine allies contre Mol? 
En verite* Nous avons apprete la 
Gehenne pour Taccueil des inlideles 

103. Dis-leur: Woulez-vous que 
je Volls informe de ceux dont les 
oeuvres sent vaincs. 
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104* et dont les efforts dans la 
vie d’ici-bas sont peine perdue, 
aloes qu'ils croient bien laire ?» 

105 + «Ce sont ceux qui lenient 
les signes dc leur Seigneur ct Sa 
rencontre, Toutes leurs oeuvres 
seront reduites a neant et. le Jour 
de la Resurrection* Nous ne leur 
aecorderons aueun poids.» 

106. Telle est leur retribution; 
la Gehenne. pour avoir rejere la foi 
el toume Mes signes et Mes 
Messagers en derision. 

107. [Par contre,] les croyants 
qur aeeomplissenr les oeuvres pies 
seront les hdtes du Paradis. 
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108. ou ils vivront pour tou jours, 
sans jamais vouloir le quitter, 

109* Dis-leur: «Si les eaux de la 
mer etaient de I'encre pour [ecrire] 
les paroles dc mon Maitre, la mer 
tarirait avant que ne s’ ache ve la 
transcription des paroles de mon 
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Maitre, metne si Nous y ajoulions 
unc quantitc deau equivalentc » 

llti Dis-leur: «Jc ne sitis qu un 
mottel comme vous et ii m est 
revele que voire Dieu est un Dieu 
unique, Que quiconquc csperc la 
rencontre de son Maitre accomplice 
de bonnes oeuvres et n L associe 
personne au culte de son Seigneur !» 
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19. MARYAM (Marie) 
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PrihegirUnne (xauf lex verxetx 58 el 71), revelee aprex la. souratt 
du "Criateur”. EUe cample 98 versetx, San litre ext tire du venet 16. 


La xourate rappelle I’imphratwn de Zacharic, aboufissant d la 
naixxance de Jean; t ilt relate ensuite la conception de Jexitx et xa 
naixxance , le preche d Abraham auprex de xan pere et mentionne 
Isaac, Jacob, Moist, Aaron r Ismael, Idrixx , EUe se termine par une 
confirmation de la Resurrection et de la retribution de chacun 


Au nom d r Allah, le Clement, 
le Alixericordieax. 



1. Kaf.IIa.Ya/ Am. $ad, 

2. [Void le] redt de la 
misedcofde de ton Seigneur a 
Fcgard dc Son serviteur Zaeharic. 








3. Lorsque celui-d invoqua son 
Seigneur d une voic bassc; 

4. il dit: «Mon Sdgneur! Mes 
os ont faibli, et mes cheveux ont 
eel ate de blanch eur, Je ne saurais 
Strc malheurcux en T’implorant.* 

5. «Je rcdoulc [la conduilc de] 
mes proches apres ma mort, cl ma 
femme est sterile. Accorde-moi 
done un descendant 

6. qui herite de moi et de la 
famille de Jacob! Fais de lui un 
homme convenablc! 
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7. «G Zachane! [dit lc Seigneur*] 
Nous lannon^ons l’hcureusc 
naissance d un garden du nom de 
Jean qui est Je premier a s’appeler 
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8. Zacharie dit: « Seigneur! 
Comment pourrais-je avoir un 
garfon alors que mon epouse est 
sterile el que j’iri atteint r'ullime 
phase de vieillesse?!* 

9 . Ainsi, ion Seigneur dir; wC’est 
pour Moi une chose aisee, Ne fai- 
ls pas cree auparavanl a partir du 
neanl' 7 » 

10. Zacharie repondil: «Seigneur! 
Accorde-moi un signe ! » Le 
Seigneur dit: «Ton signe sera de ne 
parler a personsie dui ant Irois jours 
entiers.» 

11* Lorsqidil sorlil du sanetuaire 
vers son peuplc, il leur suggera: 
«Exaltez le Nom d’ Allah matin et 
soir!» 

12. [El le Seigneur oi donna]: 
«6 Jean! Tiens fcrmeinent le Livrc 1 » 
C'est ainsi que Nous lui avons 
donne la sages se des sou enfance. 

13* Nous lui avons aussi accorde 
Noire Ten dr esse et V avons rendu 
vertueux. II etait un homme pieux + 

14. bienveillant envers son p£re 
et sa mere; il n’ etait ni violent ni 
desobeissant. 

15, Que le Salut soil sur lui le 
jour de sa naissance, le jour de sa 
mort et le jour oil il sera rcssuscitd 
vivant I 

16* Mentiomie. dans ie Livre, le 
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real dc Marie s lorsqu’cllc s i sola 
dc sa f ami lie dans un endroit 
[situel a VEsL 

17* Elle sc protcgca deux par 
un lideau; Nous lui envoyames alois 
un souffle de Notre Esprit qni sc 
presenta a elle sous Ja forme d’un 
£lrc humain bi.cn accompli. 

IS, File dil : « Qu f Ar-Rahman 
(lc Clement) me protege dc toi + si 
tu es un homme de piele!» 

19, L’ envoye repondit: «Je ne 
suis que le Message! de Ion Seigneur 
qui veut t accorder un gallon de 
vertum 

20, Elle s’ etonna: ^Comment 
pourrais-je avoir un enfant alors 
qu’aucun homme ne m’a jamais 
louehcc cl que jc nc suis point unc 
prostituce?!» 

21* L’ envoye repondit: <<H en 
sera ainsi; ton Seigneur a dit: "Cest 
ais£ pour Moi. Nous cn ferons un 
signe pour les homines et une 
misericorde emananl de Nous' r .» II 
en fut ainsi decide. 
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22* Elle le con^ut puis si sola 
dans un lieu retire. 

23, Les douleurs de 
r accouchement rameneient [a 
s’adosscrl au tronc d’un palmier. 
Elle dit alois: «Que ne fusse-je moite 
bicn avant ccci ct complctemcnt 
oubliee!» 
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24. Elle ful appel.ee d’en dessnus 
d'ellc: «Ne sois pas affligdel Ton 
Seigneur a fair jaillir a res pieds 
une source d’eau.» 

25* <*Secoue le tronc du palmier 
qui fera tomber des dalles fraiehes 
sur roi 

26* «Mange ct bois; aic un regard 
heureux. Si jamais m rencontres 
quelqu'un, dis-M: Jai prononce 
on veeu de silence; je ne parlerai 
done & personne aujourdhm.» 

27* Elle porta 1’ enfant vers 
ses proches qui s'ecderent: «6 
Marie! Tu as comm is une chose 
abominable . » 

A 

28, «0 soeurdc Aaron! Ton perc 
netait pas un mauvais homme ct ta 
mere n’etait point une prostimcc.» 

29* Marie fit un signs vers 
1' enfant. ^Comment pourrions-nous 
parlor ii un nourmson encore au 
berce au ? » s 1 etonnerent- ils . 

30* L enfant repondit: «Je suis 
le Serviteur d’ Allah qui nr a donne 
les Ecritures el a fait de moi un 
Propheie 

31* et un homme bfini, oil que je 
me trouve. 11 m’ a aussi recommande 
la priere et la charite. tant que je 
resterai en vie » 
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32. (11 m ’a dgalcment 
reconimande) d'etre bienveillant a 
regard dc ma m£rc: mon Mailre 
rv a point fait dc moi un violent ni 
un malheureux.» 

33. «Le saint m'accompagne le 
jour dc ma nai&sance, 1c jour dc ma 
mort et le jour ou je serai ressuseite 
vivant.. » 

34. II s'agil de Jesus, fils de 
Marie. Parole de v6rit£ quo Its 
factions conteslent 
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35. fSachezl qu’il cst inconecvable 
qu" Allah Se donne un fils. Gloire a 
Lui! Lorsqu 11 decrctc une chose, 
II lui oidonne: "Sois" el la chose se 
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36. En vdritd, Allah cst mon 
Seigneur ainsi que le votre. adorez- 
Lc! Ccst lH le chcmin droit. 

37. [A ce propos] les factious 
sc sont divides. Malheur done aux 
mecreants, a ravenement d f un Jour 
terrible!! 

3ft. Com me ils entendront el 
verront bicn le jour ou ils scront 
ramenes a Nous! Ce jour-la, les 
injustes scront dans un dgarement 
manifest?, 

39. Mets-les en garde contre le 
Jour de la lamentation, lorsque la 
decision sera arretee alors qurils 
scront inconscients et encore 
mecreants. 
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40* En v£rit6, e’csi Nous qui 
heriterons de la terre et de tons 
ecux qui sc iron vent sur sa surface. 
A Nous ils scront ramen£s. 

41* Fais mention d* Abraham 
dans le Livre! C'etait un croyant 
sincere ct un Proph&te. 

42. Lorsqu ii dit a son pere: 
«6 Mon pcrc! Fourquoi adore s-tu 
ce qui n'enlend rien, lie voit rien el 
ne te sen de rien?» 

A 

43. «Q Mon pere! J ? ai requ une 
science qui nc r’esl pas parvenuc. 
Je te demands done de me suivre 
pour que jc te mette sur la bonne 
voie.» 

44* «0 mon pere! Evite d’ adorer 
Satan, car Satan est rebelle envers 
Ar-Rahman (lc Clement}! » 

45* «6 mon pere! Je crams que 
le chatiment d Ar-Raliman (le 
Clement) ne t’attcigne et que tu nc 
deviennes Pallie de Satan, » 

46* [Son pere | repondit: 
«0 Abraham! Dedaignes-tu mes 
divmitds? Si tu ne cesses pas [ce 
genre de pioselytisme], je te ferai 
bannir, Jc te demandc dc me 
quitter pour longtemps.» 

47* Abraham dit [a son pere]: 
«Que le saluL soil sur toil 
J’implorcrai pour toi le Pardon dc 
mon Seigneur, car II esl bienveillant 
a mon egard.» 
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48* <Jc nPdloigncrui de vous cl 
de cc quo vous adore z cn dehors 
d' Allah, Finvoquerai Allah, en 
esperant ne pas etre malheureux 
dans ma supplique au Seigneur.# 

49, Lorsqu* Abraham s'^loigna 
des siens et de ce quails adoraient 
en dehors d' Allah, Nous Ini avons 
donne Isaac et Jacob el avons fail 
de chacun d eux un Prophet c. 

50* Nous leur accord ames. Notre 
grace et un grand renom [chez les 
generations ulterieures], 

51* Mentionne egalement Moise 
dans lc Livre! II £tail un croyant 
dcvouc* un Mes sager et un Prophet e. 

52* Nous P avons intcrpcllc du 
cote droit du mont Ap Jur et avons 
fait de lui un proche confident. 

53* Par Notre grace. Nous 
P avons seconds par son frere Aaron 
que Nous avons fait Prophete, 

54* Mentionne aussi Ismael dans 
le Id vie* H etait respectueux de ses 
engagements., 11 etait egalement un 
Messager el un Prophete. 

55* II ordonnait aux siens 
d’accomplir la pricre et dc donner 
Taumone. II etait bien agree par 
son LSeigneur. 

56* Mentionne aussi dans Je 
Livrc Idriss qui etait un croyant 
sincere et un Prophete. 
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57. Nous Favons promu a un 
rang trcs cl eve. 

58* Cc sont la les Frophctes que 
Nous avons combles de Nos 
bicnfails. [Ils dtaienlj issus de la 
lignee d'Adam et de ceux que 
Nous avnns sauves avec Noe, des 
descendants d' Abraham et d "Israel 
que Nous avons guides ct clus. 
LorsqiFon leur faisait entendre les 
versets d’Ar-Rahman (le Clement), 
ils tombaient en prostern a lion et en 
pleurs. 

59. D’aulres generations leur 
ont succcdc. qui ont neglige 1c 
culle de 3a priere el succombe a 
leurs penchants passionnels. CeUx- 
la scront dans Fcgarement total, 

60* sauf ceux qui se repent ent, 
qui credent et accomplissent les 
bonnes oeuvres, Ccux-IA seront 
admis dans le Paradis ou rls ne 
Seront en rien leses. 

61. [Ce soul les] jardms d'Eden 
protrus par Ar-Rahman (le Clement) 
a Ses serviteurs, Sa promesse sera 
suremenl accomplie. 

62. I. a, ils n enlendront point 
de propos Hi tiles. Scul le mot 
<(Paix» resonnera. La, ils reeevronl 
leur nounit urc matin cl soir. 

63. Tel est le jardin du Paradis 
que Nous aecordons aux pieux 
parmi Nos serviteurs, 
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64. [Rappelle ce que disenl les 
anges]: <<Nous n c descendons que 
sur ordrc dc ton Seigneur qui Seul 
commands notre son passe, present 
el jfutur.» Avec ton Seigneur, rien 
ne sera oubiie. 

65. «I1 est lc Maitre des cieux. 
dc la terre ct dc tout cc qui cst 
entre les deux, Adore- Lc cr sois 
constant dans bexercice de Son 
culte! Connais-tu quelqu'un d’ autre 
qui porte digncmenl Son Nom?» 

66, Lhomme sc permet dc dire: 
«Apres ma moil, comment pourrait= 
on me sortir vivant [de lene]?» 

67. I. homme ne se rappelle- 1- il 
pas que Nous Lavons crcd 
auparavant & partir dc rien? 

68, Jc jure par ton Seigneur que 
Nous ramenerons a Nous les 
humains et les demons puis its 
scront lous places, pro sire s t autour 
dc la Gehenne. 

69, Nous prendrons dc chaquc 
groups ceux qui etaient les plus 
Tebelles a Ar-Rahman (le Clement). 

70. Nous connaissons mieux que 
quieonque ccux qui soul a vouer a 
r Enter. 

71, Ccrtcs, il n : cst pas un seul 
d’ entre vous qui nc vena la Gchcmic 
dc pres, Ain si en a decide ton 
Seigneur, par un decrel irrevocable. 
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72. Puis Nous sauverons eeux 
qui etaicnt picux et Nous laisserons 
les injustes* accroupis dedans. 

73 . Lorsqu ' on recite Nos versets 
clairs dev ant les m6cr£anls t ils 
disent aux fldeles: «Quel est, de 
voire elan ou du noire, celui qui 
occupe 1c meillcur rang cl qui jouil 
dc la meilleure compagnic?» 

74 |Ces mecreants ignorent] 
combien de generations Nous avons 
dedmecs avant eux. qui vivaient 
dans un enviionnement plus luxueux 
el plus beau a voir. 

75. Dis-leur qu’Ar-Rahman (Ic 
Clement) peut donner un repit 
temporaire a ceux qui vivent dans 
regalement. Mais le jour oil ceux- 
ci verront cc qui leur cst promis. 
soil le chilimenl, soil LHeure du 
jugemenp ils sauront qui est dans 
la position la plus difficile, avec la 
defense la plus faible. 

7<*. Allah renforce la rectitude 
dc ceux qui suivent la bonne voic, 
Les bonnes reuvres demeurent 
aupres d" Allah, avec une meillenre 
recompense ct on mciUeur profit. 
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77* As-tu vu cclui qui me la 
veradte de Nos signes et qui pretend 
obtenir encore dcs biens et des 
enfants? 




7 &* A-t -ll eu le pouvoir de 
connailre le Myslere [d* Allah]? On 
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bien a.- 1- i 1 obtenu une promesse 
d'Ar- Rahman (1c Clement)? 

79. Oh! Quc non! Nous aliens 
consigner ses paroles mensongeres 
•el Nous prolongerons bien la duree 
de son cMliment. 

SO. Cesl a Nous L heritage de 
ec donl il sc vanie el il se prfisentera 
a Nous tout seul. 

81. Ces informants ont ehoisi, 
en dehors d 1 All ah, des divimtes pour 
leur servir dc puissance protectricc. 

82. Oh! Quc non! Ces idolcs 
vont renier les cultes des mecreants 
el se retoumer centre eux. 

S3. N’as-tu pas vu que Nous 
avoirs envoys les demons pour bien 
lourmcnier ccs mforcants? 



84, Ne le hate pas de voir leur 
ehatiment Nous lcur ferons bien 1c 
compte, 

85, Le jour ou Nous ramcnerons 
les pieux commc hotes du Clement 

86, et pousserons ies pervers 
vers la Gchenne commc un troupe an 
assoiffe. 
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87. Les mforcanrs nc b&icficicront 
d L aueune intercession sauf ceux 
qui auront unc promesse du Clement. 

88. [Il y a] ceux qlli ont dit: 
«Ax - Rahman (le Cldment) S’est 
doimc un Ills r » 
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89, Vous avancez L\ un sacrilege 
abominable ! 



90* Feu s en taut quo les cicux 
nc sen fen dent, que la terre no 
s’en dec Live et que les montagnes 
nc s f cn affaissent* dcrouleesl 

91* Quoi! Allribucr un fils au 
Clement ! 

92* III cat] lneonecvablc que le 
Clement Sc donne un fils ! 

93* Tous ceux qui sent dans les 
cieux et sur terre ne feront que sc 
presenter devant le Clement coniine 
d‘ humbles serviteurs. 



94. II en a fail Tinvenlaire en 
les comptant un h. un 

95. el chacun d’eux, lout seul. 
sc pres enter a a Liu, le Jour de la 
Resurrection. 

96* Le Clement traitera avec 
amcnite les eroyants qui acoomplissent 
les bonnes oeuvres 





97* fC’esl que] Nous avoirs 
facilite la comprehension [du Coran] 
en le rdvclant dans ta languc afin 
que til annonccs dc bonnes nouvelles 
aux pieux ct que tu avertisses les 
negateurs obstmes, 

98* Combien de generations [de 
neg ateurs] avons-Nous dccimces 
avant euxl Peux-tu en dcceler ame 
qui vive, ou en entendre le moindre 
bruit? 
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Prehigirienne (sauf lex versets 130 et 1 3 1), reveiee tip res la 
sourate de "Marie ", Elle compte 135 versets, San litre ext tird da 
premier verset 


ip res confirmation de tit mission da Prophets Muhammed, ta 
so urate ractmte l * his to ire de Molise relevant ta parole d* Allah et 
emoye a Pharaon, avec {'assistance de son frere Aaron. Elle relate 
Unites tes peripeties de cette mission et sari denouement 

Viennent ensuite une rea ffirmation de Va tenement futur du Jour 
Dernier, une attestation de la Verite du Coran, puis la ten ration 
d 'Adam et sa descents stir terre. 


La so urate se termitte sur une mist * en garde cotttte les 
jouissances de ce monde et une imitation a l ’assiduite et d la 
con statue dans FaeeompUssement de la priere rituelle. 


An nom d' Allah, te Clement, 
le Mhericordieux. 



L Ja Ha. 

2. Nous fie t’avons pas revele 
cc Coran pour face abler, 

3, ma.is pJutot comme un Rappel 
destine a ceux qui craignenl [Allah]. 

4* Une revelation emanant de 
Celui qui a cree la terre ici-bas et 
les hauls eieux. 



5. Le Tout-Clement qui. S'est 
etabli sur Son Trone. 

6* A Lui appartient tout ce qui 
est dans les cieux, tout ce qui est sur 
terre, ce qui est enlre les deux air si 
quc les profondeurs du sous-soL 

7. Si tu L’ implores tout liaut, 
saehe quTl eonnail ce qu'on dit tout 
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ba s, comme II conn ail les pens^es 
les plus secretes. 

8. Allah, il n est de dieu que 
Lui . II a les Noma les plus beaus, 

9. l ,L est-il parvenu lhistoire de 
Moise? 

10. Lorsquul apcr^ul un feu, il 
dit a sa families «Rcstcz la, je viens 
d'apercevoir un feu! F y vais pour 
vous en rapporter un tison ou y 
trouver un moyen de me guide r.» 

11* Lorsqu il arriva au lieu du 
feu* il entendit un appel: «0 Moise!* 

12. Je suis ton Seigneur; ole les 
chaussures, lu es dans la vallee 
Sacree de Tuwa, 

13. Jc t ? ai £Iu. Eeoutc done cc 
qui va etre rev6l6!» 

14* «En veiitc, e’est Moi, Allah, 
il nest d’ autre dieu que Moil 
Adore-Moi SeuJ et celebre Mon 
Nom en priere ! » 

15, wSadie que l'Heure du 
jugement dont, bientot, Je dclivrerai 
le secret, viendra me luc tablemen! 
pour quo chacun soil rctribue selon 
son oeuvre. » 

lt>, <*Que ceus qui renienl son 
avenement et qui ne font que 
suivre leurs penchants passionnels 
ne fen detournent pas, car alors ru 
te perdrais.» 
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17. «0 Moi'se! [dit le Seigneur,] 
qu’as-iu la t dans ta main droll e?» 

18. MoiSe repondil: «C*esl mon 
Mton; je m’cti scrs pour nr appuyer 
cl pour rabattrc les fcuilles pour 
mes moutons. Jen fais aussi 
d’autres usages. » 

19* Allah dil: «Q Moi'se! Ictlc- 
1c [par Torre 1 ! » 

20, El Moise le jeta; il devinl 
aussitot un serpent qui rampe. 

21. Allah lui dit: «Reprends-!e 
sans craintc* Nous allons lui rendre 
son Star initial. 






22. Puis serre la main sur ion 
flanc, die cn sortira loutc blanche, 
sans Sire eniach6e ifaueun mal. 
Cost un autre prodige.» 

23, *:[Ccci] pour tc montrer 
certains dc Nos grands signcs.» 
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24* «Va trouver Pharaon, qui 
devient de plus cn plus insolent, w 

25. Moise dil: «Seigneur! Ouvre- 
moi da vantage F esprit. 

26. rends ma mission aisee 

27. el denoue les difficulty $ 
d' elocution que j 7 ai 

28. afin que mes mterloeuteurs 
comprennenl bien mes propos! 

29. Envois avee moi un assistant 
des miens: 
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30* m on propre ffere Aaron, 

31* pour qu'il souticnnc mon 
action 

32* et qu'il so it assoc ie a ma 
mission. 



33* Ain si pourrons-nous etre 
assidus dans Ta glorification, 

34* assidus a benir Tes noms,» 

35* «Tu sais tout de nous.» 

36* Allah dit: «6 Moisd Ta 
supplique est exaucee.» 

37* «Deja .Nous t'avions accorde 
d 1 autre s favours 

38* lorsque Nous avons transmis 
a ta mere cel ordre; 
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30* "Place ton enfant dans une 
COrbeille! Jetle-le dans les eaux 
d’ou il sera poussc sur la rive! II 
sera alors recueilli par un ennemi a 
Moi et a lui." Jc t'ai convert dc 
Mon amende, com me JPai observe 
la formation [s ’accompli r] sous 
Mcs yeux*» 

4ft. <*Peu apres 7 la sceur est allce 
ftc voir]; die a dit [a ceux qui font 
recueilli]: "Fuis-je vous indiquer 
une personne en me sure de prendre 
eet enfant en charge?" Nolls f avons 
ainsi rendu a ta mere afm qirellc 
ait un regard heureux et ne soil 
point affligee, Tu as aussi commis 
un meurtre et Nous f avons tire 
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demb arras eonime [Nous havens 
fait] pour d’autrcs epreuves que 
Nous Pavons fait subir, Tu as 
sejoume plusieurs annees a Madiane 
ct tc void, 6 Moisc, venu au terms 
fixc.» 


41. « Je t'ai. en effet, forme 
pour Moi-meme.» 

42, « Va avec ton frere, munis 
de Mes signes! Ne vous lassez pas 
ddnvoqucr Mon Nom!» 

43- «Allcz trouvcr Pharaon dont 
1 ’ imple tc d chord e ! » 

44- «Dites-lui des paroles 
concili antes, dans Pespoir qudl 
soil louche par voire rappel, ou 
qu’il soil pone a Me craindre,» 

45, Moisc ct Aaron dirent: 
«6 Seigneur! Nous craignons que 
Pharaon ne se precipite sur nous 
dims un exees de violence 

46- Lc Seigneur dll: «Fartez sans 
crainte! Je suis avee vous; Je vois; 
J’entends. 

47- Allez le trouver el dites-lui: 
"Nous somme s, tous deux, des 
Messagers de ion Seigneur. Laissc 
parrir les Enfants d’ Israel avec nous 
el cesse de les maltraiter! Nous 
t’apportons un signe de la part de 
Ion Seigneur; quc la paix sod sur 
cclui qui suit la bonne voieT» 

45- «I1 nous a etc rcvclc que lc 
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chatiment frappera celui qui traite 
de mensonges tes si go es du 
Seigneur et s 7 en detoume.» 

49, «Qui est votre seigneur, 
6 Mojsc?!» interrogea Pharaon. 

59, Et Moi'se de rcpondre: «Notrc 
Seigneur est Celui qui a donne a 
ehaque creature sa forme propre el 
qui dirlge [tout etre selon sa 
destinee,]» 

51, Pharaon dit: «Qu T est-il advenu 
des. generations anciennes?» 

52. Moi'se lepondlt; «La 
eonnaissanee de leur sort cal inserite 
dans le livre de mon Mai t re, satis 
erreur ni oubli» 









53. «C’est Lui qui a aplani la 
lerre pour vous, qui y a menage 
des voies pour vos displacements 
et qui a fair tomber Peau du del; 
une eau avee laquelle Nous avons 
fait poUSse r des especesi de 
vegetations varices. » 

54, «.Mangez-en et faites paitre 
vos troupeaux! II y a la, en veritc, 
des si goes pour ceux qui savent 
retlcchir. » 

55, C’est a partir de eelte terre 
que Nous vous avons erees, c’est a 
elle que Nous vous lainenerons et 
c'est d'elle que Nous vous ferons 
sortir a nouveau. 

56. Nous avons inonlre lous 
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Nos signer a Pharaon qui les a 
tenus pour imposture, refusant d'y 
croire* 


57* II dit a Morse: «Es-tu vcnu 
pour nous delog er de nos terres par 
la magie?» 

5 ft* «Nous a! Ions t’oppo&er une 
magie du mdrne genre. Qu’utie 
rencontre soit eon venue entre toi et 
nous et que chacun s 'engage a s'y 
rendre, dans un lieu convenable!» 

59, Moise dit: «Que cc soit le 
jour d'upparat, ou la grande foule 
se rassemble au matin, » 








69* Pharaon se retira* 11 re unit 
ses forces puis revint. 

61* Moise dit [aux sorciers dc 
Pharaon]: « Malheur a vous! N'allez 
pas in venter des mensonges centre 
Allah, car II pourrait vous trapper 
d’un chatiment douloureux; en 
effet 7 les auleurs des muvres 
mcnsongcrcs sent to uj ours voues a 
la ruine.» 

62* Les magic ions sc concerterent 
pour aireter un plan secret, 

63* Apres quoi, ils proclamerent: 
«Ces deux sorciers veulent nous 
chasscr de notre terre par leur 
sortilege* et saper ainsi notre noble 
tradition* » 
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64* «Mo hili sons done toutes nos 
forces el presentons-nous en rangs 
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serr£s ! Honneur a ccliu qui gagne 
aujourd’hui!» 

65, Us dirent a Moise: #Qui, de 
toi ou de nous, veux-tu voir entrer 
en scene le premier ?» 

66, Moise dit: «Que ce soit pi u tot 
vous-memes'>> Aussitot, par l effet 
dc leur sorcellerie, Moise crut voir 
1c urs cordes ct Icurs batons ramper 
comme des serpents. 

67, Moise ressentit en lui-meme 
une certaine frayeur. 

68, Nous iui avoirs alors dit: 
«Nc erains nen, tu auras le dcssus!» 

69, «Jette le baton que tu liens 
dans ta main droitc! II happera tout 
ce qu ils out forge; ce ne sont que 
dcs lours dc niagici.cn. Or ic 
magicien. d’ou qu iJ vienne r ne 
triomphera j am ais . » 

7ft, Aussitbt, les magiciens 
s : inclinercnt prost ernes, en s’ cedant: 
«Nous croyons au Seigneur de 
Aaron ct do Moise, » 
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71. «Quoil dit Pharaon, croire 
en lui sans mon automation! Moise 
est done votre chef qui Vous a 
cnscigne la magic. Jc vous couperai 
la main d' un cote et le pied du cote 
oppose ct vous ferai crucifier sur 
les troncs de palmiers. Vous saurez 
ainsi qui. [du Seigneur de Moise 
ou de moi,] inilige le tourment le 
plus terrible et le plus durable, » 
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72. Les magiciens repondirenl: 
«Nous nc pouvons plus tc mettrc 
au dessus des preuves que nous 
avons revues, m tc prcfcrcr & celui 
qui nous a cices, Tu dceideras 
comrae Lu voudras, mais ton action 
sc limite a la vie d'ici bas.» 
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73. «Quanl a nous, nous croyons 
desormais cn notre Seigneur pour 
quTl absolve nos forfaits el 
pardonne l’exercice de la magic 
auquel tu nous a eontraints. En 
verite, [pour nous] le hien d' Allah 
cst meilleur et plus durable, » 

74. En effet, celui qui sc 
presente au Seigneur avec le crime 
d impiete sera voile a la Gehenne 
oil il demeurera, [sans ctre] ni mort 
ni vivanl. 





75. [Par centre,] ceux qui se 
prescnlcnt it Lui cn croyants, ay am 
accompli de bonnes oeuvres, scront 
prom us aux hauls rangs. 
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76. dans des jardins d'Eden 
baignes dc misseaux ou ils vivronl 
etemellement, Telle est la retribution 
de ceux qui se rendent verlueux. 

77. Nous avons ensuite revels a 
Morse: «Pars avec Mes serviteurs a 
la faveui de la nuit! Eu frappant les 
caux. [dc ton baton], tu peux tc frayer 
un passage a sec dans la mer; tu nc 
seras m rejoin l ni in qui etc . » 

78. Pharaon les poursuivit avec 
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ses troupes, mats [lui et les siens] 
furent cnticrement submerges par 
les Hols, 

79, Am si Fharaon egara-t-il son 
peuple en le men ant hors de la 
bonne voie. 

SO, [S’adressant ail peuple de 
Morse, 1c Seigneur dit]: «0 Enfants 
d f Israel? Nous vous avons delivres 
de votre ennemi, vous avons fixe 
mi rendez-vous au flanc droit du 
mont |ur. et avons fourni, pour votre 
noumture, laManne et les Caides> 

81. «Mangez done de ces bons 
aliments qui vous son! offer! s et nc 
commettez pas d execs, sinon Ma 
eo I ere vous frappera, Ceux qui 
eneourent MacoJere sbecroulenl.^ 

82. «Pcir centre, le suis toute 
Indulgence pour eclui qui se repent, 
preserve sa fob accompli! ties oeuvres 
pies el suit le droit chemin.w 

83. Allah dit a Morse: «Pourquoi 
es-tu venu avanl ton peuple ?» 

84. Moise de repondre: «Hs soul 
sur mes traces: je me suis hate vers 
Toi, Seigneur, pour T'etrc agreablc.» 

85. Allah dit: «Aprcs toi. Nous 
avons eprouve ton peuple par une 
lentalion, et AKSamiri les a egares.» 

8<k Moise, fache et txiste, retonma 
a son peuple; il leur dit: « Votre 
Seigneur ne vous a-t-II pas fait une 
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belle promesse? Avez-vous trouve 
le temps a van l son accomplishment 
trop long? Ou bicti avez-vous 
simp lenient voulu cncourir la colerc 
du Seigneur en rompant vos 
engagements vis-a-vis de moi?» 

87* «Cen ? est pas volontairement, 
objeete rent- ils, que nous avons 
manque ton rendez vous, Settlement, 
nous etions charges do- lourds bijoux 
et bracelets pris au clan [de Pharaon] 
et nous les avons jetes [au feu],» 

88. C s est ainsi que Al-Samiri 
| fit fondrc cot or dont ilj I cur sort it 
k corps d'un veau mugissant; lls 
direnl alotst «Voila votre dieu qui 
est aussi le dieu die Moise; celui-ci 
fa oublie,» 

89* Mais ils ne se sont pas 
rendu eompte que ce Veau d’or ne 
re pond ait point a leur appel, et 
quTI n* avail aucun pouvoir de leur 
nuire ni de les aider. 












9(1. Pourtant Aaron leur avail 
auparavant dit: «0 mon peuplcf Le 
Veau n'est qu’une tentation pour 
vous. Seul le Tout- Clement est 
votre Dieu. Obeissez-moi done et. 
suivez tries ordres!» 
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91. Et eux de repondre: «Nou$ 
ne eesserons pas de fadorer jusqif au 
retour de Moise, » 
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92. [En arrivantj Mo'ise dit: 
«6 Aaron! Qu’est-ce qui fa 
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empeehe, en lex voyanl amsi egares, 

93. de me rejoindie aussitdt? 
Es-tu done passd outre mes 
instructions? » 


&S^o&23 ijzpi 


94* Aaron repondir: «6 fils dc 
ma mere! Cesse de me prendre par 
la barbe el par la tete! Cest que 
j’ai craint que tu me reproches de 
diviser les Enfant s d Israel ct de ne 
pas observer res consignes.» 





9s, «El loi Samiii, qu'&s-tu k 
dire?» 






96* Cclui-ei repondit: «J’ai eu 
unc vision qu’ils n’ont pas cue, Jar 
ram ass e une poignee de poussiere. 
prise sur les traces de Tange- 
messager, que j'ai jetee [sm Tor 
fondu] t Idle fut mon inspiration 
personndle 1 ';* 

97* Morse dit alors a AL-Samiri: 
wVa-t-en! Ton funcste sort dans cette 
vie est de te proclamer mtuudiable 
et dans T autre vie tu as un rendez- 
vous que tu ne saurais man que r, 
Quant au faux -die u que lu as passe 
Ion temps a adorer, uimrne tu vois, 
nous allons 1c bruler cl en jeter les 
debris cparpillds en mcr> 

98. «Seul> Allah est voire Dieu r 
il n est de dicu que Lui, Sa 
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(1) Selon cejtaius exegetea, Al-SamJri a vu TAnge Gabriel a clieval. 11 preleva 
unc poignee Jc terre sur lc sol loulc par la monturc cc la jela sui Tor 
fondn pour en sortir le Veau adore. 
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oonnaissance s'etend sur loute 
chose. » 



9V, Amsy te relatons-Nous tine 
partie des histories des Prophetes 
qui font precede; tu as rcfu dc 
Notre part uti Rappel; 

100, quiconque ne lecoute pas 
aura a supporter, le Jour de la 
Resurrection, un lourd fardeau! 
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101, Qui piscra dtemclLcmcnt 
sur iui, et quel sinistre fardeau pour 
lui ce jour-la E 
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102, Le jour oil il sera souffle 
dans la Trompette; les coupables 
drimpiete seront alors r assembles 
dev ant Nous, les yeux hagards, 

103, se disant entre eux, tout has, 
qu'ils ne sont rentes que dix jours 
sous terre. 
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104, Nous savons nrieux que 
quiconque ec qurils diront lorsque 
les plus a vises parmi eux 
aff inner ont: «Nous ne sommes 
restes qu'un seul joui .» 

105, I.es sceptiques t' intenogent 
sur les moot agues; dis-leur qu'elles 
seront ce jour-1 & r£duites cn 
poussierc; 

106, dies deviendront coimne 
des terrains niveles 
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107, ou Ton ue volt ni contour 
ni relief. 
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108. Ce jour-la, les humains 
suivront sans bronchcr* 1’ Appel 
qui leut sera adresse, Leurs voix se 
feront trbs basses devant le Tout- 
Clement; on n entendra plus que 
chuchotements, 

109. Ce jnur-U, aucuiie 
intercession ne sera acceptic sauf 
de celui que 1c Tout- Clement y 
aura autorise el donl Ja parole sera 
agrede par Lin. 

110* Allah conn air le sort de 
tous. dans le passe comme dans le 

I'l'J 

futur \ alors qu eux-memes men 
s a vent ricn, 

111* Ce jour-la les visages 
s’indmeront devant le Vivant, le 
Subsistant; miserables seront les 
porteurs dimquitel 
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112* Par centre, ceux qui 
accomplisseut les bonnes oeuvres 
parmi les eroyatits, tie risquent de 
subir ni injustice ni frustration. 

113* Ain si Carons -Nous revele 
ce Coran en langue arabe en y 
multipliant Nos avert issements afin 
qu’ii suscite chez Jes sceptiques un 
sentiment de pi etc el une reponse 
favorable au Rappel. 

114* C61ebre done la gloire 
d' Allah, le Souvcrain, le Vrai! Ne 
le hate pas de reciter le Coran avant 
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que sa revelation ne s' ache ve, el 
implore Allah cn disant: «Puissc- 
Tu h Seigneur, elargir mon s avoir !j*» 

115* Bien avant, Nous avons 
eonclu un pads avec Adam, mais 
il I’oublia; Nous i : avons truuve 
rnesolu. 
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116, En effet, Nous avons 
ordonnc aux angcs do se prosterncr 
dev ant lui; tons sdnclinerent 
exccptc Iblis qui s’y refusa. 

117, Nous avons alors dit a 
Adam: *Satan est votre cnnemh a 
ton epouse et a toi. Pr enez garde 
quil nc vous sorts du Paradis, au 
risque pour vous de devenir 
malheureux. 

118, Dans ce Paradis, tu id auras 
a craindre ni la faim ni 1c manque 
d f habits, 

119* tu n’ auras pas non plus a 
Souffrir de la soil ni de la chaleui 
du soleil.» 
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120, Mais Satan 1c lent a en lui 
disant: «[0 Adam!] Veux-tu que je 
le motvtre 1’Arbrc de P immortal ite 
ainsi quun royaume imports sablc?» 

12 L Adam ct son epouse 
mangerent de l Arbre inleidit; 
aussitot icur nuditc leur apparut ct 
ils se mirent a se couvrir a Paide 
des icuillagcs du jardim C’cst ainsi 
qu'Adam desobeit a son Seigneur 
et perdit sa voie. 
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122. Par la suite, son Seigneur 
Faccucillit dans Sa Grace. II 
aeeepta son repemir, en le remettant 
sur le bon chemin. 
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123. El lc Seigneur dit: 
«Descendez-en ensemble! Chacun 
de vous esL Fennemi de F autre. Si 
jamais vous recevez de Moi un 
message de SaluL celui qui lc suivra 
ne sera ni egare ni malhemeux.» 
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124. «MaU celui qui sera 
indifferent a Mon appel vivra a 
Fetroit et comparaitra aveugle le 
Jour de la Resurrections 
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125. * Seigneur, s’ eerier a-t-il, 
pourquoi suis-jc devenu aveugle au 
moment de la comparution, alors 
que je voyais auparavanl?» 

126. II lui sera repond u: #De 
meme que tu as re^u Nos signes el 
que tu les as oublies, de meme, 
aujourd'hui, e’est toi qui es oublic.» 

127* Telle est la sanction des 
depraves qui refusent de croire a la 
revelation de leur Seigneur. Le 
ehatiment dc la vie de l'Au-dcL& 
est plus terrible et plus durable, 

128 + NTont-iis pas etc edifies par 
lant de generations que Nous avons 
exterminees avant cux et dont les 
anciennes demeures sont aujourd bui 
les lieux de leur promenade? II y a 
la, en verite, des signes pour des 
homines raisonnables. 
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129* N'eU! etc un decret deja 
arret 6 par ion Seigneur, pour un 
terme fixe* un ehatiment implacable 
leur aurait etc inflige, 

130* Supporte done patiemment 
loul ce quails le disenl, el celebre 
les louanges de ton Seigneur avant 
le lever cr avant le eoucher du 
soldi. Bcnis Son Nom unc panic 
de la nuit! Benis-Le matin et soir! 
Ce sera ton esperance de bonheur. 

13 L Ne porie pas ion regard $ur 
les puissances dont Nous avons 
fait profiler certains groupes d’entre 
eux; fa*sle de la vie d’ici-bas 
decline a les eprouver. Le don de 
ion Seigneur est bien meilleur cl 
plus durable, 

132* Ordonne la priere aux 
liens et sois constant dans son 
accomplishment! Nous ne te 
reclamons point de bieiis materiel s, 
C h cst s an contraire, Nous qui 
pour vo irons a tes besoins. Sadie 
que e'est la piete qui Lemportera a 
la fin! 

133* Ces infidelca ajoulcnt: 
«Pourquoi fee Mes sager] ne nous 
apporte-t-il pas un signe miraculcux 
emanant de son Ma!tre?» N'ont-ils 
pas refit les preuves dans les 
Eeritures anciennes? 

134. Si Nous leur avions infligd 
un ehatiment avant la revelation du 
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message, ils aimuenl dil: «Pourquoi, 
Seigneur, n’as-Tu pas cnvoyd un 
Mcssager pour nous guidcr avant 
de nous faire subir V humiliation et 
la honle?» 

135. Dis-leur: wChacun attend ie 
denouement Final; attendez done! 
Vous sau re z bientdt quk dc vous 
ou de nous, tient le bon ehemin et 
suit la bonne voie.?> 
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21, AL-ANBIYA' Qes proph&tes) 


Prekegiriemte, reveler apres la so urate 'Abraham". Elle compte 
112 verxetx. Son litre ext vraisemblahlement da a a grand nomhre de 
Prophetex cite . f par leurs no ms dans le texte , bieti qua It mat 
"praphete " n dpporaisse nulla part. 


Apres confirmation de la mission des Frophetes et exemples de 
nations rebelles decimees, il est apporte des preuves cosmiques de la 
puissance divine. 

Ixt sourate evoqtie enxuite la mission on Phistoire d’une douzaint 
dt Prophites \ 


Elle deceit le Jour de la Resurrection, le sort re sped if des injustes 
et des pieux, avant de firtir xur une confirmation de la verite de Ut 
mission du Prophete Muhammed. 


Autwm d y Allah, le Clement, 
le M is i tie or die ux< 



i, L'Heure approehe ou les 
homines scront appelds a rendre 
compte de leurs oeuvres, alors qu'ils 
sent dans lour insouciance. 
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2. II n est aueun nouveau Rappel, 
venant de leur Seigneur, qu'ils 
n‘ecoulenl amuses, 

3. avec des cceurs di straits. Ces 
injustes sc disent eti confidence: 
«Ce Message! n'est-il pas un simple 
mnrtel comme vous? Comment vous 
laisscz-vous prendre a la sorcclkric, 
alors que vous etes si clairvoyants? » 

4. II dU' 1 - 1 : «Mon Seigneur connatt 
lout ee qui sc dit au cicl et sur 
terre. II entend tout, Il sait tout » 







(1) Chez Warsh: "Dis-leur : Mon Seigneur connatt tout,.." 
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5. Ces seepliques ajoutent: «Ce 
quo ce Mcssagcr dit nest qu'un 
i amass is de songes, dest lui qui a 
invcntc [ce livrej. C'cst plutSt un 
pocte; qu'il nous apporte un signc 
miraculous a la maniere des 
andens Prophet es ! » 

6. Parmi Les cites que nous avons 
cxtcnninccs avant eux, aucunc n'a 
vciulu croire a Notre message. 
Ccux-L\ vont-ils vraiment croire? 

7. Avant toi t Nous rfavons 
envoye, cornme Prophetes, que des 
ho names avec un message revel e. 
Consultez done les gens des 
Ecritures, si vous n'en etes pas 
in formes! 
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8. Nous o avons pas fait de Nos 
Prophetes des corps nay ant pas 
besom de salimenter, I Is iietaienl 
pas non plus immortels* 

9. Cependant, Nous avons tcnu 
Notre promesse envers eux et les 
avons sauves avec ceux que Nous 
avons voulu sauver* cn faisant perir 
les outranciers, 

10* Pour vous, Nous avons fait 
desoendre un Livre pour voire 
propre Rappel N’cn etes-vous pas 
vraiment conscients?! 
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11* Savez-vous combien de cites 
injuries Nous avons brisdes? Puis 
apres dies. Nous avons recree 
d'autres peoples. 
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12. Lorsque ccux-ci pressentaient 
Nos chatiments* ils sc hataicnt de 
fuir [leurs foyers]; 

13 * «Aht Ne vous hatez pas de 
fuir; retoumez a voire vie fastueuse 
ct ft vos d emeu res ! Vous screz sans 
dome inter toges» 

14 * Alors ccs danmes out dit: 
«Malheur a nous! Nous e lions hien 
injustes.* 

15 * TeJles furent leurs plain les* 
jusqu'au moment ou Nous les avoirs 
fait croulcr cominc dcs eicules 
fie tiles 
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16* €e n'est pas pour Nous 
amuser que Nous avoirs cree le ciel, 
la lerre cl cc qui cst entre les deux, 

17* Si Nous avions voulu Nous 
donner un divertissement. Nous 
1'aunons produit de Nous-meme* si 
lei strut Notre desir 
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IS* Mais Nous opposons la 
Vcrit£ it 1’Errcur pour i’aneantir cl 
aussitot l’Errcur di spa raft, Malheur 
a vous. in ven leurs de mensonges! 

19* A Allah appartiennent tous 
ceux qui resident dans les cieux el 
sur terre, Les anges, aupres dc Lui, 
nc sentent ni humiliation ni 
lassitude dans Son adoration - 
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2ft* Ils glorifient Son Norn, nuil 
el jour, sans relache. 

21* I.es faux-dieux, extraits de la 
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lerre, que les in fide le s on l adopts* 
seraient-ils capables dc rcssuscitcr 
les morts? 

22* S'il y avail, en dehors d 1 Allah, 
des divinites dans le ciel el sur 
terre, tout serait plonge dans le chaos. 
Gloire a Allah, Mai Ire supreme du 
Trdnc! II est au-dessus de tomes 
leurs affabulations, 

23* II n'a pas a repondre de Ses 
actes. Cc sont eux qm dcvroni retidrc 
comptc des leurs. 

24* Se sont-ils domic des divinites 
en dehors de Lui? Dis-leur: «Apportcz 
voire preuve! Considered done lc 
message dc Rappel que jc delivre 
aim! que les messages precedents; !» 
Mais la plupart d'entre eux ignorent 
la veriie; ils s en detournenl. 

25* Avant toi. Nous n'avons pas 
envoy e de Me s sager sans lui 
reveler qu'iJ n'y a pas d'autre dieu 
que Moi. Adorez-Moi done! 

26* Ces infideles disent: «Le 
Tout-Clement S c si donnd un 
enfant. » Gloire a Lui! Ses anges ne 
sont que des servi leurs privileges' 1J , 

27. qui n'anticipenl jamais sin 
Ses propos el suivent s Inclement 
Ses ordres, 

28* Leur passe et 1cm avenir 
son l bien connus de Lui, el ils 
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(1) Les infidtles prelendenl que les anges sont ks hlks d’ Allah. 


2L Al-Anhiya 1 


Partie 17 


488 


* v 


1 1 Sj^ 


n'inicrc&denl qu'en favour do ceux 
qull a, Lui-meme r agrees' lj r Ils 
redoutcnl toujours Sa colcre. 

29. Si 1 tin d'eux se pertnet de 
s'arroger le litre de dieu, Nous le 
vouerons a la Cieheime. Telle est la 
juste sanction dcs injustes, 

30, Les incer&uils n'ont-ils pas 
vu que les cieux cr la rerre fonnaient 
a I ' origin e une masse unique, el 
quo Nous les avons par la suite 
scparcs? Qua partir dc lean Nous 
avons eree Louie malieie vivante? 
Pourquor done se ref us ent-ils a 
croire? 


® * J , < K *1 j -s ^ 


£ :> 


J J Di ^ " f 






1 1 -y . C*j) .LHyJ 1 

■ -■- -'■ r ‘ i..-'" i^, 7f 

- J ej J [} 


31, Pourtant, Nous avons 
lmplante dans la terre des massifs 
montagneux pour qu'elle ne tanguc 
pas sous les humains el y avons 
amen age de larges voies de passage 
pour faciliter leur orientation au 
coins de leuts deplacements, 

32, Nous avons aussi fait du 
ciel une voulc bien preserver, mais 
les mecreants sc detournent dc scs 
Signer. 

33, C 'esl Allah qui a eree le jour 
cl la nuit, commc II a crce le soleil 
cl la lu nc. Chacun dc ccs deux corps 
vogue sujvant sa propre orbite. 

34, Nous n' avons confere 
Fimmortalite k personne avant toi. 



V 
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(1) Cf. note soraate 2, verset 235, 
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Si tu meurs, seraient-ils eux, 
immortals? 

35. Chaque amc goulera & la 
mort; Nous vous eprouvons par la 
tentation du Bien et du Mai, et a 
Nous sera votre retour, 

36. Lorsque les meereants te 
voieiit, ils sc mct.tc.nt a te railler: 
«Esl-ce M eelui qui denigre Vos 
divinites?» [sc disent-ils] tout cn 
deniant, eux-memes le Rappel du 
Tout-Clement. 

37. L'homme est par nature 
impatient, lit vous. [mecreants,] Jc 
vous niontrerai Mes signes. Ne 
soycz done pas trop presses [ 

3S. Ils disent: «A quand 
l'avenement de cette menace, si 
vous dites vrai?» 

39. Ah! Si ees mecreanls savaienl 
leur sort au moment ou il leur sera 
impossible de proteger leur visage 
ou leur dos contrc la flamtne de 
1'Enfer, sans avoir le moindre 
secours, 

4 ft. Ils seront saisis a t impioviste 
par lc Ecu qui les frapp era de 
stupeur; ils seront incapables de le 
repousser ou de se faire aeeorder 
un repit, 

41. Avant toi. d f autrcs Mcssagcrs 
on! etc toumes en derision, mais 
cette moquerie fut la cause dc la 
perdition de lours rai Hours. 
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42, D is- leur: «Qui pourrait vous 
prole ger, de jour el de nui L con Ire 
la iigueur du [Seigneur]? [» En fait, 
tfest qifils se detoument toujours 
du Rappel de leur Maitre. 

43 , Ont-ils une divinite qui 
puis sc les defendre cn dehors de 
Nous? Ces faux-dieux ne peuvent, 
pas se defendre eux-memes, pas 
plus que les mccreants ne sauraient 
etre premunis centre Notre iigueur. 

44, C 1 est que, tout au long des 
ages, Nous avons laisse ces 
meercants, aitisi que leurs anefitres, 
profiler des jours sauces d’ici-bas; 
mais n f ont-ils pas observe que, de 
toutes parts. Nous resserrons I'etau 
sur leur lenitoire? PouiTOtit-ils, 
alors, dire hors de Notre portee? 

45* Dis-leur: «Je nc fais que 
vous avertir au moycn du message 
revele; mais les sourds ne peuvent 
pas entendre rappel de eelui qui 
leur donne des avertissemenls.w 

46* Cependant, lorsque ces 
impies sc font touches par une onde 
du chatiment de ton Seigneur, ils 
ne man que rout pas de s f eerier; 
« Malheur a nous, nous etions 
vraiment des injustes!» 

47* Le Jour de la Resurrection, 
Nous etabl irons la Balance de la 
justice; aucuue ame ne sera lesee 
en rien et lout sera pris en compte, 
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fut-i! du poids d'une graine de 
moutarde. Que Ton se rassure, 
X otre compte est juste! 

4R. A Vfo'i'se et a Aaron Nous 
avons donne le livre du 
Di see moment, Lumiere et Rappel 
pour les hommes pieux 

49+ qui craignent le Seigneur, 
me me en ] 'absence de tout temoin 
ct redoutent lour sort a Favenement 
de I'Heure du jugement. 

5t>+ Et voiei un Rappel beni que 
Nous venous de reveler; allez-vous 
done le renter?! 
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51+ Auparavant, Nous avons 
oriente Abraham sur la voie droite. 
Nous ctions conscicnt dc sa 
vocation, 

52+ lorsqu'il dit a son pere et a 
son clan; «Que repre sen lent ces 
statues auxqucllcs vous vouez votre 
culte?» 

53* Et eux de repondre: «Nous 
avons trouve que nos parents les 
adoraient avant nous.» 

54. Abraham dit: «Vous etiez, 
vous el vos parents, dans un 
egarement manifesto. » 

55+ «Nous apportes-tu la veritc, 
demanderent-ils, ou bien plaisantes- 
tu»? 
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56+ «Non! [Je tie plaisante pas], 
afttrma Abraham. Votre soul Dice 
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est le Mai Ire des cieux el de la 
tcrrc, car c’est Lui qui lcs a crccs. 
Je suis de ceux qui en lemoignenL» 

57. «Je jure, par k Nom d'Allah, 
que jagirai conlre vos idoleS des 
que vous Iciu tourncrez le dos!» 

5&. Abraham mil ces idolcs en 
pieces - except© la plus grande 
d kutie elks - pens am bien que 
leurs adotalellrs se refereraient a 
©Re. 

59. [Lorsque ccux-ci v intent lcs 
voirj ils smterrogerent: < Qui a 
ose faire cel a de nos divinites? II 
est bicn injuste, cclui-la!» 

6ft. II leui fut dit: «Nous avons 
©ntendu un jeune hottime du. nom 
d f Abraham proferer des menaces 
conlre les i doles . » 

61. «Qu’on k fasse venir devanl 
loul le monde pour que le public 
soil tcmom!» 

62. *Est-ce toi, Abraham, qui 
as mis nos idoles en cel ctat?» 
demanderent-ils. 
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63. Abraham repondit: *Cesl 
pluLol la plus grande d en l re elks 
qui a fait ccla; interrogez-les, si 
toutefois elks pen vent s 'exprimer. » 

64. Lcs parens s© sent alors 
ravises en disant: «Peut-etre est-ce 
nous qui sommes dans I'erreur.» 

65. Puis, sur un coup de lele, ils 
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dnenl: «Tu sals bier que ces l doles 
nc peuvcnt point s' ex primer. » 

66, Abraham lour dir: « Comment 
pouvez-vous adorer en dehors 
d' Allah des objets qui ne peuvenl 
vous aider en nen : ni vous nuire?!:* 

67, «Fi de vous ct do ces idoles 
quo vous adorez cn dehors d' Allah! 
Allez-vous etre raisonnab!es?» 
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6S, Les parens retorquerent: 
«Faites b ruler Abraham, et vengez 
vos divinites, si vous voulez agir 
pour Uiompher!» 

69, Nous avons alors ordonne 
au b he her: «Sois iridchcur cl repos 
pour Abraham ! » 

70, Us ont voulu lui fairc du 
mal mais Nous avons decide que 
ce seraient eux les perdants. 

71, Ainsi avons- Nous sauve 
Abraham cl Loth + cn lcs amen am 
vers la terre que Nous avons be trie 
au profit des humains, 

72, Nous avons donne |a 
Abraham] Isaac el de surcroit 
Jacob, cn fids ant dc lous lcs deux 
des saints. 
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73, Nous les avons promus au 
rang de guides agissant sur Notre 
ordre. Nous leur avons inspire de 
pratiquer la bienfaisance, d’accomplir 
la priere riruellc, dc s’ acquit ter de 
raumone legale. Us etaieut des 


if a t * j Ci" - 




' i 




■i- 





21* Al- Anbiya 1 


Partie 17 


4 y 4 




t 1 CujS! 1 SjjM 


serviteurs t ddvouds k Notre cube. 

74* Nous avons dote Loth de la 
Sagcsse et du S avoir. Nous 1’ avons 
sauve de la cite qul se livrait a la 
turpitude, C’etaicnt lespires pervers. 

75* Nous F avons admis en 
Notre Grace, car il fut un hotnmc 
saint. 
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70* fRien avant euxj Noe avail 
implore. Nous avons exauce sa 
supplique el V avons sauve, aitisi 
quo les siens, d une detresse terrible. 

77* Aitisi lavons-Nous protege 
centre les peoples qui deniaient 
Nos signes. Celaient des gens 
abjeets que Nous avons fail 
engloutir, tons, dans les flots, 

78* | Rappelle-toi lorsque] David 
et Salomon rendaient un jugement 
an sujet du champ devaste [durant 
la nuitj par le Lroupeau de moutons 
dautruu Nous eiions Tcmoin de 
leur verdict. 
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79* Nous avons alors inspire a 
Salomon la bonne solution mais* a 
cbacun d eux „ Nous avons donne 
de la Sagesse el du S avoir, Les 
montagnes et les oiseaux qui 
edlebrcnl Notre Gloirc onl dtc 
assujertis par Nous an pouvoir de 
David. Telle fut Notre oeuvre, 

80* Nous F avons aussi ini tie a 
la fabrication des cottes de maille 
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pour vous proteger centre Vos 
propres atiaqucs: allez-vous cn Sire 
reconnaissants 7 



SI* Pour Salomon, des vents 
impetueux soufflaient a son ordre 
vers la terre que Nous avons benie. 
Nous avons connais sauce de toute 
chose. 



82. Des getties exploraienl pour 
lui les fonds des eaux et executaient 
pour lui d'autres tiavaux Tout leui 
travail sc deroulait sous Notre 
propre garde. 

83* [Rappelle-toi] aussi Job 
lorsqu’il implora son Seigneur 
[disant]: «Le mal m a atteinl et Tu 
cs le plus Clement des elements. » 

84* Nous avons exauee sa 
supplique el fait disparaltre ses 
maux. Nous lui avons rendu sa 
famiHe, elargie au double; faveut 
aceordee par Notre GrSee, el 
cxemplc pour les serviteurs devots. 

85* Out etc aussi panni les elus 
constants: Ismael, Idris el Dul-kifl, 

86* que Nous avons aecucillis 
dans Notre Grace, car ils etaient du 
nombre des verlueux. 
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87* [Rappelle-toi] Du-Nuni 
[Jonas ] 1 1 \ lorsqu’il quit la son 
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(1) It s’agit de Jonas, eprouve par son Seigneur qui le fit avaler par le 

poissun, puis 1'cn dclivra suite ii &cs suppliques (Cl. aussi la sourulc 37, 

versets 139 a 145), 
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peuple, trisle cl fSchc 1 croyant que 
Nous n + allions pas I'eprouveu Mais 
lc voici dims les tcncbrcs, implorant: 
« Seigneur, il n’est dc dieu que Toil 
Gloire a Toil J avoue que j ' etais 
du nombre dcs mjustcsf» 

88, Nous avons cxaucc sa 
supplique et r avons delivre de 
r iiOgoisse, Cest ainsi que Nous 
sauvons les croyants devots. 

89, [Rappdle-toi| Zacharic qui. 
lui aussi, i imp I ora: ^Seigneur, me 
me laissc pas lout seul [sans 
descendance], Tu es le Meilleur 
des henliers!» 

90, Nous avons exauce sa 
supplique, lui avons dotinc Jean 
pour fils, el avons rendu son epouse 
verlueuse. En veiite, ces Propheles 
avaient r habitude de s’empresser 
d'accomplir de bonnes oeuvres, 
mus par la crainte el Fesperance. 
Ils Nous adoraient avee humilitc 

91, IRappcllc-toil aussi ccllc qui 
a preserve sa chastete. Nous lui 
avons envoy# un souffle de Noire 
Esprit ct fait d’ellc et dc son fils un 
signe miraculeux ponrles hommes, 

92, Voila la communaute a 
laquelle vous appartenez, unic [par 
une seule religion.] et Je suis votre 
MaTtre, C'est Moi que vous devez 
adorer, 

93, Par la suite, les hommes 
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sont apparus en factions oppo s£cs t 
mais tous rcvicndront a Nous. 
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94* Alors, quiconquc parmi les 
croyants aura accompli des oeuvres 
pies, son action ne sera jamais 
mcconnuc et tout sera portd a son 
compte, 

95* Par centre, il ne sera pas 
pennis aux peuples des cites 
damnees de viler le re lour [a la vie 
aprbs la Resurrection.] 

96- Lc jour ou la voie sera libre 
dev ant les Gog ct Magog qui 
devaleront Louies les pentes; 

97* alors ravenemenl du vrai 
rendez vous sera proche ; les 
mecreants* les yeux hagards, 
s’ecrieront: wMalheur a nous! 
Nous etions liisoucianls de ce jour; 
nous etions vraitnent des injustes.» 

9K. II leui sera dil: < : <Vous, el 
ccux que vous adorez, ctcs les 
combustibles de la Geheime. Tel 
sera voire sorl.» 

99* «Si vos divinites etaienl 
authenliques, cllcs ne seraient pas 
vouees a l 1 Enter. Maintcnant e’est 
votre demeure etemelle.» 
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10ft t #Tous gem iron l dans le 
trefonds de la Gehenne oii ils 
n enteodront plus ricn,» 

10 L Seront eloignes dc cct 
linlcr, ccux qui sent predestines a 
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Notre l.>el agiement, 

102, Ils n’en entendront pas le 
crop i tern en l eL seronl admis dans 
unc vie etemelle de delices ou tous 
leurs desirs seront satisfaits. 

103, II nc seront pas affliges par 
la Grande Terreur, land is que les 
anges les acoueillerorit en disartt; 
«Voiei le grand jour qui vous ctait 
promis!» 

104, Ce joui-la, Nous plierons 
le ciel comme on plie les feuil lets 
des livres, puis Nous reorder ores le 
mondc tel que Nous 1'avons fait la 
premiere fois. Nous Nous le 
sommes proniis, Nous le ferons. 

105, Nous avons indique dans 
les Eeri lures, suite a Notre Rappel, 
que la terre sera hcritec par Mes 
serviteurs vertueux, 

1 06, Dans ec livre, vous trouverez 
une predieation edit"! ante pour les 
peuplcs devots. 

107, Nous ne favons envoys 
que comme misericorde pour 
l’buinanite, 

108, Dis; «I1 m'est seulenient 
re veld que votre Dieu est Un. Etes- 
vous prets a vous soumettre?» 

109, S'ils s'en detournent dis- 
leur: «Je vous ai mis cn garde, tous 
ensemble; je ne sais pas si c f cst a 
court e ou i longue dch dance 
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qu'amvera cc qui vous est promis.» 

110* «Saehcz tom dc meme 
qu 'Allah salt cc que vous cxprimez 
tout haut et ce que vous cachez.» 

111*. «Je ne sais pas, quant a 
moi, si votre repil n'est quune 
tentation pour vous ou s implement 
unc j oui ss ancc ephe mere . » 

112* II dit 1 - 1 ': « Seigneur! Juge 
scion la veriteE Cest noire Mai Ire, le 
Tout-Clement, dont V assistance e,sl 
implorcc centre vos affabulations.» 
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22 Al -HAJJ (le peleritiage) 




Posthegirienne (saufles versets 52 a 55), revelee apres la so nr ait 
de la "Lumiire". Elle compte 78 versets. San litre entire du vtrsei 27* 


La sourate commence par une exhortation d ta piete aver 
description de Vipauvante de la grande secousse de VHeure; et 
description des phases de la creation de Vhamme et de la 
resurrection com me signes de la puissance divine * 


II est relate ensuite Phistoire d 'Abraham charge d'appreter la 
Kd ha et de lancer Lappet au pelerinage (origin e du rite). 


Apres invitation a mediter le sort des nations aneanties pour 
rebellion et mention d'autres sign es de la puissance divine et de 
cer tarns bienfaits d Allah, la sour ate incite d (adoration d* Allah, 
aux oeuvres pies t d ta priere rituetle, d Paumone legale et d 
1 adhesion au parti d ’Allah. 


Au nom d’ Allah, le Clement, 
le M is e ric ordieux. 



A 

1. O vous., humamsf Cnugnez 
votre Seigneur! Sachcz quo le 
cataclysme de I’Heure du Jugement 
est une chose epouvantabJe, 

2. Le jour ou vous le verre?.„ 
ehaque m£rc, aitcrrdc., abandonnera 
son noumssom ehaque femme 
enceinte delivrera ce qu'elle porte 
en gestation, et les homines 
paraltront ivres, alors qu'ils ne Ic 
sont pas f car le ehatiment d 7 Allah 
est terrible. 

3. D'aucuns dispute iH d Allah, 
sans conn ais sane e de cause, en 
suivant les votes des demons 
rebelles. 

4. Or quiconque suit Ic demon. 
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celui-ci le eonduira sfiremetit k 
regarement ct au tourment du 
Krasier 

5. 0 vous, humains t Si vous 
doutez dc la Resurrection, eh bicn. 
rappelez-vous que Nous vous avons 
crccs, a r engine, dc poussifere, 
puis d ime goutte dc spcrnic, puis 
d'uu caillot adhesif, puis d'un 
cmbryon forme ou informs, afin dc 
vous monlrer ftoute Notre 
puissance]. Nous faisons d6poser 
dans les matrices le foetus que Nous 
voulons reproduce apres un terme 
fixe. Ainsi, vous faisons-Nous 
enfants, puis vous arrive/. a I" age 
dc la maturity. Certains meurent 
avanl cela, d'autres alteigneut la 
sdnihtc, perdant tout icur aneien 
savoir. Ne vois-tu pas aussi la terre 
inortc dc s6cheresse? Lorsque 
Nous faisons to mb or la pluie, ellc 
se met a palpiter, a s’epanouir el a 
fairc pousscr toute sortc dc 
vegetations luxuriantes. 

6. Tout cela prouve qu' Allah 
est le Vrai: qu’ll rend la vie- aux 
moils et qu it est Omnipotent, 

7. que Favenement de 1'Heui e est 
ineluctable et qu’ Allah ressuscilera 
ccux qui sent dans les tombes. 

8. Daucuns disputant d Allah 
sans une science qui les informe, ni 
une liuniere qui les dclaire, ni une 
Ecriture qui les guide. 
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9, Ils affiehent un air bantam 
pour ddtoumcr ies homines de la 
voie d’ Allah. Leur soil est la honte 
dans la vie d'ioi-bas,, cl un Brasier 
brulant dans la vie de Y Au-dcla. 

10, C 1 esl la la sanction de leurs 
oeuvres pas sees; car Allah re sevit 
jamais injusicment centre les 
homines 

11, D’aucuns adorent Allah avec 
ime foi chancel ante, se sentanl 
r assures quand ils benellcient d un 
a vantage et faisant volte-face quand 
ils subissent une epreuve, Ceux-ia 
pet dent et la vie d’iei bas et la vie 
de r Au-dela. Quelle perLe manifeste 
que celle-la! 

12, Ils invoquent en dehors 
d' Allah cc qui nc pent ill leur nuirc 
ni les aider. Quel egaremenl 
manifests cst le leur! 

13, Cc qu’ils invoquent [du restej 
est beaucoup plus nuisibie qu h utile. 
Miserable patron, miserable^ 
partisans! 

14, En ventc , Allah ad met les 
croyants qui ac comp lis sent des 
oeuvres pies dans des jardins oil 
coulent les nimeaux, Allah fait cc 
qu II veut, 

15, Que celui qui shmagine 
qu’ Allah ne portcra pas sccours & 
Son Prophete, dans cette vie et 
dans 1'Au-dela. aille se faire pendre 
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par une Corde suspendue au toil. 
Qu'il s T cf force done de la t rancher 
pour voir si sa manoeuvre va faire 
dispaiaitrc la cause dc sa colcrc! 

16, Ain si avons-Nous rcvdlc cc 
Coran en versets tres el airs, Allah 
dirige bien qui II veut. 

17, CerLes, ceux qui credent a ce 
Livre> les Judaisles, les Sab cons, 
les Chretiens, les Mages et les 
polytheistes seronl depart ages par 
Allah lc Jour dc la Resurrection. 
Allah est Temoin en toutes chose s. 

IS. Ne vois-tu pas que devant 
Allah sc prostement tons ccux qui 
sent dans les cieux, tons ccux qui 
sont sur teire, ainsi que le soleil. la 
lune, les eloiles, les montagnes, les 
arbres. les animaux et un grand 
nomine tf homines? Mais beaucoup 
d’autres sent vouds & Son cMtimenL 
Celui qui sera humilie par Allah, 
nul ne saura F bonnier. Allah agil 
toujour s scion Sa volontc. 

19, Void deux elans [Fun 
infidele et V autre croyantl qui 
dispute lit au sujel de leur MaTtre. 
Pour ccux qui sent rnccrcants, dcs 
cottes de feu leur seroiit tail lees et 
une eau bouillanle sera deversee 
sur Icurs tetes. 

20, Elle fera fondre Icurs 
entrailleS et leurs peaux. 

21, C'est avec des gourdins de 
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feu qu’ils seronl males. 

22* Chaquc fois qu ils tenteront 
de sortir du calvaire du Feu, ils y 
seront ramenes pour qu ils goutenl 
bien le tourmenl d'un Brasier biiilant. 

23* Par centre, Allah admettra 
ceux qui croient en Lui et qui 
accomplisscnt dc bonnes ceuvrcs. 
dans des jar dins on eoulent des 
ruisseaux. Ils seront pares de 
bracelets d’or, dc pcrlcs, habillcs 
de vetements en sole, 

24* Ils seront inspires pour 
s' ex primer par des parole.? dignes 
d‘eux el pour suivre le chemin 
d L un Maine Dignc dc lonanges. 

25* En verite, les infidcles vculcnt 
detourner les croyants dc la voic 
d' Allah f en leur refusant le libre 
acces a la Mosquee sacree que 
Nous a vo ns destmee au public^ 
aussi bicn les citadins habitant [la 
Mccque] que les nomades. Cclui 
qui tente de la profaner par iniquite 
subira un douloureux tourmenL 

26. [Rappclle-loi] lorsque Nous 
avons monirc k Abraham le lieu 
exact dc la maison d ’ Allah, en lui 
revelant: «Ne me donne pas 
d'associe! 1 Purifie Ma maison pour 
ceux qui effectuent les circuits 
rituels autour d’elle, ct pour ceux 
qui accomplisscnt la pricrc, debout, 
inclines et prosterneso> 
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27. «Appelle les homines au 
pclcrinagc! Os vicndront vers toi a 
pied on [monies] sui des chameaux 
aux venires creux* ace our ant 
d'endroits eloignes.® 

28. Ces pelerins, outre les 
^vantages maieriels quils en 
tireronf auronl r occ asion d ’ ex alter 
le Nom d’ Allah durant les jours du 
pelerinage el de Lui rendre grace 
pour ec qu'H lcur aura offert comme 
a mm aux «Mangez-en. leur est-il 
dit, el donnez a manger au pauvre 
infortune!» 

29. Puis ils sc libereront dcs 
contraintes el des sequelles de 

r I \ 

rinterdit riluel , accompliront 
leurs voeux ct effectucront les tours 
de la Maison Antique, 

30. Ceci el Lint, quiconque veneie 
les institutions s aeries d’ Allah aura 
aupres de Lui un meilleur avantage. 
II Vous esl done pemris de 
eon summer la chair dcs animaux, a 
1’ exception de cc qui vous est deja 
indique. Mais evitez la souillure 
des sacrifices pour les ldoles, amsi 
que les formulations mcnsongercs 
qui s ensuivent! 

31. Soycz des divots si noire s 
pour Allah, ne Lui donnez pas 
d L as socie! En effet, eelui qui assoeie 
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de faux dieux a Allah esl com me 
celui qui tombc du haut du del, se 
Irouvant en prole aux oiseaux 
carnivores, ou qui esl prccipilc par 
un ouragan vers un lieu perdu. 

32, Ceci dit, ceux qui re spec lent 
l f Observance de?; sacrifices qu Allah 
a institutes, lemoigncronl ainsi dc la 
picte dc leur occurs. 

33, Vous pouvez utiliser les beres 
deslinees aux offrandes jusqu’au 
lerme fixe pour leur immolation 
aupres de la Maison Antique. 

34, Nous avons etabli un rite 
pour chaque common ante afin qne 
ses fideles invoquent le Nom d f Allah 
au moment du sacrifice des betes 
fvouees aux offrandes]. Voire Dieu 
cst un Dieu Unique, soumettez- 
vous a Lui; c’cst a toi dannoncer 
la bonne nouvelle aux humbles 
servile urs 

35, dont les occurs s* emeu vent i\ 
F invocation d f Allah, qui supportent 
les eprcuves avcc patience, qui 
accompli s sent la prierc rituelle ct 
qui font des dons charitable s des 
biens que Nous leur avons accordes, 

3b, De Foffrande des betes, Nous 
avons fait un rite sacnficiel, utile 
pour vous. Invoquez le Nom d 1 Allah 
avant de les immoler, pendant 
qu’elles seront alignees debout! 
Quand dies tombent sur leurs 
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flancs, vous pouvez afore en manger 
cl cn donncr aux in fortunes qui tie 
meridiem pas ainsi quaux pauvres 
quemandeurs. C est ainsi que Nous 
vous avons permis d' en disposer; 
peul-etre seriez-vous reconnaissants. 

37, Ni la chair dc ees animaux 
ni leur sang tic parvicimcnr a 
All ali: seule voire piete compte 
pour Lul C’cst ainsi qu’Il vous a 
permis de disposer de ces be les a 
votre guise, afin que vous cxalticz 
le Nom d’ Allah pour vous avoir 
bien guides; fais-en une heureuse 
annonce aux bienfaiteursl 

38* En verite, Allah veillera a la 
defense des croy tints. Allah tie 
saurait aimer ies traitres ni les 
mecreanLs ohslines. 

39, Sent aulorises [a se defendre], 
ceux qui ont eld lnjustcmcnl 
agresses, En verite, Allah a tout 
pouvoiv de les secourir. 

40, Cc sonl ccux qui ont 6t£ 
injustement cxpulses de leurs foyers, 
uniquemenL pour avoir procltune: 
« Allah cst noire Mairre», Si Allah 
ne defendail pas les humains, en 
les opposant les uns aux autres, on 
vcrrail s'derouler nombre d’ermitages, 
de temple s T d'oratoires el de 
mosqnees ou le Nom d’ Allah est 
frequemment invoque. Certes, Allah 
apportera Son secours a ccux qui 
defendent Sa cause. II est le Maitre 
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dc lit force ct dc la puissance. 

41* Ceux-la qui, lorsque Nous 
lent' accord oils He pouvoir sur tone, 
accompli ssent la priere, acquiltent 
1'aumbne legale, ordonnent le hien 
ct proscrivent lc mal* C k cst vers 
Allah, qu’aboutissent les choses. 

42* Si ccs mecreants te traitent 
dhmposteur, sac he quavant eux, il 
en a eLe de me me du peuple de Noe, 
des tribus de 'Ad ct dc Tarnud, 

43* les pcuples d Abraham ct 
dc Loth, 

44* aiii si que les habitants de 
Madiane. Ml Vise aussi fut accuse 
dc mensongc. J ? ai laissd un long 
repit a ccs mecreants. puis Je les ai 
saisis. Quelle ne fut point Ma 
reprobation ! 

45. Combi en de cites avons- 
Nous exterminees pour leur injustice 
-les ren vers ant dc fond cn eomble-. 
quo dc puits abandonnes ct dc 
liauts palais depeuples! 

46* N'onl-ils pas voyage de par 
le monde, el n f ont-ils pas. des 
esprit s pour observer ct dcs oreilles 
pour entendre? En fait, la cdcil£ nc 
frappe pas les yeux, mais plutot les 
occurs logos dans ies poitrincs. 

47* Ces mecreants te pres sent 
de faire hater leur chatiment Or la 
prom esse d' Allah est ineluctable. 
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D'ailleurs, un seul jour pour ton 
Seigneur cquivaut A mi lie ans 
scion votre fa^on de compter. 

48. Comhien y a-l-il eu de cites 
coupabbs a qui Jai domic un 
repit, puis que J’ai saisies par Mon 
chatiment?! En effet, c ? cst vers 
Moi qu'aboutira votre destm* 

49, Dis: «0 vous humainsf Jc nc 
sms qu'un Message!" charge de vous 
donner un avertissement clair. » 
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50* «Ceux d'entre vous qui croient 
fa Mon message] et accoinplissent 
des oeuvres pies auront le pardon el 
une recompense geneieuse,» 

51* «Quant iiccux qui s'emploicnt 
a denier Nos signes, ceux-la seronl 
les holes du Brasicr.» 





Jjj 



52* Nous n’avons envoy 6, avant 
toi, de Mes sager m de Prophet e, 
dont Satan, avee sa propension fa 
la perfidie], n'ail tenle d'alterer les 
propos. Mais Allah abolit aussitot 
les suggestions sataniques et re lab! it 
l'ordre de Scs verscis; Allah 
detient la Science et la Sagesse, 

5J* fS IS permet ce genre de 
lent alien,] crest pour fiprouver les 
[sceptiques aux] e sprits tordus et 
c-ctix dont les occurs sont cndurcis 
dans I'inipiete. Certes, les injustes 
vont tres loin dans bur scission. 

54* Quant aux vrais inilies 
au message email ant de ton 
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Seigneur, leur foi s'affirmc avec 
soumission et humihte, Allah 
dirigera toujours lcs; cro yarns vers 
lc droil ehemin. 

55* Par centre, les meereants 
demeureront sceptiques a son sujet 
jusqu'a T avftnement subit dc FHeure, 
ou 1’ affrontement d’ unjoin nefaste. 

56* Cc jour-la, lc pen voir absolu 
appartiendra a Allah qui Seul 
tranehera entre les hornmes: les 
croyanls qui accomplissent les 
bonnes oeuvres scront admis dans 
des jardins de Felicite: 

57* les meereants negareurs dc 
Nos signes scront voues a un 
chatiment humiliant. 
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5lh Quanl a ceux qui onl emigre 
pour la cause d : Allah, puis qui ojit 
ele tues ou sont morts [hors 
comb at J, its auront une belle 
recompense d' Allah, qui est le plus 
gencreux Dispensation 

59. II les fern admeUre dans un 
sejour propre a leur plane. Lin veritc, 
Allah est Omniscient et Magnanime. 
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60* En fait, toute persomie qui 
riposte ft une offense subie par une 
offense de nieme nature* puis qui 
fait Fobjel d L une nouvcllc agression, 
aura surement le sccours d' Allah. 
CerLes, Allah est Indulgent; II aime 
pardonner. 

61* C 'est qu 1, Allah lait penetrer 
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la nuil dans lc jour cl le jour dans 
la nuit et qu'Ii entend tout, voit 
lout. 

62. II en est ainsi car Allah esl 
la Verite-mcine, ct quc cc qu'ils 
invoquent'^ en dehors de Lui est 
ehimtirc; qu' Allah est Lc Trfes- 
Haut, lc Trcs -Grand. 

63* Ne vois-tu pas qu' Allah fait 
tomber du ciel une eau qui rend la 
tcrrc verdoyante? Allah dctient 
1’ Amcnitc ct lc Savoir. 


64* A lui apparticnt tout cc qui 
est dans les cieux et Lout ce qui esl 
sur tcrrc; c'cst Lui lc Suffisant, lc 
Digne de louanges. 

65* Ne vois-tu pas qu* Allah vous 
a sou mis toul cc qui est sur Icrre, y 
compris les vaisscaux qui, par Son 
ordre, naviguent sur les eaux? 11 
soulienl le ciel, 1 empechanl de 
tomber sur la tcrrc sans Sa 
permission; Allah est toute Bonte el 
loute Miscricorde pour les humiuns. 

66* C'cst Lui qui vous donne ia 
vie. puis qui vous fait mourn et puis 
vous fait revivre. En fait, J homtne 
s’obstinc a nicr la puissance d’ Allah. 

67. Pour chaque communaute. 
Nous avons ins time dcs cultcs a 
observer par chacun. Que les 
mecreanls ne te c on Le stent pas ce 
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point!! Continue done Fappel vers 
ton Seigneur: car tu es dirige par 
Lui sur le droit chemiu, 

fi#L Si les mecreanls s obstinent 
& dis cuter, dis-lcur: «Allah connail 
ie mieux vos oeuvres, » 

6 V* «C cat Allah qui jugcra vos 
differends le Jour de la Resurrection,'* 

70, Nc sais-tu pas qu Allah 
conn ait tout ce qui est dans le del 
el sur la terre. Tout est consigne dans 
un livre, eel a est si aisc pour Allah, 

71* [Les polytheistes] adorent 
en dehors d' Allah, ce a quor II n’a 
confere aucune aulorite et qu'aucune 
sdence n'etablit. Etatit injusles, Us 
n’auront aucun protect cur, 

72* Quand NoS versels si clairs 
leur sent recites, tu lis la meehancctc 
sur leur visage. Feu sen faut qu’ils 
n'agressent ceux qui leur recitenl 
le Goran. Dis-leur; *Pms-jc vous 
annoneer le pire? C’est 1 Enter 
qu’ Allah a promis aux mecreants. 
Quel horrible deslin!» 

73* 6 vous humainsf Une parahole 
vous est proposee, ecoutez-la: «Ceux 
que vous invoquez cn dehors d’ Allah 
sont incapables de creer un simple 
moucheron, meme s’ ils reuni ssaient 
leurs efforts pour le fairc. Pire + si ce 
moucheron leur arrachait la moindre 
chose, ces faux-dieux [en poursuivant 
ce quils out perdu] ne sauraienl le 
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recupdrcr; bien foibles sonl les 
poursuivants et les poursuivis!» 

74* Lcs homines, cn vente, ne 
savent pas reeonnaitre la vraie 
Grandeur d’ Allah; Allah dclicnr 
loule la force el tOUte la puissance. 

75. Allah choisil Ses Mcs sagers 
parmi les anges et les homines. 
Allah emend lout. II voit tout. 

76* II contiait le pass 6 ct le futur 
de tous' :1> ; el e’est vers Allah 
qu aboutissent lcs choses. 

* i 

77*0 vous croyants ! Inclincz- 
vous en piiere! Pro sternez- vous! 
Rendez le culie a votre Maitre el 
faites dcs oeuvres pics, dans 1’cspoir 
d'etre admis a la Felicite! 

7&* Combattez pour la cause 
d' Allah, comme il sc doit! C’cst Lui 
qui vous a ehoisis en laid que fj deles, 
sans vous imposer aucune gene 
dims I'cxcrcicc de votre religion, la 
religion de votre pere Abraham. 
C T est Lui-tncme qui vous a 
denomme, auparavant, les "soumis", 
denomination maimenue dans le 
Coran idin que lc Mcssager lemoigne 
de vous, et que vous temoigniez des 
autres eommuriautcs. Accomplish?, 
la pnere riluelle, acquittez Taumdue 
legale ct attachez-vous a All alt! Il 
est votre Maitre. Il est le Meilleur 
Maitre et Je Meilleur Protecteur. 
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23. AL-MU'MINUNE (les croyaats) 


Prehdgirientte, rivilee apres tu so urate des "Prophetes File 
compte 118 versets. Sort titre est tire da premier verseL 


Apres mention de ta vert muse condttUe des croyattfs, il est ddcrit, 
pour meditation, revolution de fa gestation de Pemhryort kumain et 
rappele certains hien fails d' Allah. 


It est evoque en suite la mission de Noe et fait mention d'un 
n ombre de Pr ophites (sans precision ) envoy es apres hti; puis de la 
mission de \foise et Aaron* Jesus et Marie sont cites com me miracles. 


II y a ensuite une evocation dit sort des entrants pieux, puis an 
assez long developpetnent sur l 'attitude des mecreants, leur 
raisormement e t, Jinaleme nt, sur teur des tin et tears futurs rewards. 

La so urate se ter mine sur one imitation d invoquer la misericorde 
d f Allah, 


Au nom d’A Hah* le Clement r 
fe Siisirkorduux. 

1, Bienheureux seront 1 es 

croyants 

2, qui ac compliment lours prieres 
avec recuei Moment et humilite; 

3, qui evitent les propos vains; 

4, qui s^acquittent de I’aumone 
legale; 

5, qui preservent leur chastete* 

6, n’ayant de rapports charnels 
qu’avec leu is epouses ou lours 
proprietes legitimes; dans cc cam 
ils ne sont pas a blamer 

7, - seront trail sgiesseurs ceux 
qui cherchent |a avoir des rapports] 
au del a do ce qui est indique - 
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8. qui respeclent la confiance 
placdc cn eux ct tienncnt lours 
engagements. 

9. qui observent [strictement] le 
rite de la pricre [aux heures 
prescrites] 

10. Ceux-la seront les vrais 
heritiers. 



11, En effet. its heriteront les 
hauts lieux du Paradis oil ils 
demcurcronl pour toil] ours, 

12, Nous avons ciee P'homme a 
partird'une essence argileuse, 

13, Nous I' avons ensuile 
transform^ cn goutte sdminalc 
deposce dans un receptacle stir, 

14* puis Nous avons fair dc la 
goutte un caillot adhesif et du 
caillot un morceau de chair ou se 
developpenl les os, que Nous avoirs 
rcvfilus de muscles, produisanl 
ainsi line autre creation. Beni soit 
Allah, le Crearcur Parfait! 
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15* Aprcs ccla, vous subirez 
assureinent la mort. 




16* Puis vous scrcz ramencs a 
la vie le Jour de la Resurrection,, 

17* Nous avons tree au-dessus 
dc vous sept couches celestes. Nous 
n’etions point mattentif a cettc 
creation. 

18* Nous avons fait tomber du 
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ciel en quantity tnesurcc,, une eau 
quc Nous avons maintcnuc dans la 
lerre; pourt ant, Nous avons pouvoir 
de vous la fairs perdre. 

19, C est avec cetle eau que 
Nous avons cree pour vous des 
palmeraies ct des vignobles avec 
des fruits abondanLs prop res a 
voire consummation. 
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20* El cel arbre qui pousse dans 
le Sinai, qui produit de 1’huile. 
condiment apprecie par les gourmets. 

21. Yous avez aussi une leeon a 
mediter an sujet de vos troupeaux. 
En diet, Nous vous donnons a boire 
[un fail issu] de leurs cnlrailles. ILs 
vous rendent aussi nombre de 
services et leur ebair fait partie de 
voire nourriture; 

22* vous les utilise/ eomme 
montures. coramc vous utilise/ les 
vaisseaux sur mer. 


■ 5 J f * _]>*-- < J t -* ■; -■ 


©■ 3$, u 


rbf 




23. [Rappelle-leur que] Nous 
avons envoyc Noe a son people ; il 
leur a dit: «0 mem people f Adore/ 
Allah, vous nave/ de dieu que 
Lui. Pourquoi n’clcs-vous pas 
pieux envers Lui?» 

24, I .es notables parmi les 
mccrdanls de son pcuple s'cericrenl: 
«Cc nest qu’un simple mortel 
corarae vous, qui cherche a eire 
au-dessus de vous. Si Allah F avail 
voulu. 11 aurait fait descendre des 
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anges-mes sagers. Nous n' avons 
jamais ctitendu pareils discours chcz 
nos ancetres les plus lointains> 

25* «Ce n' est qu’un homme 
possede par les djinns. Laissez-le 
sous notrc surveillance pour un 
temps. » 

2<h Noe implora; <?Seigneur h 
apporte-moi Ton see ours! Mon 
peuple me traite ddmposteur,» 

27. Nous lui avons alors rcvclc: 
«Construis 1 Arche sous Nos yeux 
et selon Notre revelation! Des que 
Notre Ordre sera dorrne et que les 
trombes |du d6Lugc] sc mctlront ii 
bouillonner, tu embarqueras dans 
V Arche un couple de chaque 
espcce ainsi que ta famille, except c 
ceux dont la condam nation est deja 
prononcec* Ne Me supplie pas en 
favour des injustes; its seronl 
cngloutis [par les. flots].» 

2R. «Lorsque lu t mslalleras dans 
r Arche, avec ta compagnie, dis 
alors: "Louange a Allah qui nous a 
sauves des peoples coupabks '.» 

29* Dis: «Seigncur 1 aecucil lo- 
rn oi a bon port. Ton accueil est lc 
meilleur!» 
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30* Certes, ce sent la des si goes 
indiquant que Nous eprouvons les 
homines. 

31* Puis Nous avons er£d une 
autre generation apres eux. 
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32* Nous avons envoyc un 
Mcssagci panni cux, qui leur a dit: 
«Adorez Allah, vous navez 
d L autre dieu que Lui. Ne seriez- 
vous pas pietix envers Lm?>> 

33* Les dignitaries de son peuplc, 
parmi les mecreants qui renient la 
rencontre de la vie de ]'Au-deLa el 
que Nous avons rendus opulents 
dans la vie d'ici-bas, our dit: «Cc 
n'est qu’un simple mortel comme 
vous, il mange et boil comme vous; 

34, si vous obeissez a un mortel 
scrub table a vous, vous screz bicn 
perdants,» 

35* « Comment ose-t-il promettre 
que vous serez ramenes a la vie, 
apres avoir ele morls el reduits en 
poussicrc et osscmcnts?» 

36* ftChimenes, rien que chimeras, 
cc genre de promesset® 

37* «En effet;, il irest que cette 
vie que nous vivons; quand nous 
mourrons, nous ne serous point 
ressuscites.® 
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38* «Cct homme ne fait que 
tisser des mensonges qu'ii attribue 
a Allah, nous ne pouvons le croire.» 

3 V* Notre Message! dit: ^Seigneur! 
Apporte-moi Ton see ours, ear its 
m ’ out trai te d ’ impostcur , » 

40* Allah dit: «Hs vont lc 
regretter, sous peu,® 
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41* C esl amsi que lc Grondcmcnt 
du vrai chatiment lcs a saisis. Nous 
les avons reduits en debris. Am ere, 
peoples injusl.es l 

42. Par la suite, Nous avons 
crce dautrcs generations. 

43* A ehacune son terme fixe. 
Elic nc disparattra tvi avant ni a pres 
[ce terme] . 

44* Puis Nous avoirs envoys 
Nos Messagers successifs. Chaque 
fois que Fun d eux est venu 
predict son peuple, il a etc trait c 
de menleur. Nous avoirs fait peril 
ccs peoples, lcs uns aprfes lcs 
a utres, en faisant d’eux dcs sujets 
de legendes, Arriere les peoples 
mecreanU! 
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45. Puis Nous avotis envoye 
Mol sc cl son frcrc Aaron, munis dc 
Nos signes tniraculcux cl d un 
pouvoir manifesto, 

46* a Pharaon et a son entourage. 
Mais eeux-ci se sont montres plems 
dc morgue ct fort orgucilleux. 

47. Ils onl dil: «C eminent croire 
deux mortcls commc nous, alors 
que leurpeuple nous est asservi?» 

4S* Us les onl traites de menteuis 
el ce fut la cause de leur propre 
mine. 


i ^ 1 -'^ -■ ? . i -' 7 ..- l 

ji a L^-i^ iy 




Cjj 'i 8 ojSi Jl 


A, ^ 


,, *• * -*.h, j. 

tJ i i_y Ijj 


13 r *>' 




49* Pourtant, Nous avons donnd 
a Morse lcs Ecnturcs pour que son 
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peuple soil bicn guide. 

50. Nous avon.fi fait du fils de 
Marie et de sa mere un signe pour 
les homines. Nous les avojis 
accueiliis sur un monticule ou ils 
out trouve un refuge paisible et une 
source qui coule. 

51. O Messagers! Nouriissez- 
vous des aliments bien lieites. el 
fakes de bonnes oeuvres t Je suis au 
courant de tout cc que vous faites. 

52. «Sachez que vos fideles 
constituent une settle communautc 
unie. le suis votre MaTtre, craigne/- 
Moi ! » 
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S3. Toutefois. leurs adeptes $e 
son l di vises en see Les divergentes, 
ehiicunt pretendant ddienir la verile. 
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54. Laisse-les, pour un temps. 
s r enf oncer dans rErreur, 




55. S itnaginent-ils quden leur 
accordant des fortunes ct des 
enfants [dans cctte vie,] 

56. Nous anticipons leur bien- 
elre [dans PAu-dela]? Us sontplutot 
inconscienis. 
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57, Cartes, eeux. qui son l 
preoccupes par la crainrc de leur 
Seigneur. 






5S. qui croient aux signes de 
leur Seigneur, 

59. qui n’associenl aucune diviuite 
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h leur Seigneur 

60. ct qui, en faisant tout acre, 
sentent Ieurs occurs trembler a I 7 idee 
du retour a lour Seigneur; 

61* ceuxda s empressem d acqu&ir 
la Felicite et Us en auront bien la 
primenr. 

62. Pourtant, Nous nc chargeons 
null* amc au-deli de sa capacity ct 
Nous tenons un livre qui exprime la 
verite de chacun; mil nc sera I esc. 

63. Seulcment, Ieurs occurs, a 
regard de ce message, detneurent 
voiles. Fn outre, ils se livrent a des 
agissements indignes, 

64. jnsqu'au jour od Nous 
saisissons de Notre diatiment les 
opulent s pamii cux. Aussitot ccux- 
ci se mettront a hinder* 

65. II leur sera repondu: «Ne 
criez pas trop fort aujouixThui, nul ne 
vous portera secours cotitre Nous,» 

66. «Lorsqu'on vous faisait 
entendre Nos versets, vous toumiez 
les talons, 








(r' 1 1 -f < , , jj *£ V 

'■ >:jk 


^ Jjjj 




-.t l v- ■-'ii ■ t 1 ^ Tv i 





s 



67. infatues de vous-memes; 
vt>us les demnez lors de vos veillees 
f ri voles. » 

68* N ’ont-ils pas medite la parole 
qui leur est adrcsscc? Ou bien ont- 
iJs re^u ce que Ieurs ancetres n’ont 
pas refu? 
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69. Nonl-ils pas eonnu leur 
Messager? S h obstinent-ils a lc renier? 

70. Pretcndcnt-ils qu’il est 
possede piir les djinns? En reality le 
Prophetc Icur a apportc un message 
de Verite. Or la plupart d'entre eux 
n’aiment pas entendre la Vcritfi. 

71. Si la verite dependail de 
leurs desseins capriclcux, le ciel, la 
terre el tons ceux qui les peuplenl 
plongerarent dans lc ddsordre. 
Sen lenient, Nous leur trails meltons 
un message de Rappel qui leur csl 
destine; ils s*en detoument 

72. Fensent-ils que tu leur 
demanderas une remuneration? Ne 
savenMls pas que la remuneration 
de ton Seigneur est bien meilleure? 
En vente, II est lc Meillcur 
Pourvoyeur en fortunes, 

72. En fait, ru les invites a suivre 
le droit eheniiu, 

74. inais ceux qui ne croient 
pas a la vie de 1’ Au-dela s ? ecartenl 
toujour s du bon chemin. 

75. Si Nous les avions trades 
avee misericorde et avions supprime 
le mal dont ils souffraient, ils 
auraient quand meme persists dans 
leur arrogance avcugle. 

76. De ee fail. Nous avons agi 
avec rigueur eontre eux. mais ils 
out refuse de se soumettre a leur 
Seigneur et dc L'imploicr; 
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77* |En vain ils Limploreront] 
au moment oil Nous aurons ouvert 
dev ant eux la porte dun Tourmenl 
terrible. Ils s’y trouveront alors 
dcscmparcs, 

78* | Sach.cz quef e’est Allah qui 
vous a pourvus de route, de la vue 
el de r intelligence* Bien derisoire 
esi voire reconnaissance! 
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79. Cesl Lui qui vous a semes 
sur terre. C'est a Lui qu’aboutira 
votre de stin. 
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80* C’est Lui qui fait vivre ct 
mourn, c'est Lui qui cree 
rallcrnancc cnlre le jour et la null. 
Nc serjez-vous done pas aptes a 
reflechir? 
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81* Fn fait, les impies repetaient 
ce que ieurs ancetres disaienl: 

82* « Serious -nous ressu series 
apres noire mort, apres n' avoir etc 
quos semen ts et poussieie?>> 
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83* «C erte promesse nous a ere 
faite comme clle tut faitc a nos 
ancetres auparavant; fable que tout 
cclaf» 
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84. Dis-leur: «A qui appatfient 
la terre cl tout ce qui s’y trouve, si 
vous ie savez?^ 

85* Ils repondront: «A All ah f » 
Dis-leur alors: «Ne seri.cz- vous pas 
prets a en mediter le sens?» 

86* Intern) ge- les: <*Qui esl le 
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Maltre Souverain des sept cieux, 
titulalre du Trone grandiose? » 

87* II s repondront: «[C’est a] 
Allah -, dis-lcur alors: «Nc scriez- 
vous done pas prets a Le redouter F » 

88, Demande-leur: <<A qui 
appartient le pouvoir absolu sur 
toute chose? Qui protege, mais 
contre qui nul ne pent proteger, si 
vons le savez?» 
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89, Us diront: «[Cest a] Allah». 
Dis-leur tilt?rs: <sPour combien de 
temps deineurcrcz-vous cnvoutcs?» 

90* C T cst que Nous leur 
apporfons un message vrai. Cc sont 
eux les metiteuis. 





91, Que non! Allah ne S est pas 
donne d' enfant. II n'est point de 
dieux avee Lui; si non chacun des 
dieux semparerait de ce qu'il a 
cree, et chacun cherchenut a dominer 
T autre. Qu 1 Allah soit beni, Exempt 
de toute s les alfabulations! 
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92, II connait le mystcre de 
P invisible et le monde sensible. II 
est bicn au-dessus de tous ecux 
quils Lui out associes. 

95, Implore ton Seigneur fen 
disant]: «Si jamais Tu me fais voir 
ce que Tu as promis aux mec re ants, 

94, Seigneur, fais que je lie sois 
pas parmi les coupablesL» 

95, Ceric s, Nous a vons le pouvoir 
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de tc montrer Ic ehatimcnt qui les 
attend, 

96, mais, [pour les confondrej, 
reponds an mal par le bien. Nous 
savotis mieux [que quiconque] tout 
ce qu'ils peuvent inventer. 

97, Dis; «Seigneur, j 1 implore Ta 
protection centre les tentafions des 
demons, 





9H» protege-moi contie leur 
biamise ! » 
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99. Lorsque la mort vient a Tun 
d eux, ii dit: ^Seigneur, fais-moi 
revenir sur terre 

KKt dans Fespoir d’accomplir 
les bonnes oeuvres que j'ai delaissees 
dans ma vie.» Oh que non! Ce sonl 
de vains mots que les descspercs 
prononcent Uue baxriere s erigera 
dev ant eux [les separant du monde 
d'iei-bas] jusqu'au Jour oil to us 
seront res sus cites, 
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10 L Lorsque la Tromperte de la 
Resurrection sonnera, les liens de 
parente ne pievaleront plus enlre 
les homines, qui ne sc poscroni 
plus de questions. 

102, Ceux dont les oeuvres 
peseront lourd, ceux -l a seront les 
bieiiheureux. 

103. Par contre, ceux dont les 
oeuvres seront sans poids, ceux -1ft 
seront les peidants; ils seront, pour 
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toujour s t Ics holes do la Gdhenne, 

104. ou la Oamnie Jem donnera 
des claques sur Ics visages, reudus 
hi deux par le Feu, 

105. [II leur sera dit:] «N L a v ez- 
vous pas renid Nos versets que 1’on 
recitait pour vous?» 

106. Ils diront: ^.Seigneur! Notre 
funeste destin la empofte sur 
nous. Nous ctions des egards,» 

107. ^Seigneur, fais-nous sortir 
de cc ealvaircl Si jamais nous 
recidivions. nous serious alors 
vraiment eoupablcs.* 

108. n leur repondra: «Enfoumez- 
vous dedans f Ccsscz dc Me parlor f» 

109* «N’oubliez pas qu'uti 
groupc de Mes fiddles scrvitcurs 
imploraient: Seigneur! Nous avons 
cm en Tor; accords -nous Ton 
pardon or Ta miserieorde! Tu es le 
Meilleur Paidonneur» 

110. «Ils furent Fobjet de votre 

railleiie. au point de vous faire 
oublicr Mon Rappel. Vous on 

faisiez votre risee,» 

111. «Aujourdduii > Jo les 

recompense en raison de leur 

Constance. Cc sont eux les 

vainqucurs.» 

112. II lour sera dit: «Combicn 
d h amides etes-vous restds sous 
teire?* 
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113. «Un jour ou unc parlic dc 
jour (rcpondront-ils). Interrogc plutot 
ecu x qui liermeru le complete 

114* II leur sera dit: «Vous 
neles rentes que tres peu de temps, 
si vous avicz pu lc savt>ir,» 

115. «Avcz-vous imagine que 
Nous vous a vous crecs sans raison, 
et que vous ne seriez pas ramenes 
a Nous?» 
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116. Touts supiemalie e$t a 
Allah, lc Souverain, le VraL II 
n'est de dicu que Lui, Titulaire du 
Trane sublime, 
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117. Quiconque invoqusra avee 
Allah touts autre divinite depourvue 
de route raison d'etre, aura des 
comptes a rendre a son Seigneur. 
Car il n'y a point de salut pour les 
mto^ants. 

118. Dis: - Seigneur! Accords 
Ton pardon ct Ta miscricordcl Tu 
es le Plus Clement. » 
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24. AN-NUR (la turner e) 



Posthegirknne, rivtUe apris la svurate de i TExode , \ Elk 
c ample 64 versets. Son litre est tire du vers el 35. 

La so urate commence par definir la peine a infliger aux auteurs 
de fornication, a ux diffamateurs sans temams t el precis er Its 
serments d priter par ks ham mes qui accusent leurs Spouse $ de 
luxure et comment eviter l 'application de la peine. Elle devoile 
enstiik que la grande diffamation "ifk ri est sans fondement. 

Elk fixe y d differ tuts endrotls, des regies de hie ns 6a net d observer; 
e ntrer chez autrui; controkr son regard; se couvrir decemment 
(pour Its femmes); ou et comment prendre ses repos. Cette sourate 
donne une paraboh pour illustrer la Lumiere d'Allah. 



avons fait de sc cadre [sur lc ProphdteJ 
avee obligation dc la transmettre. 
Nous avons rcvclc dans ses versets 
des prcccptes clairs afin que vous 
cn sovez conscious. 


2. Si une femme on un homme 
s'averent coupables de fornication r 
iniligez a chacun deux cent coups 
de fouet Eli respect de Fordre 
d'Allah, nbyez aucune pi lie pour 
eux, si vous croyez en Allah et au 
Jour Dernier, Qu’un groups de 
cro y ants as si stent a leur chatimeut. 



3. Ix fornicate ur n'epousera 
qu'une fomicatiice ou une paienue 
el b fomicatrice n'epousera qu‘un 
fomicateur ou un paien. Ce genre 
d' union est interdit aux ctoyants 
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4. Ceux qui lance nl des 
diffamations porlant attaint e k 
l'honncur dcs femmes honnetcs sans 
que qua tie temoins attestent leurs 
accusations doivent elre chalies de 
quatre virlgt coups de fouel. Lear 
tdmoignage tic sera plus jamais 
acceprc. Iis sent pervers; 

5. sauf ceux qui sc repentent et 
font amende honorable. Pour eux, 
A 11 all est Indulgent et Clement. 

6. Ccux qui accuscnt leurs 
epouses sans t£moin autre qu’cux- 
memes doivent jurer qua tie fois au 
Nom d Allah qu ils disent la verite* 

7. en plus de la cinquieme fois* 
ou ils appellenl stir eux la 
malediction d" Allah s’ils mentent. 

8. Mats Fcpousc peut dchapper 
au ehatmient, si elle jure quatre fois 
par Allah que son man a menti; 

9. la cinquieme fois, elle appelle 
sur elle la colere d Allah, si son 
mari dir vrai. 

10. Ah! Si ce iFetait la Borne el 
la Grace d’ Allah en voire favour, En 
effet, Allah est Indulgent et Sage. 

11. Ceux qui ont rapporte des 
diffamations mensongferes Font 
fait en connivence avee certains 
parmi vous. Me concevez pas cc 
fait comnie un mal pour vous; a 
quelque chose cela est bon. En 
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effet, ehacun des auteurs de ce 
scandale support-era sa part du 
forfait, tandis quo le principal 
rcsponsable de cettc medisancc 
subira mi tourmem terrible 3 '. 


12, II aurait ete mieux pour les 
c toy ants, homines et femmes, 
lorsqu’ils out entendu pallet de 
Cette infaitlie, de s'estimer au- 
dessus de tout soup^on el de dire: 
fcCela n’est qu'une cabale 
manifestement ignoble. » 

13, Pourquoi Les medisants 
n’ont-ils pas apporte [la preuve 
avec] quatre temoins?! Du moment 
quits lie Font pas apportee, ils 
son l mecteurs devant Allah, 
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14. Si ce n'etail la bonte et la 
miscrieordc d’ Allah cn voire 
faveur, dims eelte vie cl dans FAu- 
dcla, vous auricz subi tin chMmcnt 
ires fort pour la part que vous avez 
prise dans la diffusion du scandale. 

15, L’ ay ant entendu, vous F avez 
re pete de bouche a oreille et avez 
prof ere ce que vous ne saviez pas, 
pensanl quhl s'agissait d'une chose 
anodine, alors que pour Allah ccla 
est tres grave. 
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{1} Cc verset evoque la cclcbrc affaire d' AI Ills, (la difi'amalion) conccmant la 
tnfere des croyants. Ai'cha. qui fur innoeeniee par la revelation coranique, 
qui dennnce vigoureusemenl cette cabale mensongere ourdie par certains 
hypocrites, dont lc principal cst Abdallah ibn Oubcy notoirtmcnL connn 
par son hostility au Prophets. 
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16. Que tiaviez-vous dil, en 
cntendant [ces colporteurs]: «Ce 
n'est pas a nous de parler de cela. 
Mon Dicu! Ce n est qu'unc calomnie 
elf roy able, » 






17 h Allah vous exhorte a tie 
jamais relomber dans de paieiJles 
infamies, si vous files vraiment 
c roy ants 

18, Allah vous expose des signes 
Clairs, II esl Omniscient el Sage. 

19. Ceux qui se plaisent a 
repandre la turpitude partni les 
croyants subiront un touiment 
douloureux, dims cellc vie el dims 
1’Au-dela. Allah sait tout, ct vous 
etes igno rants. 
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20, Ah 3 Si ee n’etail Sa bonte el 
Sa miscrieorde en voire faveur. En 
effet. 11 est Com pari ss ant cl 
Misericordieux ! 




21. O Croyants! Ne suivez pas 
les pas de Satan, ear celui qui suit 
ses pas, Satan Fentrame a la 
lurpilude et au vice. ITailleurs, 
n'etit etc la bonte d’ Allah et Sa 
misericorde. nul parini vous ne 
serai l jamais verlueux. CTest Allah 
qui rend vermeil x qui li veut, Allah 
entend tout, II est Omniscient. 
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22. Que ceux d entre vous qui 
jouissent d’une condition honorable 
et qui vivent dans 1’ai sauce ne 
s'absliennent pas de faire des 
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largesses en faveur de leurs procbes, 
dcs infortuncs et dcs emigres pour 
la cause d' Allah, Qu'ils les traitent 
avec indulgence el mansudtude ! 
Nc voudricz-vous pas vous -memos 
qu' Allah vous accorde Son 
Pardon? Allah est Pardonneur cl 
Misericord ieux. 



23, Ceux qui lancenl des 
accusations diffamatoires centre 
les femmes protegees par le 
manage, insoucieuscs mais bonnes 
croy antes, seront maudits dans 
cette vie et dans PAu-dela, Ils 
subiront un chatimcnl terrible. 



■o. 









24* lin jour amvera oil les 
langues, les mains et les pieds de 
ces me d is ants porteront temoignage 
de ce qu'ils auront com mis, 

25. Ce jour-1^ Allah relablira 
loulc la Vcrile conlre eux, ils sauront 
qu’AUah est la Veritc eclairante. 
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2G, Aux hommes mauvais, 
epouses mau vaises et aux femmes 
mauvaises, epoux mauvais; aux 
hommes honnetes, epouses honneLes, 
el aux femmes honnetes, epoux 
bonnet es. Ccux-la soot exempts de 
loulcs accusations calommeuses. 
Ils benef icicront du Pardon d’ Allah 
et de largesses generalises* 

27, O croy ants! Nentiez pas 
dans des maisons qui ne sont pas 
les votres. sans vous annoncer el 
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sans valuer leurs occupants. Cela 
est plus convenable pour vous. 
Feut-etre en scrcz-vous conseients. 

2H* Si vous ne trouvez persoime, 
n'enlrez pas jusqu^a ce que vous y 
soyez autorises. SI Ton vous dit dc 
repartir, retoumez-VGUs-enf Cela 
est beau coup mieux pour vous; 
Allah est au courant de ce que 
vous failcs, 

29* II n y aura pas de grief a 
voire egard si vous entrez dans des 
demeures mhabitdes oil sc trouvent 
dcs cffets qui vous apparticnnent, 
mais sachez qu' Allah sail ce que 
vous manifested et ce que vous 
dissimulez, 

30. Dis aux croyants de baisser 
pudiquemenl leur regard el de 
preserver leur chastetd. CcLa esi la 
meilleurc conduitc pour eux, Allah 
conn ait paifaitement leurs fails et 
gestes. 

31. Dis aussi aux femmes de 
baisser leur regard, de preserver 
leur chastetd, et de ne montrer que 
les dehors dc leurs atours. Qu’elles 
rabattent leurs voiles sur leurs 
poitrines! Qu'elles ne fas sent pas 
paraitre leurs omements sauf devant 
leurs epoux, leurs peres, les petes 
de leurs epoux, leurs fils, les fils 
de leurs mans, leurs freres, leurs 
ncvciix, leurs servantes, leurs 
esclaves, les semteurs non suspects 
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de ddsir charnel, ou les enfant s non 
encore scnsibles a la nuditc des 
femmes! Qu dies ne frappenl pas dn 
pied pour fane connallre leur paiure 
cache* ! 6 croyants ' Rcpentcz-vous 
tous devanr Allah. cn vue d’atteindre 
a la Felicite 

32. Veillez a marier celles d'entre 
vous qui n’ont pas de conjoin ts 
ainsi que les verlueux parmi Vos 
serviteurs. homines ct femmes, 
meme s’ils sent pauvres, car Allah, 
par $a faveur. saura pourvoir a leur 
besoms. Allah est Large el 
Omniscient. 

33. Ceux qui nont pas encore 
les moyens de se marier doivenl 
observer l 1 abstinence en attendant 
qu’ Allah, par Sa faveur. leur en 
donne les moyens. Pour ceux 
qui, parmi vos cselavcs, veulcnt 
s'aflranchrr par un central de radial 
a credit, acceptez leurs propositions 
si vo us leur connaissez quelque 
qualile, et ftu les- leur des dons des 
biens dont Allah vous a pourvus. 
Nc eontraignez pas vos jeunes 
servantes it la dcbauchc pour un 
lucre d ici-bas quand dies vculcnt 
gardcr leur verru. Pour ccllcs qui 
ont deja subi celte contrainte, Allah 
est Pardonneur et Misericordieux, 

34. Ainsi. vous avons-Nous 
expose des versets ties explieites. 
avec des exemples tires des recits 
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de ceux qui vom ont precedes, el une 
exhortation pour les homines pieux, 

35, Allah esi la lumifcrc dcs 
cieux ct de la terre, Sa lumiere sc 
rep and COmme un flambeau dans 
une niche de lampe, placee dans un 
lustre, Je lustre rcsscmblanl a un 
astro ctincclant qui bnlle a parrir 
d'un arbre beni : un ohvier, qui 
n est ni d r Orient ui d 1 Occident t 
dont pent s en 1’aut que l’huilc 
eclairs ra it me me si sa medic 
n’£tait pas ullumdc par le feu. 
Luiniere sur Lumiere! Allah dirige 
vers Sa Lumiere qui II veut, II 
expose les paraboles aux homines: 
Allah cst Omniscient, 

36, [Sa Lumiere cciairc] des 
maisons erigees selon Sa permission 
cl oii Son Nom sera invoque; la 
Allah sera glorifie, matin et soir 

37, par des homines que Je 
negoee et la transaction ne sauraienl 
distraire ni dc V invocation d 1 Allah, 
ni de 1’ accomplissement de lapriere 
rituellc, ni dc 1' acquirement dc 
raumdne legale; car ils redoutent 
un jour ou les emurs et les regards 
seront boule versus d’epouvante, 

3H. Allah les relribuera en 
recompense dc lours meilleures 
actions en leur ajoutant un supplement 
dc favour, Allah accorde, a qui II 
veut T des largesses sans compter. 

39, Quant aux oeuvres dcs 
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m6cr£ants t elks rassetnblcnt & un 
mirage dans le desert. L bomme 
assoiff£ le prend pour de V cm. 
mais quand il P attaint, il ne Irouve 
nen. Alors, le mccrcanr aura une 
rencontre avec Allah, qui lui 
etablira son bilan, Allah est Prompt 
a Jaire les comptes. 

40, ICes oeuvres sont mis si] 
comparables a un amas de lenebres 
sur une mer profonde ou des 
vagues se chevauchent, surmontees 
d'une brume epaisse. Tenebres sur 
lenebres! I/homme qui y tendrail 
la main la verrait a peine. Lin effeb 
nul ivaura de lumiere, si Allah ne 
lui en donne pas. 

41, Ne vois-tu pas qu 1 Allah est 
glorifie par tous ceux qui sont dans 
les eicux et sur terre ainsi que par 
les oiseaux qui plancnt? Chacun 
d'eux sait comment le priei et le 
benir, Allah sait parfaj lenient aussi 
ee qu ils font 

42, Il est le Maitre Souverain 
des eieux et de la terre, a Lui le 
des tin de tout. 
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43. Ne vois-tu pas comment 
Allah fait chattier les nuages, puis 
les accumule, puis en fait des 
couches condensees? Alors les 
ondecs s orient de icur scin. Il fail 
tomber la grele des cimcs des 
mont agues, Il la fait tomber sur qui 
11 veut et la detourne de qui II veut. 
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Peu s'cn faul quc, par son 6elat* 
1’ eclair de ccs nuagcs n'emporte la 
vue. 


44* Allah alreme Le jour et la 
unit. Cela esl une le^on a mediler 
pom ceux qui sent dotes dune 
perception claire, 

45* Allah a crcc tout ctrc (qui 
bouge] a partir de l'eau; les uns 
rampent sur leur ventre h certains 
marchent sur deux pieds, d’autres 
sur quatre pattes. All all crcc ce 
qu’Il veut, II est Omnipotent. 

46* 1 in verite. Nous avons expose 
des vers els expliciles. Allah guide 
qui 0 veut sur le droit chcinin. 

47* D’aucuns dcclarent: «Nous 
croyons en Allah et en [Son] 
Messager et nous ob£issotis»; puis 
tin group c parmi cux se detoume 
apres cette declaration. Ceux -la ne 
sont pas les vrais croyants. 

4H* Quand ils sont invites k sc 
soumettre au jugement d’ Allah et 
de Son Messager, certains d'enlre 
cux refusent de se presenter. 

49* Pourtant, s’ ils savaient avoir 
raison, ils reviendraient sans 
bronehcr* 
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50* Ont-ils 1c mal diins Ic coeur et 
le doute dans F esprit? Craignent- 
ils d’etre brimes par Allah et Son 
Messager? En fait, ce sont bien 
cux les injustes. 
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51* La seule riponsc acceptable 
des cio yams, lorsqu'ils sont invites 
a sc presenter all jugement d' Allah et 
de Son Messagcr cst de dire: «Nous 
avgns entendul Nous oheissgnsF> 
Ceux-la scront les bienheureux, 

52* En effet, celui qui obeit a 
Allah el a Soil Prophele, qui craint 
Allah et sc montre pieux envers 
Lui, celui- la sera par mi les vrais 
gagnants* 

55* Certains jurent par Allah* 
de toute Ja force de leurs serments* 
que si tu leur donnais Fordrc d' idler 
fau Jihad,] ils iiaient aussitot, Dis- 
Icur: «Nc jurez point, car cc qui 
compte cost d’obeir, En veritc, 
Allah sail paiTai lenient ce que vous 
comptez faire*» 

54* Dis-leur: «Obeisscz a Allah 
et a Son Messagei .» S’ its se 
detournenl, le Mes sager assumera 
sa charge, a cux d’assumer la leur: 
s' ils lui obeissent, ils seront sur !a 
bonne voie; sa mission ne consists 
qu’a transmettre un message clair. 

55* Allah a promis a ceux paxmi 
vous qui croient et qui aceomplissenL 
de bonnes oeuvres de Leur leguer le 
pouvoir sur terre, eomme a ceux qui 
les onl precedes, de leur" assurer 
Fexercice du eulte qtFIl a choisi 
pour eux, de changer leur crainte en 
securite* [Allah leur dit]: «Qu ? ils 
M’adorent sans rien M assoeier » 
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Ceux qui deviennent infideles apres 
ccla scront vraimcnt, des per vers. 

56. Gbservez done raccomplissemetu 
de la pnere riluelle! Acqmttez-vous 
dc FaumSne legale et obeissez an 
Message! d’ Allah en vue d L elre 
touches par ia Misericordef 

57. Ne crois pas que les mcereanls 
echappent a Noire puissance sui 
terre: leur dernier logis est r Euler, 
quel miserable dcstm! 

a 

58. O VOUS qui croyezE Que vos 
servitcurs et vos enfants non 
encore puberes demandent la 
permission a van? d’entrer chcz 
vous a Irois moments de la 
journcc: avant la pricrc de 1'aube, 
au milieu die la journee quand vous 
etes en tenue dc sicste, et a pi es la 
priere du soir. Ce sont la Irois 
moments d mtimite reserves a 
voire vie privee, en dehors 
desquels, il n’y a pas d’ objection a 
vos frequentations mutuelles. Ainsi 
Allah vous expose-t-Il clairement 
Ses verse Ls. Allah est Mart re de la 
Connaissance et de la Sagesse. 

59. Lorsque vos enfants atteignent 
I'age de puberte, ils doivent, a 
T instar de leurs ainds adultcs. 
demander la permission d’entrer. 
Ainsi Allah vous expose-l-Il Ses 
versets, Allah est Mai tic dc la 
Science el de la Sagesse, 

60. II n’y a pas non plus 
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d f objection pour lcs femmes 
menopausees qui iVesperent plus 
sc marier de porter dcs tenues 
legeres sans cependant exhiber 
leurs atours. Toutefois, il cst mieux 
pour elles de g aider leur retenue, 
Allah cntend tout, sail tout. 

61* Nul grief aux aveugles, 
aux boiteux, aux malades ni a 
vous-memes de prendre des repas 
dans lcs maisons qui vous 
appartiennent ou qui apparliennenl 
a vos peres, a vos mires, a vos 
freres et soeurs, a vos oncles 
paternels ct matcrnels, & vos 
tantes patemelles et maternelles* 
ou dans dcs m arsons donl vous 
possedez lcs clefs, on cellcs dc vos 
amis. II n'y a pas d' objection a 
cc que vous mangicz ensemble 
ou separes, Lorsque vous rentrez 
dans ccs maisons , faites 1c salut 
a vous-memes, par la bonne 
formuLc, hicn bdnic par Allah. 
Ain si Allah vous expli cited- II Ses 
verse ts en vue de vous inciter a 
rcfleehir 

62* Sauls sent dc vrais fidclcs. 
ceux qui croient en Allah et a Son 
Messager, el qui, quand ils &e 
leunissent avec le Prophete pour 
un sujet d InterSt comrnun, ne le 
quittent pas sans demander sa 
permission. [O Prophete!] Ceux 
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(!) Certains exegites pensentqve "buyut" pent designer les mosquees. 


24 . An-XOi 


Pattie IK 


541 


* A 


** Jj* SjJ- 


qui lc demandant F automation avant 
de partir sont ceux qui croient en 
Allah ct & Son Mes eager. Quand ils 
te demandant la permission dc tc 
quilter, autorise qui lu veux pamni 
cux cr implore lc Pardon d' Allah cn 
leur faveur. Allah aime pardontiei* 
II cst Misericordieux, 



63* [6 croyants!] Ne considcrez 
pas Tappel emanant du Messager 
[d* Allah] comma eelui que vous 
vous fades etitre vous! Allah 
con nail ccux qui sc faufilent pour 
eviter Son appel, Que ceux qui 
cherchenL a echapper a Ses ordres 
prennent garde centre lc risque 
d’etre frappes dc malhcur ou dc 
subir un Lourment douloureux. 
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64, A Allah appartient tout ce 
qui est dans les cieux cl sur terre. II 
salt oil vous cn ctcs; cr le jour ou 
tous |Jcs humains] rctonrncront a 
Lui, II les informers de lout ce 
quils auroni fait, Allah cst 
Omniscient. 
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25. AL-FURQANE 
(If disee rnement) 




Prihdgiritime (sauf les versets 6&\ 69 ti 76), rivilie apris lu 
sour at € de r, Ya STn Elle compte 77 versets. Son litre est tire du 
premier verseL 


La sour ate commence par une confirmation de la revelation du 
Coran el de VunictU du Createur Possesses 


Stmt rapportees ensuite les allegations des polytheistes n eg at ears 
et mentionnes le sort qui les attend et les remords dont Us serontpris. 


Apris une rapide evocation de la mission de Moise et de Noe et 
du malheureux destin de nombre de nations pour rebellion, il est cite 
queiques bienfaits d Allah et cer tames meneilles de la creation. 


La sourate se ter mine par une description de la conduite vertueme 
et des invocations pieuses des fideles dAr-RahmSn (le Clement), 


Ah nom d f Allah, le Clement, 
le Misiricordieux. 



1. Keni soil Celui qui a fait 
deseendre la revelation d f Al-Furqanc 
(1c discemement) stir Son Semteur 
afin qull avertisse le mcrndel 

2. Celui qui possede le royaume 
des cieux et de la lenre, qui ne 
S'cst pas donn£ de- fils, qui n T a pas 
d'associe dans Fexercice de Son 
pouvrm et qui a cree toute chose 
dans une juste mesure. 

3. Ils (les mecreants) out choisi, 
cn dehors d’ Allah. des disunites 
incapablcs de crcer quo! que cc 
soit, qui sont elJes-memes cieees el 
qui sont incap ables, pour elles- 
memes, de sc procurer un bien ni 
de conjurer un mal, de donner la 
vie ou la mort ni de res su sc iter. 
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4. Les mecreanls disent que 
eetle revelation n’est qu’ imposture 
inventee [par lc Prophoto] avec 
Paide d'autres personnel. En fail, 
ils no rapportcnt qir injustice ct 
mensonge. 

5. Ils disent: «Histoire d'anciens 
que tool tela, que [le Propbete] se 
fait transcrire et qu T on lui dictc 
matin et soir,» 

6. Dis-leur: «C*est unc revelation 
qu’a tail desccndre Cclui qui eonnait 
lc my store dos cicux ot do la terre. 
II esl In dul gen l et Miserieordieux.» 

7. Ils disent; «Pourquoi ee 
Me s sager sc nourrit-il d* aliments 
et frequente-t-il les marches? 
Fuurquoi ne se fait-il pas 
accompagner par un ange qui 
Paiderait dans son preche?» 

8. ^Pourquoi ne se fait-il pas 
pourvoir dhm tr£sor ou d’un jardin 
pour sa nourrituie?» Lt ccs injustes 
repetent [aux fi deles]; «Vous ne 
Mtes que suivre un homme 
cnvoutc.» 

9. [6 Pnophetd] Regarde comment 
ils client dcs examples k ton 
propos, a lors qulls orrent sans 
pouvoir trouvor lour chemln. 

10+ Beni so it Celui qui peut, 
s’ IS le veut, faUribucr mieux que 

cela; des jardins sous lesquels 
coulcnt dcs ruissoaux ainsi que do 




if- , J +. ^ T + 

\' } Z\ -i 




-aX J }y>- [ 

A -I l/T I,::' r, - 

QiiUj 



A o 


w 

> <\ t 


* r-j 



i 0 


-ii 








+ 1 










25. APFurqine 


Par tie IS 


544 


t A 


7 £ Sjj—i 


[beaux] palais ! 

11 ♦ En fait, ees impies ne croient 
pas a ravenement dc 1’Hcurc du 
jugement Or. JVous avoirs apprete 
le tourmenl du Rrasier a I’ intention 
de ceu.x qui nienl Cette Heure. 

12. Lorsqif its seront a portec 
dc vue dc ee Brasier. Us entendront 
de loin |T expression de] sa fureur 
et de son grondement, 

13, Et I ors qu’ils y seront 
precipilcs dans un espace dtroit, 
tons enchaincs, ils crieront: «Malheur 
a nous ! » 

14. Ah! Qu'ils ne se li indent 
pius a une seule lamentation ee 
jour-1^ mais qu’ils se latncnrent 
beaucoup plus ! 

15, Dis; «Esi-ce mieux, cela ou 
le Paradis eternel qu'Allah a 
prom is aux pieux comme retribution 

16, II s y jouironr de tout ee 
qu iis pen vent desncr. en un sejour 
eternel; e'est la une promess e qui 
sera bien tenue par Ion Seigneur. 

17. Le jour oli II (Allah) 111 les 
r assembler a avee ceux qu’ils 
adorent en dehors d’ Allah, Allah 
leur demandera: «Est-ce vous qui 
aveK egare Mes serviteurs que 
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(1) Che?. Warsb: «Le jour oil Nons (Allah) les rassemblerons,,.» 
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voiei, on bien se sont-ils egares 
eux-m&mes du ehemiti?i> 


18* II s repondront: «Cloirc a 
Toi! Ii ne nous sied pas de choisir 
dcs partisans en dehors de Toi, 
Mais Tu les as laisse jouir ainsi 
que lours ancetres de la vie a 
Tel point qu’ils out oublie dc 
Tunvoquer, (Test aiusi qu'ils se 
sont pcrdus/» 

10* [II leur sera dit] : «Ccux que 
vous adoriez out dementi vos 
allegations. Vous ctcs ineapablcs' 1 1 
d* intercede! en voire faveur ou de 
vous scemirir. En effet, lout eclui 
parmi vous qui se rend injuste* 
Nous lui ferons gouler un toumient 
douloureux .» 
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20* Nous ivavons envoy e avant 
toi que des Mes sagers qui se 
nourrissaient d’ aliments ct 
frequentiiienl les marches. Nous 
avons fait tie vous line tentation les 
uns pour les autres; sere/- vous 
constants? Ton Seigneur csl 
Clairvoyant. 

21* Ceux qui ne croient pas a 
Notre rencontre disent: «Pourquoi 
n’a-t-on pas fait desc entire des 
anges parmi nous? Pourquoi ne 
voyons-nous pas noire Seigtieur?» 
Qu'ils sont pleins d’orgueil et 
d ‘insolence! 


S' 1 1 ht 1 L>j 



j lK*=» > 


A cy &S [ 

,-Oj ------ . j.T r t 

' ^ i I ~ 1 ^ I^J J _ i /0n- ■■ ^ ■ 
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22, Lc jour ou ils verronl les 
angcs f cc sera im moment ties tristc 
poui ces impies; ils leur diront: 

entree vous est interdilc,» 

23, Ce jour-la. Nous reduirons 
lours oeuvres tn poussiCre. 

24, Les holes du Paradis seront, 
ce jour-la, dans unc mcilleure 
demeure et dans un sejour plus 
agreable. 

25, Le jour oil le ciel sera 
dechire par les nuages el oil les 
anges se mettront a dcscendre 

26* Cc jour-lsF le vrai Fouvoir 
appartiendra a Ar-Rahman (lc 
Clement) el ee sera un jour difficile 
pour les m£er£anls, 

27, Ce jour-1^ Finjuste sc 
mordra les doigts et dira: ^Combien 
el ait mieux pour moi de suivre le 
ehemin du Messager [d 7 Allah] l» 

211. ^Malheur a moi! Je n'aurais 
pas du prendre uniel comme amf » 

29. «I1 m a, en effet, deloume 
du prSchc apr£s que je Feus recu. 
Oue le demon est traitre pour 
Fhomme ! » 
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3ft, Le Messager [d 7 Allah] a 
declare: vF-n venle, mtin peuple a 
delaisse cc Coran, » 




31, Ain si avons-Nous pr£vu t 
pour chaquc Prophcte, des ennetnis 
parmi les criminels. Quanl a loi, il 
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le suiTit d’ avoir ton Seigneur 
commc Guide et comine Soutien. 


32, Les mecieants disaieut: 
«Pourquui ee Coran rfa-t-il pas ele 
rdvcld cn one sculc fois?» Nous 
F avons fait am si pour affennk ton 
cceur et Nous le ferons reciter de 
fa^on posee. 

33, Ain si ne te poseront-ils 
aucun problems sans que Nous ne 
tc donnions la vraic reponse avee 
la mcillcurc interpretation. 

34, Ceux qui serom traines sut 
leur face vers Ja Gehemie auront le 
sejour le plus malheurcux. et scront 
Its plus fourvoyes. 

35, [Avant toi] Nous avons 
revele les Bcritures a Moise et 
lui avons donne Aaron comiue 
assistant. 

36, Nous leur avons dit d'allcr 
chcz ies peuples qui a valent rcni c 
Nos signes et que Nous avons alors 
enti element delruils. 
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37, Le pcuple de Noe n a pas 
cm aux Messagers; Nous les avons 
done engloutis dans les ilots, en 
faisant deux un cxemple pour les 
autres. Nous avons apprete pour les 
injustes un tourment douloureux. 

38, [Ce tut aussi le sort] des 
peuples de D Ad, de Tamud et 
des habitants d’Al-Rass, ainsi 
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que de nonibreuses generations 
inter mddiaires. 

39* A tous ccs pcuplcs, Nous 
avons donne des exemples ct lcs 
avons fait peril, tons. 

4ft, Pourtatlt, ces mecreants on! 
visits la villc sur liiquellc s’dtail 
abattue unc pluie de malhcur. Ne 
la voyaient-ils pas? En fait, ils tie 
croyaient pas a la resurrection des 
antes. 

41. Quand ils te reneontrent, ils 
lc prennenl pour objel de ris6c en 
disant: <dist-ec la cclui qu’ Allah a 
envoye coniine Messager?» 

42. «I1 nous aurait detoumes-de 
nos divinites si nous n'etions pas 
reslcs fcnnes dims nos convictions.^ 
Ils sauront. en voyant lc chatiment, 
qui a vraimcnt perdu sa voic. 

43. As-tu vu cdui qui a pas sa 
passion pour dieu? Pourrais-tu elre 
son protcetcur? 

44* Crois-tu quc la plupart d’entre 
cux soicnt doues dentcndemcnt ct 
de raison? Ils sent plutdt comme 
des betes et memo plus devoyes, 

45, N’as-tu pas observe comment 
ton Seigneur a elendu 1' ombre? II 
aurail pu ? s II le voulait, la rendre 
ininiobile. Nous avons fait [du 
mouvement] du soldi le signe de 
son 6 volution. 
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46. Puis Nous la rame lions 
(P ombre) progressivemenl vers 
Nous. 

47, Cost Lui (Allah] qui. pour 
vous, a fait de la nuit une couvcrturc. 
du sommdl un repos et du jour ime 
renaissance. 



48. C esl Lui qui envoie les 
vents, bon augure de Sa grace'' en 
faisant lumber du ciel une eau pure 
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49. afin dc faire revivrc les 
cspaces arides et de fairc boire 
beau coup dc botes et d’humains 
quo Nous avons crees. 

50. Nous avons bien expose 
Notre revelation aux peoples 2 J . 
mais beaucoup d'entre eux 
S'obstinent a ne pas cmire. 


•'i S 

.- Wit 


' J.l 










T _-"T ■? E d -- -*-■ J | -T 


51, Nous aurious pu t si telle 
cl ait Notre volontd envoyer un 
Messager dans chaquc ville pour 
Favertir. 




52, N’ccoute done pas les 
mecreants et combats- les sans repit 
par le Coran \ 




2ft 



S3, C ost Lui [Allah] qui a 
melange les deux eaux, Tune 
agreablement douce- et F autre 
fortement sal6c, I! a place entre 
dies une barricrc infranchis sable. 
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(1) Chez Warsh: «... .Qui envoie les vents an no n^ ant 3'ctcnduc dc Sa grace ... » 

(2) Certains exegetes pensent qu'il s'agit <te la repartition des images. 
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54, C’est Lui qui a cree I’homme 
a partir de Peau et en a fait un 
monde dans lcqucl so tissent des 
liens do pa rente et d 1 alliance. Ton 
Seigneur esl vraiment Omnipotent. 

55. Us (les mecreants) adorent 
ceux qui sent ineapables do les aider 
ou de leur mi ire. Le mecreant est 
vraiment un ennemi de son Seigneur. 

5 fr. N ous favons envoye 
uniquement pour annoncer la bonne 
non ve lie [aux croyants] et avertir 
les impies]. 

57. Dis aux inlidelos: «Jo no 
vous demands pas de recompense 
pour ma mission inais seuleiment. 
pour ceux qui lo veuleni, do suivre 
la voic de votre Seigneur . » 

58. Confie-toi a PEtemel, le 
Vivant! GJorifie Sa Grace! II te 
suffit; 1 1 conn ail bien lea forfaits do 
Ses serviteurs. 

59* C'est Lui qui a ciee les 
cieux et la terre et tout oe qui sc 
trouve cnlro les deux cn six jours, 
puis 11 S’est ctabli sur Son trone; 
Ai-Rahman (le Clement); interroge 
ceux qui en onl une bonne 
eonnaissanee. 
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60. Quand on dil aux inlidelos: 
«Prostcmez-vous en ad ora nt Ar- 
Rahman (lo Clemen t)», ils rcpondenl: 
<<Qui est A r- Rah in an (le Clement)? 
Dcvons-nous nous prostemor pareo 
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quc tu nous Fordonnes?» El iis 
deviennent plus recalcitrants. 

61* Beni soil Cdui qui a place 
les zodiaques dans le ciel et qui y a 
mis un astre lumineux et une lune 
cclairantc ! 


62* C’cst Lur qui a ms dm 6 
Falter nance du jour ct de la nuit 
pour cdui qui veut bien L invoquer 
el se montrer reconnaissant* 

63* Les servile urs du Clemen l 
|sont ceux] qui marchent humble me nt 
sur terre et qur quand les ignorant s 
les interpdlent, repondent: «Parx». 

64, qui pas sent la nuit en 
pi i ere. tantot prosternes, tantol 
debout, 

65* et qui disent: &O Seigneur! 
Evite-nous le tourment de la 
Cehenne car son ch aliment est 
horrible. » 

66* «C’estun siSjour insupportable 
dans une demeure terrifiante» 

67* Ccs scrvitcurs qui* dans la 
gestion de leurs biens, nc sont m 
Irop prodigues. m trop a v ares, mais 
qui adoptenl le juste milieu; 

68* qui binvoquent pas d’ autre 
divinitc avec Allah, qui n attentent 
pas a la vie qu’AUah a rendu e 
sacrcc et qui ne se livrent pas a la 
fornication, En efi'et, quiconque se 
permet ce genre de forfait aura a 
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affronter [les. consequences] de ses 
peehds. 

69* II sera voue, 1c Jour du 
jugement, a un double chatiment el 
i! y sera elemellement humilie, 
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70. sauf ceux qui se repent ent, 
qui prdscrvcnl leur foi et qui 
accompli s sent de bonnes oeuvres; 
ecu x -la verront, par la grace 
d* Allah, leu i s forfaits changes en 
bonnes actions, Allah esl 
Pardonneui ct Mis£rieordieux. 



71 * En effet, celul qui sc repent 
et accompllt de bonnes oeuvres 
reviendra surement a Allah, 
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72. Ceux qui refusent d'etre 
lenioins du faux et qui, quand ils 
pas sent pres des tri voles, les evitcnt 
dignement; 

73, qui f lorsqu'on leur rappel I e 
Nos signs s reveles, ne sen 
dclouincnl pas comma sals ctaicnl 
sourds ou avcuglcs; 

74* ct qui disent en iinplorant; 
« Seigneur! Pais que nos epouses et 
nos enfants soient des sujels de 
bonheur pour nous, et que nous 
soyons nous-memes de bons guides 
pour les homines pieux;» 

75* ceux- la seront recompenses 
par le sejour en un haut lieu du 
Paradis, en raison de leur Constance. 
11s y seront accueillis par [les 
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mots]: «Bien venue el Paix!» 

76, Us y vivront ctcmcllctncnt. 
Quel agr cable s£jour, dans unc si 
belle demeuref 

77, Dis aux infideles: «Mon 
Maitre ne vous considere qu en 
Taison du Rappel qu’II vous 
adresse' 11 , que vous avez rem£, et il 
cn sera bicn term compte» 
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(1) Certains cxcgelcs comprermcnl cc vcrscl an sens dc: cn raison dc voire 

invocation 1 ', 
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26. ACH- CHU c ARA* (lespoetes) 


Prekegirienne (sauftes vers its 197 et de 224 d 227} t revetee apres 
la aourale de "l 'Inevitable*', Elle compte 227 versetx. Son titre ext 
tire du verset 224. 


Apres confirmation de la reracite du Coran, il esl relate Chistoire 
des peuples ayant me les missions de Moisc et Aaron t d’ Abraham, 
de Noe, de H iid t de Salih, de Loth et de Su aib et rappele les 
chdtiments qu'its ont subia. 


La saturate reeon finite ensuite C authenticity de la revelation en 
tongue a tube du Corem, anno net dans les ancient ie$ Eeritures et 
doni les savants juifs a ont parfaitement au couranl 


Am nom d* Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



1. J’a.Sin.Mim. 

2 . Void les verse ts dun Livre 
eckinunl. 

3. Vas-lu te consumer de chagrin 
du fait qu ils demeurent mecreants? 

4. Si Nous lc voulions, Nous 
tenons descendre un signe du del, 
cl sil6t Icurs fronts sc courberaient 
<i' humiliation. 



5. Certes f :1s nc resolvent jamais 
de nouveau Rappel du Clement 
auqucl ils nc sc monlrcnl 
indifferents. 



4 


fi. Deja* ils crient au mensonge* 
mais bientot ils auront des nouvelles 
de ce qui faisait Tobjet de leur 
raillene. 
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7. N* ont- ils pas observd la terre 
pour voir que Nous y avons fait 
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pousser toutes series de pinnies 
magnifiques? 

8. II y a la uu signe evident, 
rnais la plupart d’entre eux n’en 
sont pas pour autant croyants. 

9. Pourtant ton Seigneur est le 
Tout-Puissant, le Tout-Misericordieux. 

1ft. SouvietlS-toi lorsque Lon 
Seigneur appcla Moisc en disant: 
«Rends-k>i ch ex le peuple in juste: 

11* le peuple dc Pharaon; ne 
sont-ils pas prets k Me redouter?!» 

12* Moisc dit: «SdgncurJe crains 
qu ils nc me tiaitent d’imposicur 

13* et que jc n’aie pas F esprit 
assez large ni le vetbe assez facile. 
Envoie avec moi Aaron, 

14* car ils ont un meurtre a me 
reprocher et je redoute qu’Lls ne 
me iueni.» 

15* «Mais non! dit le Seigneur, 
allez! Vous deux [toi et Aaron], 
mums de Nos signes; Nous sommes 
avee vous, Nous entendrons tout,» 

16* Allez voir Pharaon et dites- 
lui: «Nous sommes les deux 
Messagers du Maitre du monde. 

17* Tu dois envoyer avec nous 
les Enfunis d’ Israel* » 



18* Pharaon dit [a Moise]: 
<cN T as-tu pas etc- eleve par nous* 
tout enfant? Tu as passe piusieurs 
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annces dc la vie avec nous.» 

IV, «Tu as commis le forfait 
que tu sais, alors que tu etais un 
ingrain 

2ft, Moise repondit; *Je Fai 
commis du temps oii j'elais au 
nombre dcs eg arcs, » 

21, «Jc vous ai fui eraignant 
vos sc vices, Allah nv a accordc Jc 
don de la Sagesse et m L a choisi 
partni Ses Mcs sagers /» 

22* «Quc lu aies asservi les 
liiifants d Israel, cst-ee la im bienfait 
que tu evoques contre moi?» 

23* Pharaon interrogea [Moisei : 
«Qui esl le Seigneur du monde?» 

24* EL Moise de repondie: «C'esl 
1c Mailre des eieux, de la terre cl 
dc tout cc qui cst entre les deux* 
pour autant que vous puissiez en 
elTe convainciis.» 

25, Pliaraon dit a son entourage: 
«Avez-vous enlendu [ce que dit 
Moise] ?» 

26, Celui-ei ajouta: «C esl votre 
Mail re et le Maitre de vos ancetres 
lointains.» 

27, Pharaon (lit: «Le Messager 
qui vous esl envoy e esl un homrne 
possede.w- 

211, Moise reprit: «Cest le 
Maitre de V Orient el de ] h Oceident 
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el de lout ce qui esl entre les deux; 
si encore vous pouviez rdfl£ehir.» 

29. Pharaon repliqua: « Si jamais 
In prenais un dicu en dehors de 
moi, jc te jetterais cn prisons 

3ft. vEl si je t'apportais une 
preiive manifeste? dit Moise.» 

31, «Appoite-la, dit Pharaon, si 
In dis vrai.* 

32, Alois Moise jela son baton 
qui se mua en serpenl bien visible. 

33, II montra sa main, de venue 
loule blanche aux yeux de tons, 

34, Pharaon dit aux dignitaires 
autour de lui: ^Voila un vrai 
magicien!» 

35, «Il cherche, au moyen de 
ses sortileges, a vous chasser de 
votre pays. A votre avis, que 
devons-nous faire?» 
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36, Son entourage dit: «Fais-le 
altendre, lui el son l'rere et envoie 
des emissaires dans loutes les cites 



37. pour amener les experts en 
magic. » 

38. Ain si, les senders ont-ils 
ele reunis a une date fixee. 

39. II a etc d cm ancle aux foil les 
de sc rassembler afm d’assistcr a la 
rencontre. 

4ft, D’aucuns dircnl: «Scrions- 
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nous prets a suivre les soreiers de 
Pharaon, s ils sortaicnt vainqueurs?» 

41. A lcut arrivcc, les magiciens 
demandcrcnt a Pharaon: «Aurions- 
nous une recompense, si nous 
gagnions lapartie?» 

42. «Eh oui ! dit Pharaon, et vous 
sere/ parmi mes prochc$.» 

43. Moise leur dit: <detez ec 
quo vous vouiez jetcr » 

44. Les soreiers lancerent leurs 
cordes et leurs batons en jurant: 
«Pai la puissance de Pharaon, nous 
serous bien les vainqueurs ! » 

45. Alors, Moise jeta son baton 
qui, aussildl, happa tout cc qu'ils 
a valent invcntc. 

46. Aussilol, les soreiers lombcrcnl 
prostemes par terre, 

47. disatit: «Nous croyons au 
M ait re du Monde, 

48. Seigneur de Moise et de 
Aaron. » 

49. «Quoif s’ecria Pharaon: Vous 
Pave/ cm avant que je ne vous y 
autorise! Moise est votre chef qui 
vous a cnscignc la magic, et vous 
allez voir. Je vous couperai la main 
d*un cote et le pied du cote oppose 
el vous ferai tous crudfier,i> 
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50. Les sorciers dirent: *Cela 
ne fera pas de maL ear c"est vers 
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notre Seigneur que nous devons 
retoumerv 

51. *Nous espcrons qu II nous 
pardonnera nos pcchcs pour avoir 
ele les premiers acroire.w 

52. Ensuite, Nous avons rev ele 
a Moise: «Conduis Mcs scrviteurs 
k la faveur de la null*, l' informant 
qu ils seront poursuivis par Pharaon. 

53. Celui-ei depeeha ses emissaries 
dans Unites les cites pour dire: 

54. «C es gens -I a ne sont qu'un 
petit groupe isole 

55. dont les agissements nous 
lriiLent 
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56,. el nous devons etre tous sur 
nos gardes. » 

57. Ainsi f avons -Nous arraehd 
Pharaon ct Its siens a dcs jardms 
ou coulenl des fonlaines, 

5&. a dcs tresors ct k dc belles 
residences. 

59. Ainsi avons -Nous tout legue 
aux Enlant s d L Israel. 
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60. [Pharaon et son armee] se 
laneerenl k leur poursuite des le 
lever du jour. 

61. Lorsquc les deux camps 
s' aper^uienl, les hommes de Moise 
direnl: «Voilk! Nous so mines 
icjoinrs.» 

62. «Quc non! dit Morse. Lc 
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Seigneur csi avce moi + II me 
guidera.» 

63* Nous avons alors revel e a 
Moise i’ordre de lrappcr la met 
avec son baton; aussitot les eaux se 
fendnenl* ehaque cote devenanl 
cotnmc unc haute montagne. 

64* Nous avons engage les 
poursuivants dans le passage ainsi 
ouvert. 

65* Nous avons sauve Moise et 
Ions ses conipagnons, 

66* tiindrs que Nous avons 
englouti les autres, 

67* II y a la un signe evident* 
inais la plupart d’entre eux n’en 
sont pas pour autanr eroyatits. 

68* Pourtant, cest ton Seigneur 
qui esi le Tout-Puissant* It Tout- 
Miscricordieux. 
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69* Raeonte-leur Thistoire 
d f Abraham 



70* lorsquil interrogea son pfere 
et les sietis sui ce qirils adoraient, 

71* Tls dirent: <<Nous adorons des 
idolcs dont nous eelebrons 1c culte 
lous les jours.w 

72* Abraham dit: *Sotit-elles en 
mesurc de vous entendre quand 
vous pnez?» 

73* «Sont-elles capables de vous 
aider ou de vous nuire?» 
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74. «A vrai dire, r£pondircnt-ils, 
nous avons suivi ce que faisaient 
nos peres. » 
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75. Abraham dit: «Voyez ecux 
que vous adorez. 

76. vous et vos premiers ancetres; 

77. je les tieus pour ennemis, 
sauf le Maitrc du monde.w 
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78* «Cest Lui qui ma eree et 
qui me guide; 

19. ecu Lui qui me foumil 
nourriture et boisson, 


A , ~''V’ 


-if 






80* et quand je tombe malade* 
C f 6St Lui qui me guerit; 

81. c‘est Lui qui me fera mourir 
et ressusciter, 

82* et e’est Lui quL je Fespere, 
pardon nera men pee he le Jour du 
Jugement.» 

83* «6 Seigneur 1 Fais-moi don 
de la sages se et fais-moi rejomdre 
les rangs dcs saint s> 

84* «Accorde-moi un vrai renom 
dam les generations futures ! » 

85. «Fais que je $ois pamu les 
hen tiers dujardin de F£licitc!» 

86* «Accorde Ton Pardon a 
mon pere qui eta it au n ombre des 
egares \» 

87. «Ep;u:gne-moi la hotite le 
Jour de la Resurrection, 
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88. le jour ou fortune et enfatits 
nc scront d’aucune utilitc. 

89. Seul sera agrc£ eclui qui 
viendra au Seigneur avec un cccur 
pur;» 

90, le jour ou le Paradis sera 
apprete pour Paccueil des pieux 

91, el le Kiasier expose aux 
depraves. 

92, II leur sera dii: «Ou sent 
eeux que vous udonez 

93. en dehors d' Allah 7 OnL-ils 
la possibility dc vous sccourir ou 
de sc faire sccourir eux-memes?» 

94, II s seront prccipites dans 
r Enter, avec les depraves 

95. cl tonic la troupe d’lblis; 

90. les piiicns diront pcndani 
leur dispute en Enfer: 

97. «Par Allah, nous etions dans 
un egarement manifeste 

98. puisque nous f fusions dc vous 
les egaux du Mai Ire du mondc,» 

99. «Nous n’avons etc cgarcs 
que par les criminels, 

100. | Auj ourd 1 hui | , nous n avons 
m inlercesseur 

101 . ni ami sincere » 

102. «Ah! Si nous pouvions 
recommencer une aulre vie, nous 
serions alors de bons croyants.» 
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103. II y s la un signe evident, 
mais la plupart d’cntrc cux n’cn 
sont pas pour autanr troy ants. 

104* Pourtant toji Seigneur cst 
lc Tout-Puissant ct le Tout- 
Misericordieux. 
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105, Le peuple de Noe a traite 
les Me s sagers dTmpo stems 

106, lorsque leur frere Noe leur 
dit: «N’alItz-vous pas rcdouttr la 
eolfcrc d' Allah ?» 

107, «Jc vicns a vous cn Messager 
fidele.» 
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108, «Redoutez done Allah et 
obeisse/.-moi!» 
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109. «Je ne vnus reclame aucun 
salaire pour ma mission. Le seul 
qui nTtn r£tribuera est It Mallre 
du Monde. » 



110, «Redoutez done Allah ct 
obcissez-moif» 



11 1, Ils rfpondirent: «Comment 
pouvous-nous le croire alors que 
c* est la lie du peuple qui le suit?» 




112, Noe dit: «Suis-je in forme 
de ce que ces gens faisaient?# 

113, «Scul It Seigneur pent leur 
demandtr dts temples, pour ptu 
que you s compreniez.» 

114, «Cc n est pas moi qui 
repous serais les croyants. 
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115. Je ne suis qu‘un Messager 
charge de vous donner un 
avert! sscmcnr clair. » 

116. El cux de dire: «Si tu ne 
rcnonccs pas ft ce que lu dis s 
6 Nod! ru seras lapid£. » 

117. Nod implora [Allah] en 
disant: «Seigneur, man pcupic m’a 
traite d’imposteur; 

118. tranche entre cua ct moi s 
sauve-raoi ainsi que mes fiddles 
compagnons !» 

11JL Nous l r avoirs alors sauv6 
avec scs compagnons ft bord de 
F Arche bien chargee. 
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12(1. Puis Nous avons fail 
cngloutir lous les autres, 

121. II y a 1ft un signe evident, 
mais la plupart d’ entre eux n’en 
sont pas pour autanr croyants. 
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122. Pourtant, ton Maitre cst le 
Tout-Puissant ct lc Miscricordieux. 

123. Les peuples de Ad onl 
traits les Messagers de menteurs, 

124. lorsque leur frere Hud leur 

dit: allez -vous pas redouler la 

cole re d "Allah 7 » 
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125. «Je viens a vous en 
Mcssagcr fiddle. » 
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(1) Gencralcincnl, pour les cxcgcles, lc "rajm" cst. la lapidation Puur certains, 

e'est le bannissenient. 
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126. «Redoutez done Allah el 
obdissez-moi!» 

127. «Je ne vous reclame aucun 
Sidairc pour ma mission. Lc scul 
qui me rein bu era csl le Maitre dcs 
mondes>> 
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128. ftCon&truisez-voiis toujours* 
sur chaque site, dcs monuments 
pour vous divertir?!® 

129. <' Vous plaisez-vom toujouts 
dans dcs creations grandioses, dans 
F illusion dc vous immortaliser?» 
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150* ^Lorsque vous sevissez, vous 
agisscz com me dc mcchants tyrans.» 

131. *Rcdoutez done Allah cl 
obcisscz-mol !» 



132. «Redoutez Allah qui vous 
a pourvus dc cc que vous connaissez; 

133. II vous a pourvus de 
troupeaux ct denfants, 

134. de jardins avec des sources 
vive$.» 
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135. <*Je crains fort, pour vous, 
le chalimenl d'un jour teirifiaiU.fr 

136* Ik repondirent; *11 nous 
est egal que lu nous exhortes ou 
non.» 
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137. *[Nous nc suivons] ik que 
les traditions dcs andcns,» 



138. «Nous ne serons point 
charts. s> 


i$? erV; 




2fu Ach-Chi/ara’ 


Pattie 19 


566 




r- q j*u J 1 s jj-j 


139, Ils Toni ainsi. ddmcnti cl 
Nous les avons fait perir. II y a la 
un signc evident, mais la pluparl 
d’cntrc cux n'cn sent pas pour 
autant croyants. 

14(1, Pourtaot ton Maitre esl 
k Tout -Puissant ct lc Tout- 
Misencordieux 

141, La tribu de Tamiid a traits 
Nos Messagers de men teurs, 

142, lorsque leut frere §alih 
leur dit: «Nallez-vous pas redo liter 
la colere d T Allah ?» 

143, «Je viens vers vous en 
Me s Sager fidele.* 

144, wRedoutez done Allah el 
obe is sez-nioi f» 

145, «Je ne vous reclame aucun 
sulairc pour ma mission. Le seul 
qui m'en retribuera cst Ic Maitre 
des Mondes.» 

146, «Pcnscz-vou:s pouvoir 
demeurcr. en toute security p dans 
ces lieux, 

147, ctitourds de jaidins, dc 
sources vives, 

148* de champs cultives et de 
paltniers aux fruits succulents, 

149, tailknt mgdnieuscmcnt des 
demeures dans les rochers?» 

150, «Redoutez done Allah et 
obeissez moil » 
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151, «N h ecoutez point les 
outranciers 
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152, qui sement Ic desordre sur 
lerre el qut n.e font rien tie bun.» 

155. II s repondirent: «Tu n'es 
qu*un ensorcele; 

154, un simple mortel comme 
nous’ Apporte done un signe 
miraculeux, si tu crois dire la 
verile.» 
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155, $alih dit; «Voici line 
Charnel le prodigieuse, on lui 
reserve babteuvoir un jour, et a 
vous un jour determine. » 

156, «Evitez surtout dc lui fa ire 
du mal, si non vous subirez, un 
jour, un tourment terrible, » 

157, II s Cabattirent mats le 
regretterent aussildt 

158, Le chalimenl les saisit; il y 
a la un signe evident, mais la 
pi apart d’entre eux n’en son ! pas 
pour autant eroyants; 

159, pourtanr* ton Maitre est Ic 
Tout- Puissant el Ic Miseticordieux, 
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160, Les peuples de Loth ont 
Iraitd les Messagers de men lours, 

161, lorsquc leur frere Loth leur 
dit: «N'allez-vous pas redouter la 
eolere d’Allah?» 

162, «Je viens a vous eo 
Messager fidcle. 
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163, Redoulcz done Allah cl 
obeissez-inoi! 
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164, Je ne vous reclame aucun 
salaire pour ina mission. Le scul 
qui m'en retribuera est le Maitre 
des mondes. 
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165, Osetiez-vous avoir des 
rapports charnels avec les males 
parmi les humams, 

166, et ddlaisser vos cpouscs, 
qu’ Allah a mises a vote disposition? 
Ass m e merit vous eles un peuple 
transgrcsscur,» 

167, Ils repondirent: «Si tu ne 
Tenonces pas, 6 Loth! [a ce que lu 
disj, tu scras barmi de notre cite.» 

168, Loth dit: «Que je deteste 
vos meeurs abommablesf» 
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169, ^Seigneur! Preserve- tnoi el 
mes proches de ce qu ils font I » 

170, Nous l avons sauve, lui el 
toute sa famille. 





171, & P exception d'une vieille 
femme, abandonnee avec les 
damn 6s. 



172, Ensuilc, Nous avons andanii 
tons les autres, 

173, Nous a v ons dechaine un 
orage sur eux, un orage s ini sire, 
destine a ceux qui rejettent Nos 
avertissements, 

174, II y a la un signe evident. 
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mais la plupatl d'enlre eux iven 
sont pas pour autant croyants. 

175. Pourtant, ton Mattre est le 
Tout-Puissant ct le Miscrieordieux. 



176. Les habitants de Laika 
trait erent Nos Messagers de 
m entail's 
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177. lorsque SuVib leur dit: 
«N’allez-vous pas re do Liter la 
co lore d’Allah?» 

178. <de viens a vous en 
Mcssager fldele. 

179. Redoutoz done Allah et 
obdissez-moif 

180. Je ne vous reclame aucun 
sal a ire pour ma mission. Lc scul 
qui m’en retribuera est le Maitre 
des mondes.» 

181 . <*Pratiquez la bonne me sure! 
Nc soyez pas fraudeursb* 

182. « Fades vos pesees au 
moyen dune balance juste! » 

183. «Ne eherchez pas a 
deprecicr les biens d'autrui ct ne 
semez pas le desordre sur terre.» 

184* «Craignez Cclui qui vous 
a crees, vous ct !cs ancictincs 
generations. » 

185. 11 s repondirent: «Tu ires 
qu’un bomme ensorcele, 

186. un simple mortel comme 
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nous, nous pennons seulemenl que 
tu mens*» 

1&7* «Fais tomber sur nous des 
fragments 1 "' du eiel si ru dis vrai,» 

188* Su^aib dit; «Mon Mai tie 
connait tout ce que vous faites». 

189* lh Font done traits 
d f imposteur t cl ils furent saisis pat 
1c chatiment du Jour dc la Nucc; ce 
fut le chatiment d’ unjoin efffoyable. 

190* II y a la un sigtie evident, 
mais la pluparr d entre cux n’en 
sent pas pour autant croyants. 

19 L Pourtanr ton Seigneur cst 
le Tout -Puissant et le Misericordieux. 

192* En v erite, ce Coran cst une 
revelation emanant du M ait re des 
mondes, 

193* que 1’ Esprit fidele apporte 
d Fn-Haul, 


A T' 










i/L/w 


V **: if I f .* l<- A 





194* pour le deposer dans ton 
coeur, afin que tu avertisses [ton 
peuple], & l 7 instar des autre s 
Messagcrs. 



195* II est revele en langue 
arabc clairc, 

196* el deja annonce dans les 
Ecriturcs des ancicns Prophctes. 

197* K oni-ils pas un indice 
certain dans lc fait que les savants 



(1) Chez Warsh: *.,.un fragment du del ., .» 
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parmi les Fils d’ Israel le reconnaissent? 

198, Pourtant, si Nous I’avions 
revcid a quelquuti dc non-arabc, 

199, qui lcur en donne lecture, 
ils nc l'auraient pas cm. 
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200, Cest ainsi que Nous avons 
scelle les C<Eurs de ces criminels; 

201. ils u ’y croironl pas tant 
qu ils n auront pas mi le douloureux 
tout me ut 



202, fondre a Pimproviste sur 
eux, sans qu ils s’en apercoivent. 

203, Ils diront alors: «Poumons- 
nous benef icier d un rcpit?» 

204, N’avaicnt-ils pas demande 
qu f on hate leur chatiment? 

205, Vois done, si Nous lcur 
accordions plusieurs annccs dc 
jouissance, 

206, apres lesqucllcs lc ehalmienl 
promts s’abattrait sur eux, 

207, a quoi lcur servirait alors 
le rep it dont ils auiaienl joui? 

208, Nous n avons jamais fail 
peril de cite a van! qu’elle ne re^oive 
des averti sseurs 

209, rappel ant Noire message; 
car Nous n + avons jamais sanetionne 
injustemenl. 

210, Celle revelation n est pas 
une inspiration des satans; 
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211. die n’esl nr de leur gout ni 
dans leurs capacity 

212, lls sont exdus [du privilege] 
de 1" entendre. 
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213- N’invoque, avec Allah, 
LuiL'un autre dieu, autremenl tu semis 
du n ombre dc ceux qui encoureni 
1c chatmient ! 
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214. Avertis tout d'abord les 
plus prochcs de la Iribu' 

215. Tends vers les croyanls qui 
le suivent une main c one ili ante! 

216. Si tes proches te desobeissent, 
dis-leur: «Je desavoue fermement 
votre oomportement!>i 

217. Confie-loi au Tout-Puissant, 
au Mis6rieordieux t 

218. qui fob serve quand tu te 
leves [en priere,] 

219. el suit tes mouvements 
quand tu te prostemes 

220. II est, en effet, Ceiui qui 
entend tout, qui sail Lout. 

22 L Vans dirais-je quels sont 
ceux que les demons lenten l par 
leurs suggestions [sataniques]? 

222. Us visent Lous eeux qui 
s 7 endure is sent dans Lc mensonge cl 
rimpictc; 

223. colporteurs de out-dire done 
bcaucoup sont des merit curs. 
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224, Quand aux po&tcs, ils sonl 
suivis par les dcvoyes. 

225, Nc vois-tu pas quails orient 
par monts et par vaux, 

226, quils expriment en paroles 
ce qir ils ne traduisent pas et) ael.es, 

227, Simf eeux d erilre eux qui 
croient, qui accomplisscnt dcs 
oeuvres pics, qui invoquent 
frequemment le Norn, cT Allah el 
qui ripostent a V agression? Bientdt 
les agres scuts connattront lour 
funcstc dcs lin. 
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27. AN-NAML (les fourmis) 




Preheginenne, revelee apris la sourate des "Poetes". EUe compte 
93 versetSr Son titre est tire du verset 18. 


Apres confirmation de la revelation du Co ran comme guide et 
an nance de bonnes non it ilex pour lex croyants, la sourate relate le 
recii de Alois e recevanl la parole divine et I’histoire de David e t de 
Salomon , rnaitre des djirms, des homines et des oiseaux, avec la 
soumisxwn d ce dernier de la reine de Saba, 


Elle evoque rapid? merit la mission de Salih et Loth , avant de 
rappeler certains bienfaits d’ Allah et certaines preitves dont t 
notammentf le fait que ce Coran iclaire les Enfant s d 1 Israel sur 
certains sujets de contra verse interne a eux. 


A la fin, la sourate affirm e Vetahlissement de la Justice ah so hie 
le Jour de la Resurrection, 


Ah nom d* Allah, le Clement, 
le Mis eric or die u x. 

1, Ta.STn, Void les versets du 
Co ran, le Livre eclairant 

2 , C est le guide el la bonne 
nouvelle qui r as sure les troy ants 

3, qui accomplis-sent la priere 
ritudle, qui s’acquittent dc r&umfine 
legale cl qui oni la ferine conviction 
de ravenement du Jour Dernier. 
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4, Certes, Nous avons permis a 
ceux qui ne croient pas a la vie de 
F Au-dela de penser bien faire alors 
qu’ils nc font qu crier. 

5. Ceux-la subiront le pire 
chatiment et, dans i’Au-deia- ils 
seront les plus grands perdanls, 

fi. En verile, tu re^ois le Coran 
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de la pari d un Sage Omniscient. 

7. [RappelkdoiJ iorsque Moi'sc 
dit aux siens: *J’apcr^ois un feu au 
loin; je vais m y rendre pour vous 
raniener une information ou un 
lison ardent pour vous rechauffer . a 

8. Lorsque Morse arriva an lieu 
du feu, il frit ainsi intcrpclle: «Beni 
sort Celui qui appelle de Pinterieur 
du feu et tout ce qui Pentoure! Gloire 
a Allah, lc Maitre dcs mondcs!» 

9. *6 Moisc! Ccst Moi. All all. 
lc Tout-Puissant, lc Sage.* 

10* «Jette done ton baton par 
lerreb? Lorsque Moise [Payant 
jete] vit son baton s’agiter comme 
un serpent, il recti la en fuyant. [H 
lui fut dit]: *6 Moisc! Nc crams 
rien. Aupres de Moi, les Messagers 
iv out rien a train di e ; 
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11. sauf que pour celui qui 
eommet une injustice puis s T avise 
de sc radietcr en farsant le bicn 
apres avoir fait lc mal, lc serai 
Indulgent et Misericord ieux,» 

iK 

12. «0 Moise! Plate ta main 
dans ton encolure et elle soilira toule 
blanche sans ctrc atteinte dmucun 
mal. Ce sera Pun de neuf signes 
destines a Pharaon et a son pcuplc 
qui se comportent en per vers.* 
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13, Lorsque Pharaon et ses 
homines out vu Nos signes evi dents. 
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ils se son l e cries: <iVoil<sL une magic 
manifests ]>> 



14. Bien qiFils en aient etc 
convaincus, ils onl. par orgucil. 
rejete mjustement ces miracles, Vois 
done quel a etc le sinistre destin de 
ccs malfaitcurs ! 

15* Nous avons aussi donne lc 
savoir a David et a Salomon, [qui 
Font reconnu] en disanl: «Louange 
a Allah qui nous a favoriscs par 
rapport a beaucoup d'autres 
eroyants! » 

16* Salomon flit lc digne hcriticr 
dc David, lorsqu’il dit: «0 homines! 
Voila qu’on nous a ini, tie au langage 
dcs oiscaux. ct que nous avons 
obtenu tant dc dons. Cela cst une 
grande faveur.* 

17. Les troupes de Salomon, 
f ounces d’ homines, dc djinns ct 
d'oiseaux, passerent en ordre devant 
lui pour s’apprfeter au depart. 

18* [Lorsque les troupes] amverenl 
a la vallec des fourmis. une fourmi 
s' ecria: «Q vous, fourmis! Rentrez 
dans vos demcurcs. car vous risquez 
de vous faire ecraser par Salomon 
el son armee sans quils ne s en 
apcrgoivent,» 

19* En enlendant sc s propos. 
Salomon esquissa un sourire el 
invoqua [son Seigneur] en disanl: 
« Seigneur! Aidc-mol a Te rendre 
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grace pour les bienfails dont Tu 
m 1 as comb Id ainsi que men pere 
el tna mere, el a accompJir une 
bonne teuvre que Tu agrees. Vemllc 
m’admettie parmi les saints dc Tes 
servile urst» 

20. Lorsque Salomon pass a les 
oiseaux cn revue, il dit: «Ah! Jc ne 
vois pas la huppe, scrait-cllc 
ab$ente?» 

21. «Je la chalierai durement, 
ou meme Fcgorgerai. si die ne 
m’apporte pas une justification 
valable* 

22. Peu apres, Foiscau reapparul 
et dit: «Jc viens dc decouvrir cc 
qui a pu Fechapper; j’apporte du 
royaume de Saba line information 
surc.» 

23. «J*ai trouve que cc pays cst 
gou verne par une reine, combi ee de 
tonics sortes dc biens, er possddant 
un trone magnifiquo 

24. «Tai trouve qu elle et son 
peuple rendaient leur culte au solei], 
non a Allah. Satan les a pousses it sc 
complaire dans ieurs oeuvres. Il les 
a detournes de la bonne direction, 
ct ils sc sent ainsi eg ares. » 

25. «QiVont-ils a nc pas adorer 
Alt ah dont relevent les mysteres 
des cicux ct dc la lerre. qui sail 
tout ce que Ton dissimule et tout 
ce que Fon manifeste?» 
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26, * Allah, il n’cst dc dicu que 
Lui, lc Maitre du Tronc sublime. » 

27, Salomon dit [k la huppej: 
«Nous verrons si ce que tu as dit 
eSt vrai ou faux.» 
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2S, «Pars avec le message que 
voici, transmets-le a ces gens, puis 
ccarte-toi d eux, ct attends dc voir 
comment ih vont reagir,» 

29, «0 dignitairesl dit la reinc, 
i! m a etc transmis un message de 
Ires haute imp or Lance, 
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30, il provienL de Salomon qui 
dit: "Au Nora d'Aliah, lc Cldmcnh 
lc Misericordieux. 






31, Nc cherchcz pas a me tctiir 
fete et venez a moi en sujets 
sounds” .» 

32, Ft lareme dajouter: «Donnez 
moi votre avis sin cede question, je 
nc saurais ricn decider sans votre 
participation .» 

33, Ils repondiient: <<Nous 
disposons dune force [solide] el 
d'linc puissance redoutable, mars 
la decision t’appartient. Vois, toi- 
meme, ce que tu ordonnes » 

34, La reine reprit: «Quand les 
monarques airivent a conquerir une 
cite, ils la devastent ct avilisseni 
ses digmtaiies ; e’est ce qu'ils font 
d" habitude. » 

35, «Main tenant je vai.s lem 
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envoyer un present et altendre ce 
que diront Ics £missaires.» 

36, Mais lorsque ceux-ci ai riverent 
auprbs dc Salomon, il lour dit: 
«Gscriez-vous me proposer vos 
biens? Ce qu’ Allah m’a aeeorde cst 
bien superieur a ce que vous pouvez 
avoir, vous devez au eontraire etre 
heureux de garder votre present. » 

37, «Retourncz done vers lcs 
vorrcsl Nous a lions les envahir par 
une armee a laquelle ils ne pourront 
point re sister. Nous les chas scions 
de leurs foyers, avilis et humi!ies.» 

38, S adressani a ses fidclcs, 
Salomon dir: «Lequel parmi vous 
va m'ap porter le tronc dc ccrtc 
reine avant que son peuple lie 
vienne a moi, soumis?>?- 
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39, Un malm djinn dit: «Je te 
Fapportc seance ten ante, j’en suis 
surement capable. » 

40, C ‘est alors qu'un aulre s 
dote de la science des Fcntures, se 
proposa en d is ant: «Je tapporte ce 
tronc cn un clin d ? oeiL» Lorsque 
Salomon aperqut 1c tronc devant 
lui f il s'eeria: «C’est-la un bienfait dc 
moo Maitre, afin de m/eprouver; 
serais-je rceonnaissanl on ingrat? 
Quiconque cst rcconnaissant, Test 
a son a vantage, et quiconque cst 
ingrat saura que mon Maitre est 
Suffisant et Genereux.» 
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41. A ] 'arrivge de la reine, 
Salomon dit [a scs gens]: <<Montrez- 
lui son trdnc sous une forme 
deguisee pour voir si die sera ou 
non capable de le reconnaiLre.w 

42* On le lui presenta en disant: 
«E$t-il ainsi, Ion trdne?» «On dirail 
bi.cn que cesi lmv> dii-t-elle, 
[Salomon sc dit* 1 ']: «Avant memo 
i’arrivee de cette reine, nous etions 
informes [a son sujel]. Nous sommes 
soumis a lavolonte riu Seigneur » 

43, De ce fait, Salomon fit 
abjurer par la Teine ce qu‘elle adorait 
cn dehors d ? Allah, car cllc dtait 
d J un pcuplc mccreaiiL 

44, On demands alors a la rcine 
d entrer dans le palais, mais elle 
crut en enlianl qu elle marchait sur 
un dlang. Elle ddeouvril ainsi ses 
jambes. Salomon lui dit: «Cc n’est 
qu’un dal I age pave de eristaL» El 
la reine dhmplorer: «Seigneur, j f ai 
etc in juste envers moi-mcmc, 
Maintcnant, avec Salomon, jc me 
SOutnetS a Allah, le Mailre des 
mondes.» 
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45, Nous avons envoyd [bicn 
avantj au people de Tamud lour 
frere §alih qui leur enjoignit 
d‘ adorer Allah. A us si Lot deux 



(1) Curtains exegetes pen, sent an contrail's que e'est toujours la reine qui parle 
ici cn indiquanl cju : cllc clail au couriuil dc cct -cvcncnic.nl bicn avanl ion 
arrives. 
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clans eommencfercnt ii sc dispulcr. 


46 . l^alih dit: *Q I gens dc J mon 
pcuplcl Pourquoi vous empressez- 
vous de fake du mal avant tout, sans 
songer a fake du bien? Pourquoi ue 
pas implorer la Grace d' Allah, dans 
I’espoir de vous fake pardonner??> 

47 . «Nous le considerons, 
repbquerent-ils. toi ct tes companions, 
comrae etant de mauvais augure 
pour nous*. $alih Icur dit: « Voire 
sort re lev e d T Allah Seul; vous avez 
plutot succombe a la tentatiorv » 
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48 . II sc trouvait, dans la cite, 
neuf indi vidus qui semaient le 
desordre et ne faisaient rien de bon, 
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49 . Ik se sont jure leurs dieux 
d‘en fimr avec Salih el les siens el 
de declarer a ses allies qu'ils 
kavaienl pas £t£ lemoins de lour 
massacre, cn all£guant qirils dtaient 
dc bonne foi. 
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SO. Ainsi ont-ils trame lent 
complot que Nous avons dejoue, 
sans qu ils s'en rendent compte 

51 * Vois done V aboutissement 
dc leurs manoeuvres. Nous les avons 
tons anc antis. cux ct leurs pcuplcs. 

52 . Voila qu a cause de leur 
injustice, leurs anciennes demeures 
sonl de venues eniierement vides. II 
y a 1 & un signe certain pour ccnx 
qui vculent s’ informer. 
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53, De ce chatiment, Nous avons 
cpargne tous les croyants picux. 

54, | Nous avons aussi envoy 6 ] 
Loth qui dit aux gens de son peuple: 
^Comment o$ez-vous commetlre 
sans vergogne ccttc turpitude ?» 

55 ♦ «Vous portez votre desir 
charnel sur lcs homines, an lieu dcs 
femmes. Quels insenses vous etesl» 

56, La seule reponse du peuple 
de Loth fut; «Chassez Ic elan dc 
Loth de votre cite! Ce sont des 
gens qui s' attache nt a se purifier . » 

57, Nous avons alors sauve 
Loth avec les siens T a V exception 
de sa femme dont Nous avons juge 
qu’cllc r ester ait avec les danmes; 

58, Nous avons fait plcuvoir sur 
ceux-ci un orage, sinistre orage 
destine a ceux qui out ete 
auparavanl mis en garde. 

59, Dis: «Louange a Allah! Que 
1c salut soit sur Scs serviteurs elus!» 
[Puis interroge les infidcles]; «Qm 
esl le plus digne d’etre adore: Allah 
ou les idoles qu’ils Lui a$socieiit?»* 1) 

60, N’cst-ec pas Lui qui a crcd 
les eieux et la terte, qui a fair tomber 
pour vous, a partir des nuees, une 
eau avec laquelle II a fait croilre 
des jardms luxuriant^? II vous esl 
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(1) Chez Warsh: .ou les idoles que vous Lui asst>eifiz?» 
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impossible de faire pousse r leurs 
arbrcs. Pensez-vous qu'il cxistc un 
autre- dieu avec Allah?! Combien 
sont mjustes ces impiesf 

61 * Qui a fait de la tene une 
planete habitable? Qui Pa fail 
sillonner de cours d’eau? Qui a 
implanle ses montagnes? Et qui a 
su separer les cans | donees des 
eaux salees]? Pensez-vous done 
qu"il y ait un autre dieu avec Allah? 
En fait, beaucoup d entre eux sont 
ignorants. 

62* Qui. en dehors d’ Allah, peut 
repondre a P appel de V horn me en 
ddtrcs.se, et mettre fin a scs maux? 
Qui pent faire de vous [humains] 
des generations qui se sue cedent sur 
terre? Pensez-vous qu’il cxistc un 
autre dieu avec Allah? Combien est 
derisoire votre faqon de refldchir? 

63* Qui peur vous dinger a 
travels les tenebres. sur les 
continents et les mens? Qui peut 
vous envoy er, de Sa grace, des 
vents annon^ant les bonnes pluies? 
Pensez-vous qu r il exists un dieu 
avec Allah? Allah est bieu au dessiis 
dc ceux qu 'ils Lui associent. 

64* Qui fait et ref ait ie monde? 
Qui vous fournil, du ciel el de la 
Terre, les mo yens de vivre? Pensez- 
vous qu'il exisle un autre dieu avec 
Allah? Apportez done vos preuves, 
si vous croyez dire la verite! 
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65. Dis iiux metre ants: «Nul ne 
conn ail lc mystere des deux et de 
la terte, en dehors d 1 Allah » ct eux- 
memes ne peuvent s avoir a qud 
moment ils seront ressuscites. 

66. C'cst alors quils auront pi cine 
eonnaissancc dc la vie dc FAu- 
dela, alors quils dourent maintenant 
de son existence, incapables quils 
soar draper cevoit Ses signes, 

67. C’est ainsi que ccs mccreants 
dr sent: «Aprcs clrc dc venus poussiere, 
nous et nos ancetres, aliens -nous 
elTe sorlis de nos sepultures ?» 

68. <tCda nous a etc promts, a 
nous el a nos aneelres. Histoires 
d ancicns. que lout ccla!» 

69- Dis-leur: <<Allez voyager de 
par Jc monde ct voyez quelle a ere 
la fin des peuples pervers ! .» 

70, Ne sois pas afflige par leur 
sort, ni atlgoiSSe par leurs comp lots. 

71, II s disenl: «A quand la 
menace promise? Ditcs-lc, si vos 
propos sent vcridiqucs,» 

72, Dis-leur: *11 sc pent que cc 
diatiment dont vous reclame z la 
prompte arrivee soil lout prel a 
fondre sur vous.» 

73* En vente. ton Maitre prodigue 
Ses faveurs aux humaius. mars la 
pluparl d’entre eux ne sont pas 
ret onnaiss ants. 
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74* En vdrild, ton Miulre eonnail 
cc quils pcnsent an fond de icur 
ere nr, comme II sail ce quails 
expnment tout haul. 

75. [II iv y a] aucun mystere 
dans les cicux ni sur rerre qui ne se 
trouve consigns dans un livre precis. 

76* En verite, ce Coran expose 
aux Fils d f Israel la plupait des 
sujets de leurs contro verses. 

77. II est, pour les croyants, un 
guide sur ct line misencorde certainc. 

78. En vdrire, ton Seigneur arbitre 
les differ ends entre les homines, 11 
est le Tout-Puissant et le Sage, 

79. Confie-toi done a Allah, e’est 
loi qui liens la verite eclairanle! 

80. En fait, tu ne peux fairs 
entendre raison ni aux morts ni aux 
sourds qui toument Je dos, 

81. Tu ne peux pas non plus 
guider sur le bon chemin des 
aveugles qui s' abstinent a s'egarer. 
Souls t’entendront ceux qui croicnt 
a Nos signes et se soumettent a 
Nos ordies. 

82. Lorsque F arret du chatimenl 
sera protionee c outre eux, Nous 
leur f crons surgir dc terre unc bctc 
[prodigreuse] qui leur parlera 
direclement. En effet, ces impies 
n etaient pas eonvaincus de Nos 
signes. 
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S3* C' cst 1c jour oil Nous 
reunirons, dc chaque peuple, dcs 
foules parmi ceux qui deniaient 
Nos signer el qui seront alors 
regroupes parvagues* 

84* A leur arrives, ll leur sera 
dit: *Avez-vous rcjcte Mcs signcs 
alors que vous n'aviez pas 
connaissance de Jeui teneur? 
Qu f aviez-vous done afaire?>> 

85* L’ arret fixera alors leur sort 
en tanl qu’mjustes. Ils n’auronl 
rien '& rcdirc. 

8tfu N’ont-ils pas constate que 
Nous avons rendu la nuit obscure 
pour leur repos et 1c jour clair pour 
leur activite, II y a la des signes 
pour un peuple croyanl. 

87* Le jour ou il sera souffle 
dans la Trompette* tous les etres 
dans les cieux eL sur terre seront 
pamques sauf ceux qu 1 Allah voudra 
epargner* Tous sc soul presenter 1 1 
dev ant Lui. fort humilies. 
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88* A voir les montagnes t tu les 
crois immobilcs* alors quelle 
defilent commc des uuages, C’est 
la i oeuvre d' Allah qui a ordonne 
loules chose s dans Jes meilieures 
conditions. II csi parfiuiement au 
courant de tout ce que vous fades , 

89* Ceux qui apporteront* lie 
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(1) Chez Warsh: , ,tous se pr6senteront dev ant Lui ., ,» 
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Jour de la Resurrection,] des oeuvres 
pies, auront unc recompense de 
valeur supMeure a icur action ct 
seront proteges contre Fangoisse 
de ce Jour-la. 




9ft* Par centre, ceux qui viendront 
avce dcs forfaits seront prceipilcs T 
la face la premiere, dans lc 
trefonds de F Enter. |I1 leur sera 
dit]: «?$eiiez-vous sanetionnes 

autrement quc scion vos oeuvres ?» 

91, (DisJ: *11 in' a seulement £t£ 
ordonne d’ adorer lc Maltrc de cc 
Lieu (la Meeque), qui Fa sanetifie* 
cl & qui tout apparlicnl, ct dc me 
soumettre cn tant quc croyant.» 

92* *J : ai rc^u aussi Fordrc dc 
vous exposer ee Coran. Celui qui 
suivra la bonne direction le fera 
dans son propre mt^rct, Et a eclui 
qui prctcrc s’egarcr, dis-lui: «Ma 
mission ne consiste qu'a vous 
avertir. » 
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93* *Dis-leui: 'Louange a Allah! 
II vous fera voir Scs signes, ct vous 
allez alors les rcconnaltrc. Allah 
n est pas indifferent a ce que vous 
faites" .» 
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28. AL-QA§A§ (le recit) 




Prehegirienne (muf lex vers its de 52 a 55), r«i'£7& /a 

faurafc */e.f "Faiwmi,? /s/fc £tfiii/n£ 88 verxetx, Son tiire ext tire du 
i renet 25. 


La sourate consacre un long passage a la miraculeuse vie de 
Alois e (fete an fleUVe, recupere, ex puls e, con damn c a Verram :e,„) et 
d sa mission, apres avoir refu la parole d'Allah, aupres de 
V arrogant et tyran Pharaon. 

Apres quui ? la so urate fait cax de lafoi en ce Coran. de ceux qui 
avaienl ref a lex Ecrilurex auparavant, puis du jugement dex impies i 
xe reniant mutuellement- 

Elk rappetle le sort de Core et de xa fortune, pour terminer sur 
une incitation a s ’ oppose r et a tenir tete aux mecreants, a pricker 
pour la cause d ’Allah, et a L’invoquer SeuL 

Au nom d* Allah, le Clement, 
le Misericordietix, 

1. Ta.STn.MTin. 

2. Voici les verse ts du Livre 
dclairanL 

3. Nous fexposons la verite sur 
1’ hi stone de Moise et de Pharaon; 
un example pour les croyants. 

4. Pharaon sc tail crige en tyran 
sur la terre. dont il avail divise les 
habitants cn clans differents. II en 
pcrsceutait un groupe particular 
dont it exploitaif la faiblesse, luanl 
leurs enfants males et epargnani 
les filles. Cetait un malfaifeur. 

5. Mais Nous avons voulu 
recorder Nos favours a ceux qui 
etaient persecutes dans ce pays, en 
en faisant dcs guides pour Les 
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hommes, et des henliers [surterre]; 

6. Nous les avons soli demen 1 
ctablis dans le pays et Nous avons 
voulu faire voir a Pharaon. a 
Hainan cl k leurs troupes ec tju'ils 
craignaient de leur part 

7, Nous avons suggere a la mere 
de Moise: <*Allaue ton nouirisson! 
Si tu crains pour sa vie, jette-le 
dans le tleuve! N’aie pas peur pour 
lui et ne sols pas affligee! Nous 
aliens tc le rendre cl Nous cn 
f crons I'iiu de Nos Mes sagers . » 

8. L' enfant fut recueilli par la 
famiilc de Pharaon; il sera pour cux 
un ennemi ct unc cause de chagrin; 
Pharaon, Hainan et leurs troupes 
elaient manifes Lenient dans Ferreur. 

9 . La fcnimc de Pharaon lui dit: 
«Nc Inez pas cct enfant, il sera 
pour nous deux une source de 
bonheur; il pourra nous etre utile 
si nous 1’ adoptions comine notre 
prop re fils. » Us ue se doulaient de 
hen k son sujcL 

10, La mere de Moi se sent ait 
que son coeur etait pres de lac her [a 
cause de son enfant]. FJle se serail 
Trahic. si Nous ne l'avions pas 
affermie pour qu elle demeure une 
[courage use] croyante, 

11, Elle ordonna k la sccur de 
Mo'ise de suivre ses traces. Celle-ci 
Fobserva de loin, sans que la f ami lie 
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de Pharaon ne s’en rendil comple. 

I2 + II sc trou vait que Nous lui 
avions auparavant interdit le lait des 
nourrices [eii dehors de sa mere]; 
de ce fail, sa soeur proposal «Pms- 
jc vo os indiqucr line famillc qui 
prendrait pour vous cct enfant en 
charge? II sera en de bonnes mains, » 

13. Ain si av ons -Nous rendu 
Mouse a sa mere, afin qu'elle soil 
heureusc do lc revolt, qu’elle nc 
s’afflige pas er qu’eile sachc que la 
promesse d 1 Allah est to uj ours tonne, 
bien que la plupart des homines 
n‘en soient pas oonscienls, 

14. Lorsque Moise atteigmt la 
force dc Page et devint un homme 
accompli, Nous le dotames dc 
Sagesse et de S avoir, Cest ainsi que 
Nous recompensons les vertueux, 

15. Un jour Moise entra dans la 
cite a 1’insu de scs habitants, D y 
rcncontra deux homme s cn train dc 
se battle. 1'un de son camp, V autre 
du camp adverse. Celui qm etait de 
son parti lui demanda dc lui prdter 
main forte contre son adversaire; 
Moise frappa celui -ci et mit fin a 
scs jours: [pris de remolds] il dit: 
«Cela esl un acle satanique; vraiment 
Satan esl noire ennenn declare, 
cherchant toujours i\ nous dgarer.» 

16. « Seigneur! Jc viens de me 
faire tort a moi-meme, pardonne- 





U d - 1 1 * < +- j j7 






■ ,'i-T 








1 1 <J^T ilkA 3 


'iu' ' A-'A 

£ Jj ■ 4* 

^ ^ j ^ 

J C.f 

J ^ ^ ■ J 6 

A f n * 



28. Al-Qasas 


Pin lie 20 


591 


Y ' YA Sjjm 


moi!» Allah lui pardonna; 11 est en 
effet Pardonneur cl Misiricordieux. 

17. Moisc dit: «Scigncur! Grace 
aux bienfaits dont Tu m’as combi 6. 
je ne serai plus jamais Tallie des 
crimmels.» 



IS, Lc lcndcniain matin, i! cl ait 
dans la cite, inquiet, s’ attendant a 
se iaire prendre, quand. Lout d’un 
coup, il aper^m F homme qu'il avail 
secouru la veille. V appelant encore 
a son aide. Mdi'se lui dil: «Tu es 
manifes cement un homme dcvoyc.» 

19, LorsqtTil voulut sevir contrc 
leur ennemi commum celui-ci 

A. 

scoria: «G Moisc! Vcux-tu me tuer, 
commc tu as comtnis lc meurtre 
d^ier? Tu ne veux agir qu’en tyran 
sur terre ct non en homme dc bicn 
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20, A cc moment- 111, un homme 
accoumt dc la peripheric dc la cite 
el dil a Moise: «Les dignitaires de la 
ville sc sont donne |le mot dl ordre 
de te mettie a moil. Empress e-toi 
de partir, e’est un eonseil d'ami.» 
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21, TrCs inquiet, toujours stir lc 
qui-vive, Moisc implora [son 
Seigneur] en sort ant de la ville : 
«Seigneurl dit-il, sauve-moi des 
mains dcs coupables!>> 

22, LorsquTl se dirigea vers 
Madian, il implora [encore |: *Puissc 
mon Maitre guider mes pas sur le 
bon ehcmin!» 
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23, Arriv6 au puits dc Madian t il 
trouva un groupe de gens abreuvant 
leurs Iroupcaux ct, a rdcarl d’cux, 
deux femmes rctenant lcs burs. 
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Mo'ise les; mterrogea: «Qu y a-t-il 
pour vous?» «Nous no pouvons, 
repondirent-elles, fairs abreuver 
nos betes lei [par nous-m&nes] 
qu'apres b depart des bergers et 
noire pore est d un age avanc£.» 



ft * 


24. Moise abreuva burs bfites 
puis se dirigea vers V ombre et dit: 
« Soigncurl Quelque bicn que Tu 
f asses descendre sur moi, j'en ai 
bien besom . » 



25. L’unc des lilies s'approcha 
pudiquemcn: dc lui et lui dit: «Mon 
pere Le convie aupres de lui. II veut 
te rdtribuer pour avoir abreuve nos 
beles», Lorsque Moise, en anivant, 
raconta son histoire au pere des 
filles. celui-ci lui dit; «N T e crains plus 
ricn, le voici delivrd dc 1' emprise 
dc ccs lrommes injustes.» 

26. L ime des fillcs dit a son 
pere: «Pere1 Engage- le a ton service; 
il est le mcilleur que tu puisscs 
engager; il est fort et honnete.» 

27. Le vieillard dit alors a Morse: 
«Ie voudrais te niarier | L une de 
rnes fillcs que voici; cn echange, tu 
me serviras pendant huit ans. Sr tu 
en fais dix, libre a loi d’en decider, 
car jc ne chcrehe a fimposer rien 
de penible, Tu trou veras en moi. 
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par la volonte d' Allah, un houitiie 
vertucux.» 


2&, Moise dit; «Voila qui est 
conclu entre nous deux: que 
j ’ accompli&se 1’uu on V autre dcs 
deux delais, jc ne serais pas a 
b lamer, Qu’ Allah so it le Garant de 
nos engagements l» 




^ tiuwi 



29, Arrive au terme convenu, 
Moise, s en iillant avec sa famille : 
apcr^ut. au cours du voyage, un 
feu du cote du Mont At-Jiir, II dit 
aux siens; «Restez ici, je viens 
d^apercevoir un feu, j'v vais dans 
I’espoir d'apportcr unc nouvelle ou 
tout au moins un rison ardent pour 
vous rechauffer, » 
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30, Loisque Moise y arriva, il 
fut appele du flanc droit de la 
v al lee, dans Fairs sacree, a partir 
du buisson: «0 Moiset Cost Moi, 
Allah, Maitie dcs mondes; 

31, jette ton baton f» Lorsqu’il 
vie son. baton s'agiter com me un 
serpent, il tourna le dos en fuyant, 
II lui fut dit: *6 Moise E Rcvicns’ 
N’aic pas pcur, tu cs en security. » 
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32, «Introduis ta main dans 
Touverture de ta (unique, elle sortira 
loute blanche, sans le moindre rnal. 
Scire ton avant-bras centre Ion corps 
pour nc pas t eftrayer Voila deux 
preuves de la part de ton Seigneur, 
destines s a Pharaon et ses courlisans. 
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qui sotit en fait des perverse 

33. Moi'se dil: « .Seigneur, j'ai lue 
tin des Icurs et jc crams done qu’ils 
ne me tuent» 

34. «Mon ire re Aaron a no 
langage plus expressif que moi : 
cnvoic-lc avee moi comme appui 
pour confirmer mes dires. I ai pent 
qu’ils ne me Lrailent d imposteut.» 

35. Allah lui dit: «Ntms allons 
T’ as sister par l 1 appui de ton Irere: 
Nous vous conferons, a tons deux, 
utie autorit£ t de facon que vous 
soyez hors d' atteinte; par Nos 
sigoe.S, vous serez les vamqueurs T 
vous et ceux qui vous suivront.» 

36. Lora que Moisc apporta No s 
signer evidents a Pharaon et a sa 
eour, ils s’eenerent: «Ce n‘esl qufune 
magic invenlcc; nous n'avons 
jamais entendu parler de cel a chez 
nos premiers ancctrcs.» 

37. Et Moi'se dc repondre: «Mon 
Maitrc connait mieux cclui qui 
apporte, de Sa part, le message du 
Sidut et cclui qui triomphera en 
dernier lieu. En effet, les injustes 
ne seront jamais les bienheureux.» 

3fl. Pharaon dil alorsi 

At 

«G digmtaires! Jc nc vous connais 
d' autre dieu que moi-meme, Et toi. 
Haman, fais allumer des fours a 
briques argileuses, pour edifier unc 
tour ou je pourrais monter voir, 
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peut-elre, le dieu de Moise. Je 
pensc cepcndant quc cclui-d mcnt.» 

39, Pharaon ct scs troupes 
senflererU d'un orgueil mjuslifie 
sur terre, croyam q u on ne lea fera 
[>as un jour comparaitre f un jour 
dev ant Nous. 
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40, Nous 1* avons saisi, lui el 
son armec. ct les avons fait sombrer 
■dans les flots, Vois done quelle a 
£[& la fin dcs injustes. 

41. Nous avons fait d’eux des 
guides [funestesj qui appcllcriT les 
homines vers le chatiment du Feu 
ct qui n’auront aiicun sec ours le 
Jour de la Resurrection, 

42* II s seront pour sui vis par 
Notre malediction dans la vie d’ici- 
bas et reprouves dans TAu-dela, 

43, Aprfcs avoir ext ermine les 
generations ancieimes, Nous avons 
rcv616 a Moise le Livre dc la 
clairvoyance, bon guide el misericorde 
pour ceus qui sont cons dents, 

44, Assurement, tu n'etais pas 
au flanc occidental [de Sinai] lorsque 
Nous avons decide de donner 
Notre Euseignement a Moise; tu 
iv cn etais pas temoin, 

45, Seulement, Nous avons cree 
piir la suite des generations qui se 
sont longtemps sue cede, Tu n’as 
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pas vbeu parmi les habitants de 
Madian, pour leur reciter Nos 
versets. Aussi avons-Nous cu ft leur 
envoy er des Messagers, 
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4h. Tu n 1 stars pas non plus au 
flanc d’ At- Tur lorsque Nous avons 
imerpelle [Moisei, mais [celte 
revelation est pour toi] line 
misericords de ton Seigneur pour 
le pemieltre de precher un peuple 
qui n 1 a re^u avant toi aucun autre 
Mess age r pour ravertir. Peut-etre 
sauront-ils prendre conscience de 
ton message, 

47, evilant ainsi qu'un malheur 
ne les frapp e commc sanction de 
leurs mauvais agissements. II s 
pourraient dire [sans cc message]: 
^Seigneur, si Tu nous avais envoy e 
un Message^ nous aurions alors 
suivi Tes signer, et nous aurions 
ele croyants.» 

48, Mais lorsque le message de 
verite leur est parvenu de Notre 
part, ils out dit: «Pourquoi n apporte- 
l-il pas des preuves analogues ft 
cellos que Morse avait apportees?» 
Les mecieants iv avaient-ils pas rejele 
les preuves de Morse, en disant: 
«Deux magies' 1 - 1 ' qui s’entre-aident? 
Nous ne croyons aucun d f eux> 

49, Dis-leur: «Apporlez des 
Ecriturcs emanant d T Allah qui sclent 
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micux que ccs deux livres, pour 
hien guider sur la vole du saint, et 
jc semi pret a les suivre, si vous 
pensez dire la vcnte » 

50, S : ils ne repondent pas a ton 
defi, sache qu'ils ne font que suivre 
lcurs passions. Qui serai l done plus 
egarc que cclui qui suit ses passions, 
sans se referer aux directives 
d* All ah? En vcrild Allah n’a pas k 
diriger les injustes. 

51, Pourtant, Nous leur avoirs 
fail parvenir Notre Parole, afin 
qu’ils en soient cons dents. 

52, Ceux a qui Nous avons 
donne les Ecntures avant ce Coran, 
croienl en celui-ci. 

53. Lots qu 1 on leur en donne 
lecture, ils disent: «Nous y croyons: 
e'est le message de Verite eniananl 
de notre Mailre; avant sa revelation 
nous etions deja croyants soumis.» 

54. Ceux-la auront une double 
recompense, ear ils etaienl constants 
dans leur foi. Ils repondaient an 
mal par le bien et donnaient en 
aumbne [une part] de ce que Nous 
leur avion s aeeordd. 

55. Quand ils entendent des 
propos f utiles, ils s en detournent 
en disant [aux mecreants]: «A nous 
nos actions, a vous les votres; paix 
sur vous, nous n bullions point nous 
melcr aux ignorants.» 
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56- [Prophctef] Til ac saurais 
diriger qui tu aimes; c'est bien 
Allah qui dirigc qui II vein. II 
connail mieux ceux qui sont sur le 
boil chemin. 
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57, [Les mecrdanrs dc la MccqueJ 
te disent: «Si nous re suivons. nous 
risquons d 6lre arraehds £l nos 
terres,» Or. n avons-Nous pas etabli 
pour cux un sanctuaire inviolable, 
vers lequel affluent, par Notre 
favour, des produits de routes 
suites? Mais la plupait d’entre eux 
mceonnaissenl [cclte faveurj. 

5H. Savent-ils combien d’ opulente s 
cites Nous avoirs aneanties pour 
leurs cxces? Voila lours ancicnnes 
demeures quasi de series apres eux; 
e’ est Nous qui en etions les hdritiers. 

59* Ton Seigneur ne precede 
pas a la destruction des cites avant 
d F envoy er dans la plus importante 
d'entre el les un Messager qui les 
informe de Nos signes; seules 
seront detruites les cites dont les 
habitants sent rccoimus coupablcs. 

60, Saehcz que rout ec qui vous 
est donne dans cette vie ivest que 
jouis sauce dphdmere e( simple decor. 
Ce do nt Allah dispose dans Son 
Royaume est autrement meilleur ct 
plus durable. Pourquoi n'eles-vous 
done pas prets a comprendrc? 

61, Sont-ils comparables: celui 
a qui Nous avons fait une belle 
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protnesse quil irouvera suremenl t 
et celui a qui Nous avons accorde 
la jouissancc 6ph£mcrc de ecttc vie 
el qui sera, le Jour de la Resurrection, 
au nombre des rdprouves? 

62, Le jour oil les appcllera 
el leur dira: «Ou soul les divinites 
que vous prelend iez elre Mes 
assocics?» 
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63, Ceux qui out merit£ les 
rigueurs de Nos arrets diront: *Yoila. 
Seigneur, ceux que nous avoirs 
egares; nous les avons devies comma 
nous-memes t’avions etc avant 
eux : maintenant nous les desavouons 
dev ant Tor. Ce n‘est pas nous 
qu’ils adoraienl» 

64, II sera alors dit [k ces 
idolatres]: «Invoquez done vos 
prclendus associcsN Ils les appcllcronl 
en vain, Ils verront au contraire le 
chatiment qui les attend . Ah, S' ils 
voulaicnt £tre bicn guiddsl 

65, Le jour oii Alliih les appcllera 
ct leur dira: oQu’avcz-vous repondu 
aux Messages? >> 
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66, A ce moment-la, pour eux. 
loul deviendra unintelligible, ils 
n oseroni meme pas sc poser de 
questions, 

67, Quant a celui qui se repent, 
qui croit sinceremenl el qui 
accompli t de bonnes oeuvres, peut- 
eire sera-t-il parmi les bienheureux. 
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68. Ton Seigneur tree ce qu'Il 
veut, cl choislt [comme II veuij. Ce 
n'est pas aux aulres de clioisir; 
Gloirc h Allah! II cat bien au- 
dcssus de cc qu’ils Lui ont associc. 

69, 1 bn Seigneur sail ce que les 
hommes pen sent an fond du c{ieur 
el cc qudls disenl toul haul. 

70* II esl Allah, 11 n’cst dc dieu 
que Lui. louangc a Lui dans certe 
vie et dans l’Au-dela! Le pouvoir 
supreme Lui appartient; et a Lui 
aboutira votre destm a tous, 

71, Que ditiez-vous si Allah 
dlendaiL pcrpclucllcmcnt la null 
sur vous, jusquau lour de la 
Resurrection? Quelle divimte. autre 
que Lui, saurait vous apporter de la 
lumiere?! Nc pourriez-vous pas 
bien entendre?! 

72, Fl que ditiez-vous si A II air 
etendait perpetuellement le jour 
sur vous, jusqu au lour de la 
Resurrection? Quelle divinite, autre 
que Lui, saurait vous ramener la 
nuit pour votre repos?! Ne pourriez- 
vous pas bien voir?! 

73, Cesl par Sa Misericorde 
qu’Il a crabii, pour vous, la nuit oil 
vous vous repose z, et le jour oil 
vous recherchcz Ses bienlaits; vous 
en serez peut-etre reoonnais sants, 

74, Le jour oti les i inpies seront 
interpelles par Lui, II [leur] dira: 
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«Ou son I lies disunites que vous 
prctcndiez M ’ associer?» 

7 5, Le jour ou Nous prendrons 
un temoin de chaque commummte 
en leur disant: «ApporTcz votrc 
preuve.» A ce moment-la, tous 
sauront que la Vdritd appartient k 
Allah SeuJ et toutes les fictions 
qu’ils inventaient s'evanouiroiiL 

76* Tel cst l’cxcmple de Qarun 
(Core) qui appartenait an peuple de 
Moi'se: il fut arrogant covers eu\. 
Nous lui avons donne tarn de 
Iresors que le seul poids de leurs 
clefs etait une charge trop lourdc 
pour une legion d'hommes robusles. 
Quelques-uns parmi les siens lui 
dirent: <<Ne so is pas trop fier de ta 
richesse, Allah n’ahnc pas les 
airogants, 

77* Recherche pluLoL, par le 
moyen de ce q if Allah t h a accord^ 
le bonheur de la vie de l Au-dela, 
sans sacrifier ta pari de bonheur 
terrestre; sois bon covers aurrui. 
comme Allah esl Bon envers toi. 
livire de seiner le dcsordrc sur terrc. 
Allah n aime pas fes malfaiteurs », 

78, C ore repliqua en disant: 
«C*esr uniquement par mon savoir 
que j’ai acquis ma fortune. » Nc 
sait-il pas quavant lui. Nous avons 
fail penr des generations autremenl 
plus redout ables et qui avaient 
amasse plus de riches ses? Croit-il 
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qua les criminals n'auront pas a 
rcndrc comptc de leurs forfaits? 

7!h Lorsque Core sortit, un jour, 
dev ant son people. dans 1’ eclat de 
son apparat, ceux qui convoitaienl 
las bicns d’ici-bas dirent: <<Plut au 
del qua nous possedions unc richessc 
comme celie de Core. Quelle 
magnifique fortune est la sienneW 

8fh Mais ceux qui etaient dotes 
de science rdpliqucrani: ^Malheur 
a vous! La recompense d* Allah cn 
faveur de celui qui croit et qui fait 
des oeuvres pies est bien meilleure; 
elle ne sera accordee qua ceux qui 
demsureru constants dans leur foi.» 

81 ♦ Soudain. Nous fendimes la 
terre pour cngloutir Core et son 
palais. II neut point de partisans 
pour le soutetiii contra Allah et il ne 
pul rien pour lui-meme. En effei. 
Core n’aurait pu ctrc secouru. 

82* Aussitdt ceux qui. hier. 
convoilaieut sa place direnl: «Eh 
bien ! Allah dispense Ses biens & qui 
II veut parmi Ses servitcurs, soil 
a vac largesse soil a vac mesura; si 
ce n'etait Sa boots an vers nous T II 
(Allah) nous aurait fait cngloulir <1J 
f comine Core]; eh bien! Les mil deles 
ne seront jamais bienheureux.w 

83* En v£rita, la bonheur de la via 
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dc LAu-dcla, Nous le destinons a 
ceux qui nc cherchcnt pas a do mi tier 
le monde ni a semer le desordre 
sur terre. A la fin, le bonheur sera 
toujour s pour Ics pieux. 

84. Quiconque apporte dans 
son bilan un bienfait, bene fici era 
d’une recompense meilleure. 
Quant a celui qui vient avec un 
mefait, il n encaissera que lc prix 
de son oeuvre, 

85. C esL Allah, qui l a fait 
T obligation d‘ as sumer le Coran, qui 
te ramdnera sfirement k ton premier 
sejour. Dis alors; «Mon Mailre 
connait mieux [que qui con quel 
eelui qui apporte le message de la 
Vcnte, ct celui qui erre dans un 
egarcmctit manifested 

86. Tu nesperais pas que 
ce Livre Le ful revele; ce n'esL 
que par miscricordc dc ton 
Seigneur. 

87. Evile done d'etre bailie des 
infideles! Evite que ces mecreants 
ne te detoument des Enseignements 
d f Allah, qui font ele revel es! 
Appelle a suivre la voie d* Allah ct 
ne sois, en aueune fa^on, dans !e 
camp des paiens! 

88. N invoque aucune divimte 
autre qu f Allah? II n’est de dieu que 
Lui. Tout pent sauf Sa face. A Lui 
le pouvoir supreme, ct k Lui 
aboutira voire des tin a lous. 
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29. AL-'ANKABUT (Faraignee) 




Prehegirunne (sauf Us versets I a 11), reveler apres la sourate 
des "Byzantins", Elle cample 69 versets. Son litre est tire du verset 4L 


La sourate affirm e que la mise a Pepreuve est ineluctable, comme 
pour les nations anterieures* Elle re command? de prendre soin des 
peres et meres, puis deceit les manoeuvres des mec reants vis ant a 
dev oyer les croyants. 


Apres evocation de la mission d*un certain n ombre de Prophet es 
et da malheureux sort de vena Lues nations, elle donne la parahale de 
la Urile d f armgnie pour Ulustrer la precarite des protections en dehors 
d' Allah et inciter a la meditation et aux oeuvres pies, avant d'etablir 
la mortaliti de ehaque dme et la retribution pour ehaeun selon ses 
(euv res, ainsi que quelques ext triples de fa toute puissance divine. 


Au nom d Allah, te Clement, 
le Miserieordieux. 



1* Alif.Lam.MIm, 

2. Comment les homines pcuvcni- 
Hs s’ imagine! qu’il leui suffit de 
dire: «Nous eroyons» pour qu’on 
les laisse sans qu’ils ne soient mis 
a Fepreuve? 

3. Or. Noils avons mis a Fepreuve 
ccux qui avaient vccu avant cux. 
Allah reconn aitra surement les 
vrais croyants des faux fi deles, 

4= El comment ccux qui commcttcnL 
les actions impies sdmaginent-ils 
pouvoii Nous echapper? Quel faux 
jngcmenl que le lcur! 
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5, Cclui qui ecinplc sur la 
rencontre avec Allah doit savoir 
que le rendez-vous avec Allah est 
proche. II entend lout, II sail loul. 
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6. Celui qui combat pour la 
cause d f Allah ne le fait que dans 
son propre int^ref Allah Sc passe 
bien des inondes, 

7, A ceux qui croient el 
accompli s sent dcs oeuvres pics. 
Nous ferons remission de leurs 
mdaits ct les rcliibucrons pour les 
meilleures de leurs actions. 

S. Nous avons reconunande a 
rhomme de bicn trailer scs p&re cl 
mere, mais [Nous lui disons]: 
«S ils tcnlctit dc ic contraindre k 
Me doiinei - sans connaissance de 
cause - un as socic, nc Icur obers 
pas! C'est a Moi qu'aboutira votre 
deslin k tous, Jc vous feral savoir 
ce que vous faisiez,» 

9. Ceux qui croient ei font 
oeuvres pics, Nous les rccevrons 
parmi les saints, 

10* Parmi les homines, il en esl 
qui disenl: «Nous croyons en 
Allah. * Mais si on les fait souffrir 
pour la cause d 'All ah, ils assinnlenl 
la persecution des hommes au 
chatimeni d All ah, Quund Allah 
donne une victoire aux fi deles, iis 
disenl a ceu\-ci: «Nous c Lions bicn 
de votre cote.» Croient -ils qu' Allah 
nc eonnaTt pas cc que tes homines 
pen sent au fond de leurs creurs? 

11* Allah connait parfaitement 
les croyauts el II connait parfaitement 
les hypocrites* 
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12. Les meereanls disent aux 
fideles: «$uivez-nous et nous 
porterons alors le far dean dc vos 
pbehes.v> Or, ils ne porlcront ricn 
dc leurs pcchcs, ils ne font que 
mentir, 



13* Ccrtes, ils portcront le poids 
dc leurs propres peches et d'autres 
encore. Ils seront mterroges, le 
Jour de la Resurrection* sur lous 
les mensonges quhls inventaient. 
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14* [Rappdle-loi qucj Nous 
avons cnvoye Noe a son pcuplc* 
qu’d a preche imllc ans tnoins 
cmquantc. Puis le deluge les 
cm porta en era? d miquitc 











15. Nous I‘ avons alors sauve 
avec ses companions a bord de 
V Arche don l Nous avons fait un 
signs pour les mondes. 



16* [Rappclle-toi Abraham J qui 
dit a son peuplc: « Adore z Allah! 
Soyez pieux envers I-uil Cesl 
beaucoup mieux pour vous, si vous 
saviez.» 







17* «Vous iLadorez, en dehors 
d' Allah, que des idoles et n'inventez 
que dcs mensonges. Ccux que vous 
adorez en dehors de Lui ne peuvent 
vous procurer aucun uioyen de 
subsistance. Recherche/; done les 
biens aupres d ' Allah f Adorez-Le et 
soyez re connais sants envers Lui! 
(Lest a Lui qu'aboutira voire 
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dcstin a lous.» 

IK* Si vous traircz ce message 
dc mensongc, d 1 autres conununautes 
Font rejet e auparavant Mais le 
devoir du Message? n’est que de vous 
en donner une information daire. 

19 * Ccs itnpics. nc voient-ils pas 
comment Allah instaurc la premiere 
creation, puis la renouvelle, Cela 
est bien aise pour Allah. 

20 * Dis: «Voyagez dc par le 
monde cl voycz comment Allah a 
precede a la creation premiere! I£t 
11 aecomplira la derniere,» Allah 
est Omnipotent. 

21 . II eliatie qui II vent el fail 
inlsericorde k qui II vein. C cst & 
Lui qu’aboutira votre dcstin a tons, 

22 * NuL panm vous, neehappera 
a Son pouvoir, ni dans le ciel ni sur 
lerre, el mil n’auia, en dehors 
d f Allah, d L allid ni dc protccicur. 

23 * Ccux qui dement les signes 
d' All ah et la comparution devant 
Lui sont ceux qui desesperent de 
Ma Misericorde, ceux -la subiron 1 
nil tourment douloureux. 

24 * [Coniine] Lc pcuple d "Abraham 
qui n’eut d autre repons e [a son 
preehe] que de dire: ^Tuez-le ou 
bmlez-le vifb> Mais Allah le saliva 
du Feu. II y a R des signes certains 
pour les croyants. 
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25. Abraham dil alors k son 
people: «Vous avez ptis ces i doles 
cn dehors d f Allah settlement par 
complaisance entre vous dans ce 
has monde, mais le Jour de la 
Resurrection vous vous rcnicrcz 
les uns les autres, et vous vous 
maudirez les uns les autre s, Votre 
sejour final sera rEnfer, vous 
n aurez aucun protcelcur.» 

26. Loth a cm au message 
d' Abraham; et celui ci dir: «Je vais 
quitter cctte lerre, pour aller aupres 
de mon Maitic. II csL cn verite, Jc 
Puissant el le Sage» 

27. Nous ltd avons alors donnd 
Isaac, [comnie fils), ct Jacob [comme 
petit- fils], et, dans sa descendance. 
Nous avons ctabli la prophetic ct la 
science des Ecritures. Nous lui 
avons accord c sa retribution en ce 
monde et, dans TAu-dela, il sera 
promt! au rang des saints. 

2H. Et Loth qui dit & son peuple: 
«Vous vous hvrez a un vice 
abominable. Aucun peuple avant 
vous ne praliquail ec genre dc 
turpitude. » 

2!L «Vous portez votre dcsir 
charnel sur les males. Vous coupe z 
ainsi les sources dc la procreation ct 
commettez au sein de votre groupe 
les actes les plus odieu\.» Mais la 
sculc reponse de son peuple fut dc 
dire: «b’ais fondre sur nous le 


1 j lij- 

I 

T ^ i ■> j ■? 5. *■ i "p P 

4 v *J r jAl ■ 

f 

A 



K-r ■’[ -rVi 





; , -■ , [ , J r- 

t ^ r 

1 *Ci-- J is J J 


Li JV' 




■& 







Is 


i lornr p 




29 1 Al-' AnkahQt 


Pin lie 20 


609 


t ' t t 1 SjjM 


chatiment d’ Allah, si lu dis vrai?» 

3ft * Loth dit: ^Seigneur! Aecorde- 
moi Ton secours centre ce pen pic 
perverse! 

3L Lorsque Nos Messagers sont 
vemis apporter Fheurcu.se annoncc 
a Abraham, ils lui out dit: «Nous 
aliens delruire cette cite, car ses 
habitants sont ties coupables averts. » 

32, «Pourtant Loth s’y trouvew 
fit Abraham, Les anges Messagers 
r 6 pli querent: «Nous connaissons 
mleux [que tot] ccux qui s’y 
trouvent. Nous aliens sauvei Loth 
et sa famillc horims sa femme qui 
reslera avec les damnes.w 

33, Lorsque ces Messagers se 
presents rent che/. Loth, ll tut fort 
afflige, redout ant que son bras lie 
puisse les prole ger. Mais aussilol 
les Messagers lui dirent: «Nc crains 
rien, ne sois pas afflige! Nous 
aliens tc sauver, toi ct ta famillc, a 
V exception de la femme qui restera 
avec les danmes.^ 

34. «Nous aliens fairs Limber 
sur les habitants de ccttc cite uric 
infamie du ciel comme prix des 
crimes qu its commettcnt.» 

35. Nous cn avons laiss6 un 
signe manifeste pour ccux qui savent 
reflechir. 




j'i 
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3b. Aux Madi suites, leur Frophete 
Svf'aib a dit: «6 mon pcuple ! Adorez 
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Allah! Frdparez-vous pour Le Jour 
DeiTuer! Ne repandez pas le desordre 
sur lcric!» 

37, Mais les gens de son pcuple 
Font traitc dc menteur. Kn 
consequence, ils furent saisis par le 
Seisme et se relrouverent aussilol 
gisant dans lours demeures. 

38, II en est ainsi dc c Ad, de 
famud dont le sort vous est mdique 
par les vestiges de ieurs cites. 
Satan a fait qu ils se complaisaienl 
dans leurs comportements, et les a 
ddtournes dc la bonne voic, alors 
qu’ils auraient pu eric clairvoyants. 

39, Comme Core. Pharaon et 
1 1 am an. aux quels Morse avait 
apporle des preuves evidentes. Ils se 
son l enorgueillis sur lerre^ mais ils 
nc pouvaient point Nous dehapper. 

40, Nous avons ch&tic chacun 
en fonction dc son crime: certains 
ont subi le dechamement de 
rOuragan, d‘ autre s futent chaties 
par le Cri sinistre. II en est que 
Nous avons cngloutis dans la terre. 
ou que Nous avons noyes. Cc n’est 
point qu” Allah etait injuste envers 
eux, mais ils s’etaient fait tort a 
eux-menies. 

41* Ccux qui ont pris des allies 
en dehors d’ Allah sent comme 
i’araignee qui se fait une demeure 
[de sa toile]. Or quelle demeure est 
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plus precaire que celle de Faraignee? 
Ah t s’ils pouvaient en eirc 
conscients ! 



42. Allah sail que tout ce qu'ils 
invoquent v1 ' eu dehors de Lui n est 
nen'- "'. CFest Lui le Puissant et le 
Sage. 

43. Voila des cxemples que Nous 
citons a F intention des homines. 
Sen Is les esprits senses peuvent les 
comprendre, 

44. Qu Allah tut tree les cieux 
ct la terre pour line bonne raison, il 
y a la un signe certain pour les 
croyants, 

45. Expose done ee qui Fa ete 
revele dans le Iivre, el veille a 
1’ accompli ssement dc la pricrc 
riluelle, la priere deLourne de la 
lurpitude et des acles blamables. 
Mais ricn nest plus grand que de 

r jr f 3 i 

se laire evoquer par Allah' \ Allah 
cst parfaitement au courant dc vos 
oeuvres. 




46. Ne discutez avee les gens 
du Livre que d une fa^on courtoise. 
a moins qu il ne s’agisse de eeux 
d‘cntre eux qui sont de mauvaise 
foi, Dites-lcur: «Nous croyons a cc 
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{lj Chez Warsh: «. . .loul cc que vous invoqucz...» 

(2) Certains commentate urs pensent que la signification est «qu‘ Allah sail 
tout ce que vous adorez en dehors de Lui.^ 

(3) D’autrcs cxcgctci pensent qu'il s’agit dc 1’ invocation d' Allah cl non du 
fait d'etre evoque par Allah, 
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qui nous a 6l£ rdvcl£ comme i\ ce 
qui vous a etc rcvclc; Jiotrc Dicu 
est le me me que le voire, et nous 
Lui soninies entierement sounns.?> 

47, Ain si tavons-Nous revele 
le Livre. Ccux qui ont re^u les 
Ecritures y croient ainsi que 
certains de les conhibules. Seals 
les. mecreants rejettent Nos signes, 

48, Avant ce Coran, tu ne 
recitals aucun It vie revele, ni ne le 
transcrivais de La main, ce qui aurail 
ju stifle le doute de tes dctractcurs. 

49, En fait, ce Coran est constituc 
de versets tres clairs. conserves 
dans les coeurs de ccux qui ont rc^u 
Notre science. Seuls les injustes 
renient Nos versets. 

50, Quils disent: <*Pourquoi n a- 
l-il pas rccu dcs signes miraculeux 
de son Seigneurs? Dis-leur: «Lcs 
miracles re I event d 11 Allah Seul. 
Quant a moi t jc n’ai qu’a vous 
transmedre un avertissement clair. » 

51, Ne leut suffit-il pas comme 
miracle que Nous t'ayons revele ce 
Livre dont on leur donne lecture? 
11 y a la, en verite, une mis eric orde 
et un rappel pour ceux qur croient. 

52, Dis-Jeur: «Allah suflit comme 
Temoin entre nous et vous, 11 
connail tout ce qui est dans les 
deux ct tout cc qui cst sur terre. 
Ceux qui choisissent rerreur et 
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rejetlent la foi en Allah Aunt les 
vrais pcrdants.» 

S3* II s iromseiit en te pressant 
de faire haler leur chatiinent. Si 
son terme iT£tail pas d£ja fix£, il 
les frapperait aussitot: il lour sera 
inflige un jour a rimproviste* sans 
qu'ils le pressemenl. 

54* Qu’ils te press ent de le 
hater, eh bien t la G£hentic cemera 
tons les mcercants. 



55* Le jour oil le tourment les 
submerges du haut de leurs teles 
au has de leurs pieds, il leur sera 
dit: <<GoOtez les fruits de vos 

oeuvres » 

* 

56* O Mes semteurs croyants! 
Saehez que Ma terre est assez vaste 
pour vous tous. N f adore/ done que 
Moi! 

57. Tout £tre vivant go Cl ter a a la 
mort et vous serez rous ramenes a 
Nous. 
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58* Alois, ceux qui croient el 
font oeuvres pies seront adnus dans 
les hauts lieux du Paradis ou 
coulent des misseaux, pour un 
sejour etemel: heureuse recompense 
des bons pratiquants 

50. qui ont su £ire constants cl 
conf; rants en leur Maftre! 
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60* A combien d’animaux 
incapables de prendre en charge 
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leur propre nouniture, Allah donne 
lcs moycns dc vivre, comme II le 
fait pour vous, C es t Lui qui 
entend tout et qui sail. tout. 

61, Si tu demanded [aux 
mcerdants] qui a crdc lcs cicux cl 
la terre, qui a assujetti le soleil et la 
lune, ils diront que e'est Allah. 
Fourquoi alors sc comport ent-ils 
cn in senses? 

62, Allah dispense Ses biens a 
qui II vent partni Ses servile urs, 
soil avee largesse soit avee me sure. 
II est Omniscient, 

63, Si lu leur demandes qui a 
fait tomber du cicl eette cau avee 
laquclle II fait revivre la terre 
morte, sis diront: «C h est Allah# . 
Dis-leur: «Louangc a Allah!# Mars 
la plupart d'entre eux sent 
inconscients. 

64, La vie dans ce has monde 
n "est que divertissement et jeu. 
C’est la Demiere l dans TAu-dela] 
qui est la vraie vie. Ah! S’ ils 
savaicnr, 

65, Quand ils (lcs homines) 
s'enibaiquent en met , ils invoquent 
lc Nom d‘ Allah, [Lui] rendanl le 
culte, a Lui SctiL tnais des qu’ H lcs 
mens a bon port, ils Lui donuent 
aussildl des as socles. 

66, Eh bicn! Qu’ils renient le 
message que Nous leur avons 
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donne et qudls joins sen l de la vie T 
bientot ils sauront [cc qui lcs attend] f 

67* Nont=ils pas observe que 
Nous avons etabli pour eux un 
sanctuaire inviolable, tandis que 
ceux qui sont alentour sent 
viclimes d' enlevement el de 
pillage? Persistent-ils a croire a 
Ferreur, et a meconnaitre lcs 
bienfaits d’ Allah? 
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6S + Y a-t-ii plus in juste que 
celui qui invente les mensonges 
sur Allah el qui renie la Verite 
qudl revolt? N'csr-il pas, en ia 
Gehenne, un lieu de sejour pour les 
mecreants? 

69* Ceux qui luttent pour Noire 
cause, Nous les dirig eons sur la 
bonne vote. Allah assistcra toujours 
ceux qui font le bien, 
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30. AR-RUM (les byzantins) 




/Y£/E££trf£fift£ ftau/ vtrm J 7 .), revelee aprH la no urate de "la 
Dechirure". Elle compte 60 versets. Sim litre ext tire du deuxieme 
venet. 


La sourale anno nee la defaite d'Ar-Rum flcs Byzantins] et leur 
vie loir t pr&chaine, Elh invite a Urer les enseignements des eJ temples 
de la toute puissance d* Allah, dannes dans de longs passages du 
lexte , 


Elle incite enfin d la sincerity du culte , montre la versatilite de 
Vhomme et reeommande la Constance . 


A u nom d *AUak, h Clement, 
le Mis e tic or die ux< 



1. Alif, Lam .Mini. 


ill 


2= Certes, les Romains out ete 
vainois 

3. dans line contrdc voisine. 
Mais apres leur defaite, Us 
vaineionl 

4. dans qudques annecs. La 
Decision en appaitient a Allah, 
avanl comme apr£$. Cc jour- la les 
croyants serejouiront 

5. du secours d’ Allah, [Allah] 
apporle Son secours ii qui II veut. II 
esi le Toui-Puissani, lc Misciicordieux, 

6. C‘cst une promesse d J Allah! 
Allah nc faillit jamais a Sa promesse, 
mais la plupart des homines nc [lc] 


0 '■i# 
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(1) Lei poJythiistes mecquois disaient aux croyants: «We voient-ils pas que 
les Byzantins - gens du Livre eoninie virus. - viennent d'etre vaincus par 
les patens pcrscs?» Cc verset ful rcvclc pour annonccr aux croyants la 
victoire ires proehaine des Byzantine qui eut effectivement lieu. 




30. Ar-Htim 


Pattie 21 


617 


t 1 *jtr\ 


* * ?jJ [ S JJ-- 


savcnt pas. 

7. Ik connaksent les apparences 
de la vie d’ici-bas, mais n’accordent 
aucune attention a la vie de FAu- 
dcla, 

8. Pourquoi n J ont-ils pas retlechi 
en eux-memes? Allah na cree les 
cieUX, la terre et ce qui est enlre les 
deux que pour une bonne raison ct 
en leur as sign ant un terme fixe. El 
pour t ant, beaucoup d 'homines ne 
croient pas a la rencontre de leur 
Seigneur. 

9. N'ont-ils pas voyage de par 
lc mondc et constate cc que fut la 
fin de ceux qui ont vecu a van l eux, 
qui etaient plus puis sank qu’cux. 
qui avaient pu travail ler la terre et 
la pcupler plus qu’cux + et qui 
avaient refu des preuves apportees 
par leurs Messagers? Allah n’etait 
nullement injuste clivers eux; ils sc 
faisaietlt tort a eux-menies. 

10. II s'est trouve que la fin de 
ceux qui ont commis lc pirc a £t£ 
funeste parce qu ils ont denie Nos 
signes et les ont tournes en dension. 

IF Allah fait la creation premiere; 
II cn assurers la seconds, ct e’est a 
Lui qu’aboutira votre destin a tous, 

12. Le jour de Favenement de 
FHeure, les enminels scroti t frappes 
de consternation. 
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d‘interecsscurs parmi ceux qirils 
avaient associes [a Allah], et ils 
rcnicronl leur culle. 



14, En eflel. le joui de 1 ' avenement 
de FHeure, les homines seront 
repurtis [en deux], 

15, Ceux qui croyaient el 
accomplissaient des oeuvres pies se 
delecteront dans les beaux jardins. 

16, Quant aux infidelcs qui 
rejetaient Nos sienes et ne croyaient 
pas a ravetiement du Tour Dernier, 
rls seront livrcs au ehatiincnt. 

17, Qu Allah soil Exalte [par 
vous] soir cr matin! 

IS, Quc louange Lui soit rendue 
dans les cievix et stir ter re,, au 
crepuscule et au milieu de la 
joumde. 

19, C'csl Lui qui fait sortir le 
vivant du mort, ct qui fait sortir le 
mort du vivant t qui rend la vie a la 
terre morte T el e’esl ainsi que vous 
screz rcssuscitds. 
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20* L un de Scs signes cst de 
vous avoir crccs de poussierc, et 
voila que vous etes de venus un 
monde qui peuple [la terre] 

21* Un autre signs de Lui esl 
d’ avoir eree pour vous des dpouscs 
de votre cspecc. pour quc vous 
cohabitiez avec elles, II a etabli 
entre vous affection el tendresse. II 
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y a la des signes 6videnis pour 
ceux qui savcnt reflcchir, 

22. Farm! Ses signes aussi, la 
creation des cieux et de la terre el 
la diver site de vos langues et de 
vos couleurs II y a la des signes 
certains pour ceux qui savent. J 

23. Font egalement panic de 
Ses signes: voire somme il la nmt el 
| vos activitesj le jour, cn quctc dc 
Ses fa vein's. II y a la des signes 
dvidents pour ccux qui vculenl bicn 
entendre, 

24* Ft de Ses signes encore, le 
fait de vous montrer les eclairs,, 
objets de crainte et d’espoir; I! fait 
tomber du ciel une cau avec 
laquelle II rend vie a la terre morle. 
II y a la dcs signes pour ceux qui 
savent mediter, 

25* Un autre signe de Sa 
puissance, est la sustentation du 
ciel et de la terre scion Son ordre. 
A la suite d un seul Appel, vous 
sorlirez aussildt dc terre, 

26. A Lui appartiennent tons 
ceux qui sont dans les cieux et sur 
terre. To us Le vdncrcnl. 

27* (Test Lui qui instaure la 
premiere creation du monde, puis 
qui cn fera la deuxi&me. Cest I& 
chose bien aisee pour Lui, C’est de 
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(!) Chez Warsh: .ties- signes- certains pour 1 'ensemble des Immaim*? 
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Lui que rclfevent les modules [de 
creation] les plus parfaits, dans les 
cicux et sur terre; c’est Lui lc 
Tout- Puissant, lc Sage, 

28. II vous propose un excmplc 
tire de volie propre organisation 
sod ale. Accepteriez-vous dc prendre 
des associes a pari entiere parmi 
vos es claves, parfageant avec vous 
les biens que Nous vous avons 
octroy es, ct auxquels vous portericz 
la mettle consideration qua vous- 
memes? C’est ainsi que Nous 
detuillons les exemples de Nos signes 
pour ccux qui sont doues dc raison, 

29 . Mais les mjustes suivront, 
toujours avcugldmcnt, lours penchants. 
Nul ne saurail bicn guidcr ccux 
qu’ Allah voue a Ferreur. Ceux-la 
n L auront pas dc sceours. 

30. Sois toujours pret & eeldbrer 
le cuite avec ferveur, selon la 
predisposition qu* Allah a crccc 
chez touts line. [Cest une] oeuvre 
immuable d’ Allah. Telle cst [la 
voie de] la religion orthodoxe. 
mais la plupart des hommes n 7 cn 
sont pas informes, 

31. [Revenez done] repentants 
vers Lui! Redout ez Sa eolere! 
Observez la priere rituelle, et ne 
so ye 7. pas au nombre des polytheistes ! 

32. Ne soyez pas de ceux qui T 
en tnaticrc dc religion, sc soni 
divises en sectes differences, dont 
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chacune sc coriiplaisail dam sa vole. 

33. Lorsque lea hommes son I 
attdnts d’un mal* ils implorent 
sineerement leur Seigneur, tniiis 
des qu ll leur fait gouter dc Sa 
Grace, voila que certains d'e litre 
eux se pcrmcttcnt dc Lui donncr 
des assocics. 


34* Ah! Qu ils rcnient Nos 
bienfaits! Jouissez done de cette vie, 
vous saurez bientSt [ec qui vous 
attend | ! 

35* On bicn prctcndcnt-iJs 
reeevoir de Nous nne revelation qui 
confere une autoritc queleonquc a 
ccux qu ils out pris comrne assocics? 

3b* Lorsque Nous faisons sentir 
Notre misericords aux hommes, ils 
s’ on rejouissent* mais quand un 
mal les frappe a cause de Jeurs 
■oeuvres, voila qil’ils tombent dans 
1c desespoir. 

37* N'oni-ils pas observe qu f Allah 
octroie Ses dons a qui II vent, avec 
largesse ou avc-c me sure? n y a Ik 
des signes certains pour ceux qui 
croient. 

38* Que Fon domic la part qui 
csr due aux prochcs, aux infortuncs 
el aux voyageurs demunis. Cest la 
une bonne oeuvre pour ceux qui 
cherchent [par cettc oeuvre A voir] 
la Face d’ Allah. Ceux-la seront les 
bienheureux. 
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39. Sachez que ce que vou$ 
conscntcz en credits usuraires pour 
accroitre vos fortunes, au detriment 
<1 aulruij, rfaura aucunc valeur 
aupres d’ Allah. Par centre, ee que 
vqus consentez en aumone pour 
chercher [a voir] la Face d T Allah, 
Allah vous en pay era au multiple 
la valeur, 

40* C’cst Allah qui vous acrdcs. 
qui vous a fourni votre subsistence, 
qui vous fera mourir et qui vous 
ressusdtera, Y en a-t-il, parmi vos 
assodes, qui. puissenl faire quo! 
que ee sort de tout cela? Gloire a 
Lui! II cst bien au-dessus de tous 
ceux qu’on Lui associe, 

41. A cause des mauvaises 
muvres des humains, le desordre 
est apparu sur lerre cl sur mcr. 
Allah voulait les sanctionner pour 
une partie de leurs agissements 
afin qu’ils se repentenL 

42. Dis[-leur]: ^Voyage/ de par 
le tnondc pour constat er le sort 
final de ceux qui a valent vecu 
avant vous ct dont la plupart 
etaient des polytheistes!» 

43. Sois toujours pret a suivre 
la religion de rectitude avant 
Pavenement dun jour deerete 
ineluctab lenient par Allah, le jour 
ou les humains vont se sdnder [en 
deux grtmpesj. 
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44* Les mecreanls porteront la 
charge de leur impiete alors que 
ceux qui faisaient le bien auronl 
prepare leur saint. 

45* En effet, Allah rdtribucra de 
Ses faveurs les croyants qui 
accompli ssent les oeuvres pies, II 
n'aime pas les mecreatits. 

46. Parmi les signes de Sa 
Mis6ricorde, Y envoi des vents qui 
annoncent de bonnes pluies. pour 
vous faire sentir Lcffct de Sa 
Grace, comrae ils pennettent aux 
vaisseaux de naviguer sur Son 
Ordre* afin que vous vous livriez ti 
la quote de Ses faveurs. Peut-etrc 
scriez vous reconnaissantst 

47* Avant toi* Nous avons 
envoye d'autres Messagers a leurs 
peoples , apportani des preuves 
evidences. Nous avons s6vi conlre 
les criminels | qui les ont retries J; 
car e'est a Nous d’apporter le 
sec ours aux croyants. 

48* Cost Allah qui soul&vc les 
vents qui suscitcnt la formation de 
nuages qu'II rep and dans le ciel 
com me II vent. II en fail des masses 
eondensees, du scin desquclles Ton 
voit Londee se precipiter. Quand II 
les fait Comber en pluie sur qui II 
veut parmi Ses serviteurs, les voilii 
qui s’enrejouissenr, 

49, alors qudls etaient* avant de 
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larcccvoir, figds dans k ddsespoir. 

50, Quc I’ on observe les effets 11 1 
de la misencorde d 1 Allah [que Ton 
voit] h comment II rend la vie a la 
lerre morte. C'esl de cetle fafon 
qu’II ressuscitera les morts. II cst 
vraiment Omnipotent, 

51* Si par centre Nous envoy oris 
u n [mauvais] vent qui fait jaunir 2j 
leur vegetation, les hornmes 
continuent a renier Nos bienfaits, 
comme par le passe, 

52* En vcritc. tti ne peux pas tc 
faire entendre de ceux qui son l 
morts [dans leurs amesj, ou de ceux 
qui sont sourds [a ton message], 
lorsqudls te toument le dos. 

53* Tu ne s aura is non plus guider 
ceux suivent aveuglemenl leur 
erreur; sculs f entendront ceux qui 
eroient a Nos signes et qui Nous 
sont entierement soumis, 

54* C est Allah qui vous a crees; 
vous naissez faibles. Puis II tail 
succeder la force ft votre faiblesse; 
apres la force vous redevenez faibles 
el chenus. Allah ciee ee qu L Il veut. 
II est Omniseient el Omnipotent 

55. Le jour de l ? avenement de 
FHeure,. les criminels jureront n'etre 
rcstes [dans les tombes] qu’un bref 
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{1} Chez Waish: «Quc ton observe Y clfcL. .* 

(2) Pour certains exege-tes c’e$t le vent lui-meme qui estjaune, 
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moment. Ccst ainsi qu ils avaient 
Fhabitude de falsifier la verite. 

56* Mais ccux qui out etc dotes 
de la science et de la foi diront: 
«V0US eles demeures le temps 
present avant la Resurrection ct 
voila le Jour de la Resurrection, 
mais vous ne vous en rendie/. pas 
COmpte.j* 

57. Ce jour la, les excuses des 
injustes ne Lcur serviront a ricn, ear 
il ne Jeur sera pas permis de se 
far re pardo truer 

58. Dans ce Coran, Nous avons 
cit£ lant d’ examples a r intention 
des homines, mais meme si tu leur 
apportes toute sorte de miracles, 
les metre ants diront toujours: 
«Vous n’etes que des impostcurs.^ 

59* Ainsi Allah scelle-t-Il les 
coturs de ecus qui s’ obstruent a 
igtiorer [Son message]. 

60, S ois done constant! La 
promes.se d ' Allah esl ineluctable! 
Ne te laisse pas dbranlcr par les 
sceptiqucs! 
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31* LUQMAN 




Prehegirienne (muf les versets 27 \ 2S et 29) t revelee apres la 
j tourate des ft Rangs'\ Efle compte 34 verse Is, Son litre ext tire du 
verset 12. 


Outre une confirmation de la revelation du Li i re r une description 
de la conduite et du sort des mecreants et des croyants, une mention 
de quelques merveilles de la creation et de certains signes de la 
puissance cL Allah, la sourate se distingue par la relation des 
preeeptes de LuqtnSn d son fils. 


Ah nom d* Allah, le Clement, 
le Misericords eux. 



1. AUfXani,Mim, 

2. Voila lcs vcrscts du Livrc dc 
la 3 ages sc f 

3. Message dc saint et dc 
misericorde pour les bieufaiteurs 

4. qui accomplissent la priere 
nluelle, qui sacquittent de haumone 
legale et qui croient fermemenl k 
ravcncmcnt dc la vie de TAu-dela. 

5. Ceux-lii sunt bien guides par 
leur Seigneur, ils scront les 
bienheureux. 
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6, Certains, parmi les homines, 
s'emploient sans science aucune. a 
se procurer les moyens de diffuser 
des di scours fri voles en vue 
d^egartr lcs autre s ct dc raillcr 
| Nos vcrscts f Ceux-la scront 
voucs aun tourment infamant, 
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7. Lorsquon recite Nos vcrscts 
a l un d'eux. il se detourne, plein 
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d'orgueiJ, fa is ant semblant tie ne 
rien entendre, ou com me sTl etait 
dur d’oreille. A celui-li, pour toule 
bonne nouveile, armonce un 
chatimcnt douloureux, 

S. Quant a ceux qui croient et 
qui font le bien+ ils seront admis 
aux jardins de Felicite. 

9* La, ils demeureront 
etemcllement, e’est la vraic 
promos sc d’ Allah, Jl est 1c Tout- 
Puissant, le Sage, 

1ft. C s est Lui qui a cree lex eieux 
sans piliers visibles [les soutenant], 
qui a imp I ante dc solides monragnes 
sui la terre pour qiTelle ne vacille 
pas sous vos pieds, II a repandu sur 
leire to uteK sorles d’animaux. Et 
Nous avons lait Comber du eiel une 
eau avec la quelle Nous avons fait 
pousser toutes varietes de 
vegetations luxuriantes. 

1L Telle est E oeuvre d ! Allah! 
Montrez-Moi done les oeuvres de 
ceux que vous adorez en dehors de 
Lui! Eh bien, les impics sont dans 
un egarement manifeste. 

12+ Nous avons donne la sagesse 
a Luqman pour qu’ll soft reeonnaissant 
envers Allah, Fn fait celui qui est 
reeonnaissant envers Allah, dest 
pour son propre in level. Mais que 
eelui qui se montre ingrat sache 
qu* Allah Se sufflt a Lui-meme, 


St 

.j 1 


.Hr 1 ' \ -LbfJ 1 ' 1 6 !l 


0^ 





_.r JiJ I bu Ujj d 4+U I 


L'- 




L , > 



31. Luqni&n 


Pattie 21 


628 


t 1 *jtr\ 


V \ uUil 5 jjm 


qu'Il esl Digne de louanges. 

13, Luqman dir a son fils qu’il 
exhortait: «Q rnon fils! N'associe 
pas dc divimte a Allah, cc scrait 
mie injustice enorme 1 » 

14* Nous avons recommande a 
Fhomme dc bicn traitcr ses p&re cl 
mere: sa mere s*esr deux fois 
cxtemice cn 1c port ant el [en 
I'allaitant] pendant deux ans jusqu'a 
son sevrage. [Nous lui disons]: «Soi$ 
reconnaissani envers Moi ainsi 
qu’ envers tes parents, e'est a Moi 
quaboutira voire dcstin a tous.» 

15, «Si tes parents tenteiit de te 
forcer & Me donner, sans connaissanec 
de cause, un associe, ne leur obeis 
pas lout en re slant courtois dans les 
relations avec cux dans la vie d’ici- 
bas. Suis la vote de ccux qui 
leviennent vers Moi en se 
repentant. Votre retour se feta vers 
Moi et Je vous feral connailre ce 
que vous faisiez * 

16, *6 mon f il s 1 [Continua 
Luqman]: sache que [route fautc], 
fut=elle du poids d un grain de 
moutarde. cache dans un rocher ou 
perdu dans les cieux ou sur Lerre, 
Allah la fera reconn aitre. En v elite, 
Allah esl Subtil et a connaissance 
de tout» 

17, «0 mon fils! Observe la 
priere. recommande le bicn. 
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deconseille le mal et support e 
patiemment ce qui pent t’arriver. 
Tclles soil! les qualities tics homines 
vaillants,» 

18, «N ; affidie pas un air arrogant 
dev ant les gens et ne sois pas 
insolent dans ta demarche sur 
terre; Allah deteste tout [hommej 
insolent orgueilIeux.,» 
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19. «Sois done humble dans ta 
demarche ct baisse le ton de ta 
voix l Rien ivest plus desagreable 
que le braiment des anes.» 

20. Ne voyez-vous pas qu 1 Allah 
a mis a votre disposition [tout] cc 
qui est dans les cieux et [lout] ce 
qui est sur tcrre t qu 7 Il vous a 
combles de Ses bieufaits aussi bicn 
manifest es que caches, alors que 
certains diseutenl a propos d f All ah 
sans science, ni guide t ni livre 
eel ai rani? 



21. Quand on leur dit de suivre 
la revelation d "Allah. ils repondent: 
«Nous ne suivrons que la tradition 
de nos ancelres.tf [Resteront-ils 
obs tines] meme si Satan les con vi ait 
au chatiment du Brasier? 
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22, Cdui qui se livre corps et 
ame a Allah cn s’appliquant a lairc 
le bicn tient l 7 ansc la plus solide. 
Vers Allah est raboutissement de 
toutes choses. 

23, Quant a ccux qui rcstent 
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mecreauts, que leur impiete ne 
t’afflige pas! Jls seront ra mends a 
Nous, et Nous aliens I cur rappeler 
ce qu'ils faisaieni, CerLes, Allah 
eonnait parfaitement ee qu T ils 
pensent an fonds de leurs coeurs. 

24, N ous allons les laisser jouir 
pour u.n temps [do la vie] puis 
Nous leur ferons subir la contrainte 
d : un chatimeot tres lourd. 




25, Si tu leur demandes: «Qui a 
erce les eieux et la terre?» Ils 
repondront ccmine merit: « Allah. » 
D is- 1 cur «Qu’ Allah soil louc!» 
Mais la plupart d "on Ire eux no 
vculcnt rien savoir. 
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26, A All all appartient tout ce 
qui esl dans les eieux et tool ce qui 
est sur terre. Hn verite, Allah So 
sufflt a Lui-meme, 11 est Digue de 
louanges. 

27. Memo si to us les arbres sur 
la terre etaient des ecritoircs, memo 
si la met etait grossie de sept 
autres oceans [pour sonar dknorc], 
les paroles d 5 Allah nc seraient 
guere epuisees. Allah est Tout- 
Puissant et Sage, 

28. Voire creation a toils, ainsi 
que votre resurrection, sont aussi 
aisees pour Allah que de creer et de 
re ss use iter un seul etre, En verite, 
Allah entend tout, II voit tout. 

29, Ne vois-tu pas qu’ Allah 
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fait penelrer la liuit dans le jour el 
lc jour dans la null. qu’Il a assujettl 
le soldi el la hme [dans un 
sysictnc oiij chacun ties deux 
gravitc vers un terme fixe ct 
qu' Allah e$L parfdtement au 
couranf de tout ee que vous fades? 

30* II cn est ainsi car Allah 
est la Verile-meme et ee qu'ils 
invoquetit' cn dehors de Lui cst le 
faux. Allah cst le Tres-Haut, le 
Tr&s-Giiind. 
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31* Ne vois-tu pas que les 
vaisseaux voguent sur les eaux par 
la grice d' Allah, pour vous montrer 
de Scs signes? En citer, il y a la 
des signes certain s pour tout homme 
qui s’armc dc patience ct qui 
reconn ait les bien fails d' Allah. 
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32. I.orsque les homines, en 
mer, sont cnvahis par des v agues 
sombre s comme les lenehres, ils 
implorent Allah cn Lui vouant un 
culte sincere, Quand II les ramene 
sains cl saufs au rivage, certains 
d'entre etix maintiennent leur 
engagement. Sen Is, en effet, les 
traitres impies rejettent Nos signes. 

33* 6 vous hunuuns! Craignez 
votre Seigneur! Kedoutez le jour 
oii lc perc nc pourra ricn pour son 
fils, ct ou lc ills no pourra ricn 
pour son pere ! [Sachex que] la 
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(1) Chez Warsh: ,ce que vous- invoquez 
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promesse d‘ Allah. esi ineluctable! 
Que Ja vie d'iri-bas ne vous 
Irompc pas! Quc 1c demon nc vous 
suborns pas en vous detournant 
d Allah! 

34. Allah lScuI delient le secret 
de rav&nement do I'Hcurc. Cost 
Lui qui fait tom her la pluie; et qui 
conn ail ce qui se Lrouve dans les 
matrices des meres. Nul nc salt ce 
qu’il aura a acquerir domain, ni 
dans quel pays il mourm En 
verite, e'est Allah qui connaTl tout, 
qui esi au c our ant dc tout. 
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32+ A5-SAJDA (la pros ter nation) 
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(sail/ te.f versets de 16 a 20), revelee apres la 
sour ate des "Croyants". Ellt cample 30 versets „ Son titre esf tire da 
\ renet 15 . 


Cetfc jtiwralf ejf famsacree a la confirmation de la 

revelation da Line, d des exemples de V omnipotence et de 
^omniscience dA Hah, et a la con dude et aa sort des mecr cants et 
des croyants. 


EtU se t ermine sur une evocation de fa mission de Moise et une 
presentation de signes de nature a guide r sur It droit chemin > 


Aii Horn d f AUah, le Clement, 
le Mis e tie or die ux< 

1. Alif.Lam.MIm. 

2. Une revelation du Li vie 
prove mint assurdment du Mai Ire 
des mondcs. 

3. Diront-ils: «I1 La inventd » 
Bien an contraire, e'est la verite 
qui emane de ton Seigneur, pour 
avertir un pcuplc qui iFa pas re^u 
d'avertisse merit avant loi, afin 
qull soil bien guid6. 

4. ill emane] d' Allah qui a eree 
les deux et la tetre et ee qui 
est entre les deux en six jours puis 
qui S' est etabli sur le Trone. En 
dehors de Lui r vous n’avez ni aLlid 
ni intercesseur; n etes-vons pas 
conscienls? 

5+ Du ciel T II dirige FGrdre sur 
lerre. Tout re monte vers Lui en 
Fespacc d un jour equivalent a milk 
ans selon votre manic te de compter. 
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6. C‘est Lui qui cotinail le 
mystfcre de F invisible ainsi que le 
mondc sensible; 11 cst le Tour- 
Puissant el le Misericordieux, 

7. Cest Lui qui a paracheve 
lout ee quTl a tree; II a d aburd tree 
Fhomme '& partir de la terre glaisc, 

8. puis sa descendance dTme 
ban ale goutte d’eau [seminalc]. 

9. II lui a donne une forme 
aceomplie et lui a insuffle de Son 
Esprit. Ainsi vous a-t-H dot 6s de 
Fouic, de la vuc et de la raison. 
Combien derisoire est votre 
reconnaissance! 
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lfl. Qu"ils disent: <*Apres avoir 
disparu sous lerre, revieiidrions- 
iious sous forme dune creation 
nouvelle?» En verite, ils nc croient 
pas a la Rencontre du Seigneur. 

11, Dis-[leurJ: «L'ange de la 
inort, chargd de vous, rccueillera 
vos ames, et vous serez r amends 
vers votre Seigneur . » 



12, Ah! Si tu voyais alors les 
coupables, teles baissees devanl Je 
Seigneur, disant: ^Seigneur, nous 
avons bien vu, bien entendu. Fais- 
nous revenir sur terre, nous ferons 
de bonnes oeuvres. Nous sommes 
maintenant bien convaincus,» 
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13, Si Nous Favions voulu, Nous 
aurions guide route ame sur la voie 


32* As-Sajiia 


Paitie 21 


635 


Y 1 *jh\ 


rt Sjj-j 


de son salul, mais Noire decrel 
prcvoyail ddji-L que Jc rcmplis.se la 
Gehennc d humams ct dc djinns, 
tons ensemble. 

14. [H lour sera dit]: «Goutcz 
volte chatiment pour avoir oublie 
la Rencontre de ce jour! Ainsi, 
Nous vous rcleguons k Poubli. 
Gourez uti tourment et cruel pour 
chatiment de ce que vous faislez!» 

15. Seuls croient vraiment a 
Nos versetS ceux qui shnclinent en 
se proslernanl des qu'on les leur 
rappdlc, ct qui exaltcnt le Nom dc 
leur Seigneur en loute humilite. 

16* [Par crainte Allah) leurs 
flancs s ' arrachent des I its, ils 
implorenl leur Martre, par peur el 
esperance, et ils donnent en 
aumone [une part] des biens dont 
Nous les avons pourvus, 

17, Nul ne sail quel bonheur 
leur est reserve pour ptix de ce 
qu’ils accompli ssaient. 

IS, Iih quoi! Le croyant scra-t- 
il traite comme le per vers?! [Que 
non!] Ils ne seronl nuUement egaux. 

19. Ceux qui croient el qui font 
k bicn seronl admis dims lc Jar-Jin 
du Paradis: un heureux sejour en 
retribution dc leurs oeuvres. 

20, Quant aux pervers, e'est au 
Feu que sera leur dernier sejour. 
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Chaque fois qu'ils tenteronl d‘en 
soriir, ils y seront laments, cl il 
Icur sera dit: «Goutez done lc 
tourment du heu dont vous 
con Leslies r existence !» 
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2L Certes, Nous leur infligeons 
[dans ccllc vie] un chfilimeni mincur 
avant lc grand toumient, afin qu’ils 
rev ie nne lit sui leur erreur, 

22, Y a-t-il plus iujuste que ceux 
qui sc ddloumcnt dc Nos signes 
apres qu ils leur ont etc rappelds? 
Nous sevirons certaiuement centre 
ccs eriniincls* 

23* Nous avons doimc les 
Ecritures a Moi'se, Ne mets pas en 
doute sa rencontre 1 Nous en avons 
fait lc guide dcs Enfant s d T Israel* 

24* Parmi ceux-ei, Nous avons 
promu des chefs spirituels qui 
dirigeaienl selon Nos ordres, tan l 
ils etaient constants, ct fermement 
c toy ants en Nos signes, 

25, C'est bien Lon Seigneur qui 
tranchera leur differend lc Jour dc 
la Resurrection, 
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26* N’est-il pas unc indication 
claire pour Lon peuple dans 
Fcxcmple dc tant dc generations 
que Nous avons ane antics avant eux, 
el dont ils parcourenl aujourd'hui 
les ancicnncs demeures? H y a la 
des signes evident s; peuvent-ils 
bicn entendre ? ! 
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21* Ne voient-ils pas quc Nous 
conduisons 1'cau vers les sols 
arides, pour faire pousser des 
champs dotit ils se ngurrissent, eu x 
ct lours troupcaux? No sont-ils 
done pas clairvoyants? f 

Ils disent: «A quand ce 
verdict promts, si vos propos sont 
veridiques?» 

29. Dis-Ieur: «Le jour du 
JugemenL la conversion dos 
me ere ants ne seivira a rien f et ils 
u auront point de repit- » 

30. Detoume-toi d'eux et attends f 
Eux aussi vont attondre. 
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33. AL-AHZAB (les voalises) 



Posthegirienne > rev Hit t apre s la mutate de "la Famille de 
Imran " EUe cample 73 verms. Son Hire est tire du verset 29, 


Apres incitation du Prophete a s' attacker d sa mission et a se fier 
d Allah d et apres condamnation du Zihdr et distinction entre 
adoption et pater nite reelle, la sourate rappelle le secours di vin tors 
de la bataille de la Tranche e et deer it les attitudes des hypocrites 
laches et des c toy ants re solus, tout en rapportant la de/aite des Betti 
Quraiza. 


II v a ensuite une adresse particular e aux epouses du Pr ophite 
(mist en garde et exhortation). 


Plus loin t le texte legifere sur le manage non consomme , cite les 
femmes licites pour le Prophet c et fixe les conditions d'acces chez 
cetui-ci et de hie n seance enters ses epouses. 


Ah n am d* Allah, le Clement t 
le Misericordieux. 

a 

1. O Prop he Le ! Sois pieux envers 
Allah! N T dcoute ni meerdants ni 
hypocrites! Allah est, en verite. 
Omniscient el Sage, 

2. Suis ce qui Pa etc revele de 
la part de ton Seigneur! Allah esi 
parfaitement an courant de ec que 
vous faites, 

3. Confie ton sort a Allah! 
Allah suffit coniine Protec teur. 
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4. All air tv a pas logd deux coeurs 
dans la poitrine d un meme homme. 
II n a pas fait de vos epouses, que 
vous rdpndicz cn les eomparant 
[pour vous les interdire) (lj aux 
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(!) Voir renvoi a la .sourate de la Discussion ( 58 ), 



33. Al-Ahi&h 


Pattie 21 


639 


1 1 


rr 


corps dc vos nitres, des mferes pour 
vous. II ira pas non plus fait dcs 
enfant s que vous vous attribuez par 
adoption vos vrais enfants. Ce ne 
sent la qif assertions dc vorre part ; 
c*cst Allah qui dir la verite ct e’est 
Lui qui guide sur le droit chemin. 

5 , Retablissez done la filiation 
a leurs vrais peres [des enfants 
adopt if s], cel a est plus juste pour 
Allah! Si vous ne connaissez pas 
leurs peres, traitez-les coinmc vos 
ireres dc religion ou d* alliance. II 
ne vous sera pas rcprochc de fames 
commises par erreur. mais cellos 
que vos coeurs out premeditees, Allali 
esi Pardonneur et Misericordieux. 

6. Le Prophete a plus de 
preeminence sur les croyants quils 
n'en out les tins sur les autres, Ses 
epouses sonl leurs meres. La 
parents sanguine prime, [dans les 
successions,] scion le Livrc d 1 Allah 
sur les liens fratemels ctablis cnlrc 
les croyants [de McdineJ et les 
emigres [dc la MccqueJ, a moins 
que vous ne vouliez consentir un 
geste bene vole en faveur de vos 
affilies, Cela est bien ediete dans le 
Li vie. 


7, [Rappelle-toi| Ions que Nous 
avons conclu une alliance avec les 
Prophete s: avec loi-meme iunsi 
qu’avec Nod, Abraham, Molse ct 
Jesus, fils dc Marie. Avec cux. Nous 


/f/j yt r is.sy^ ? 

S SU 1 1 


j, if - 1 -■ -i-"i „ ^ r 

y ^ i -ct fjt'j&i- 


gytf 4 5^ 


UK f 






J -7^ -!fj ^ ^ > t 1" ' 1 

I p "! ^ -H". ^ p 'jj 

: ! ] *j£_c A Ji . |' 1 * -V I i* 


W 


ili 


B— jf ' 








diJjLJw j 1 S' 1.1^4^ ' 

J3L >^'d. j' 


rilbnjL-L. 




33. Al-Ahz&b 


Pattie 21 


640 


t 1 *jtr\ 


rr j^-Si 1 s^ 


avons conclu un pacle solennel. 

8. C'est pour qu* Allah ititerroge 
les Mcssagers dc la Veritc au sujct 
de 1’ accomplisseiueiir de leur mission. 
II apprete pour les mecreants tin 
lourment douloureux. 

* 

9. O vous qui croyez ! Souvcncz- 
vous dcs blenfaits d 1 2 Allah envers 
vous lorsque vous etiez as sieges 
par des armees ennemies^ contre 
les quel les Nous avons envoy e un 
Ouragan sinistre avtc dcs legions 
invisibles. Allah voit bien tout ce 
que vous faites. 

10. Lorsque les ennemis vous 
out e ernes par deVanl el par 
dcrri&re, vous vous etes perdu s cn 
conjectures au sujct d’ Allah, les 
regards d'farcs ct les occurs gonfles. 

11* A ce moment, les fideles 
furent bien eprouves el violemmenl 
seconds. 

12* Quant aux hypocrites, ct aux 
cceurs mal sains. Us proclamercnt: 
«Tout ce qu* Allah et Son Messager 
nous ont promts esl illusion.# 

13. Une fraction des hypocrites 
scoria: < 0 Gens dc Yathrib 1 t Votre 
place n’est pas au front! Rctoumcz 



(1) Les armies tn question sont edits des coalisis (Al-Ahzab) qui ont 
assi ege Medine avec la complicity de* Juifs habitant Mediae meme, 
parUtulicrcmcnl les Beni Quraiza. 

(2) Yathrib e.st le nom anejen de Medine. 
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c he z v oils ! » D * autre x demander en L 
au Proph&te la permission [de 
quitter le combat,] pretendant que 
leurs foyers etaient exposes sans 
defense, Bn realite leurs foyers 
n‘ etaient pas menaces, mais ils 
voulaient tout s implement prendre 
la fuite. 




14. Si les ennemis avaient reus si 
a penetrer en quelques points de la 
cite el qu’ils leur avaient demande 
denlrcr en sedition, ils I'auraient 
aecepte sans trop hesitcr. 

15. Pourtant ces hypocrites 
s' etaient aupatavanl engages devant 
Allah a ne pas toumer le dos [a 
I'ennemi], Or, l 1 engagement devant 
Allah cst exigible, 

16. Dis [-leur]: «Cette fuite ne 
yous empechera pas de mourii 
[hors combat] ou d‘elre lues. Vous 
ne jouirez de la vie que pour pen 
de temps, » 

17. Dis-leur [aussil: <<Qui pourrait 
con tree anrer la volonte d‘ Allah s h Il 
voulait vous mOigcr Ses rigueurs* 
ou vous aocordcr Sa mis6ricordc?» 
Bn dehors d J Allah, ils nauront ni 
protccteur ni allic. 
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IS. Allah conn ait bien ceux 
d'enlre eux qui dressenl les 
obstacles [devant les croyants] cl 
qni disent a leurs prochcs: «Revenez 
done vers nous>\ tout en evitant de 
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parliciper vraimenl au combat 

19. Toil] ours avares envers vous, 
quand un peril s + annonce, tn les 
vois te regarder les ye us revulses 
dc pcur commc ecux d un moribond. 
Mais des que le danger esl e carle, 
its vous 1 ardent avec dcs langues 
acerees. par convoitise de biens. 
Ceux-1& n'ont jamais did de vrais 
croyants. Allah a reduit lcurs efforts 
a neant; cela est si aise pour Allah. 

20* Ccs hypocrites s ? imagined l 
toujour s que les Coalises n’ont pas 
leve le siege. Mais si les ennemis 
revenaient, les hypocrites aimer aient 
se trouver panm les Bedouins 
nomades, s' informant de vos 
nouvelles fde loin]. D ailleurs, sdls 
claicnt avee vous, ils nc 
prendraient qu’une part ties faible 
au combat . 

21. En verite, vous avez un si 
bel cxemplc dans le comport cinent 
du Messager d’ Allah, exemple 
edifianl pour ceux qui esperenl en 
Allah el au Jour Dernier, ct qui 
invoquent All all, toujours Present 
dans leurs espiils, 

22, Loi s que les fideles out vu 
les Coalises, ils onl dit: <*Voici ce 
qu’ Allah ct Son Messager nous onl 
promis. Allah ct Son Messager 
avaienl dit la vdrite » Leur foi el 
leur soumission s’en sont trouvees 
accrues. 
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23. C’etaient des homines, pamcii 
les eroyants, qui avaient £t£ fiddles 
a leur engagement envers Allah. 
Certains d’entre eux ont accompli 
leur destin, d’autres attendent, sans 
nullement changer dc conviction. 

24* Allah rccompcnscra les 
sinecres pour leur loyaute ct 
chatiera, s' II le vent, les hypocrites 
ou leur pardonnera, En verite Allah 
est Pardonneur et Misericordieux. 
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25* Allah a repousse les inecrcants, 
loujours enrages, sans quils n'aienL 
acquis aucun avanlage. II a iunsi 
dpargne aux fid&Ies lc combat, 
Allah est Fort ct Puissant. 
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26. II a fill l deloger de leurs 
forteresses ceux dcs gens du Livre 
qui avaient soutenu les Coaliscs. II 
a jete la frayeur dans leurs cceurs. 
de sortc que vous avez fait perir 
une panic d'entre eux. et fait 
prisonn lers d ” autre s . 

27* II vous a leguc leurs terres. 
leurs dcmeurcs ct leurs fortunes 
ainsi que d’ autre s terres que vos 
pieds n o nt jamais foulees. Allah 
est Omnipotent. 

28, O Prophets! Dis a tes spouses; 
«Si vous optez pour la vie d ici-bas 
et tout son decor, venez done que 
jc vous accordc dcs largesses ct 
que jc vous fasse partir d'une 
maniere elegante. » 
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29. «\lais si vous op lex pour 
Allah, Son Messager et la vie de 
f Au-dela. Allah reserve aux 
vertueuses parmi vous une 
recompense sublmie.» 

i*. 

30. «0 femmes du Prophets! 
Celle d cnire vans qiu eommet une 
turpitude flagrante subira un 
chatiment redouble. Cela cst si aisc 
pour Allah . » 

31. Mars pour celle d enlre vous 
qui sc ddvoue k Allah et k Son 
Messager et qui fait de bonnes 
oeuvres, Nous doublerons sa 
recompense, el lui reserverons un 
don genereux. 

A 

32* O femmes du Prophcle! 
Vous ne serez pas trait £es eomme 
les autres femmes si vous restez 
pieuses. Ne soyez done pas 
complais antes dans vos propos 
pour ne pas su seller le desir ehe-z 
les cceurs trials ains! Tenez plutot 
un langage honnctc! 

33* Demeurez digue ment dans 
vos appartements ! N‘exhibez pas 
vos atours a 1 instar des pai'ennes 
d ? autrefois! Accompli ssez la pricre 
rituelle, donnez l'aumdnc legale et 
obeissez a Allah et a Son Messager! 
Allah veut vous epargner touts 
souillure, <5 Famille de la maison du 
Prophcle, el vous purifier totalement. 

34* Attaehez-vous a evoquer 
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frequemmeiiL lei versets de sagesse 
que Ton recite dans vos detneures. 
lin veritd, Allah etend Soil Amen it £ 
a tons; 11 est au courant de tout, 

35 ♦ En verite, aux musulmans, 
homines et femmes r aux croyants et 
aux croy antes, aux pieux, homines 
el femmes, a eeux et cedes qui son! 
sincere s dans leur foi, a eeux et 
cedes qui sont constants dans 
repreuvCp a ceux el cedes qui 
prienl avec humilile, a ceux el 
cedes qui praliquenl la charile, a 
ecu x cl eelles qui observers lc 
eulte du jeune, a ceux ct cedes qui 
preset' vent leur dint stele, a ceux et 
cedes qui invoquenl frequemmenl 
le Nom d ! Allah, a Lous ceux -la, 
Allah reserve un Pardon ct unc 
immense Recompense. 

36, II napp ardent pas a un 
croyant on a une croyante de suivre 
son propre choix, quand Adah et 
Son Mcs sager en out decide 
autrement, Quieonque sc permet de 
desobcir a Adah et a Son Mcssagcr 
s’egarc de fa^on manifestc. 

37, [Rappelle-toi] lorsque tu 
disais a celm qu’ Adah a comblc de 
Se.s faveurs, et que tu as toi-meme 
comb I e de les bienfails: <<Gaide pour 
ten ton epouse et Crains Allah h> Tu 
dissimulais au fond de toi-meme 
cc qu’ Allah voulait montrer. Tu 
redoutais 1’ opinion des hommes. 
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alors qu' Allah est plus diane d'etre 
redouts. Lorsque Zaid !l a cesse 
d’ avoir rapport avec die, Nous te 
Taverns donnee pour femme, a fin 
que les croyants n'aient plus 
d’etnpechemetit a epouser les 
anciennes femmes de leurs enfants 
adopt! fs, une Id is que eeux-ei rTont. 
plus de rapports avec dies, C T est ainsi 
que s'accomplit TOrdre d’Allah. 

5ft, II n’y a pas de reproehe a 
faire au Prophete concern ant ce 
qu' Allah a decide en sa faveur, 
C’etait Tusage etabh par Allah 
pour [les Prophetes] qui out vecu 
avant, Ainsi !e Decret d’Allah 
s * ace omp lit-il itie l uctabl emen I r 
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59. [Ces Prophetes etaient] 
charges de transmetlre le Message 
d’ Allah. Ik craignent Allah el tie 
eraignent que Lui Sen I. Allah est 
Sullisant & Lui Seul pour faire le 
compte de Taction des homines. 

4W. | Sachet que] Muha mined 
n’esl le pere d’aucun homme parmi 
vo us, Sen lenient, 11 est le Messager 
d’Allah et le secau des Prophetes. 
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(J) Zaid ibn Haiitha etait un enclave liber# et adopt# par J# Prophet#. Apres 
avoir rcpLidic son epouso Zainab. lc Propbclc I 1 a prise pour femme. Cc 
maria ge a dtd cone hi par Allah. Maltre -Souverain de POrdre, #t par 
lequcl Allah a indique qu it n’y a pas d’empechement aux croyants 
d’epouser les aneietines femmes de lours fils adoptifs cl que les Prophetes. 
lie doivent tii dissimuler les decisions divines ni se soueier des 
eommenlaires m alvei Hants des hommes It est a signaler quo l 1 adoption, 
est prohibee par le verset 5 de la tn£me sourate. 
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Allah est Omniscient. 

41. 6 vous qui eroyez! Invoquez 
frequemment le Nom d ’Allah! 

42. Celebrez Ses louanges a 
Tan be et au crepuscule ! 

43. C’est Lui qui etend Sa 
benediction sur vous, et Ses anges 
[prient pour vous], aim de vous 
faire soitir dcs tenebres vers la 
1 uni i ere. II est tout misericords 
pour les eroyants. 

44. Le jour ou les croyants Le 
rencontre rent [dans FAu-dela], 
leur accueil sera le Salut d 1 Allah 
qui leur reserve une genereuse 
Recompense. 

a 

45. O Prophete! Nous t’avons 
envoy e comme temoin, pour ras surer 
[les fide les] et avertir [les infi deles], 

46. Tu convieras les homines 
vers Allah, selon Son ordre, et tu 
sems pour eux un flambeau edairant. 

47. Annonee [done] alix croyants 
qu ’Allah leur reserve une tres 
grande faveur. 

48. N’ecoute point les mecreants 
et les hypocrites! Ne te soucie pas 
de lours mail vans agis&ements! 
Mets ta confiance en Allah! Allah 
soffit bien comme Protecteur. 

49. 0 vous qui croyez! Si vous 
epousez des croyantes el que vous 
les repudiez avant de les toucher. 
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vom n f avez pas a. lour imposer la 
pcricdc dc vidultd. h’aitcs-leur des 
dons [scion le bon usage] et veil I ez 
h. les fairc partir dune manicre 
elegante, 

50. 6 Prophet e! Nous avojis 
rendu i idles pour loi tes epouses 
aux quell eg tu as donne des. dots, 
les captives qii' Allah | 5 a donnees 
par le fail du Jihad, ainsi que les 
filles dc tes oncles patcrncls on 
matemels. et les filles de tes tantes 
patemelles ou materuelles qui onl 
emigre avec loi, tomme loule 
femme croyante qui fait don dc sa 
personne au Prophctc. si celui-ci 
vent la prendre pour femme, C’est 
la pour toi un privilege - ' lj dont les 
croyants soul exclus. Nous savons 
ec que Nous leur avons present au 
sujet dc Ictus cpouscs ct dc cellos 
qui sont lours proprieties, Ainsi aucun 
grief ne to sera fait [dans ta vie 
conjugate] Allah est Pardonneur el 
Mis6rieordicux. 

51. II ne le sera pas reproche de 
faire attendee parmi tes cpouscs 
cellos que tu voudras ct d en 
retenir pres de toi cellos que tu 
voudras t ou d en reprendre une que 
tu avals ecartce auparavant. Cela 
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(1) tin effel, Allah a confer^: an Propbete un certain notnbre de privileges 
pqit jolliers, dont certains concerns fit ,sa vie privee et lui a assigns des 
obligations cultucllcs particuliercs. Certains ouvrages specialises 
cons ac rent des chapitres a ces privileges et obligations, 
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est plus propre a les rassurer 
davantage, & cf facer leur chagrin, 
et a les rendre routes heureuses de 
cc que tu leur accord es. Allah 
connait bien le fond dc vos occurs. 
II est Omniscient ct Longanlmc. 

52. II nc t’est plus permis 
d’epouser d autre s femmes ni d en 
prendre en echange de celles-ci, 
meme si leur beaute te plait, sauf 
les propnetes de dm it. Allah veille 
a r observation de loule chose. 



AlP" i; 


oi MjS 

-.J I 'Z #■ t -"'i X-' T f *“ C . . 

-jit dLL^ U 


53, O vous qui croyez! N'enLrez 
pas dans les apparlemeuls du 
Prophclc h moms que vous nc 
soycz con vies a un rep as dont vous 
nc devez pas venir attendre la 
preparation. Si vous y etes con vies, 
vous pouvez entrer mais, des que 
vous vous scrcz rcstautes. retirez- 
vous cn evitant de vous livrer a des 
conversations familieres! Cela 
deplait au Prophete, qui est gene de 
vous en purler, niais Allali n'eprouve 
aueunc gene & dire la vcntc. Quand 
vous demand cz quelquc abjet aux 
femmes du Prophete, faites-le de 
par derriere un voile! Cela sera 
plus sain pour vos occurs el pour 
les lours. Vous ne devez pas 
offender le Mcs sager d 1 Allali ni 
vous maricr avec ses anciennes 
■spouses. Ce sera.it de votre part 
une faule grave devanl Allah. 

54, Que vous manifest iez quoi 
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que ce suit on que vouk le 
dissiinulicz. sachcz qu’ Allah eonnall 
tout, 

55. Nul reprochc a fairs aux 
femmes du Prophets [si elles 
app anti s sent non voile es devanl] 
lours poros, lours fils, lours treros. 
leurs neveux patemels ou malemels, 
leurs femmes de chanibres el leurs 
servircurs, Qu’elks craignent Allah! 
Allah est Temoin de tout, 

56. Fn verite, Allah et Ses anges 
b£nisscnl lc Froph&te! O vous qui 
croyez f Priez pour que la benediction 
el le saint soient ton jours sur lui! 

57. Ceux qui offensenl Allah el 
Son Messagcr sont maudirs dans ce 
has monde et dans V autre. All all leur 
apprete uu tourmenl ignominieux. 

5&. Ceux qui offensenl les 
croyants et les croyantcs sans motif 
avere, porteront la charge de Ja 
diffamation ct d'un pc did mivjcur. 

59. 6 Prophets l Dis a tcs dpouses, 
a res f'illes et aux femmes croyantes 
■de se couvrir de leurs mantes, 
Cost pout dies le moycn lc plus 
indiquc pour so fairc reconnaitre, or 
eviler ainsi d L elie offensees, Allah 
ost Pardonneur or Misdricordieux. 

60. Si les hypocrites, les occurs 
malsains et ies colporteurs de fausses 
runieurs a Medine ne cessenl pas 
lours mauvais agissements, Nous 
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finciterons a sevir centre eux. Is 
nc demeu rerun t alors que tics peu 
de temps dans ton voisinage. 

61. II s seronl mauditS, el parloul 
oil ils sc irouveront, ils scronl 
saisis ct emi el ement extermines. 
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62* II en est ainsi scion la loi 
d' Allah, applique e a ceux, qui 
avaienl Vecu avant eux. La loi 
d f Allah csr immuable. 






63. D’aucuns t interrogent stir 
ravenement dc JHeure, Dis-lcur: 
«Seul Allah en connait le secret. » 
Qu en sais-tu loi-meme? Elle est 
pcut-ctrc immincntc, 

64. Allah a maudit les mecreants, 
II leui apptete le chatimeiU du 
Rrasier. 

65. Is y demeuieront etemellement 
sans jamais avoir tii prolccteur ni 
allie, 
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66. Le jour oil leurs visages 
seront toumes et re toume s dans le 
Feu, ils gemironl: *Ah si nous 
avions obdi & Allah t Ah si nous 
avion s obei an Mes sager d* Allah !» 

67. Ils ajouteront: «Seigncur, 
nous avons suivi nos chefs et nos 
digtnlaircs qui nous out dcvics dc 
la bonne voic,» 
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68. «Seigncur, fais qu’il leur 
soit inflige un double chatiment, et 
qu’ils soient totals merit maudits!» 
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69. O vous qui croyez! Ne soyez 
[>as conutic ccux qui out offense 
Mo’ise [par leur medisance]. Ot, 
A 11 till la innocent# de leur 
calomnie. En effet, Moise joins sail 
d une grande consideration aupres 
d f Allah. 
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70, O vous qui croyez! Craignez 
Allah el tenez un discours 
raisonnablc ! 
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71* Allah rendra vos oeuvres 
meilleures et vous absoudra de vos 
peches. Quiconque obeil a Allah el 
a Son Message^ s’assurera un 
succcs immense. 
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72* Nous avons propose aux 
cieux, a la terre et aux montagnes 
d'elre les depositaries de la 
Responsabilite. Tous ont refuse d en 
assumcr la charge. Us cn fur cm 
effrayes, mats Fhomme baecepta 
au risque d'etre injuste envers lui- 
metne. ignorant [les consequences 
de son engagement], 

73* II s’ensuit qu 7 Allah chaticra 
les hypocrites, homines et femmes, 
les polylhcisics, hommes cl femmes, 
et qu’Il agreera le repentir dcs 
croyants et de.s croyantes. Allah est 
Pardonneur eL Miseiicordieux. 
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Prehegirienne ( sauf le verset 6) f revelee apres la sourate de 
"Luqm&n". Elle compte 54 vers eta. Son dire est tire du verset 15. 


La sourate commence par menti&nner Petendue du royaume et 
de la science d\ Allah. 


Elle cite ensuite les faveurs accordees d David et Salomon, puis 
elle relate Ungrate rebellion de Saba 1 et les sanctions q ui s’en sonf 
suivtes. 


Viennent ensuite des passages relatifs d la demarcation entre 
homines pieux et mecreants et Pannonce du renvoi de responsahilite 
que seferont Y le Jour dujugement, meneurs et suivistes impies. 


La sour at t se term in e sur des arguments do ones au Prophete 
pour les oppose r a ux mecreants. 


Au nom d’ Allah, le Clement, 
le Misericordi 



1. Louange a Allah, a qui tout 
appartient dans les cicux el sur 
tend Louange a Lui dans la vie de 
TAu-dela! II est le Sage, II est au 
courant de lout. 
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2. II cotmait cc qui pcnctrc dans 
la terre et ce qui eu sort, ee qui 
descend du ciel el ce qui y 
remonte* II cst le Mis&ricordieiix, 
le Pardormeur. 

3. Que les mecreanls disenP 
«L'Heure du Jugement ne viendra 
pas pour nous.» Dis-lcur: «Qh que 
si! J Ileure vous surprendra, j’en 
jure par le Nona du Seigneur qui 
connail le mystcre du monde, Ricn 
n'cchappc a Sa connaissance ni 
dans les cieux ni sur terre, ful-il 
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cgal, supcticur ou infdricur an poids 
dun a tome, Le tout cst consignc 
■dans un Ilvre cl air, 

4. Ainsi, rctribuc-t-Il les croyants 
qui font de bonnes oeuvres, Ceux- 
la beneficieront du Pardon et d’une 
Recompense genereuse.» 

5. Quand a ceux qui, de mauvaise 
foi, se demen ent centre Nos signes, 
ccnx-la arnont un chatiment infamant 
el fort douloureux. 

6. Ceux qui ont re^u la science 
des Ecritures atle stent que la 
revelation descendue sur toi. de la 
part de ton Seigneur, est la Verite 
me me, qui dirige vers la voie 
d : Allah. 1c Tout- Puissant, 1c Digne 
de louanges. 

7. Les mecreants disent: «Voulez- 
vous qu'on vous montre un homme 
qui pretend qu'apres avoir etc 
cnticremcnl decomposes [sous lerre], 
vous serez ressuscites dans unc 
nouvelle creation?^ 

8. «Invenle-t-il des mensonges 
centre Allah? Ou bicn cst-il possede 
par les djinns?» Bieji au contraire. 
ce so lit ceux qui ne croient pas a la 
Vie dcmicre qui cneourent le 
chatiment et qui vont loin dans leur 
egarement. 

9. N'onl-ils pas vu que le ciel et 
la terre les entourent dc toute part? 
Si Nous voulions, Nous les ferrous 
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engloulir dans la terre ou bien Nous 
ferions tomber sur eux des fragments 1 ' 
du del. II y a la un signe pour tout 
servile ur qui aime a se repentir, 

lft. Nous avous accorde Noire 
favour a David et ordonne aux 
montagnes de repereuler ses prieies, 
cl aux oiseaux dc les repder Nous 
avons rendu le ter malleable pour lui. 

11, * Fais-en damples hauberts 
avce des maillcs bien ajustces [lui 
avoirs Nous ordonne]. Que voire 
oeuvre soil lc bien, r observe avce 
clairvoyance tout ce que vous faites», 

12, Nous a vo ns soumis a Salomon 
lc vent t qui pare our t, la matinee, la 
distance dun mors de marche, et la 
m&me distance le soir. Nous avons 
fait couler pour lui une fontaine 
d f air aim Des djinns ont 6l6 mis & 
son service par la permission dc 
son Seigneur. Si l un d eux s'e carte 
dc Notre ordre, Nous lui faisons 
gouter le chatiment du Brasier, 

13, II s executaient pour lui les 
ouvrages qu'il voulail [realiser]: des 
temples, des statues, dcs plateaux 
aussi grands quo des bassins el 
d enormes chaudrons fixes au sol. 
«Faites du bon travail, [dis-Je,] 
SOyez recoimaissanls, 6 FainiUe de 
David! Trcs pen de servitcurs 
reconnaissent Mes bienfaits,» 
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(!) Chez Warsh: fragment ... » 
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14, Lotsque Nous avons. ddckid 
la raort de Salomon, les djinus tie se 
rctidircnl coniplc dc son dcccs qu'cn 
voyant la termite ronger son sceptre. 
Ijorsque Salanion Vaffaissa, ils 
realiscrctit Icur ignorance: s’iis 
cotinaissaient le myst&re de Y invisible, 
ils ne seraienl pas resles aussi 
longteinps sou mis a un supplies 
humilianL 
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15, II etait pour le people de 
Saba' un signs dc Notre favour: la 
ou ils habitaient se trouvaient deux 
jar dins a droiic et a gauche [de leur 
vallcc. II leur fut ditj: «Nourrissez- 
vous de ce dont voire Seigneur vous 
a gratifies! Soycz reconnaissants 
envers Lni! Vous etes dans une 
contrcc hcurcusc ct vous avez un 
Seigneur Indulgent. » 

16, Mais lorsquils se sont 
detoumes de Notre vnie, Nous avons 
ddchaind sur eux lcs flots dc la 
digue rompue d'Al- L Arim' l; . Nous 
avons changd leurs beaux jardins 
en deux jar dins d’arbustes aux 
fruits amers: des tamaris et 
quclques rarcs jujubiers. 

17, Ainsi les avons -Nous 
sanctionnes pour leur mecreance, 
Qui sanclionnerail-II'' ' sinon le 
mecreant? 
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(1) II s'agit d’une innndation qui a devaste une region du Yemen par suite de 
la rupture dc celEc digue. 

( 2 ) Che?. Warsh: .qui serai t sanctiomie ainsi, ,.» 
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IS. Nous avions auparavanl 
clabli entre lcur contrce el les cues 
quc Nous avions bcnies. une scric 
de villages destines a servir d'etapes 
faux caravanes] [ et avons dit:] 
' Voyagez sut cette route, nuit et 
jour, cn toute sdcuritd '.» 

19* Alors, ils out dit: <-Seigneur h 
rends nos etapes plus longues !» Ils 
se sont fait tort a eux-memes. Nous 
avons alors fait d’eux des sujets de 
conies fabulcux et Nous les avons 
disperses partout. 11 y a la des 
signes pour tous ceux qui sent 
constants et reconnais sants, 

20. En verite, Tblis a trouve en 
cux des sujets qui ont rdpondu a 
son attente . Tous l 1 ont suivi, sauf 
un groupe de croyants, 

21 * En fait, Satan iT avail nul 
pouvoir sur eux. Seulemenl, Nous 
voulions reconnoitre ceux qui 
avaient foi cn FAu-dela et ceux qui 
en doutaient. Naturcllcment, ton 
Seigneur est Gardien de tout. 

22. Dis-leur done: «Ittvoquez 
ceux quc vous prdtendez ctrc des 
dieux en dehors d’ Allah? Ceux-ci nc 
disposent meme pas de 1' equivalent 
d un atonic dans les cieux ni sur 
lerre, ou ils n f onl aucune part, ni 
aucune autorile.> 

23. Sans la permission d‘ Allah, 
aucune intercession n est acccptec. 
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el quand cesse la frayeur [de ceux 
qui entendem Ses ordres], ils 
sTnterrogeront: «Qu 1 a dir votrc 
Seigneur ?» II leur sera repondu: 
«La verite meme. N'est-Il pas le 
Sublime, le Tres Grand? » 
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24. Interroge les mecreants: «Qui 
pourvoit a votrc subsistancc a 
partir des deux et de la terre?» 
Reponds: *C’est All ah . » Dis-leur 
alors: «Nous dev on s etre, ou nous, 
ou vous, sur la bonne vole ou dans 
un egaremenl manifested 

25. Dis-leur encore: «Vous 
n 1 avez pas a repondre dc cc que nous 
avons com mis, el nous n ’ aurons pas 
h repondre dc vos agisscmcnls.» 

26 , Dis-leur done: * Allah nous 
rcunira [apres la Resurrection] et II 
Iranchera enlre nous, scion la Verite. 
II esi lc Jugc Absolu* rOinmscieni.» 

27, Dis-leur enfin: «Montrez-moi 
ceux que vous Lui avez adjoints 
com me associes! Eli biennotl! C'esl 
Allah, qui cst le Tout-Puissant, le 
Sage,.* 

2S* Nous ne t’ avoirs envoye que 
pour prechei FhiLmanite toule entiere, 
annon^ant de bonnes nouvclles 
faux croyants] et metlant en garde 
les infidfeles]. Mars la plupart des 
hommes ne le s a vent pas. 

2V + D aucuns disent: «A quand 
la promesse que vous faites, si 
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30* Dis-leur: *11 vous cst fixe 
un rendez-vous pour un jour dont 
vous ue saurez ui teculer m avancer 
Favenemeril d'une senle heure.» 

31* Les m£crkmts disent: «Nous 
no croirons jamais en ce Cor an ni 
aux Livies antcncurs.» Ah si tu 
pouvais voir ccs injustcs comparaissant 
debout devant lew Seigneur, 
echangeajit des invectives l Ceux 
dont la faiblesse flit exploits disani 
a ceux qui les avaient donunes : 
«Sans vous, nous aurions etc 
croya.nl s, » 

32* Fa ceux qui avaient domiue 
de repondre «Esl-ce nous qui vous 
avons detourn^s de la bonne 
direction apres qu elle vous fut 
indiquee? Non, e’est vous qui etiez 
des coupables.* 

33. Mais les dommes retorqueront 
aux dominateurs : «Au contrairc, 
c cst par la force de vos manoeuvres 
que vous nous pres sic z» nuit ct 
jour, de nier Allah et de Lui dormer 
des emules* II s ont lous avale 
lews remords face an eh aliment, el 
Nous avons mis les care an s aux 
cons dcs infid ties; juste sanction 
de ce qiTils faisaient! 

34. Nous n avons jamais envoye 
un Mcs sager portcur d ivertissement 
dans une cite sans que les opulents 
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parmi ses habitants ne distant; «Nou$ 
rcjclons absolumeril voire message.)* 

35. ils ajoutent: «Nous sommes 
pourvus dc plus dc fortune et 
d'enfanls que ces croyanls, nous lie 
pou von s pas etre ehaties.» 

36. Dis-leur: « Allah dispense Ses 
biens a qui II veut avec largesse ou 
avec me sure* mais la pi up art des 
homines ne le savent pas.» 

37* Ni vos fortunes, ni le nombre 
de vos enfants ne vous rendent plus 
proehes de Nous, Seals eeux qui 
croient et qui font de bonnes oeuvres 
auront une double recompense pour 
prix de ee qu’ils ont accompli. (Is 
vivront r assures dans les hauls 
lieux du Paradis, 

3fi. Quant a eeux qui, de 
mauvaise foi, se demenent centre 
Nos signes, ils seront ramenes aux 
a fi res du toutmenL 
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39. Dis-leur: «\Ton Maltre 
dispense Ses biens a qui II vent, 
parmi Ses serviteurs, avec largesse 
ou avec mesure. ct tout cc que 
vous depen sey:, Allah vous le 
rcmplaec, II est en effet lc Mclllcur 
Dispensateur de biens, » 

4(1. Le jour ou 11 reunira ' l ' tous 
les infidel es, II dira aux anges: «Est- 
ce que ees gens-la vous adoraient?» 
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(1) Che? Warsh: « , . , ou Noes reunirons. . .Nous dirons...» 
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41* El lei anges repondront: 
«Gloire & Toi! Tu cs notrc Maitre & 
1’ exclusion de route autre divinite. 
Ces mecreants adoraient plutot les 
djinns, aux quels la plupart d'enlre 
eux croyaient » 

42. En ce jour, aucun de vous 
ne pourra aider 1’ autre, ni lui nuire. 
Nous dir on s alors aux injusres: 
«Goutez au chatiment du Feu auquel 
vous avez refuse de enure f» 
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43* Lorsqu'on rdeitc Nos elairs 
versets devant ccs itnpies, ils disent: 
«Voila nil homme qui tient a vous 
detacher des diviniles adorees par 
V£>s peres. II n apporte qirun 
mensonge lorge.» De m£me + les 
mecreants* apres avoir regu la 
Verite* s f eerier ent: «Ce n’est la 
qu'une magic manifested 

44* Avant toi* Nous ne leui 
avons pas fait parvenir des Eenlures 
a apprendre et ils n’ont pas regu de 
Message! pour les avertir. 

45* Des peuples avant eux 
avaienl re j etc Noire message. Ils 
(ccs mecquois) n’ont pourtant pas 
obrenu 1c dixieme dc ce que Nous 
avons octroy e a ccs peuples qui om 
trade Me 5 Me s sagers de menteurs. 
Mais quelle ne fut pas alors Ma 
riposte! 

46* Dis-Ieur: «Je vous exhorts ft 
faire unc scute chose; e’est dc vous 
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dresser pour la Cause d' Allah, par 
groupcs de deux ou un a un, puis 
de infiditer [Son message], car votrc 
Prophets ivest point possede par 
les djinns, I! n est qu un Messager 
qui avertit de Y imminence d'un 
chatrment terrible, » 

47, Dis-leur; *Tout ce que je 
pourrais reclamer commc salairc 
vous revient. L Seul Allah me 
rctribucra pour ma mission; II est 
le Temoin de tout » 

4H, Dis-I eiir: «\lon Mailre fail 
eclatcr la V trite, II connart 
parfaitemeiU tous les mysteres» 

49. Dis-leur: «La Vente arrive; 
la fausse [divinitc] est incapable tie 
nuire ou de ressu seller. » 

5fh Dis-leur encore: «Si je 
m 1 eg are., e 'est a mon propre 
detriment, et si je suis bien guide, 
e'est grace a la revelation de mon 
Maltre, II entend tout, II est tres 
procheo? 

51, Si til pouvais les voir, quand 
ils seront pris d’epouvante. et 
qu’ils nc pourront echapper [au 
chatiment], saisis de tres pres 
qu’ils seronit 

52, Ils diront alors: dVous 
croyons en Allah. » Mais comment 
pourront -ids ratlrapcr une foi qui 
s’eloigne d'eux? 

53, Une foi qu ils avaienl 





ji 


".-r ■* ^ > 



A jPJj.Tj'jit*' --t i -t * ^ | 

@ Vv* '-V Oid* 


{ i rtV L M f’-T-' t- 




. .. t'- -[> > ‘ j.*r> , 7 . 

jp j'v, - j -i 1 'i--< j 


it ■S 



34 . Saha 1 


Pattie 22 


663 


1 1 


ft V-I 


rejet^e auparavant, cn lane ant dcs 
affirmations, loin de la verite. 
sorties uniqnement dc lour propre 
imagination, 

54. Un obstacle ful diesse devanl 
1'accomplissemcnt dc lcurs demiers 
vceux, comme cc fut lc cas, jadis. 
pour leurs devan tiers coupables 
d L un scepticisms periide. 
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35. FAJTK {le Createur) 


1111*1111 


PftffttfgiritfWJttf, e/te tf.tr a/f/jtfftftf aa.f.tr /a soura/t Jtft tff a ete 

rivelee apres la so urate du "Discerntment", Elle compte 45 versets* 
Son litre est tire do premier verseL 


La sourate rappelle, d phtsiettrs endroits, les merveilles de la 
creation d* Allah f Seal poarvoyeur de hienfaits et Seal a pa avoir 
guidersur le droit chemm ou t au contraire f dfaire egarer , 


Cette sourate evoque la parabole de Vaveugte et du voyant * des 
ten eh res tff de la lumiere f de la frateheur de t’ ombre et de la chateur 
de la canicuU pour illustrer V opposition entre leu deux votes du 
saint et de la perdition. 


Au uottt 4 ' Allah, le Clement } 
le Misericordkux, 



1. Louange a Allah, Createnr 
des eieu x et de la terre. If ehoisil 
des Messagers parmi les angcs 
aiies pourvus de deux, trois ou 
quatrc ailcs. II ajoute A Sa creation 
cc qu’Il veut. II cst Omnipotent. 

2 . Ce qu' Allah accorde aux 
humams, en ouvrant la voie vers 
Sa grace, mil nc saurait les cn 
privet. Lt ce qu’Il iT accorde pas. 
mil ne pout rail le dispenser en 
dehors dc Lui. II cst le Tout- 
Puissant,. le Sage. 

3. 6 liumamsf Reconnaissez les 
bienfaits doni Allah vous a comblcs! 
Quel createur en dehors d* Allah 
pourvoirait a votre subsis lance a 
partir dcs cieux et dc la terre? H 
iTest de dieu que Lui. Comment 
acceptcricz vous d’etre ddtournds 
[de Lui]? 









I ^ • 







35. Fatii 1 


Pattie 22 


665 


T » * jkl 


^ to jj?lj 5 jj— i 


4. S‘ils (les mecreants) rejellent 
ton message, [sachc que] d’autrcs 
Messagcrs avant toi out etc 
egalement traites de menteurs. Mats 
c est a Allah quaboutira voire 
destin a tons. 

a 

5. G voits humains! Saehcz que 
la promts sc d' Allah s’accomplira 
surement. Qnc la vie d ici-bas nc 
vo us Icurre done pas! Que le 
Demon qui vous tente ne vans 
trompe pas au sujet d" Allah! 

6. Satan cst votre ennemi jure, 
traitez-le co mm e tel! II ne fait que 
convier ses partisans a devenir les 
holes du Brasier. 

7. Ceux qui rcstcnl mdeidants 
subiront un tourment terrifiant, 
alors que les croyants qui font dc 
bonnes oeuvres obtiendront le 
Pardon el une immense retribution. 

8. Scront-ils traites comme 
ceux a qui on a fait croirc que- leurs 
mauvais agissements etaient dcs 
actions louables? En verite, Allah 
fait egarer qui II veut et guide bien 
qui H veul Que ton ame ne sc 
morfondc pas dc chagrin sur lour 
sort. Allah cst parfaitement au 
courant de leurs oeuvres. 

9. C est Allah qui envoie des 
vents, charriiint des nuages que 
Nous dirigeons vers dcs terres 
mortes [dc sechercssej. Nous les 
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faisons revivrc de nouveau; ainsi 
s'accomplira la Resurrection, 

lft. Celui qui recherche la 
puissance [doit savoir] que toutc la 
Puissance est a Allah, C’esl vers Lui 
que les bonnes paroles remontent 
et e'est Lui qui rehausse les bonnes 
oeuvres. Quant a ecu* qui tr ament 
des actions perfides, ils seront 
duremenl ehaties, el loutes leurs 
manoeuvres vont s ' effort drer. 

IX Allah vous a crees de 
poussiere, puis d une goutte de 
spermc. 11 vous a constitutes en 
couples. Aucune femelle ne porle ni 
ne met bas sans Sa connaissance, 
aucune duree de vie n'est allongee 
til abrcg^c sans que cel a ne so it 
consigns dans un Livre. Cel a est si 
ais6 pour Allah. 

12. C’ est Lui qui a crec deux 
eaux qui different: [cede de la mer et 
cello des fleuvcs] Fune esi douce, 
pure, agreable h Loire, V autre fort 
saumatre. De chacune deciles, vous 
pec he/ des poissons que vous 
consommez et. extra ye z des perles 
pour vos parures, Sui chacune 
d 5 el les, des vaisseaux voguent a 
votre profit par Sa favour, 
Puissiez-vous etre reconnaissants. 

13, C'est Lui qui fait penetrer 
le jour dans la nuit, et la nuil dans 
le jour, et qui assujettit a Ses 
ordres le soleil et la I line, ehacun 
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pours uivant sa course jusqu’a un 
terme fixe. C’cst bien a Allah, Voire 
Seigneur, qu’appartient la Roy ante, 
Ceux quo vous Invoquez eti dehors 
de Lui ne possedent meme pas 
I’ equivalent de la peliicule d’un 
noyau de datte. 

14* Si vous les implore z, ils 
n’entendent point vos suppliques, 
et meme s’ils les entendaient, ils 
ne sauraient vous exaucer, et le 
Jour dc la Resurrection, ils vous 
renicronL Nul nc pourrait vous 
informer autant que Celui qui est 
au courant dc tout. 

15* 6 vous autrcs humains! C’cst 
bien vous qui avez besom d'Allah. 
Allah Se suffit a Lui -meme* II est 
Digue de louatiges. 

lb. 11 pout, s 5 I1 le vent, vous fairs 
disparaTtre et reorder un monde 
nouveau. 

17* Cola n'cst point difficile 
pour Allah. 

18* [Sache que] nulle ame ne 
portera le fardeau d'une autre. Si 
line ame, accablee, appelie pour se 
fa ire aider, nul no pout allegcr son 
faix, meme pas un prochc. Tu ne 
pourras done avert ir [et convaincre] 
que ceux qui craignent leur Seigneur, 
meme en f absence de tout tern o in, 
ct qui observent as sid ament la priere. 
Quieonque sc purifie, nc le fait que 





\" 








i.ui* p*^ j(j *£jb. jyjSj} 


5r* i 



a > -Tf V "i'l- * 




35. Fa. tir 


Paitie 22 


66S 




fi jj?lj 5 jj— i 


pour son prop re salut. (Test a Allah 
qu’aboulit le dcstin dc tons; 

19. que Paveugle et le voyanl 
nc sent nu dement parcils, 

2ft. pas plus que les tenebres et 
la lutnicre, 

21, ni la fraieheur dc V ombre cl 
la chaleur dc la canicule. 

22, Dc meme les morts ct les 
vivants different. Allah fait entendre 
qui II veut alors que toi tu ne peux 
le faire entendre des mens dans lcs 
scpulercs, 

23, Tu n’es que porteur d un 
m es s age d ’ a vertiss ement , 

24, Eli effet t Nous t'avons envoy 6, 
mum de la Verite, pour annoncer 
dc bonnes nouvclles aux fidcles cl 
avertir lcs impics car il n’est point 
de peupJe qu'un Messager ne soil 
venu avert n\ 

25, Sdls re j client ton message, 
[ s ache] qu’avant cux, d’autres 
peuples ont traite d'imposteurs 
leurs Messages envoyes a eux 
avee dcs Prcuvcs, dcs Eeritures ct 
le Livre eclairant. 

26, Ensuite, J’ai sevi co litre 
ceux qui refusaient de ctoire [Mes 
Messagcrs]; quelle nc fut point 
alors Ma reprobation! 

27, Nc vois-tu pas qu* Allah a 
fait descends du del une eau avec 
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laquelle II a fait pousse r des varietes 
de fruits de coulcurs differentcs? 
Ne vois-tu pas aussi les couleurs 
vari£es des stries des montagncs 
blanches, rouges ou d r un noir fonce? 

28, Sont different* aussi les feints 
des homines, les couleurs des be les 
cl dcs troupcaux. Sculs les savants 
parmi les serviteurs d’ Allah Lc 
redoutent. En verite Allah est 
Tout-Puissant et Pardonneur, 



29. Ceux qtlt s 'appliquent a reciter 
1c Livre d 1 Allah, qui accomplisseni 
la pricre ct qui. en secret on en 
public, donnent Paumone de ce que 
Nous leur avoirs attribue, peuvenl 
compter sur un revenu donl le 
profit esl inepui&able. 

30, Allah kur aceordera largcment 
leur recompense avec un surcroit 
de Sa faveur. II est en effel 
Indulgent el Reconnaissanl. 

31* Ce Livre que Nous t’avons 
revcle est la Verite qui confirme 
les revelations antcrietircs. Allah 
conn ait parfaitemem Ses serviteurs. 
dont II est Clairvoyant. 

32, Nous avons ensuite legue 
les Ecritures a Nos Serviteurs elus. 
Certains se sent fait tort k eux- 
mStnes, dautres ont agi avec 
mesure. Mats il y a parmi cua ecu a 
qui arrivent au premier rang [dans 
1 ? accoinplissement J dcs bonnes 
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oeuvres avec la pemriss ion d ‘ Allah . 
C v esi la la grande Favour, 

33* II s seront en effet admis 
dans les Paradis if Eden, pares de 
bracelets d or et de perles* portant 
des habits de soie. 

34* Ils diront: «Louange a Allah 
qui a 6te le chagrin dc nos eocurs! 
Notre Seigneur est bien Indulgent 
et Reeonnaissanb» 

35* «I1 nous a installed* par Sa 
grace, dans cette demeure eternelle 
ou nous ne conn nitrons ni peine ni 
lassitude. » 
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36* Quant aux mecreants* ils 
seront voues a S' Enter de la Gehenne. 
La mort ne les delivrem pas el leur 
ealvuire ne sera point allege. C’csi 
ainsi que Nous chations lout 
mecreant obstinc. 



37, An trelbnds dc la Gdhennc* 
ils gemiront en criant: ^Seigneur* 
fais-nous sortir dici! Nous 
promellons de faire de bonnes 
oeuvres contrairement '& ce que 
nous faisions.» III leur sera dit|: 
«Ne vous avons-Nous pas laisse 
vivre assez longtemps pour que 
ceux qui voulaient reflcchir eussent 
suffisamment le temps de le faire? 
Un Messager n ’ est-il pits venu vous 
rnettre cn garde? Savoure/, [done 
votre tourment] ! Les coupables n’ont 
pas de sec ours . » 
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3H, En vcritc, Allah conn ail 
parfaitement les mysteres des cieux 
cl dc la tcrrc. II connait bien* aussi., 
tout cc qui cst an fond des occurs 

39 t Cost Lui qui a fait de vous 
des generations qui se sue cedent 
sur tcrrc. Celui qui choisit d’etre 
mecreant k fail a son detriment. 
L’irapiete dcs infidclcs nc les rend 
que plus detes tables pour leur 
Seigneur, ct nc fait qu'aggravcr 
lour perdition. 

40. Die - leur: «Ces associes que 
vous invoquez cn dehors d k Allah, 
faites-moi voir ce qn’ils out eree 
sur tcrrc, cl dilcs-moi s ils onl 
participc a la creation dcs cicux!» 
Avaient-ils re^u de Notre part tin 
livre qui leur serve dc preuve? Quc 
non! En realite. les injnstes se 
leurrent les tins Ics autres par dcs 
chi meres. 

41 ♦ En verite, Allah inaintient 
Tequilihre des cieux et de la leire 
en les empechant dc s’cffondrer. Si 
jamais ils se disloquaient. nul ne 
saurait les retablir cn dehors dc Lui. 
II cst Longanime et Pardonncur. 

42, Ils (les impics) avaient jure 
par le Nom d* Allah, de toute la 
force de lours serments, d'filrc la 
plus t'idclc des communautes, s’ ils 
recevaient un Messager porteur 
divertissement Mais lorsque cclui- 
ci est venu les avertir. cela ne les a 
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rendus que plus recalcitrants . 

43. Us sc sent cnfl£s d'orgueil 
sur tare, tramant des manoeuvres 
peiiides. Mais les s mis Ires comp lots 
ne relomberonl que sur leurs auteurs. 
A quoi pcuvent-ils s’attondrc. 
si non qu 'au tnste sort des anciens 
infideles? En fait, lu ne trouveras 
pas dc changemeni dans les lois 
immuablcs d Allah, [Eh oui| h tu ne 
sautais trouver de deviations dans 
les Jois d L AJlah. 

44. N'onl-ils pas voyage de par 
1c monde cl obscrv'6 le sort final 
dcs peuples avant cux, donr la 
puissance etau plus redoutable? 
Rien dans les cieux ni sur terre ne 
pent rcsister a la Puissance 
d’ Allah, II est Omniscient et 
Omnipotent. 

45. Si les Rigueurs d' Allah contre 
les humains elaient a la me sure de 
lours mauvais agissements, 11 nc 
laisserait nul etre sur terre. Mais 11 
chois it de leur dormer un repit 
jusquW un ternic fixC. Une fois ec 
tonne ccliu, II saura, en toutc 
clairvoyance, ce qu ll fera de Ses 
servi leurs. 
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Prehigtrienne (sauf le verset 45), rive lie apres la sourate des 
,l Djinns t \ Elle compte S3 versets, Son litre est tire du premier verseL 


Cette sourate, qui commence par une confirmation de ta mission 
du Pr ophite, traite de Fob jet de laf&i (mission, resurrection, hilan 
des oeuvres, retribution) de la rebellion des m ec re ants de la Mecque 
et de la cite ay ant dementi les envoy es. Elle don ne ensuite des preuves 
cosmologiques de ta puissance divine et fait des developpements 
dans le domain? de Peschatohgie, 


Elle incite enfin d mediter certaines creations (homme, feu, ciel y 
terre) avanf de terminer sur une exaltation du Mail re Possess ear de 
toute chose. 


Au nom d' Allah, le Clement , 
le Misericordieux. 



1. Ya Sin 

2. P':ir ee Cotan Livre de Sagesse, 

3. lu cs en vcrilc au nombrc des 
Mess agers [d 1 A1 1 ah J 

4. | pour diriger les homines J sur 
le droit chemin ! 





5* [Avec] une Revelation emanant 
du Tout-Puissant, du Misericordieux 




6 , afin d'aveitir des homines dont 
les ancetres nonl pas ete avertis el 
qui sont done inc on scients. 

7. C outre la pluparl d'entre eux, 
la sentence est d£p\ prononede; ils 
no scronr pas cro yarns. 






w 1 


8. Nous avous enseire Icurs cous 
jusqu’aux mentons dans des earcans 
qui. leur immobilisent les teres. 
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9. Nous avons dresse une baniere 
dev ant eux. une autre derrierc eux. 
C'est ainsi que Nous les avons 
confines, dc sorte qu f ils nc voienl 
plus rien. 

10. Que tu les avertisses ou non. 
[peu leur importe,] ils ne ctoiiont 
pas. 

11. Tu nc con ver liras que cclui 
qui suit ie Rappel du Livre* et qul 
Tedoute [la colere de] Ar- Rahman 
(lc Clement), meine cn l 7 absence 
de tout temom. A celuida. annonce 
Pardon et genereuse Recompense. 

12* (Test Nous qui faisons 
revivre les morts et qui enregistrons 
leurs actions pas sees, ainsi que les 
consequences de leurs ceuvres; Ie 
tout csr recensc dans un registre 
Ires clair r 

13* Cite- leur Texemple des 
habitants dc la cite auxqucls dcs 
Mess a gets ont etc envoyes. 

14* Nous leur avons d'abord 
depeche deux Mes sagers, mais ils 
les traitcrcnt ddmpostcurs. Nous 
les avons alors ren forces par un 
troisieme Messager. Tous les trois 
out dit: «Nous so mines envoy cs a 
vous,» 

15* Mais [les habitants de la 
cite] retor querent: «Vous n 7 files 
que des monels comme nous. Le 
Tout-Clement n'a rien revele, vous 
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n’etes quc dcs menteurs,» 

16, Les Messagers repondirent: 
«Notre Seigneur sail bien que nous 
sommes envoyes a vons.» 

17, «Notre mission no consiste 
qu'a vous Iransmettre clairement le 
message, » 

18, Les infi deles dirent; «Nous 
vous tonsiderons comme dcs poitc- 
malheur pour nous. Si vous ne 
cessez pas [vos preebes], nous vous 
lapiderons ou vous itlfligeronS un 
supplies douloureux, » 

19, Les Envoyes repondirent; 
«Que votre mauvais soil ne conceme 
que vous! Quel malheur y a-t-jl a 
vous aim oil ceres Rappel?! Vraiment 
vous eles des outranders;» 

2(1. C’est alors que, de la 
Peripherie de la cite, accourut un 
homme qui dit: «0 mon peuple! 
Suive/: les Messagers.» 

21. «Suivez ceux qui ne vous 
reelament pas de salaire, et qui 
sont bien guide s!» 

22. «[Quant a moi] comment 
puis-je ne pas adorer Celui qui in' a 
cree et vers lequel vous serez lous 
ramcnes7b> 

23. «Adopterais-je, en dehors de 
Lui, des divinites dont l f intercession, 
au cas ou Se Tout-Clement me 
voudrait du mal, ne me servirait a 
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ricti, ct qui tie me sauveraient point?» 

24. «Je serais alors dans un 
cgaremcnt manifested 

i». 

25 . «[Non! G MessagersfJ le 
crois cn voire Seigneur, soyez-en 
temoins.» 

26. [A sa mort], il fut dit |a cct 
homme]: «Entrc ail Paradis !» II 
s' ex clam a; «Ah, puisse mon people 
savoir, 

27. qne moil Maine mapardoime 
el promu au rang des honoresl^ 

2S. Apres I iii. Nous iT avoirs pas 
eu besom de faire descendre une 
armee du ciel pour chRtier son 
people; Nous n’avions pas a lc 
faire. 

29* Il a suffi d un scul Cfi, ct 
tous fur cut aneantis, 

30. Quel triste sort pour les 
humains! Jamais un Messager 
d Allah n’est Venn a eux sans 
qu’ils 1’aient tournc cn derision. 

31. N onl-ils pas observe 
combicn dc generations, avant eux. 
Nous avons cx ter minces, ct qu’ils 
ne vercont plus jamais leappaiaStre? 

32. Tous serous son mis a Noire 
jugemenl. 

33. Il est un signe pour eux dans 
cette tcrrc morte quc Nous faisons 
revivre, ct d oil Nous sortons dcs 
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cdrcales dont ils sc noumssent 

34. Nous y avons dispose des 
paltneruies el dcs vignobles ct y 
avons fait jaillir dcs sources vives, 

35. afin quils en consomment 
les fruits, qui ne son! point 1’ oeuvre 
de leurs mains. Ne seraient-ils 
done pas reconn aiss ants 7 

36. Gloire a celui qui a tree 
r ensemble dcs couples aussi bicn 
chez les vegetaux* chez les humains 
que chez d aulres qui ieur son l 
incoiwus ! 

37* TJn autre signe pour cux, dans 
la unit dont Nous dcpouillons !c 
jour, et les voila dans les te neb res; 

3S. et le soleil qui suit sa course 
vers le lieu qui lui est assigne. 
Telle- cst la disposition ordonnee 
par lc Tout- Puissant, 1’ Omniscient, 

39* A la tune, Nous avons as signe 
des phases successives* jusqu’a ce 
qu'elle redevienne comnie un 
rameau de palmier dcssechc. 

40, Ni lc soleil ne saurait 
rejoindre la lunc, ni la unit nc saurait 
devancer !e jour. Chaque astre doit 
gra viler dans sa propre orbitc, 

41* Encore un aulrc signe pour 
cux, cst que Nous avons emb tuque 
lies peres] de leur poster ite dans 
1 5 Arche s urchargee . 

42. Nous avons cree des 
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vaisseaux tie son genre pour leur 
permettre de navigucr [sur lcs caux|. 

43. Si Nous le vou lions, Nous 
les aurions fait sombrer, el ils 
n f auraient alors etc ni seeourus, ni 
sauves, 

44. sauf par 1 une grace tie Notre 
part, avec une jouissance pour un 
temps liraite. 

45. Quand on leur dip «Redoulez 
ce qui peut vous arriver dans ce 
monde ct dans I’Au-dcla pour 
bcnefioicr de la miscncordc d' Allah f» 
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46. A chaquc fois qu'un signe 
leur parvient de leur Seigneur, ils 
s'en deUmrnenl avec indifference. 


j Lm*J q—i 1 e- a u U j 



47. Lorsqudl leur est dit: wDontiez 
cn aumone une part de cc qu "Allah 
vous a accords f® Lcs mcercants 
disenl aux fi deles; «A]Lons-nous 
nourrir ceux qu" Allah aurai l pu 
iiourrir Lui-m&me. s "II 1c voulait? 
Vous n’etes que dans une erreur 
manifeste.® 
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48> Les inlideles ajouLenl: *A 
quand ravcncuicnl de voire 
promess e, si vous dries vrai?» 

49. Qu h ils attendent! Un seul 
Cri les saisira alors qu ' ils seront cn 
pleine dispute. 

50. Ils nc pou front ni etablir dc 
testament ni retourner a leurs 
foyers. 
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51-11 sera souffte dans la 
Trompette et les voila qui surgiront 
des tombes, se precipitant vers leur 
Seigneur, 

52. [A ce moment -la] ils diront: 
«Malheur & nous! Qui clone nous 
a tires de notie sommeil? Voila 
ce qiie le Clement a promis; les 
Mcssagcrs disaient bicn la v6ritd.» 

53. Encore un autre Cri, un 
seul, et les voila presents pour la 
comp am lion devant Nous. 

54- Ce jour-la, aucune amc nc 
sera lesee en lien. Vous ne sere/ 
sanctionncs qu'en function dc vos 
oeuvres. 

55- Ce jour-la, ies hStes du 
Paradis seront absorbes par leur 
bonheur, 

56, dans des lieux umbrages, 
accuudes avec leurs epouses sur 
des lits somptueux. 

57. avec des fruits a leur 
disposition, et tout ec quils 
peuvent desirer. 

58- [Ils seront combles par] le 
Pl Saint" qui leur sera adresse par un 
Seigneur Mis£rieordieux. 

59. [II sera dit aux infidcics]: 
«6 criminels! Aujourd'hui mettez- 
vous aTecart!^ 

A 

60- O vous, fils d'Adaml Ne vous 
ai-Je pas engages a ne jamais adorer 
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Satan, qui est voire ennemi jurtb 

61* mais a M f adorer Moi-meme, 
puisquc cel a est le bun chemm? 

62. Satan a deja egare taut de 
generations parmi vous. N'etcs- 
vous done pas aptes a raisonner? 

63* Voila La Gehenne qui vous 
etait promise. 

64* Enfournez-vous dedans pour 
chatiment de votre mecrearce! 












65* Ce jour-Ja, Nous scellerons 
leurs bundles, mais leurs mams 
les denoneeronl cl l curs pieds 
temoigneront de ce qu’ils auront 
commis. 

66* Nous au lions pu, si Nous 
]" avion s voulu, eteindre enlierement 
kur vuc, 11s courraient ccrtes a la 
recherche de leur voie, mais 
comment pourraienl-ils alors. la 
distinguer? 

67. Si Nous le vou lions, Nous 
po unions les petri tier sur place, do 
sorte qu’ils ne puis sen l ni avancer 
ni iceuler, 

68. Chez tout etre a qui Nous 
donnons longue vie, Nous in versons 
le processus de la creation, Ne sont- 
ils done pas aptes (U a eomprendre? 

69. Nous n'avons pas inilie le 
Prophete a Tail de la poesie. Cda 
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lie s aural t lui convenir, II esi 
seulement porteur d un message de 
Rappel, un Coran del air ant 

70. [rdvdld k toi] pour qifil 
previennc' 1 tous les esprits vifs et 
pour qu'une sentence meritee soil 
prononede eonlrc les mderdants. 

71. Nont-ils pas vu que Nous 
avons erdd pour cux, do Nos 
propres mains, des troupeaux dont 
ils disposenl entierement 

72. Nous leur avoirs soumis ces 
ammaux pour qU ils leur servenl 
de montures, ct pour qu’ils sc 
nourrissent de leur chair. 

73. Ils cn tirent dautres profits 
el s'en procurer! t des breuvages. 
Ne sont-ils done pas recontiaissants? 

74. Ils ont ehoisi en dehors 
d' Allah dautres divimtes, es per ant 
qu’elies leur portent secours. 

75 ♦ Mais celles-ci ne pourront 
guere les secourir. Ils seront done 
damns s en tant que troupes au 
service des idoles, 

76. Que leur discours no t’afflige 
point] Nous connaissons cc quils 
dissimulenl [dans leurs cteurs] el 
ce qu ils m am fe stent. 

77, L homme ne voit-il pas que 
Nous r avons cree d une goutte de 
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spenne et vcnla qu’il s’erige en 
conte stata ire obslind? 





78. J1 Nous avanee ses arguments 
tout on oubliant comment il a etc 
cree lui-meme, disant; «Qui done 
rendra la vie aux ossemenls devenus 
poussiere?» 

79. Dis: «Les fera revivre Celui 
qui les a crocs la premiere fois ct 
qui detient toute la science dc la 
creations 
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8ft. «( 7elui qui, a parlir du hois 
vert, tait surgir pour vous le feu 
qui vous sc it dans vos foyer s.» 

81. Celui qui a cree les deux et 
la terre n'est-Il pas capable de 
order d'autres homines eomme [11 
l T a fait pour] eux? Oh que si! En 
verite, Jl est le Createur par 
excellence^ 11 est Omniscient. 

82. Son seal ordre, quand IL veut 
order une chose os l de dire: «Que 
La chose soil, et la chose se fait.» 

83. Gloire a Celui qui detient la 
souverainete sur routes choses, et a 
qui aboutira votre destin a to us ! 
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37. A$-$AFFAT (ks rangs) 




J’nf/ttfgiriV/int, revSUe apres la sou rate des "Trottpeaux", Edit 
compte 182 versets, Son titre est tire du premier verse t 


La sourate commence par une con firmation de Punicite d'A Uah, 
Great cur el Seigneur des deux et de la terre, qui a or tie le del 
dartres et Va preserve contre les demons re belles, 

Elle mentwnne la Resurrection, civet les menaces contre les 
me cr cants et les injusles t teur jugem ent, leurs remords, et Gheureux 
sort qui attend les fidetes sinceres f apres quoi it est conte un assez tong 
recit de i* his to ire de certains Prophetes et de leurs peuples respectifs. 

Apr is dementi de certaines alligations extravagant# s> la sourate 
.ft termine sur une exaltation du Seigneur et une benediction des 
Prophetes. 

Ah nom d' Allah, le Clement, 

U Misericordieux, 

1. Par les [assemblies danges 
en] rang s senes, 

2* qui admonestent severement 1 

3. et evoquent le message da 
Rappel! 

4« En veritd votre Dieu est Un. 

5, Seigneur des deux, de la 
lerre el de ce qui est enlre les deu\ : 

Malrrc des Orients f 

6, Nous avons ome le ciel le plus 
proche par une belle constellation 
d’etoiles. 

7, Nous 1’ avons protege contre 

lout demon re be lie. 



{!) Certains exegetes pensent qu'il csl question ici des anges qui poussc m les. 
linages vers les con trees h arroser, 
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8, [Demons] cmpSehds d'deoutcr 
les instances supremes, harceles de 
loulc part, 

9, ils sont repousses puis vou£s 
au chatiment durable. 

10, S i run deux arrive a 
surprendre uti mot jd’enlrcticn 
celeste], il est aussitot pouisuivi 
par an bolide brulant. 

11, Interroge [Ics sceptiques]: 
qu'est-ce qui est le plus difficile a 
creer, d f eux ou de I' ensemble de 
Nos creatures? Nous les avons crocs 
a paitir d une poussiere mconsislante. 

12, Tu fetonnes [de leur 
incomprehension], alors qu’ils to 
loument en derision, 

13, indifferent s a tout Rappel. 

14, Quand ils voient un signe 
d* Allah, ils no font quo sc gausser, 

15, en s ecriant: «Ce n est la 
qu'unc magic manifested 

16, [Ils s’ltitcrrogent toujours]: 
^Comment! Une fois morts et 
de venus ossements et poussifere* 
scrions -nous rc s su sc ires , 

17, nous et nos premiers 
ancilres?» 

18, Dis-I eur: «Mais ouil 

Assurcment, vous 1c scrcz blen, 
tout en etant avilis. » 

19, fDis]; «Ce ne sera qu'un seul 
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Cii 1 et les voila face k kur sort. 

20, II s diront alors: «Malhcur k 
nous! <Test le Jour du Jugement.» 

21, Oui, ecsi bicn le Jour de 
P Arbitrage donl vous contestiez 
ravenement. 

22, III sera dit]: «Rassemblez 
lo as les coupablcs, leurs dponses el 
les divmites qu’ils adoraicnt 

23, cn dehors d’ Allah! Guidez- 
lcs rout droit vers rEnfer!» 

24. «Arretez-les, ils seront 
inter roges: 

25. "Pourquoi n’avez-vous pas 
pu vous enlraider?"» 

26. Mais ce jour-la, ils xe 
souineUront sans reagir. 

27. Ils commenceront supplement 
a s'inlerpeller, [e litre dmrnnes el 
dominants]; 

28, les premiers diront aux 
seconds: «Vous nous avez pousses 
a Timpiete par force. » 

29, *Non pas! repondront les 
autre s, e"esl que vous n etiez pas 
disposes k croire.» 

30. &Nous n^avions pas dc 
pou voir sur vous; settlement, vous 
eticz dcs devoyes.» 

31. «La sentence d’ Allah est 
prononcee contre nous tous; nous 
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sub irons k chalimenl [comme vous].» 

32. <tNous vous avoirs egaies, et 
nous ebons nous-memcs egares.» 

33. Ce jour- la. Us partageiont 
Ions le me me chatimenL 




34 . C esl iuusi que Nous traitons 
les eri minds, 

35. Us avaient 1 'habitude de 
s'enfler d’orgucil lorsqu'on leur 
disait qu’il n est de dieu qu* Allah. 

36. Ils disaienr: «Quoi? Allons- 
nous abandomiei nos divinites pour 
suivre un poele possede des djinns?» 

37. Bieri au conlraire, c'e$t un 
Messager qui apporte la vdritd cl 
qui confirmc les messages dcs 
fancien s] Prophetes, 

38. Vous allez surement g outer 
au douloureux tourmeni. 

39. Vous u aurez que le prix de 
vos mauvaises oeuvres. 

40. Quanl aux serviteurs d Allah 
dpnt la sinceiile esl prouvee, 

41. ils recevront comme retribution 
determines 
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42, dcs fruits varies. Ils scronl 
honorcs, 

43, dans desJardins de Felidic, 

44, Ils se feront face sur leurs 
sieges, 

45, dcs coupes circulcront entre 
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cux ofi le nectar coulcra h flot, 

46, limpidc ct delectable, 

47, qui nc provoque ni migraine 
m ivresse. 



48. Pres d’eux, des compagnes 
aux regards chastcs, [le rcint blanc 
el lisse] 

49. semblables a des teufs 
proteges , 

50, Alois. 11 s echangeront des 
informations. 

51. I. un deux dira: «T avals un 
compagnon 

52, qui. me disait: rr Es-tu dc 
ceux qui croieut 

53, que nous serous res sus cites 
pour ctre juges, a pres que nous 
serons moils et redmls en polls siere 
ct osscments7 ,r » 

54, II dira: «Essayons de voir 
[ou se trouve ce compagnon].)* 

55. Puis il observera du cote de 
1’Enfer ct 1’apcrcevra au milieu du 
Brasier. 

50, II s’ecriera alors: «Par Allah! 
Tu as lailli men trainer a ma pertc. 

57, Nefit 6r6 la grace- dc mon 
Maitre, j'aurais ere parmi les 
damnes.j* 

58. «Ne conn aitrons -nous done 
plus de more. 
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59 . apr£s celle quc nous avons 
deja subie, et ne seions-nous plus 
jamais supplieies?!^ 


60, Ccst la un triumphs 
considerable. 

JSL f 1, * i 

61 Cest pour ce genre de succes 
quc les hommes doivcnt oeuvrer. 


62* Lcquel cst meillcur. d’un tel 
accueil ou de larbre Zaqqum.' 1 ' 


63. que Nous avons cree pour 
le malheur dcs mjustcs? 


64, Cest un arbrc qui sort du 
Irefonds de I'Hnfer, 


65. dont les fruits sont aussi 
hidcux que les tctcs dcs demons. 


66, Les dainties en manger out 
et s’ert remplironl le ventre. 


67. Puis ils boiront un melange 
bon ill ant. 


60* Ensuite ils retoumeront au 
Brasier. 

ijp 

69. Ils avaient on cffel trouv£, 
avant eux, leurs anceties egares. 


70, el setaient precipites sui 
leurs traces. 


71* Avant eux, la plupart dcs 
generations setaient devoyees. 


72. Pourtant Nous leur avion s 
envoye dcs Mcs sagers portents 

a. * - ’ -i -i>r^2i 
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(1) II .s’agit d h mi arbre en Enfer, 
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divertissement. 

73. YoLs done la On tragique 
[qui fut reservee auxj peupLes ainsi 
avert is, 

74. sauf aux serviteurs 6lus 
d f Allah. 




75. [A Finstar de] Noe qui Nous 
a implore; combi en fut efficace 
Noire rnanidre dexaucerl 

7b. Nous F avons sauve, lui cl 
sa famiile, dc la terrible calamity. 

77. Nous avons fait que ce soit 
sa descendance qui survive, 

78. Nous avons perpetue son 
renom dans la posterite. 

79. Que lc Saint soit sur Nod 
dans les mondes! 


, _ 4 1 : jU ^ j'l'f -r 
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80. C' est ainsi que Nous 
recompense ns les bienfaiteurs 

81. II crait, en effet, Fun dc Nos 
serviteurs fide les. 



82. Nous avons en suite fait 
engloutir les autre s, 

83. A la communaute de Noe 
app aiten ail Abraham- 

84. II se presen ta a son Seigneur 
aver un cceur pur. 

85. II dit a son pere el a son 
peup le : «Qu ' adore voil s ? » 

8b. vChoisiriez-vous de fausses 
divinitds cn dehors d' Allah?» 



■E 
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87* «Que petisez-vous du Seigneur 
des mondes» 

88* Puls Abraham jela uu regard 
vers les eroilts 

89* ct dit: «Jc suis indispose. » 

90* Les gens Je quitterent, 

91* II se precipita aussitdt vers 
1c urs divi Elites ct dit: *Quoil Vous 
ne mange z pas!» 

92* «Pourquoi ne parlez-vous 
pas?» 

93, II sc rna alors sur les idolcs. 
ieur as sen ant de bons coups de sa 
droite. 

94* La fauie accoumt vers lui. 

95* II leur dit: «Quoi! Adorez- 
vous ce que vous sculp tez vous- 
inSmes, 

96* alors qu’ Allah vous a trees* 
vous el ce que vous avez fabiique?» 

97* Les paiens dirent: «Dre$sez 
pour lui un buchcr et jctcz-le dans 
la foumaise ’ » 
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98* 11s out voulu sa perie, mais 
Nous leurs avons inflige une 
defaite humiliantc. 



99* Abraham dit: «Je me rends 
aupres de mon Mai Ire, II me 
guidcra sur It bon chcmin*» 

100* «Seigneur, accordt-moi fun 
fils qui soil] parmi les vertueux. !» 
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101. Nous lui annon^imes la 
bonne no a veils: la naissanee dun 
enfant ties sage. 

102* Lorsque cet enfant attcignit, 
aupres de son pcrc. l*age dc 
marcher, celui-ei lui dit; «Cher fils, 
j’ai vu en sotige que je devais 
t’lmmoler. Qu'en penses-tu?w 
L" enfant rtpondit: «Chcr pcrc. 
execute i’ordre que tu as refit. Tu 
me trou veras. si Allah le vent, de 
cenx qui savent etre patients. » 

103* Lorsque tons deux firent 
acte de soumission et qu' Abraham 
j eta son fils, front conlrc lerre, 

104. Nous V appelanies: 
*6 Abraham! 

105. Tu as prouvi que tu as cm 
a cette vision . » C’est ainsi que 
Nous recompensons les bienfaiteurs, 

106* En veiite. c T est la unc 
epreuve decisive, 

107* Nous avons rachcte son 
fils par une offrande magnifique, 

108* Nous avons perpetue son 
renom dans la po stente. 

109* Que lc Saint soil sur 
Abraham f 

110* C'est ainsi que Nous 
recompensons les bienfaileurs. 

Ill* II etail en effet Tun de Nos 
servile urs fideles. 
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112. Noils lui avons tinnonce 
unc bonne nouvelle: son fils. Isaac 
[qui sera] un Prophctc panni les 
vertueux . 

113. Nous P avons bcni, ainsi 
qu’ Isaac, Parmi lcur descendance, 
certains sent des homines vertueux. 
d’ autre s sc font manifestement tort 
a eux-memes. 






114* Nous avons aussi eotnble 
de Nos faveurs Moise et Aaron, 

115* Nous les avons sauves. 
tons les deux avee leur pcuple, dc 
la terrible catamite. 


JiMu -f }•***■ +* t ,Z- --V- ^ -*■ 
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116* Nous les avons secourus ct 
ils ont triomphe dc leurs ennemis 

117* Nous lcur avons r£vcle ie 
Livre parfaitement elair. 

118. Nous les avons guides sur 
lc droit chemin. 

119. Nous avons pcrp6luc leur 
renom dans la postcritc. 

120. Qlic lc Salut soil sur Moise 
ct Aaron ! 
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121* C*cst ainsi que Nous 
rfeompensons les bienfaiteurs, 

122* Tons deux etaient parmi 
Nos serviteurs fideles. 





xAiv 




123* Ilyas (Elic) ctait lui aussi 
au n ombre de Nos Mes sagers, 

124* II dit a son peuplc: «Nc 
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redouterez-vous pas Allah ?» 

125* <<Imoquerez- vous BaaS (une 
ldole) en delaissant le Meilleur 
Crcatcur?» 

126, «Allah,' ly Votie Seigneur el 
le Seigneur de vos premiers ancelres.» 

127, I1& le Inuiercnl de menlcur; 
ils seront damnts 

128* - sauf les seniteiirs d’ Allah 
dont la sincerity est prouvee. - 

129, Ainsi avons-Nous perpetue 
son renom dans la posterity. 

130* Que 1c Salut soir sur Eire! 

131. - C est ainsi que Nous 
rdcompensons les bienfaiteurs - 

132* H elait parmi Nos serviteurs 
fidclcs, 

133, Loth 6tait egalement au 
nombre de Nos Mcs sagers. 

134* Nous Lavons sauve lui ct 
toutc sa f ami lie* 

135* a 1 ? exception d une vicille 
femme restee avec les reprouves , 

136* Ensuitc Nous avons aneanti 
les aulres. 

137* Vous passez sur leurs 
vestiges* matin 

138. el soil". N'etes-vous done 
pas aptes a comprcndre 7 
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(1) Chez Warsh: * Allah est votre Seigneur.-.^ 
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139, Yunus (Jonas) dtail lui aussi 
au n ombre de Nos Messagers, 

140* II detail enfui vers un 
vaisseau surcharge; 

14 i* apres tirage au sort, il fut 
panni les perdants, 

142* fPrecipite du bateau], le 
poisson Favala, alors qu'il ctait 
dans son tort. 

143* S ‘il IV avai t pas persevere 
dans 1' exaltation de Notre Gloire, 

144* il scrait rcstc dans le 
ventre du poisson jusqu’au Jour de 
la Resurrection dcs homines. 

145* Nous F avons rejete* malade, 
sur un terrain nu 

146. Nous avons fail croltre, 
au-dessus de Ini, un plant de 
citrouille. 

147. Hnsuite Nous l 1 avons envoy e, 
en Messages a une population de 
cent mille ames on merae plus. 

148. Ils se sent declares croyants. 
Nous leur avons aceordc une 
jouissance terreslre pour un temps. 

149* Interrogoles [tes contributes] f 
Trou vent- ils normal que ton 
Seigneur iFait que des filles alors 
qu'eux ne vculenl avoir que dcs 
gallons? 

150* On blciv [prctendent-ils] 
que Nous avons r en leur presence, 
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ctc6 Its anges cu Its faisant de 
sexe feminin? 

15 L Us poussent Lc mensongc 
m point de dire: 

152* « Allah a cngcndrc». lin 
yerite, ilf> ne ton: que mentir. 

15 3. Aurait-Il prefexe S attribuei 
des filles au lieu des fils? 

154* Qu'avez-vous a en juget 
de telle maniere? 

155* N' ties- vous done pas aptes 
a reflet hit? 

156* Ou alors vous avez une 
preuve evidtnte? 

157. Produisez done vos 
Eeriturcs si vous dites vrai, 

158. Ccs imp its parlent dc liens 
de parents entre Allah ct Its djinns. 
Or les djinns s a vent que ccs 
in fi deles subimnl le chairmen l. 

159. Globe a Allah ! Bieti au 
desslis de leurs blasphemes! 

160. Sauf les servilems d Allah 
dont la smeentt cst prouvee, 

161. Ni vous, ni ce que vous 
adorez 

162. ne s auric z tenter 

163. tjue ceu\ qui seront vou£s 
au Brasier. 

164. «I1 n'est aucim dc nous r 
[disent les anges], qui n ail sa 
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place bieti d£termince.» 

165, «Ccst nous qui sommes 
toujour s en Kings series 

166, pour celebrer la glair e du 
Seigneur. s» 

167, Les impies cn arrivent a 
dire: 

168, «Si seulemenl nous avions 
re^u dcs Ecriturcs comme cedes 
des anciens, 

169, nous aurions ete des 
serviteurs fideles d 7 Allah, » 

170, Us oil! done ienie Notre 
message, ils en sauronl la 
consequence, 

17 L Notre sentence est deja 
prononcee en faveur de Nos 
Mcssagcrs serviteurs. 

172, Cc sont cux qui seront 
secourus. 
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173. El e’esi Notre camp qui 
triomphera. 

174, Detoume- toi d’eux pour 
un temps. 

175. Observe -les, bientot, ils 
verront |ec qui les attend.] 

176, Cherchcnt-ils a faire hater 
raveiiemenl de Notre cb aliment? 
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177, Quand il frappera a leur 
porle, quel sin is Ire re veil sera celui 
dcs [infideles, cn vain] avertis! 
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178, Dcioume-loi done d eux 
pour un temps, 

17!K et observe! B lent or ils 
verront lee qui les attend,] 

18(h Clone a ton Seigneur, 
Maltre de la Tbute-Fuissance, bien 
au dcssus dc leur blaspheme! 

181, Que le salul soit sur les 
Messagcrs! 

182 + Louange a Allah, Seigneur 
Souverain des mondes! 
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Frehegiherme, revetee apres la sou rate de ”la Lime 1 *. Elte 
compte 88 versets. Son titre est tire du premier verset. 


Comme toutes lex so urates mecquoises, celle-ci traite de I’unicite 
d'Attahy de la revelation, du hi Ian des oeuvres. Etle decrit la rebellion 
des polytheistes et leur perfidie. Elte mentionne en suite Pimm ensile 
du royaume d A ttah et do fine, comme ohjet de meditation pour tes 
mecreants et soutien pour le Frophete, Vexemple des nations 
anterieureSy ainsi que des recks relatifs aux Prophetes: David, 
Salomon, Job et Abraham 


Apris mention du sort des croyants et des micrianis, et rappel de 
la rebellion d’lblis, la sourate se termine sur line precision de la 
mission du Prophete et unt confirmation de sa verackL 


Au Tiom d\A Hah, le Clement, 
le MisiricordieuX- 

L $ad. Par cc Coran, Message 
de Rappel! 

2. Pouitant les mecreants se 
eomportem loujours cn arrogants 
seditieux. 
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3, Ills ignorent] eombien de 
generations Nous avons exterminees 
avant eux. FJles avaient lance des 
appcLs au secours, mats il c t ait trop 
tard pour ediapper au chatiment 

4, Ces mecreants s'etomient-ils 
qu'un mortel comme eux vienne 
les avertir. ns disent: «C L cst: un 
magicien miposteur ! » 

5, «Pcut-il reduire les divinites 
a un seul Dieu? Votia qui est bien 
etrange ! » 

6, Leurs notables se sont concertes 
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pour dire: «Allez done, el demeurez 
fj deles a vos divinites, Vo us etes 
devant un complol [centre elle&],» 

7. - Nous n avons jamais emendn 
parlcr de ccla dans les religions 
recentes, ce u’est quhme histoire 
invent ee» 
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8. ^Comment [cel homnie] 
poumut-ii scul parmi nous, recevoir 
la revelation du message du 
Rappel?» Ils som done sceptiques 
au sujet dc Mon Rappel h n' ay an l 
pas encore go Lite a Mon chatimcnt. 

9. Posscdcnt-ils les tresors de la 
misericorde de ton Seigneur, le 
Tout -Puissant, le Meilleur Donateur? 

10. Possedent-ils le royaume 
des cicux, de la terte ct de T espaec 
intcmicdiairc? QuTls grimpent done 
les gradins du ciell 

11. En realite, ils ne sont qu un 
Tamassis de factions dei'ailes. 
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12. Ont renie Nos messages, 
avant eux, le peuple de Noe, la tribu 
de 'Ad et Pharaon aux puis sautes 
legions; 

13. ainsi que la tribu de famud, 
le peuple de Loth et les habitants 
de Lalka; tous furenl des factions 
rebelies, 
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14. To us, ay ant traite les 
Messagers d'imposteurs, ont merite 
le supplies. 
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15, Ik n'attendent pour le subir 
que Jc lancement d'un sail Cri s qui 
lie sera pas icpete, 

16* Ils dirent: «Seigneur! hais 
hater des a present noire pari de 
chatinient, avant le Jour du jugement 
promis 5 » 

17, Supportc pati eminent leurs 
paroles railleuses! Souviens-toi de 
Noire grand servileur David, 
Fhomme de resolution qui ne 
cessait de se repenlir. 

IS, Nous lui avons sounds les 
montagnes, dont les echos repetaienl 
scs prierts soird matin, 

19. ainsi que les oiseaux 
rassemblcs autour de lui. Tons 
etaient a sa devotion. 
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2ft, Nous avons a fie mu son 
pouvoir et lui avons accorde le don 
de sagesse el Tart de bien juger. 

21, Est-clle parvenue & loi s 
Fhistoirc des plaideurs qui avaient 
escalade le temple [de David]? 

22, Celui-ci eut peur lorsqu’iis 
fireul irruption chez lui. Mais ils 
lui dircni: «N’aic crainlc. Nous 
sommes deux plaidcurs ; Fun de 
nous veut brimer V autre; juge-nous 
en Louie equile, lie sols pas partial . 
el guide nous stir le droit ehcmin.» 

23, «Cct hormne cst mon frere 
[dit Fun deux]. 11 possede quatre 
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vingt dix neuf brebis, alors quo je 
iv cn ai qiFunc scule II cxige que 
je la lui cede pour completer son 
troupeau. II ins isle et hausse le ton 
sur moi,» 



24, «T on fere, dit David, a tort 
de te deman dei ta brebis pour 
Fajouter aux sicnncs. Bon nombre 
d’assocics sc conduisent avcc 
injustice les uns envers lev aulres T 
sauf ceux, trcs pcu nombre ux 
d'ailleurs. qui sort croyants et qui 
font lc bien». David comprit quil 
etait directement vise dans cet 
exemple par Icqucl Nous F avons 
eprouve II implora aussitot le 
pardon de son Seigneur et, face 
contrc terrc, il sc fit repentant. 

25, Nous lui avons fait remission 
de ce qubl avail commas. Nous lui 
reservons aupres de Nous un haul 
rang et un beau destin dans FAu- 
dcliL 
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26, [Nous lui dimes j : «0 David! 
Nous faisons de toi un vicaire sm 
terre. Rends justice entre les 
hommes, en toute e quite. Evite de 
suivre la passion au risque d'etre 
egaie du chemin d’ Allah. Ceux qui 
s'egaienl du ehemm d'Allah 
subiront un chatiment terrible pour 
avoir oublie le Jour du Jugement.» 

27. Ce n’esl pas pour rien que 
Nous avons crcc lc cicl ct la terre. 
ainsi que Fe space intermediate... 
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contrairement h. ec quc pen sent les 
me ere ants, Malheur a eux! Us 
seront jetds an Feu. 

28. Traiterons-Nous les croyants 
qui font lc bicn dc la meme manierc 
quo ceux qui rdpandetit lc mal stir 
Terre?! Reserverons-Nous le meme 
sort aux croyants pieux qu’aux 
infideles pervers?! [Que non!] 

29. lit c*cst la un Livre beni quc 
Nous t T avoirs revcle pour quc ses 
versets soient bien medites et pour 
qu’ii serve de Rappel aux homines 
imelligenLs. 

30. Nous avons fait a David le 
don [cTun fils]: Salomon, le bon 
servile ur, Lou jours pieL au repentir. 
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31, Lorsqu on lui a presente, le 
soir, ses chevaux de race a la 
demarche altiere, dont le qualTieme 
sabot LouchaiL a peine le sol, 

32, Salomon, [s’etant attarde 
dev ant cetle revue,] dit: <J’ai eu 
ion dc me laisser detoumer de la 
prierc de mon Maitrc par cc beau 
spectacle, jusqu’au coucher du 
soleil,» 

33, «Qu'on me ramene les 
chevaux! » II comment a a passer la 
main sur les j arrets ct les eons' 1 \ 
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(1) T.eji exe gates divergent a ce sujet : certains ernient qu'il les a caresses 
pour lcur role dans lc jihad, d : autre s qu’il a ctiupc leurs tous ct. Icurs 
j arrets pour 1' avoir distrait de la priere. 
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34, Nous avons sounds Salomon 
a unc eprcuve cn jctant un corps dc 
demon sur son trone, il vint alors a 
rdsipiscencc, 

35. «Seigneur, implora-t-il, 
accord e-moi Ton pardon et donne- 
moi un pouvoir que nul autre apres 
moi ne saurail obtenir; Tu es le 
Donateur par excellence, » 

36. Nous lui avons soumis le 
vent qui soufflait, doeilement a son 
ordre. part out ou il voulait, 

37, ainsi que les genres, 
batisseurs et plongeurs, 

38, et d'autres encore enchaines 
dans les car cans. 

39. Voila Nos dons [a toi 
Salomon] : garde ou dispense sans 
compter ! 

40, Nous Favons promu ft un 
rang proche dc Nous, et Nous lui 
reservons un heureux destiu dans 
l’Au-delft. 

41. Rappelle-toi Notre- fidele 

servitcur Ayyub (Job) lorsqiTil 
implora son Seigneur en disant: 
«S eigneur } S a lan m ' acc ab J e 

d' asthenic et dc lourments eruels.» 

42. Il lui iut dit: «Fmppc le sol dc 
ton pied! Unc source d’eau frarche 
jail lira, pour se laver et boire,» 

43, Nous lui avons rendu sa 
famille, deux fois plus nombreuse. 
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un fait de Noire Grace et line le^on 
pour les homines intclligents. 

44. Nous Jui avoirs suggere: 
«Frappc [Ion spouse J avee un 
faisceau de brindillcs pour e viler lc 
parjure Ll| » Nous avons trouve que 
Job elait d L une patience exeniplaire. 
Quel bon serviteur il fut! Tou jours 
pret au repentir, 

45. Souviens-toi aussi de Nos 
servileurs: Abraham . Isaac ct Jacob, 
qui ctaient aussi re solus que 
clairvoyants, 

46. Nous les avons doles d une 
grande vertu. Ils sc sont vouds an 
Rappel de la vie future. 

47. Us sont, aupres de Nous, 
parmi les meilleurs elus. 

4H* Souviens-toi d 1 Ismael, d*Eli.scc 
et de Dul Kifl. Chacun d'eux fait 
parlie des Ires bons servileurs, 

49* En eela t il y a un Rappel 
cdiiiant Bn verity Nous reservons 
a tous les homines pieux un beau 
dcstin dans FAu-dcla. 

50* Les portes du Paradis seront 
grandes ouvcrtcs devant cux. 

51. Ils s’y reposeront dans la 
Felicity servis a profusion cn fruits 
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(I) D'apre.s les exegetes, Job avait jure de dnnner cent coups a jr»n epiime. Il 
lui a etc ordonne dc lui donner un scul coup, maU a Faide d’un laiscciiu 
de cent britidilles r&inies, evitant ainsi \e parjure. 
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el boissons de leur choix 

52. Ils auronl pour compagnes 
des femmes routes jeunes, aux 
regards chastcs. 

53, [II leur sera dit]: ^Voila ce 
qui vous est promts le Jour du 
Jugenieiit, 

54 C 1 est. venant dc Nous, un 
bien an profit i nepui sable. » 

55, Quant aux mfideles, arrogants, 
ils sub iron t un sin is Ire destin 
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56* Ils seronl jeles dans la 
Gehenne, quel horrible sejour! 

57, Lii, ils se gorgeront d'une 
eau bou ill ante el f etude, 

58, el subiront d’autres formes 
de tortures varices. 
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59. Quand une vague de danmes 
se prdcipitcra avec eux cn Enfcr. 
les arrogants cricront: « Allies 
indesirable si Ils seront voues au 
Feu !» 

60* [I „es autres qui les suivaient 
auparavanl] rdpondront: «Soycz 
honms vous-memes! C’cst vous 
qui etes la cause premiere de motre 
entree ici [el quel] detestable 
sejourG 

61* Ils ajouteront: «Scigneur, fais 
que ccux qui sent a i’originc dc 
notre ruine soient doublemeut chaties 
par le Fcub> 
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62. Les damnds smterrogcrotit: 
«0u sont les homines que nous 
comptions com me malfaitcurs?* 

63. «Les avons-ncus rallies [& 
tort] ou sont-ils hors de vue?» 

64* C est ainsi* en verite, que 
les holes dc 1 Enfer sc disputeronL 

65* Dis-leur: «Jc ue suis que 
porteur dun message divertissement: 
11 n’est de dieu qu f Allah, Y Unique* 
le Dommateur, 

66* Maitre Souverain des cicux. 
de la terre et de Fe space 
mtcrmbdiane, le Tout -Puissant, ic 
Pardonneur par excellence. » 

67* «Ceci est un message sublime 

68* auquel vous demeurez 
indiffercnts.» 

6V* «Jc n’etais pas, moi-meme, 
informe des deliberations des 
Conseils <FEn-haut.» 
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70* «I1 mi etc seulement revels 
que je ne suis que porteur d f un 
avert! s semen t explic itc „ » 


<? K 3 \ 


71* [Rappelle] lorsqu* Allah dit 
aux anges: «Je Vais cieer un 
homme a partir du limon dc ia 
leire. » 



72. «Une lois que Te Faurai 
forme et anime de Mon Esprit, 
tombez pros t ernes a ses pieds.?> 

73. T bus les anges sbneimerent, 
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74. a Perception d' Iblis, qui s’y 
ref us a par orgueil, ct sc rangca 
dans le camp des infidclcs. 

75* Allah lui dit: «6 Iblis! 
Ponrquoi rcfuscs-tu de te prostemer 
dev ant cct etre que J’ai cr6e de Mes 
propres mains? list-ce par orgueil? 
Yeux-tu etre dcs supcrbes?» 

76* Iblis repondit: «J c suis d une 
essence su peri cure, Tu in’ as crce 
de feu et Tu Fas cree dargile* 
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77* Allah dit: *Va-t-cn! Tu es 
in audit a jamais !» 

78. «Ma malediction te pour suit 
jusqiTau Jour du Jugement » 

79. ^Seigneur, dit Satan, vcuille 
maecorder un rdpit jusqiTau Jour 
du Rappel dcs morts,» 

80. *Un sursis Fest accordc 

81. jusqu au Jour du terms 
fix£.» [Lui fut-il rcpondu.l 

82. «Par Ta puissance, dit 
Satan, je lenlerai lous les homines 

83. sauf Tes fideles serviteurs» 

84* «hn vente, dit le Seigneur* 
et Je ne proclame que la vente, 

85* ce sera assurement de toi et 
de tous ceux qui le suivront que Je 
remplirai la Gehcnnt.» 

86. fO Prophetet] Dis aux 
mccrcants: «Jc ne vans reclame 
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aucuu salaire pour ma mission, Je 
lie pretends guere jouer un role qui 
ne nvesl pas devolu; 

87* ee irest qu’tin Rappel 
[adresse] a I’humanite. 

88* Vous cn aurez des nouvcllcs 
dans quclque temps. » 
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Prefre^frieiiite (.t^w/ /?£ versets 52, 53 et 54), revelee apres la 
sour ate dt t "Saba*"* Elle compte 75 versets. Son litre est fire des 
versets 71 et 73. 


Apres confirmation de la revelation du Coran, la sourate fait 
alterner une Serie de passages relatifs d la creation, a la Versatility 
de Chomme, aux cr ay ants, aux mecreants area le sort de chaeun , et 
avec in citatum d la piete et mise en garde centre I'infidelite. 


ElU se t ermine sur ime description de la Resurrection, le 
jug ament de chacun et la conduite et Vaccueil des mecreants et des 
croyants respectivement vers la Geherme et vers le Far ad is 


Au nont d f Allah, le Clement, 

le Misiricordieux, 

1, Ce LI vie est une revelation 
d' Allah, le Tout-Puissant, le Sage. 

2, Nous favons rdv£16 le Livre 
de verite, Adore done Allah, en 
Lni rendanl un culle exclusifl 

3, C’est a Lui Seul que le culte 
doit etre rendu, et ceux qui, en 
dehors de Lui, choisissenl d’autres 
mattres disant: «Nous nc les 
adornns que pour quils nous 
rapprochent encore plus d’ Allah, » 
Allah tranchera leur contro verse. 
En vdntd, Allah nc guidera point 
rimposteur obstinemeiit impie, 

4, Si Allah avail voulu Se 
donner un fils, H aurait choisi cc 
qu’Il voulait parmi Ses creatures, 
Globe a Lull C esl Allah, 1 Unique, 
lc Dominatcur. 

5, C'est Lui qui a cree, a 
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dessein, lcs eieux ct la terre, 
preuve de Verite, Cest Lui qui 
enroulc la null sur k jour ct k jour 
sur la nuit f qui assujettir ct lc soldi 
el la June, chacun poursuivant sa 
course jusqu’au rerme prcctabli. 
Cest Lui le Tout-Puissant, le 
Grand Pardonneur, 

6. II vous a crcds a partir d'un 
scul homme donl il a tire son 
epousc. II vous a pourvus de hull 
couples de differents troupeaux'- 1 '. 
Cest Lui qui vous a formes duns 
les seins de vos meres, phase apres 
phase. Vous passe/ par trois sorles 
de tenebres. Cest Lui Allah, votre 
Seigneur, a Lui appartient le Pouvoir 
absolu, II n'est de dieu que Lui. 
Comment pouvez-vous vous cn 
detourner?! 

7. Si vous demeurez mecreants, 
[saehez] qu' All ah Se passe 
souverainement de vous, mais 
quTI reprouve V ingratitude de Ses 
serviteurs, Il agree vos temoignages 
de reconnaissance, [el vous fail 
savoir] qCaucune ame n'assumera 
la e hinge d ? tmc autre, Vous sere/ 
ramenes a votre Seigneur qui vous 
rappcllcra cc qu’auront £t£ vos 
oeuvres. Il comiait parfaitement ce 
qu’il y a an fond des cceurs, 

8. Lorsque 1‘ homme est atleinl 
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(l) Il s’agit dcs couples i’c.spccca citccs aux versets J3A, 13E,. 139, et 142 ic 
la ijoiiratc 6. 
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d un mal, il implore son Seigneur 
avec humilite. mais quand Allah le 
gratifie dc Sa favour, il oublic 
l’objet de sa suppiique pas see el 
prete des egaux a Allah afm d'egarer 
les homines de la voie d' Allah. 
Dis-lui: «Jouis done de ton impidtd 
pour un laps de temps! Tu seras 
surement parmi les hates du Fcu,» 

9* Ou dors sera-t-11 comparable 1 
a celui qui passe U nuit en priant, 
prosternd ou debout, qui redoutc 
son sort dans la vie de PAu-dcla, ct 
qui espere belief icier de la grace de 
son Seigneur? Dis: «Ceu\ qui sent 
conscicnts scraient-ils les egaux de 
ceux qui ne se soucient de rien?» 
Seuls les hommes intelligcnis 
sauront y reflechir. 

10* Dis: «0 fideles servileuis! 
Craignez votre Seigneur! Ceux qui 
auront fait le bicn dans cc bas 
mondc bcncfiercront de la belle 
Recompense. Vaste est la terre 
d' Allah [pour qui veut I.e servir], 
Ceux qui perseverent dans la Pierc 
seront retrihues au-dela de toute 
mesure.» 

11* Dis: <dl in ’a etc ordonne 
d 1, adorer Allah, de ne rendre le 
culte qu a Lui soul, 

12* ct d'etre le premier des 
crcy ants sounds* » 
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(!) Chez Warsh: #Qui pourrait sc comparer a, celui .. ,» 
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13. Djs: «Ie crains, si je desobeis 
a mon Maitre, le chatiment d im 
Jour terrible r » 


V 3 ' 4): 3* 


14. Dis: «C est bien Allah que 
y adore, mon culte est dedi6 h. Lui 
seul.» 
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15. «Quant a vous, adore z ce 
que vous voudrez en dehors de 
Lui!»Ajoute encore: «Lcs vrais 
perdants sent ceux qui se seront 
perdus eux-memes et auront cause 
la perte de lairs propres prochcs. 
Le Jour de la Resurrection, ce sera, 
bien sfir, pour eux la mine totals. » 

16, «Ih seront converts dc nudes 
dc Feu, d autres couches setendront 
au-dessous d'eux,» Voila Je 
chatiment contre lequel Allah met 
Scs serviteurs en garde, [en lair 
disant] : «Q Mes serviteurs ! Craignez 
Moi !» 


Ti i. 
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17, Quant & ceux qui ref u sent 
F adoration des idoles et se vouent 
au culte d' Allah Seal, un heureux 
des tin les attend. Fais-cn une 
heureuse annonce a Mes fiddles 
serviteurs 

18, qui daiutcnt la parole cl cn 
tirent 1c meillcur! Voila ceux 
qu' Allah a bien guides, voila ceux 
qui sont doues de bon sens. 

IV. Celui centre lequel la sentence 
est deja prononccc, saurais-tu 1c 
sauver de 1’ Enter? 
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20* Mids ceux qui sent pieux 
ciivcrs 1c Seigneur scront admis dans 
des demeures super po sees, au pied 
des que lies coulent des ruisscaux. 
C : cst la promesse d* Allah. Allah 
lie faillit jamais a Sa promesse, 

21* Ne vois-tu pas qu' Allah fail 
descendre du ciel une eau qu ll fail 
infiltrer pour former dcs nappes 
souterraines d’ou j ail lis sent ties 
sources pour faire pousser des 
champs aux eouleurs di verses? 
Aptes matunte, II les fait jaunir 
puis les reduil en ehaume. II y a la 
une legon a mediter par les 
homines doues de bon sens, 

22* Celui dont le coeur est 
ouvert a V Islam, qui est guide par 
la lumi&re de son Seigneur, est-il 
commc les malheureux dour lc 
coeur est ferine au Rappel d' Allah? 
Voila ecux qui sont dans un 
egarement manifests! 

23* Allah a fait descendre lc 
plus beau des discours; un Livre 
avee des versets homo genes, ou 
F exhortation se r£pbre. Ceux qui 
craignent le Seigneur en sont saisis 
de frisson, avec le corps emu el le 
eceur oontril & F audition de la Parole 
d’ Allah, Telle est la Grace par 
laquelle A Halt guide qui 11 veut. 
Mais celui qu’ Allah enlend egarer : 
nul ne saurait lc bicn guider, 

24* Fh quoit [Qui serail pareil 
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ft] celui qrn, le Jour de la 
Resurrection, expos eta son visage 
aux affres du chatiment? Quand il 
sera dil aux in.iu.stes.: «Goutez le 
fruit de vos oeuvres !» 



25* D’autres mecrcants avant 
eux avaient rejete Notre message. 
Le chatiment les frappa sans quails 
Feussent pressenti, 

20, Allah leur a fait gouter 
Fopprobre dans cetle vie, mais le 
lourment dans FAu-delft esi encore 
plus terrifiant. Ah! S’ils pou valent 
savoir ! 
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27* Nombrcux sont les cxcmplcs 
que Nous avons proposes aux 
hommes dans ce Coran pour les 
inciter a reflechir; 

2H. un Coran en langue arabe 
Ires claire, sans aucun detour, propre 
a les rendre pieux. 

29* Allah cite Fcxemple (Fun 
homnic tiraille entre plusicurs 
inaitres ct un autre qui se vouc a un 
seul niiutre: peuvenl-ils elre considered 
commc identiques? Qu Allah soit 
lone l Beau coup d’ hommes ne sont 
pas bien conscients. 
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30, Certes, tu mourtas un jour 
el eux aussi niouiTonl. 

31* Ensuite,, Ic Jour de la 
Resurrection, vous plaidcrez vos 
causes devant votte Seigneur. 
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32. Y a-t-il plus injuste que 
cclui qui forge ties mensonges au 
sujet d' Allah, on qui dement la 
Vcrild lorsqirelle lui parvient? N'y 
a-t-il pas dans la Gehemie une 
demeure pour les mecreants? 

33. Par eonlTe, celui qui apporte 
le message dc Verite et qui ie 
recommit, voila cclui qui sera au 
nombre des vrais pieux. 

34. Ceux-la obtiendront aupres 
de leur Seigneur tout ce qu its 
desireront. Cest la recompense 
des homnies vertueux. 

35. Allah efface le pirc de ce 
qu’ils out commis. II les 
recompense pour leurs meilleures 
actions. 

36. Allah nc suffil- II pas pour 
proteger Son f Prophet e| Serviteur? 
Ils (les mecreants) lenten l de 
t'effrayer par ccux qu’ils invoquent 
en dehors de Lui. mais celni qu’ Allah 
veut egarer, nul lie saurait le guider. 

37. El celui qu II veut guider. 
nul ne saurait Fdgarer. Allah ncst- 
II pas le Tout-Puissant, Maitre de 
la vengeance divine?! 

3&, Si lu les lnlerroges: «Qui a 
crec les cicux ct la tcrre?» Ils diront: 
«AUah!»Dis-!eur: «Voyez-vous ceux 
quo vous mvoquez en dehors de 
Lui: sont-ils capables de conjurer 
un mal qu' Allah veui pour moi, ou 
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de retenir une grace qu' II veul pour 
moi?» Dis leur: « Allah me suf lit ! 
A I.ui lScuI s H en remettent ceux qui 
chcrehent protections 

A 

39. Dis-leur: «Q mon people? 
Agissez a votre convenance, j’agirai 
pour ma part, et vous Saurez 

4ft. leque! subira le supplies 
infamant, qui s'abattra sur 1m en 
un tourment perpetuel?» 

41. Nous t’avons revel e le Livre, 
Message de Verite aux hommeS- 
Celui qui sc fait guidcr par lui, le 
fait pour son propre interet et celui 
qui s’cgarc le fait i\ son propre 
detriment. Tu n’as pas a repondre 
de ieur conduite. 

42. Allah recueille Les antes au 
moment de la mort et, pendant leur 
sommeil, ccllcs dcs vivants II retient 
celles des homines dont II decrete la 
mort et rcnvoic les autres jusqu'au 
terme fixe. II y a la des signes pour 
ceux qui savent reflechii 

43. Gnt-ils choisi des intercesseurs 
en dehors d’ Allah? Dis-leur: «|Les 
chois issez-vous] alors qu’ils n'onl 
aucun pouvoir, et son l depourvus 
d'entendemcnt?» 

44. Dis-leur: «Cest Allah qui 
possede tout le pouvoir \ d" intercede!'. | 
A Lui appartient V empire dcs cieux 
et de la terre. Vous serez, tous. 
ramenes a Lui,» 
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45* Lorsquc [le Nom d'] All all* 
r Unique, est invoque, les cceurs de 
ceux qui ne croicnt pas a 1 ? Au-dclk 
se cri spent, Mais lorsque sont 
cvoqucs ceux qui sent adores en 
dehors de Lui voila qu’ils exultent 

46* Dis: ^Seigneur I Toi qui as 
inslaurd les cicux cl la lcrrc + [qui 
es] Detenteui de la science de 
F invisible cl du mondc sensible, 
e'est Toi qui tranches les differends 
entre Tes serviteurs,» 

47* Si les injustes possedaient 
tout ce qui se trouve sur terre, et 
mcme 1c double, ils seraient dispos6s 
a le donner pour se racheter des 
affres du chatimcnt* le Jour de la 
Resurrection, quand leur apparaitra 
d' Allah cc dont ils nc sc doutaient 
point, 

48* Ils verront tout le mal qu ils 
auront commis el ce qui faisait leur 
risee fera leur perdition. 

49* Quand Thomme est afflige 
par le malheur, il Nous implore* 
mais des que Nous lui accordons 
Notre bienfait il dit: «Cc qui m’a 
ete donne Ta ete seulement par 
mon savoir.» Ce n’esi 1& qu une 
mise a l epreuve, mais la plupart 
[des hommes] nc 1c savent pas. 

50* Ceux qui out vccu avant cux 
avaient tenu les memos propos. 
mais ce quTls avaient acquis ne 
leur avail send a nen, 
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51* Ils ont subi les consequences 
de leurs mefaits; les injustes parmi 
eeux d'imjourdhui subiront les 
consequences dc leurs mefaits f car 
ils ne pourront point echapper [a la 
puissance d* Allah J* 

52* Ne savent-ils pas qu 'Allah 
dispense, avec largesse ou avec 
me sure, Ses biens a qui II vent. II y 
a la dcs signes pour ccnx qui sont 
croyanls. 

53* Dis: vous serviteurs qui 

6tiez outranciers envers vous -metrics, 
ne deses perez pas de la Grace 
d f Allah , car Allah absoul tous les 
peches. En verire. II est le 
Pardon neur el le \'Iisericordieux.» 

54* «Revenez repentant s vers 
voire Seigneur f Soumcttez-vous k 
Lui, avant que le ch aliment ne 
VOUS atleigne et que vous n' ayiez 
alors plus dc sceours! 

55* Suivez la meiUeure revelation 
refue de votre Seigneur, avant qu'un 
lourment ne vous frappe soudaiti, 
sans que vous ne l’ayiez pressenti, 

56* ct avant que telle personne 
ne s' eerie: "Malheur a moil J'ai ete 
ndgligeant envers Allah dont jc 
rail Lais les Messagers"; 

57* ou qu'ellc nc disc encore: "Si 
Allah m' avail bien guide e, j’auraU 
etc parmi les hommes pieux"; 

5S, ou qu elle ne disc enfin, a la 
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v ae du ehaiunent: "Ah! Si jc pouvais 
retoumer sur terre, je serais au 
itombre dcs veruieux."» 

59. «Trop lard, [lui scra-l-il 
dit] Tu as re£u Mes signes. tu les a 
rejetes et, par orgueil, tu as rejoint 
lc camp dcs mdcrcants.w 

60. I.e Jour de la Resurrection, 
tu vcrras ccux qui out rcjctd Mes 
signes Je visage assombri. N’est-il 
pas dans la Gehenne un lieu de 
sdjour pour les arrogants? 

61. Allah epargnera alors les 
vertueux par leurs oeuvres salutaires; 
aueun mal ne les touchera, et ils ne 
seront point affliges. 

62. All all est le Crealeur de Louie 
oho sc, sur toutc chose II vcille, 

63. II possede les clefs des 
cieux et de la terre. Ceux qui 
rejettent les signes d 1 Allah seront 
les vrais perdants. 

64. Dis: nQ vous ignorants! Me 
demandenez-vous d 1 adorer des 
dieux autres qu’ Allah? » 

65. Alors qu il fa etc reveld, 
ainsi qu'aux [Prophetes] avant toi. 
que si janiais lu associais d* autres 
au cultc d' Allah, lu pcrdrais Ic 
benefice de tes oeuvres et tu serais 
au nombre des perdanU. 

66. Ne rends done ton culte qu a 
Allah! Fais preuve de reconnaissance 
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envers Lui! 

67 + Ils (lcs meereants) rf ont pas 
su cstimer la Grandeur d' Allah a sa 
juste mesure. Le Jour de la 
Resurrection, la terre toule entrere 
liendra en Sa prise el les cieux 
seront plies par Sa Droitc. Gloire & 
Lui. le Tres-Haut. II cst au-dessus 
de tou l ce qu on peut Lui associer! 

fi8. Quand il sera souffle Lla 
premiere fois] dans la Trompcttc, 
seront foudroyes tons ceux qui 
seront sur terre on dans lcs deux, 
sauf ceux qu’ Allah voudra epargner, 
Il sera souffle une seconde fois el 
voila tons les morts debout, voyant 
ce qui les attend. 

69* La terre sera eclairee par la 
Lumiere de son Seigneur. Le Livre 
des comples sera pose; temoins el 
Propheles seront amends; ie 
jugetnent des homines sera rendu 
en route cquitc. nul nc sera lose. 

70* Chacim recevia le prix exact 
de son oeuvre, Allah sait parfaitement 
ce que ehacun aura fait. 

71* Les meereants seront conduits 
par vagues vers la Cehenne, 
Lorsqu'ils y arriverout, les portes 
de rEnfer s’ouvnront toules grandes. 
Lcs gardiens leur diront: «N h avez- 
vous pas re^u des Messagers, issus 
dc vous, qui vous ont apportc les 
signes de votre Seigneur el qui 
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vmis ont mis en garde conlre la 
rencontre de ce Jour?» Les impies 
avoueront: «Si, [nous les avons 
bien refus],» Mais la sentence du 
chad mem aura ele deja prononcee 
conLre les mecreants. 



72. II leur sera dit: «Franchissez 
done les portes de la Gchcnne. ou 
vous demeurerez a jamais, horrible 
sejour pour ces superbes!» 

73. Quant a ceux qui etaienl 
pieux envers leur Seigneur, ils 
scront achcniincs par groupes vers 
le Paradis. Quand ils y airiverant, 
les portes s'ouvrironl toutes grandes, 
les proposes leur diront: «Que le 
saint soit sur vous f Vous eticz de 
purs vertueux; endez dans ce 
Paradis pour un sejour dtemcl.» 

74. I.es fideles diront alors: 
«Louangc k Allah! II a accompli 
Sa promesse en notre faveur; II 
nous a legue Son royaume, dans le 
Paradis. Nous y dcineurons on 
nous von Ions »; belle recompense 
pour ceux qui faisaient le bien! 

75 ♦ Ce jour-la, tu verras les 
anges, autour du Trane, celebrant 
les louanges de leur Seigneur. Le 
jugement final sera rendu en route 
equrte, On dira eniin: «Que la 
Louange soit a Allah, Mai Ire 
Souvcrain des mondes!» 
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40, CAF1K (le pardouiieur) 




Prihigtrienne (sauf kx rersets 56 et 57), rerelee apres la sou rate des 
'Groupes‘\ Elle compte 85 versets. Son litre est tire du troiskme verset- 


Apres confirmation de la revelation etde la puissance divine , il est 
fait un parallel? entre micreants et c to y ants et donne des examples 
de nations precede riles, Est rapport ee ensuite la mission de Moi'se, 
avee te plaidoyer de Vhomme croyant du clan de Pharaon. 


Apres la mention de signes de la puissance divine (dans la creation) 
et des hienfaits d‘ Allah, ily a une incitatiott d V invocation d* Allah et 
d la meditation wr k son des nations nega trices. 


A u nom d* Allah, k Clement, 
le Misericordkux, 



1. Ha.Mlm. 

2, Cc Livrc est unc revelation 
cT Allah, le Tout-Puissant, 
P Omniscient, 



3. qui ah sou t lcs pcches, et 
accepte le repentir. II est Redoutable 
dans Son chatiment, Gcncrcux 
dans Ses largesses. II n est de dieu 
que Lui. A Lui uboulil voire dc&tin 
a tous, 

4. Seuls Lcs mccrcants contcstent 
les signes d' Allah. Ne te laisse pas 
impressionner par lours agksements 
dans le pays! 

5. Avan I eux, Notre message 
fu,t rejele par le peuple de Noe el 
les factions qui ont suivi. Chaquc 
communaute tentait de contenir 
Son Messages cn soutenant de 
faux arguments contre la v elite, Je 
lcs ai alors saisis t et quelle ne ful 
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pas alors Ma punition [contie eux] f 

6. CTcst ainsi que lc verdict du 
chatiment cst pronoiicd centre les 
mecreants. QuTU soicnt les holes 
du Feu ! 

7. T.es archanges] qui portent 
lc Tr6nc, cl tons ccux qui sent 
autour t cclcbrent les louanges de 
leut Seigneur, eroient cn Lui h ct 
implorent le pardon pour les fideles; 
« Seigneur! [disent-il] Tu embrasses 
loulc chose pin Ta misdricorde cl 
par Ta science, Accordc Ton 
Pardon a ccux qui sonr revenus 
repentant? [vers Toil et qui ont 
suivi Ton cheniin! Epargne-leur le 
tourmenl du Bra$ier!» 

8. «Fais-les admettre, Seigneur, 
dans les jar dins d’Eden que Tu leur 
as pro mis avec ccux qui auront etc 
verlueux parmi leurs ascendants, 
leurs epouses, el leurs descendants. 
C’est blen Toi lc Puissant, le Sagc,» 

y. *Pr£munis-les centre les 
malheurs; car eeux que Tu auras 
premunis con li e les malheurs ce 
jour- 1 a beneficieront de Ta grace. 
Ccsi la unc immense victoire.» 

10 + On criera aux mecreants: 
«La Reprobation d’ Allah a votre 
egard est plus forte que le mat que 
vous vous faites a vous -memos 
puisque, con vies a croire, vous 
vous obstinicz a tester incrcdulcs.» 
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11* Us diront: «Seigneur! Tu nous 
as fait mourir deux fois, et deux 
fois Tu nous as domic la vie. Nous 
reconnaissons nos pec lies, Y a-t-il 
un mo yen de nou s sortir d lei?» 

12, II en cat ainsi car, lorsqu’on 
invoque Allah Seul, vous Le 
reniez, el lorsqu'on Lui donne des 
assocics, vous y croyez. Le Jugement 
app ament a Allah, lc Tres Haul, le 
Sublime. 

13, Cest Lui qui vous fait voir 
Ses slgnes er qui fait dcscendre du 
del la substance de votre noumtuiei 
mais il iTesi, pour cn Sire 
conscieiiL que ccux qui reviennent 
repentant s a Lui. 

14, [O croyantsll Invoquez done 
Allah tn Lui rendanl exclusivement 
lc culte , au grand dam des intldclcs f 

15, Il cst lc Maitre des Hauls 
degres, TiLulaire du Trbne, II revele 
lc message de Son Ordre a qui II 
vein parmi Ses serviteurs, afin 
d'avertir les hommes au sujet du 
Jour de la Grande Rencontre. 

16, Lc Jour oil les hommes 
seront a decouvert, nen d’eux ne 
sera cache a Allah. A qui sera le 
Pou voir cc jour- la? Il apparticndra 
a Allah. I..' Unique, le Dominateur. 

17, Ce jour-1 a, chacun sera 
rdtribu<5 pour ce qu’il aura accompli. 
Point d T injustice cc jour-la, Allah 
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est si Prompt a faire le compte [de 
chacun]. 

IS. 1 6 Prophkte!] Mets-Ies en 
garde centre lc Jour imminent dc 
Pangoisse oil les occurs suffoques 
remonteront aux gorges, quand les 
injustes ivauront ni ami intime, ni 
inter cesseur susceptible d L eire 
deouic. 
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19. Allah conn alt Ics regards 
perfides el ce que recelent les coeurs, 

20. II juge en touts equite. ef 
eeux qu its invoquent 1 ' L en dehors 
dc Lui ne peuvent rien jugcr. C’est 
Lui qui enle nd tout el qui voit tout. 

21. N’onl-ils pas voyage de par 
le monde el vu le destin de ceux 
qui ont vecu avant eux? Ceux-Ia 
elaient beaucoup plus puissants 
qu’cux, plus prestigieux comme en 
temoignent les vestiges qu’ils ont 
busses sur lerre. Allah les a saisis 
en sanction dc leurs forfaits. Contre 
Lui, ils n'avaient nul protecteur, 

22. Cela parce qu’ils s’ohstiuaient 
a rejeter les preuves apportees par 
leurs Messagers. Allah les a saisis. 
II cst si Fori, si Rigourcux dans Sa 
punition. 

23. fRappelle-leur que] Nous 
avons envoy 6 Moisc, muni dc Nos 
signes et dome autorrte evidente, 
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24, aupres de Pharaon, Ham an 
ct Qarun (Core); tous dirent de lui: 
«Un sorcier imposteur!^ 

25, Lorsqu il leur apporta de 
Notre part Ic message de Verite, ils 
dirent: «Tuez les gallons de ceux 
qni croient avee Moi'se cl £pargncz 
lems fdles.» Mais les intrigues des 
impies sont toujours vaines. 

26 , Pharaon dit alors [aux siens]: 
«Laissez-moi tuer Mease et qu’il 
invoque done son Seigneur! Je 
crains, cn effet, qu'il ne defonne 
voire religion ou qu il ne repande 
la perversion sut terre .» 

27* «Quant a moi, dit Morse, jc 
chercherai aupres de mon Mat Ire, 
qui cst aussi 1c vStrc f line protection 
contre lout super he insolent qui ne 
croit pas au Jour du Regie mcnt.» 

2S* A ce moment-la, interviiit im 
homme de la f anu lie de Pharaon. 
eroyanl qui dissimulait sa foi, II 
dit; <<Allez-vous tuer un homme 
uniquement parce qu'il dit; Allah 
est mon Maitre?! Pourtant, il vous 
a produil des preuves de voire 
Seigneur! S’il mem, son tnensonge 
ne retombera que sur lui; mars s ‘il 
dit la v6rit6, vous serez attaints par 
les menaces qu’il vous a annoncees, 
[Sachez qu L ] Allah ne guide point 
1 ’ outrancicr i mpo s tcur. » 
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29. «0 mes concitoyens! 
Aujolirdhui vous detenez le pouvoir 
dans lc pays, mais qui pourrait nous 
preserver des rigueurs d‘ Allah si elles 
devaietit nous attcindrc?» Pharaon 
rctorqua: «Je nc vous indique que 
ce que je vois, el lie vous guide 
que sur lc chenrin dc la droiturc.» 

a 

30* Le croyant dit: «0 tnon 

J 

people! Je era ins fort pour vous lc 
sort des factions, 

31* tel qu v il a ele subi par ie 
people de Noe, d lC Ad et dc Tamud* 
et eeux qui ont vecu apres eux. 
Allah nc sdvira pas injustcmcni 
centre les peuples.» 

32* «6 mon pcuplc! Oui je crains 
pour vous le Jour de l h Interpellation; 

33* le Tour oil vous reeulerez en 
fuyant, sans aueunc defense centre 
la rigucur d 1 Allah. Cclui qu Allah 
vent egarer, nul ne saurail le guider.?> 

34. «Deja, Joseph etait venu vous 
apportcr des preuves evidentes, mais 
vous n’aviez de cesse de mettre en 
doute ce qu'il apportait. Lorsqu’il 
mourut, vous avez affirm^ qu' Allah 
tvenverra plus jamais de Message! 
apres lui.» Ainsl Allah egaie-t-Il 
tons les outrancicrs sceptiques. 

35* Ccux qui eontestent les 
signes d' Allah sans avoir re^u une 
investiture qui justific Icur position, 
doivent savoir que ccla est tenu en 
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grande aversion par Allah et par Jes 
uroyants. Ainsi Allah scelle-t-Tl les 
coeurs de tous les tyrans orgueilleux, 

36, Sadressant b Hainan, Pharaon 

A 

dit: «0 Human! Fais-moi construire 
une tour, me permcttant d’aeecdcr 
aux voles, 

37, les voles du del Peut-etre 
pourrai-je voir le Dieu de Mdse. 
Encore que jc soup^onne Morse 
d'etre un inenteui\» Pharaon pensail 
bicn fairc en commettant le pirc. II 
a etc ainsi detour nc dc la bonne 
voic'd mais toutes les machinations 
dc Pharaon i'urenl voices k Fcchce, 

3H, Cclui qm croyait dit alors: 
«0 mon pen pie! Suivcz-moi et jc 
vous monlrerai la vole du saint. 
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39. O mon peuple! La vie d‘ici- 
bas n’est qu’unc jouiss-ancc 
ephemere alors que dans FAu-dela 
dest la vie ctcmclle.» 
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40. «Cclui qui coin met nn mal 
ne sera sanctioime que par un mal 
equivalent, tandis que celui qui 
accomplit de bonnes oeuvres, parmi 
les croyants, ho mines ou femmes, 
sera de ceux qui seront admis au 
Paradis oil ils recevront des 
retributions incommensurable s. » 
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41, «0 mon peupkd Pourquoi 
alors que jc vous convie a votre 
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salut. m’appelez-vous au Fcu?» 

42. «Vous m invitez a renier 
Allah, a Lui pr£tcr dcs assoc its 
dont jc n’ai aucune connaissance. 
Quant a moi, je vous invite [a 
r adoration] du Tout- Puissant, du 
Pardonneur par excellence . » 

43. «Nul doute que les divinites 
que vous m’appelez a adorer n'onl 
aucun pouvoir m dans cc monde + 
ni dans la vie de l’Au-dela, [Nul 
doute] que nous allons elre tolls 
r amends a Allah ct quo les 
outran ders seront les hotes de 
rEnftr.» 

44. «Vous vous souvicndrcz, [un 
jour,] do cc quo jc vous ai dit. Jc 
mets. quant a moi, mon sort entre 
Its mains d' Allah. En v£rit£, Allah 
connait parfaitement les homines, » 

45. Allah a premuni cc croyant 
colltre les mauvaises intrigues des 
impits. Lc camp de Fharaon, lui. 
fut submerge par le pire des 
chatiments. 

46. II s seront exposes au Feu, 
matin ct soir ct, le Jour du 
Jugement il sera ordonne; «Que 
Poo enfoume Pharaon el son camp 
dans les plus airoccs supplices!» 

47. Les danmes se disputcrom 
en Enfer: les fd foies diront aux 
dominateurs: «Par le passe, nous nc 
faisions que vous suivre. Pourriez- 
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vous a present attenuer notre 
calvaire dans le Feu?» 



4ft. I .es dominateurs repondront; 
«Wous somme s tous dedans, Allah 
a deja juge entre les hommes.» 

49. Les da nines en Enter 
s'adresseront aux gardiens de Sa 
Gehenne en leur disant: «Implorez 
votre Seigneur pour alleger noire 
ton rment , tie sc ra i t-e c qu * u n j ourl » 

50. Les gardiens retorqueront: 
«N’avez-vous pas souvent re 911 les 
Messagers munis de preuves 
cvidentcsV» «Si fait!» avoueront 
les d armies. Les gardiens diront: 
«Priez ak>rst» Mais la priere des 
mdereants se perd toujours. 

51. E 11 verite. Nous I crons 
triompher Nos Messagers et les 
croyants dans la vie d'iei-bas et an 
Jour de la presentation des temoins, 

52* le jour on les excuses des 
injustes ne leurs serviront a 11 en, et 
ou ils scront maud its dans leur pirc 
sejour. 

53. Nous avons indique a Moise 
la bonne voie, et legue aux Enfants 
d’ Israel les Ecriturcs, 

54. [cotnme] guide el rappel pour 
les homines do Lies d 1 intelligence , 

55. Patience! La promesse d 5 Allah 
se read sera surement Detnande le 
Pardon pour ton peche et eclcbre la 
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louange de ton Seigneur, soil et 
matin! 

56. Ceux qui eonleslent les si goes 
d’ Allah, sans avoir re^u aucunc 
preuve, sont seulement mus par une 
ambition qu'ils n’airivent pas a 
realiser. Cherche done la protection 
d 1 Allah, e’est Tad qui entend tout 
ct qul voil tout 

57. La creation des eieux et de 
la terre est ime oeuvre autrement 
plus grande que la creation des 
homines, mais les homines, pour la 
plupait, ne le reconn a i use nt pas, 

58. L'aveugle et le clairvoyant 
ne son! pas comparables, pas plus 
que le eroyant qui fait le bien ct le 
malfaiteur. Deri so i re est voire' 11 
faqon de reflcehir! 

59. L'Henrc [dujugement] arrive 
ineluctable me nt, mais la plupart 
des hommes n’y croient pas, 

60. Voire Seigneur vous dit: 
«Invoquez-Moi, Je vous exaueerai. 
Ceux qui, par orgueil, dedaignent 
de M’ adorer, seront bien to L avilis 
et enfoumes dans la Cehennc.» 
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61* C’cst Allah qui a cree la nuit 
pour voire repos, el le jour pour 
| vous pcrrnettic de] voir claii. 
Allah est si Genereux envers les 
hommes mais les hommes, pour la 
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p lu p ait, ne sont pas reconnaissants, 

62, C s est Allah, votie Seigneur, 
qui a cre£ route those, i] if est do 
dieu que Lui. Comment pouvez- 
vous vo us en detoumer? 

63, Ain si ne se detoument de 
Lui que ies impies qui cult rejeld 
Ses signes. 

64, C'est Lui, Allah, qui a etabli 
pour vous la terre com me dettieure 
appropriee, le del com me immense 
edifice et qui, en vous cream, vous 
a dome une forme si accompli e. 
C’est Lui qui vous a nourris 
d'excellerits aliments, C'est bien 
Allah! Vutre Seigneur! Beni suit fe 
Nom d’ Allah, Maitre Souverain 
des mondes! 

65, II est le Vivant, il n’est de 
dicu que Lui, Invoquez-Le, en Lui 
rendant un eulte sincere et exelusif. 
Louange a Allah, Seigneur des 
mondes! 

66, Dls: «Apres avoir rec-u les 
preuves de mon Maitre. il nf a etc 
inlerdit d' adorer ceux que vous 
invoquez en deliors d" Allah; il m’a 
ete ordonne de me soumettre au 
Maitre Souverain des mondes; 

67, Lui qui vous a trees de limon, 
puis d'unc goutte de sperme, puis 
dun caillot ad he si f. 11 vous sort, 
en suite, enfants. Puis vous atteignez 
la force de Page et devenez des 
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vieillards - certains me merit avanl 
- pour que vous arrivicz a un lermc 
preetabli, ct pour que vous soyez 
conscients. 
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till* C est Lui qui fait vivre el 
mourir, Quand II decide une chose, 
II lui suffit de dire: «Sois» ct la 
chose sc faiL 
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69, Ne vois-lu pas combien 
ccux qui come stent Nos signes out 
etc devie [du droit chemin]?f 

70* Ceux qui dement les Ecritures 
et rejettent le message de Nos 
Prophets s sauront bientot leur sort; 

71. lorsqu'ils seront encha'ines T 
les care an s au coil, train es 

72, dans beau bouillante* puis 
jetes cn Enfcr. 

73* II leur sera dit: *Ou sont 
ceux que vous associiez a Allah ?» 

74* II s repondront: «Nous les 
avons perdus de vue. En reahte. ceux 
que nous invoquions auparavant* 
ne valent rien aujourd’huiw. Ainsi 
Allah fait-Il 6gaici les mecr cants. 

75* II cn est ainsi parcc que 
vous exulticz sur terre sans raison 
et que vous etiez arrogants. 

76* Fi anchissez done les portes 
de la Gehenne ou vous demeurerez 
a jamais! Detestable sejour pour 
les orgueilleux! 
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77. Patience! La promess e 
d' Allah se realisera suietnent! Que 
Nous le fassions voir unc parlic dc 
ce dont Nous les mena^ons, ou que 
Nous tc rappelions a Nous avant 
ils seront. dans [les deux cas]> 
ranie lies vers Nous. 




ri^r 1 ‘Jt wJ j 1 LJ t _/^st J 

--f 

e_^ 3 ■ j!-* -u§i S^i 1 ,. 




78. Avant toi, Nous avons 
envoy 6 d ? autres Messagers, Nous 
tavons in forme sur quclques-uns 
d'entre eux, alors que sur d'autres 
Nous ne Pavons pas fait, II n'esl 
donne a aucun Messager de produire 
un signe miraeulcux sans lordre 
d’ Allah, et lorsque la promos sc 
d* Allah s’accomplira. il sera juse 
eti toute equite. Seront alors 
perdants les tenants de PEneur. 

79. Ccst Allah qui a cr 66 pour 
vous les animaux. Certains d’entre 
eux vous servent dc montures. 
d f autre s de nourriture. 
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8ft. Vous en lire?: d'autres 
profils. Sur leur dos, vous pouvez 
attcindrc la ou vos occurs vous en 
disent Ils vous servent, lout 
comme les bateaux, de moyetis de 
transport. 

81, Allah vous montre Scs signes; 
quels si goes d' Allah pouvez-vous 
nier? 
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82. fCes mecreants] n’ont-ils pas 
voyage de par le monde et observe 
1c dcstm final dc ceux qui on l v6cu 
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avant eux. qui etaient plus nombreux 
qu‘eux, plus, puissants, el qui avaient 
laissc plus dc vestiges sur terre? 
Mais tout cc qu Us avaient acquis 
tic leur aura scr\ r i a ricn, 






83h Lorsque Jeurs Messageis leur 
out apporte des preuves evi dentes, 
ils so sent contcntcs dc cc quits 
dcteiiaicnt deja comme s avoir, ct 
e'est ce do tit ils se sent moque qui 
fut la cause de leur perte Lolale. 

84* Lorsqu iU emt vu Notre 
ngucur, ils ont dit: «Nou& croyons 
uniquemem cn Allah ct remons 
ceux que nous Lui avons associes.» 

85 ♦ Proclamation de foi qui Lie 
leur sera d'aucune utilite lorsquUs 
auront constate Notre ngucur, Telle 
cst la regie divine qu' Allah applique 
a Ses serviteurs; c‘est la que les 
meereanls ont to uj ours perdu. 
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4L FU^SILAT 
( les versets explicit es) 




Frehegitienne f revelee apres la sou rate da "Pardon neur 1 ** EUe 
compte 54 verse ts. Son titre est tire du verset 3. 


La sou rate commence par une confirmation de la revelation. EU e 
trade essentie dement de la mise en garde des mecreanis, fondee sur 
des pr eaves de ia puissance divine, sur Vexemple des nations 
precedents et sur t'hvrreur du abatement, en opposition a rhettreuse 
recompense des croyants. 


EUe se ter mi tie sur fa versatility de Elwtrime et ia confirmation 
du Jour du jugement 


Au noffi d f Allah, le Clement, 
ie M iserico r di e ux. 



1. Ha,Mim. 

2. Void la revelation du Clement, 
du Misericoidieux, 

3. [C'est] un livre dont les versets 
sent exposes en details. Un Coran 
en Jangue arabe, destine a un 
people susceptible de comptendre; 

4. une annonce de bonne 
nouvelle [pour les croyants] et un 
avertissement [pour les autres], 
Beaucoup d’etitre eux s’en 
detournent, ft'y entendant rierr 

5. 1 Is disent: «Nos coeurs sont 
bermetiques devanl ce a quoi tu 
nous cotivies el nos ore Mies sonl 
frapp ties de surdite, un voile se 
dress e entre toi et nous. Agis done, 
et nous a lions agir, nous aussL» 
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6. Dis-leur: «Je ne suis qifun 
monel com me vous. 11 nCest 











41. Fu^ilat 


Partie 24 


737 


I t 


t\ cJUi 


'Jj- 


settlement revele que votre Dieu 
est un dieu unique - ditigez-vous 
done tout droit vers Ltd et implorez 
Soil Pardon - et que 1c malheur 
frappera les paiens. 

7. qui nc font pas Faum6ne et 
qui ne croient pas a la vie de FAu- 
dela.» 

8. Par centre, les fideles qui 
accompli s sent les bonnes oeuvres 
rccevront tine recompense generalise" 1 '. 

9. Dis-leur: «Renieriez-vous Cclui 
qui a cree la terre en deux jours? 
Lui donneriez-vous des egaux? 
C'est Lui. le Maftre Souverain dcs 
mondes.» 

10* «Ccst Lui qui a implants 
les montagnes sur la terre, qu'Il a 
benie, et dans JaquelLe II a dispose les 
moyens de subsist ancc. cxactement 
en quatre jours, pour qui demands. » 

11 ♦ Puis II s’adressa au del qui 
ire tail qu'une masse nebuleuse en 
lui ordonnant amsi qu'a la terre: 
«Frcscntcz-vous tons deux, de gre 
ou de force!:* Tons deux repondirenb 
«Nt>us voila, bien obeis sants, » 

12, Allah a etabli alors sept cieux 
en deux jours, el a dote chaque ciel 
dc son propre statut. Ccrles, Nous 
a vons pare le ciel le plus proche tie 
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(1) Certains (raductc urs proposcnl ' recompense inintcrrcmpuc 1 ’. Cn pent 
mi. 5 ; si penser a "recompense dotit nul ne peut se vanter d'etre l 1 auteur' ' , 
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luminaires et Nous avoirs veille a 
sa preservation, Tel fut FOrdre 4tabli 
par 1c Tout- Puissant. F Omniscient, 

13, S ' ils se detoument de ton 
message, dis-leur: «Je vous mets 
en g arde eon Ire un Catacly&me 
semblable ft cclui qui a foudroyd 
les peuplcs dc c Ad et dc Jamud. 
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14, Ccux-la avaient rc£u des 
messages. gdndration apres generation, 
pour qu’ils tv ado tent qu’AUah, lls 
avaient dil aux Mes sagers: «Si 
Allah you] ait [nous convaincre] „ II 
aurait fait dcscendrc des anges 
Ipanni nous]. Nous demons done 
vos messages ^ 

15, S’agissant de Ad, ils ont etale 
tout ieur orgueil insense sur lerre. 
II s ont dit: «Qui pourra disposer 
d’unc force plus grande que la 
notre?» Ne voient-ils pas qu* Allah, 
qui les a crees, est beaueoup plus 
Puissant qu’eux? dependant, ils sc 
sont obstincs anierNos signes. 

lb, Ccst aiors que Nous avoirs 
deehaine centre eux un Ouragan 
violent durant plusieurs jours 
si ni sires pour qu'ils goutent le 
chatiment d’infamie dans ce 
mondc, Mais Ic tourment dc FAu- 
dclft est encore plus ignoininicux el 
ils n’auront aucim secours. 

17, Quant aux Tamud. Nous 
lour avons mdique la bonne voie. 
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mais ils lui onl p re fere une e mince 
aveugle. Ils fuicnl avilis par le 
Tourment dcrasant du Cataelysme 
foudroyant. C'ctait lc prix dc lcurs 
agisscments. 

18* Nous avons alors sauve ccux 
qui croyaient et qui elaient pieux. 

19. Un jour Viendra ou seronl 
rasscmbles ics cnnemis 1 d 7 Allah 
pour les pousser vers I’Enfer. 

20, Une fois quil y amveront, 
lcurs orcillcs h lcurs ycux ct lcurs 
peaux temoigtieiont pour denoneer 
cc qu its avaient commis. 

21 * Ils diront a lcurs pcaux: 
«Fourquoi avez-vous temoigne 
comre n ous»? Celles-d repondront: 
*Cest Allah qui nous a fait parlor; 
dost Lui qui a pcrmis & touts 
chose de s 7 exprimer. Cest Lui qui 
vous a cress une premiere fois, el a 
Lui sc for a votrc ultimo rctour.s 

22, «Pourriez-vous d'ailleurs 
VO ILS voiler au point d"ecb upper au 
tcmoignage dc vos orcillcs, dc vos 
yeux cm de vos peaux? » 

23, «Seulement n vous pensiez 
qu 7 Allah tie connait pas beaueoup 
de ce quc vous faisiez. Cctlc idee, 
que vous avez de voire Seigneur, 
vous a etc fatale; voila quc vous 
etes devenus les vrais pcrdants> 
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(1) Chez Warsh: .ou Nous (Allah) rassemblorons les ennemis d 1 Allah, 
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24. Me me s’ ils se resignenl au 
chatimcnt. 1c Feu res ter a lair 
demeure, et sdls demandent a etre 
pardon ncs, ils ne seront point 
entendus. 

25* Nous leurs avions attache 
des eompagnoras qui leur vantaient 
leurs agissemenis, pass 6s et futurs. 
tontre cux cst prononcee la 
sentence qui a frapp e, a van l eux, 
d J autre s commu nan les d ’ homines 
et de djnms. Ils sont done les vrais 
perdants. 

26. Les mecieants disenl: 
«N’ecourez pas ee Coran et brouillez 
sa recitation par voire chahut, pour 
faire Uiompher VoLre cause. » 

27. Mais Nous aliens faire 
sentir a ecs impies un Chatiment 
lerrifiant, conime pnx du pile de 
leurs agreements. 

28. C*cst la sanction des 
ennemis d’ Allah: le Feu, demeure 
elemelle el punitipn pour ceux qui 
reniaient Nos signesE 

29. Les mdcreants diront: 
« Seigneur! Montre-nous. par ini les 
djitms el les homines, ceux qui nous 
ont egares, pour que nous les 
ecrasions sous nos pieds el qu'ils 
soicnl bicn humili6s.» 

3f>. Quant & ceux qui proclameni: 
«Notre Mattie est Allah», puis se 
comporteut avec rectitude, ils 
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recevront les anges qui descendronl 
du del et qui leur diront: «N’aycz 
eraitUe et ne soy ez point alTliges! 
Vous screz heureux dans le Paradis 
qui vous cst promise 

31, «Nous sommes vos allies 
dans le monde d’ici-bas et dans la 
vie dc PAu-dela oil vous aurez tout 
ce que vos coeurs desirent et tout 
ce que VOUS pouvez reclam er.:^ 

32, C'esL le bon accueil d‘un 
Fardonneur, Tout-Clement. 

33, Qui pourrait lenir meillcur 
propos que celui qui appelle a Allah, 
qui fait le bien et qui prodame sa 
sou mission |a Allah]? 

34, Jamais le bien et le imd ne 
serom pared s. Repousse fie mal] 
par la g£ncrosil6 ct aussit6t t celui 
qui tc prenait pour ennemi deviendra 
un allie lidele. 

35, Ne sont dotes de ee privilege 
que ceux qui sont patients ct qui 
soul doucs dc qualites cxceptionnelles. 

36, Si jamais Satan tc provoque 
par une tentation T implore la 
protection d‘Allah qui, cn v6rit£ t 
volt tout et entend tout. 

37, Farmi les signes d’ Allah, il 
y a la nuit et le jour, le soleil et la 
lune. N’adorez ni le soleil ni la 
lunc, adorez seulcmcnt Allah qui 
les a crees, si e’est bien a Lui que 
vous rendez le culle 





< _ 


- ■- ■- \ U . - 


' "r* ■ 



} i j j 






9 ti- 




* JAP 


IZ tpi , -If . - -T.--. J la -- 



jgr 

.a, f ** d- - ' i >. t i 

^ .iOi Jjib 




.5 

i-l 




41. Fu^silal 


Pa i tie 24 


742 


Y£ I 


£ V e-Lai 5j_^g 


3ft. Si, par argued* ces impies 
refusent de L’ adorer, il y a |dcs 
anges] aupres de Lui, qui cetebrenl 
Ses louanges nuit cl jour, sans, 
jamais sc lasser, 

39* Un autre de Ses signer est 
que lu vois la terre desolee par la 
sdcliercssc. Lorsque Nous faisons 
tomber 1’eau du ciel, cite sc ranime 
el jTepanouiL Celui qui l a fait 
vivrc for a aussi revivre lcs morts. 
Il est Omnipotent. 

40* Ceux qui s’emploient a 
oontesler Nos versets n'echappenl 
pas a Notre connaissance. Qui 
serai! le mieux: de celui qui sera 
preeipile eu Enfer, ou de celui qui 
sc presenter a cn toutc securite 1c 
Jour du lugemeut? Agissez done 
comme vous voulez, naais lout ec 
que vous faircs, Allah lc voit bien. 

41* [Comme] ceux qui rejettent 
le Rappel qu'ils onl re^u, alors que 
e’est un Livre infailllble, 

42, que ricn ne saurait entaeher, 
ni avant. ni apres fsa revelation], 
puisqu^il eniane d'un Sage, Digit e 
de louanges. 

43. Il ne le sera dir que ce qui a 
ele dejii dil aux. autres Messagers, 
Ton Seigneur esi, cn effet. Miotic du 
Pardon et du douloureux Tourmcnt, 

44* Si nous avions revel e ce 
Coran en langue non arabe, les 
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concitoyens auraienl dit: «Lex 
verscts dc cc Livrc devraient ctrc 
da vantage explidtes; comment 
serait-il cn languc non arabe, alors 
qu il cst rcvclc a un arabe? » Dis- 
leur, ce Coran est un [excellent] 
guide, tin baumc pour les occurs 
dcs t'idclcs. Mais les mcercants lui 
opponent nne oreille sourde et un 
regard avcuglc, eomme si on leur 
lanfait, de ti es loin, un appel qu’ils 
ne peuvent guere entendre. 

45* Nous avons deja domic les 
Ecriturcs a Moise. lilies f'urcnt 1’objet 
de contestation. Si ton Seigneur 
n* avail pas. par un precedent decret, 
renvoye ce differend au tenne fixe. II 
aurair deja departage les contestataircs, 
Ainsi demeurent-ils dans leur doute 
troublant. 

4ft. Quiconque fail une bonne 
oeuvre, le fait pour son propre 
profit, et echii qui fait le mal, agit ft 
son scul detriment. Allah ne les era 
jamais les mortcls. 

47 . Cest de Lui que releve la 
connaissance de FHeure. Nul fruit 
ne sort de son enveloppe, nulle 
feme lie ne porte ni ne met bas sans 
qu'H ne le sac he. Le jour oil H 
interpcllcra les paiens en leur disant: 
«Ou sont done Mcs assocics?»; ils 
rdpondront: «Nous Tc le eonfessons, 
aucun dc nous ne pent temoigner 
qu’ils sont Tes associes.» 
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4&. Ainsi s’evanouissent devanl 
cux ecux qu’ils invoquaient 
auparavant; de cc fait, les impics 
seront persuades quits n'ojir 
aucune issue. 

49. 1. 1 hottime ne se lasse pas de 
prior pour son bicn, mats lorsque le 
malhcur le touche, 0 sc decourage, 
s’abandcnnant au descspoir, 

50. S i Nous lui faisons semir 
tine ptirlie de Notre grace, apres 
qu'unc souffranec l’eut affligc, il 
sc pcrmct de dire: «Ceci m’est du. 
D ailleurs, je ne crois pas a 
Favenement de FHeure, et si jamais 
je suis ramene pour comparattre 
dev ant mon MaTtrc t j’aurai. aupres 
de Lui. unc belle recompense, » lit 
pourtant Nous alio ns rappeler aux 
mecreanls tout ce qu'ils auront fait, 
el Nous leur ferons gouter un 
Chatiment ties lourd. 

51* Comblc de Nos biens, 
riiomme sc detournc ct s cloigne de 
Nous. Mais lorsqu’un mai i'atteinq 
il se livre a de Ires longues prieres, 

52. Dis-leur: « Vo yes' done! S il 
s’avcrc que [cc Coran] que vous 
rejetez einaiic d’ Allah, qui serail 
alors plus egare que celui qui 
senfonce dans uue impiete 
seditielise?# 

52, Nous aUons Leur montrer 
Nos signes dans le mondc cxtcricur 
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el au fond d‘eux-racmes jllsqua ce 
qu’ils sachcni que c h cst bicn la 
verite Nc suffit-il pas cTailleurs que 
Ion Seigneur soil le temoin de toute 
chose? 
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54* Ah, ils meltenl en doute la 
rencontre de lcur Seigneur l Pou riant, 
Allah cm bras sc tonic chose. 
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42* ACH-CHURA (la conciliation) 


Prehegirienne (muf Us versets 22, 24, 25 et 27), riviUe apres la 
sourate des “Versets explicites". EHe compte 52 versets. Son titre est 
tire du verset 37. 


La sourate confirm c fa revelation du Co ran qu'elU presents plus 
loin comme prolong? went et couronnement des missions anterieures. 
Elle presente des pr eaves de la puissance divine, trace un parallele 
croyants - mecreants et definit les m oda litis de revelation aux 
humains de la parole divine. 


Au nom d 'Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



!, HI Mlm. 

2 . c Ain. Sin, Qaf, 

3. Ainsi, Allah, k Tout-Puissant, 
le Sage, te rcvelc les Eoriturcs 
comme aux Prophctcs avant toi. 

4. A Lui le royaume des eieux. 
el de la terre. IS est P Auguste, le 
Sublime. 


o 
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S, Pen s en faut que les eieux* 
[en Le leveram], ne se briseni d'en 
haul tandis que les anges celebrent 
les louanges du Seigneur, imploranl 
Son pardon pour les habitants de la 
lerrc, En vcnte, Allah est Pardonneur 
ct Misericordieux, 

(i. Ceux qui ont choisi des allies 
en dehors d' Allah, Allah conlrdle 
leur conduite. Tu n'as pas a repondre 
de leurs acics, 

7. C est ainsi que Nous t'avons 
rev61£ ec Coran en languc arabc 
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afin que In avertisses la mere des 
citds [la Mecque] cl scs environs, 
ct que tu previennes leurs habitants 
du Jour ineluctable ou tons tes 
homines seront reunis pour 1c 
Jugement. Une partie d cnlrc cux 
ira au Paradis. I 'autre en Enfer. 

8, Si, Allah V avail voulu, II 
aurait fait des homines une seule 
communaute [de croyants], mais II 
admet qui 11 veut dans Sa grace, 
alors que les injustes n’onl ni 
protecteur ni allic, 

9, Prenneut-ils un maitre en 
dehors d’ Allah? [Ce qu’ils iguorent, 
e'est qu’J Allah est lc Maitre 
Supreme, qu’O fail revivre les 
morts, qu’Il est Omnipotent. 

10, Tons les sujets de vos 
differends, e’est a Allah que revient 
lc pouvoir d’en jugcr. OuL e'est 
Allah, mon Maitre. je me confie a 
Lui. et vers Lui je reviens repentant, 

11, C 1 est Lui qui a instaurc la 
creation des cicux et de la terre et 
qui, pour vous, a cree des couples 
aussi hien de voire espece que de 
1'espeee animale, permettant a 
voire genre de se multiplier. II n y 
a ricn qui Lui soil comparable. II 
entend tout, H voit tout. 

12, II detient les clefs des cicux 
et de la terre. II prodigue Scs biens 
a qui It veut et les mesure quand 11 


ft 


3 ' J&j ^ } ■■Jr-jf- J *J 

A nit \ L - — 



Hi .-it- 1 ' ;-,-i A - f 



tt ; 


i- 


0 j&t&j 





. . t < T f.- - 

'J C>J 






Zi if . ■ 4 +_-■ - ' | J*.- .*• 1 ' i * 

1 ,J O' 1 .i 




'A' 


42* Ach-ChRra 


Pattie 25 


74S 


1o 


t 1 l* S 


JJ-* 


veut. II est P Omniscient. 

13. II vous a present en matiere 
de fof cc qiril avait recommand£ a 
Noe, cc quo Nous t'avons rcvclc ct 
ce que Nous avions present a 
Abraham, h Moi'se et a Jesus en 
disant: «Celebrez le culte ct evitez de 
vous diviser en sectes!» Conibien est 
Insupportable pour les polytheistes 
cc a quoi m les convies! En fait 
Allah choisit aupr&s dc Lui qui II 
veut ct guide sur Sa vole celui qui 
revient repentant vers Lui 

14. Us ne se sent divises en 
factions ennemies quapres avoir 
reeu lc message de veritc. Si l 1 arret 
de ton Seigneur n'avait pas prevu 
auparavant la sentence pour un 
terme preetabli, leur different) aurait 
deja ele tranche. Ceux, apres eux, qui 
furent les heritiers des Ecritures sont, 
a leur sujel, dans un doute troublanl. 

15. En consequence, preche avec 
rectitude, scion l'ordrc que tu as 
rc^u ct evitc de suivre les 
inclinations dcs infidelcs! Dis-lcur: 
«Je crois a toutes les Ecritures 
revelees par Allah. 11 m’ a ete 
ordonne d'etre juste envers vous* 
Allah est noire Seigneur, U est aussi 
lc votre. Nous assumons nos actes t 
vous assumes les vStres. Point dc 
controversy entre nous. Allah nous 
reunira un jour, e'est vers Lui que 
nous serous ramencs.» 
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lfi. Ceux qui s’obstinent a 
disputcr an sujct d' Allah, aprcs quo 
Son Appel fur entendu, usent 
d’arguties sans valcur aupres de 
leur Seigneur, Ils encourcnt Sa corre- 
ct ils subiront un chatiment terrible. 

17, Cesl Allah, en verite, qui a 
fail descendre le Livre et la 
Justice* l/ . Qui sail? L Heure est 
peul-elre proehe. 

IS, Ceux qui n’y croicnt pas sc 
montrent si presses de la voir venir 
tandis que les croyants la redoutent, 
persuades qu elle est ineluctable. 
Eh bien. ceux qui en contestent 
raveuement senfoncent dans un 
egarement profond. 

19, Allah trade Ses serviteurs 
avec amdnitd.. II aceordc Scs biens 
ii qui II vent, II est 1‘ Omnipotent, le 
Malrre dc la Puissance. 

20, Pour cclui qui seme pour la 
vie de l'Au-dela, Nous accrortrons 
le rendement de son champ, et a 
celui qui seme pour la vie d’ici- 
bas, Nous donnerons une part, mais 
dans P An- del a, il iPen aura aucune 

21, Prennenldls des associ£s qui 
auraient etabli pour cux des eultes 
non autorises par Allah? N'cut 6r£ 
la sentence deja prononcee, leur 
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(1) Lc mol '’justice" Iraduil "miitanc", c'csl-a-dirc balance, symbolc dc la 
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differend aurait ele tranche. En 
vdrit6, ce sont lcs mjustes qui 
subiront un cMdment douloureux. 

22. Tu verras ces injlisles 
6pouvanl£s ft cause dc ce quils 
auront cominis; le chatiment 
s'ahaUra sur eux. Les eroyants qui 
accomplissent dc bonnes oeuvres 
scroll! * eux, dans des jardms 
luxuriants, II s obtiendront, auptes 
dc leur Seigneur, tout cc quils 
voudront, Voila la grande Favour! 

23* C'cst Fheureuse promessc 
d' Allah, qu h Il anno nee a Ses 
serviteurs qui croient et qui font le 
bicn, Dis: «Jc nc vous reclame aiicuii 
salaire pour ma mission, si cc n est 
des egards affectueux e livers les 
prochcs.» Four quiconque accomplit 
une belle oeuvre, Nous multi pi ions 
sa retribution. En effet, Allah esi 
Pardonncur ct Reconnaissant 

24* Diront-ils: «I1 a forge des 
mensonges sur Allah.» Eh bien* si 
Allah F avail voulu, II aurait scelle 
ton occur , rnais Allah dissipe Flirreur 
et prononce la consecration du War 
II conn ait parfai Lenient le fond des 
occurs. 

25* C'cst Lni qui accucille le 
repentir de Ses servileurs* qui 
absout leurs pcchcs ct qui sail lout 
cc que vous faites' 
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42* Ach-ChUrS 


Paitie 25 


751 


1o *j)r\ 


t 1 l* S 




26. II exauce les voeux des 
croyants qui font dc bonnes oeuvres , 
en leur accordant un supplement 
de Faveur, Far centre, les impies 
sub iron t un Touiment terrible, 

27. Si Allah prodiguait largement 
Sea dons aux hommes, ceux-ci 
commettraicnt les pires execs stir 
lerre. Mais II dispense ce qu’Il 
vent avec me sure. ear. en fait. II a 
une connaissance partible el 
ckirvoyante des humams. 

28. C’esl Lui qui fait tomber la 
pluic bienfaisante apres que les 
homines eussent desespete II 
repand Sa misericord c. II cst le 
Mai'tre Digne de louanges, 

20. Parmi Ses srgnes, la creation 
des eieux, de la terre el des etres 
qui y sent d is semi ties 11 possede le 
pouvoir de les reunir quand II veul. 

30. fSachez que] rout malheur 
qui vous arrive cst la consequence 
de vos propres erreurs - encore 
qn' Allah vous pardonne beaucoup — , 

31. que vous ne saurez ecliapper 
h. la puissance d Allah sur terre, cl 
qu’en dehors de Lui vous iv avez ni 
prolecleur, ni allie. 

32. Parmi Ses signes aussi. les 
viiisseaux sur mer. pared s a des 
monts. 

33. II peul, s’R le veul, apaiser 
1c vent. 11s resteront alors immo biles 
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sur la surface dc l ean. II y a la des 
signes pour tout homme aussi 
constant que reconn aiss ant. 

34. Dc meme, II pent bicn faire 
sombrer vaisseaux ct pas sagers 
pour sanction des agissemenls des 
homines. Cep end ant, II pardonne 
beaucoup 

35* Ceux qui conte stent Nos 
signes sauront qil'ils ne Irouveronl 
guere de refuge, 

36. [Sachez quel tout cc qui vous 
a ele donne n'est que jouissance 
cphcmfcrc dans cc bas monde. Cc 
qtf Allah reserve aupnes de Lui. 
bicn mcillcur ct plus durable, sera 
cn faveur dc ceux qui croicnt ct sc 
confient a Lui; 

37, qui evitent de commettre les 
pcchcs niajcurs cl les turpitudes, 
qui pardonnent apres s’etre mis en 
col ere; 

38* qui repondent a l L appel de 
lour Seigneur cn accomplissant la 
priere rituelle. en soumettant lews 
decisions ft la conccrtation muruellc 
et en doimant I’aumdne des biens 
dont Nous les avons pourvus, 

39. el qui savenl comment 
ripostcr lorsqu’ils subissent line 
agression injustifiee. 

40* Une offense recue appelle en 
effet une riposte dc mcmc nature, 
mais celui qui privilcgie le pardon 
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el la reconciliation trouvera sa 
recompense aupres d f Allah. En 
fait Allah n’aime pas les injustes 

41. Cependant, ceux qui se 
defend cut. a pres avoir etc attaques 
a tort, ceux-la ne feront l'objet 
d'aucunc poursuite. 

42. Sculs soul susceptible^ d’etre 
poursuivis ceux qua oppriment les 
gens el repandenl. inj us Lenient la 
violence sur terre II Icur sera 
rescue un chatiment douloureux. 

43. Mais celui qui fait preuve 
de patience et de mansuetude fail 
montre du caractere louable dc 
matt rise de soi. 

44. Celui qu* Allah entend egaiet 
nc trouvera, cn dehors de Lui. nulle 
protection. Tu verras les injustes 
s’ecriant face au chatiment: «N’y 
a-t-il pas un mo yen de retoumer 
[sur terrej?» 

45. Tu les verras, exposes a la 
chaleur du Feu, abatlus par 
r humiliation, les regards fuyants. 
Les croyants diront alors: «Les vrais 
perdants, le Jour de la Resurrection, 
sonl ceux qui furent eux-memes ia 
cause de lour propre mine ainsi que 
de celle des leurs,» Voila bien le 
des tin des injustes: un tourment 
dlctncl! 

46. Ils tie trouveront nul 
protect cur cn dehors d’ Allah, car 
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celui qu' Allah entend perdre ne 
saurait rctrouver sa vole. 

47* Repondcz done a votre 
S ei gneur, av ant I ’ avenem en 1 
irrevocable d r un jour, dderdtd par 
Allah, oh vous n’aurez ni un 
endToit pour vous refugier, ni la 
possibility dc vous rdtractcr. 

48* S ils sc dcioument [dc loij 
sache que tu nas pas pour mission 
d‘ as surer leur salut, niais seulenienl 
dc leut transmettre [Notre message], 
En veiite, sr Nous faisons gouter aux 
hommes quelque grace de Noire 
part, ils s’en rejouissem* mais 
quand le malheur les frappe du fait 
de leurs propres agissemeuts, ills se 
montrent ires ingrats. 

49* Allah est lc Maitre Souvcrain 
des cieux el de la terre ? II cree ee 
qu’II veut, II donne des fillcs & qui 
II veut, des gallons a qui II veut, 

SO* ou des en fa Jits des deux 
sexes. 11 rend sterile qui II veut. II 
cst Omniscient et Omnipotent, 

51* II n 1 cst domic a aueun mortcl 
de recevoir la parole d' All ah 
aul cement que par une revelation 
ou tie dcrricrc un voile* ou encore 
par Tintermediaire d un Envoys 
qui transmit Son message avee Sa 
permission. I! cst 1’ Auguste cl le 
Sage. 

52, Cest ainsi que Nous t'avons 
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revele un Esprit email ant de Noire 
Ordre. Tu nc s avals pas avant cc 
qu'elaient les Ecritures ou la vraie 
foi t mais Nous avons fait dc ee 
Coran line lumierc par laquellc 
Nous guidons qui Nous voulons 
parmi les hommes. Certes, ru ne 
fais quo guidcr vers la bonne voie, 

S3* la voie d' Allah, a qui 
appartient toul ce qui est dans les 
cicux et sur terre, L’ aboutissement 
de tout est assure merit a Allah. 
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Prehegirienne (sauf k verset 54), riviUe aprte la sourate de "la 
Conversation Elk compte S9 versets. San tit re est tire dii verset 55. 


Apres confirmation de la revelation, il ext tile certains hienfaits 
d' Allah el mentionne certaines allegations et arguments des paiens, 
avec ta perfidie des demons qui egarent ks homines. It est relate 
eit suite, pour meditation, la mission de Moist t et de Jesus, avec 
mention des sorts opposes des stay tints et des mecreants. 


Et de finir sur un degagement de la responsahiUte du Praphete 
vis-d-vis des m ec reants, laisses d kur malkeureuse opt Urn. 


An nmn d A Hah, le Clement, 
le Misiricorditux, 



1. Ha.MTm. 

2. Par le Livre eclairarU! 

3. Eli verile, Nous en avons fail 
mi Coran en langue arabe, pour que 
vous puissicz bicn. eomprcndrc, 

4. II est aupres de Nous, dans la 
Version Mere, un Livre de 
lr an. s tendance et de sages&e. 

5. Allons-Nous renoncer a vous 
averlir parte que vous etes des 
oil traneicrs? 
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6. Combien de ProphMes avons - 
Nous envoy es aux pen pics anclcns? 

7. Mats aueun Prophcte n est 
venu vers eux sans qivils ne latent 
tourae en derision. 
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8, Nous les avons aneantis alors 
qu its etaient plus redoutables que 
ceux-ci (les Mecquois), Nous en 
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avons deja cite ies exemples. 

9. Lorsque In leur demandes: 
«Qui a cr£e les cicux et la rerre?» 
II s repondent; «Ils ont etc crees par 
le Tout-Puissant. bOmniscient> 

10. [Eh oui!] Cest Lui, en 

qui a fail dc la icrrc le lieu propicc 
a votre habitation ct qui Ta sillomiec 
de routes pour que vous soyez bien 
guides. 

11. C est I. in qui fait tom her du 
ciel unc eau, cn quantity mesur£c t 
avee laquclle Nous faisons revivre 
une terre mnrte, C est com me cel a 
que vous serez sortis [des totnbes]. 

12. C est Lui qui a cree les 
couples de route esp bee. ct qui vous 
a donne commc moycn dc transport 
les vaisseaux el les beles de somme; 

13. en montant dess us, et une 
fois bien ass is, vous evoquerez les 
bienfaits dc vottc Seigneur cr vous 
direz: «Gloirc a celui qui a mis 
ceci a notre service, alors que nous 
ne Somme s point en me sure d y 
arrive r par nous-memes!>> 

14* «C h cst vers Allah que sc 
fera notre rctour.» 

15* Les impies ont fait de 
certains etres une partie integrante 
de Dieu . En fait. ITiomme est 
obs tinement incrcdu le . 

16. Quoi] All all Se serait donne 
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des filles parmi Sex creatures, en 
vous grarifianr dc garcons? 

17. Point ant lorsquil esl annonce 
a Pun d eux la naissance de ce qii'il 
attribue a Ar-Rahman (le Clement), 
son visage s'assombrit et il suffoquc 
de trislesse, 


SS? 






IS* | Comment Lui attribiicr] 
des etres qui gianduaient pares el 
incapables de disculer elairement? 

19. Ils out fait des anges, qui 

■" 1 "■ 

sont les servitcurs ' ' dc Ar- Rahman 
(le Clement), des etres femlnins. 
Onl-ils etc lemoins au moment de 
leur creation? Leur tdmoignage sera 
iiiscrit et ils auront a en repondie. 

20. Ils out d it : «Si Ar- Rahman 
(le Clement) ne F avail pas voulu, 
nous n’aurions pas adore les angcs.» 
lin fait, ils n 1 en savenr nen, ils nc 
font que se perdre en conjectures, 

21* Out- ils jamais re$u, avant 
ce Coran, une Ecriture a laquelle 
ils pen vent s' attacher? 

22. Ils se boment a dire: #Nous 
avons trouve nos peres pratiquant 
ce culte, nous ne faisons que nous 
dinger en suivant lours pas,» 

23. II en a toujours ete ainsi. 
|En effet.] Nous if avons jamais 
envoyd avant tor de Prophblc pour 
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(1) Chez Warsh: ^...qui sonl aupres d'Ar-Rahman (lc Clement) , des etres. 
fdiiunins. Gnt-fls et* pi is b lemoins,.. » 


43. Az-Zuhruf 


Pa i tie 25 


7SM 


r* tr Jy-jJiSjjM. 


avert ir line cite, sans que les plus 
opulents de ses habitants ne 
declarcnl: «Nolls avons trouve nos 
peres prati quant ce cults, cr nous 
ne fill sons que suivre leurs traces _ » 

24, II (ce Proph&te) «Et 

si jc vous apportais unc doctrine 
meilleurc que cclle de vos 
ancetres»? Ds repondent: «Nous 
rejetons absolument votre message# 

25, Nous avons tire vengeance 
de leur impiele. Vois done comment 
flit la fin des negate urs 3 

26, [Rappelle-toi] quand Abraham 
dit a son perc et a son peuple: «Je 
me prociame innocent dc tons ecus 
que vous adorez.» 

27, «Je iv adorerar que celui qui 
m a cree el qui me guidera sur la 
bonne voie. » 
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2&. Abraham a perpetue eelte 
parole chez scs descendants pour 
qu’ils reviennent [vers Allah], 

29, Fourtant, J ai laissc aux 
mecreants actuels, comrae Je V avals 
fait a leurs ancetres, un temps pour 
jouir de la vie jusqu’a ce que leur 
par vienne le message dc Vcritd 
avee un Envoy 6 eclairant. 

30, Or lorsquc la Vcrite leur est 
par venue, ils se sent eerie: «C’est 
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de la magie a laquelle nous ne 
croyons point . » 

31, Ik onl ajoule: otFourquoi ce 
Coran n'a-l-d pas &l6 r£vcLd it un 
dcs grands digmtaires dcs deux 
ciLes?' i '?> 

32, Lcur appartient-il dc dispenser 
la grSce dc ton Seigneur? [Non!] 
C : est Nous qui repartissons entre 
eux les mo yens de subs i stance dans 
cc bas-mondc. Nous les avons aussi 
promus a dcs degres divers, les uns 
au-dessus des aulres, pour que les 
irns servant les autre s, ruais la grace 
de ton Seigneur est bien meilleure 
que tout ce qu’ils pourronl amasser. 

33, N’eul eLe Notre volonte que 
les hommes ne forment pas une 
scule communautc [dc mccreants], 
Nous ami on s confere a ceux qui 
renient. Ar-Rahman (le Clement) des 
maisons aux terr asses couvertes 
d* argent avec des escaliers pour y 
aecedcr, 

34, tout en anienageant dans 
leurs maisons dcs portaik ct des 
lils somptueux pour leur repos, 

35, dans un decor richement 
ome, Mais tout eela n’est que 
jouissance ephemere de la vie 
ddci-bas, alors que la vie de FAu- 
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delL aup res dc ton Seigneur, cst 
reserves aux pieux, 

3f. A quiconque deloume son 
regard du Rappel d' Ar- Rahman (le 
Clement), Nous assignors un demon 
comme compagnon inseparable. 

37. [Geux qui agissent ainsi] 
sent detoumes* par les demons, du 
droit ehemin alors qtllls se eroienl 
bicn gukl6s. 

38. Lorsqu’il vint 11 a comparaitre 
devant Nous, Phomme dit au 
demon: «Ah T puisse la distance 
cm re le Levant el lc Con chant nous 
separcr, nefastc compagnon !» 

39. [II leur sera dit]: «Que vous 
partagiez aujourd'hui le metric 
chitiment ne vous soulagera en 
rien, alors que vous etiez injii£tes.» 

4(1. El toi (Prophetc)l Pourrais- 
tu te fairc entendre par des sourds, 
ou te faire voir par des aveugles, ou 
encore guider celui qui sknlbnce 
dans un egarement manifesto? 

41. Eh bicn! Si jamais Nous re 
rappelons a Nous, [avant qu ils ne 
croient], ils n’cchappcront pas a 
Notre vengeance, 

42. Et si Nous te mentions ce 
que Nous leur avons promts, e’est 
que Nous pouvons hien le faire. 
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43- Attaehc-toi bi.cn & ce qui 
Test revele! Assuicment. tu cs sur 
le droit chemin, 

44- Ce Coran est un Rappel 
pour tor el pour ton peuple; veils 
serez interroges & son sujeL 

45- Interroge done les Messagers 
que Nous avons envoyes avant toi: 
avons-Nous jamais etabli des 
divinites a adorer en dehors 
d’Ar-Rahman (le Clement)? 

46- Nous avons envoye Moise t 
avee Nos signes, a Pharaon cl a 
son assemble. II leur a dit; «Je 
suis le Mes sager du Seigneur dcs 
mondcs.» 

47- Lorsqu’il leur apporta Nos 
signes. ils en firent leur risee, 

48- [Pourtantb tous les signes 
que Nous leur pioduisons sonL a 
chaque fois plus prodigieux les uns 
que les autres. Nous les avons 
saisis par le chatiment afm quils 
rev le nne nt [repentan Is ] . 

49. [S adressanl a Mouse], ils 
direnl: *6magieien! Implore ton 
Seigneur pour nous, en vertu dc 
Son alliance avec toi! Nous aliens 
bien te suivre.a 

50. Mais des que Nous avons 
inis fin h, leur tourmctil, ils oni 
viole leur engagement. 

51- Pharaon s adressa a son 
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people en disant: <vG mon peuple! 
Nc suis-jc pas le souverain du 
royaume d H Egypte? Void les cours 
d L eau qui content a mes pieds. Ne 
voycz-vous pas clair ?» 

52. «Ne suis-jc pas rneilleur que 
cet individu miserable, qui arrive a 
peine a s exprimer clairement?» 

53. «Si seulement on 1' avail pare 
de brace le Is d’or, ou envoy e des 
angcs avcc lui pour r assisted » 

54- Pharaon abusa dc la lcgcrcte 
dc soil peuple, qui l a suivi. C’etait 
an peuple per vers. 

55, Lorsqu ils on l pvovoque 
Noire col ere, Nous avons lire 
vengeance d eux; Nous les avons 
tons engloutis dans les flots. 

5b. Nous en avons fait nn 
precedent et un exemple pour la 

poslerile. 

57. Lorsquc le Fils dc Marie a 
etc cite comme modele, ton peuple 
s’en est detoume 

58. en disant: «Nos divinites ne 
son t- dies pas meilleures que lui? » 
II s ne t f ont souleve son cas que 
pour entretemr la controversc. Ce 
sont. en effeb des esprils chicaneurs. 

59. En realite, Jesus n’est qu’un 
serviteur auquel Nous avons aecorde 
Notre grace, faisant dc lui un 
mod cl e pour les Fils d 7 Israel. 
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6ft. Si Nous le voulions, Nous 
pourrions faire venir sur terrc, ft 
votrc place, unc population d 1 anges 
pour vous succeder. 



61 * Sachez que [le retour de 
Jesus] est une annonce de 1 Heure. 
[Dis-lcur ]: «N T ayez point de doute 
a son sujet et suivez-moi sui le 
droit chemin que voila!» 

62. «Que Satan ne vous en 
delourne pas? II est voire ennemi 
jurd„» 

63* Lots que Jesus vint, muni de 
preuves manifestes. il dir faux fils 
d'Israel]; «Je viens vous apporter la 
Sages.se et vous expliquer eertaines 
chose s au sujet dcsquellcs vous 
cticz di vises. Craignez done Allah 
et suivez-moi! » 

64, « Allah est men Maitre et le 
votre. Adoiez-Le! C est la bonne 
voie.» 
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65* Par la suite, ils se sont 
di vises cn sectcs ri vales. Malheur 
aux mjustes parmi eux qui subiron t 
le ehalimenl d'un jour lemfiant! 

66. A quoi peuvenl-ils s'altendre, 
sinon qua rav&nement de 1’Hcure 
qui surviendra a l'improvistc, sans 
qu’ils nc puissent la presscntirV 

67* €e jour-la, les ancicns amis 
deviendront ennemis les uns des 
autres, sauf les hommes pieux. 
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68. «0 vous t Mes fiddles 
scrviteursl Aujourd’hui, vous ne 
ser ez ni inquires ni affliges; 

69. vous qui croyiez a Mes 
signes el qui M'etiez bien 
soumis . » 

70. *Entrez au Paradis, vous cl 
vos cpouscsf Vous baignerez dans 
la Feiicite,» 

71 . «Des plateaux d or et des 
coupes circuleront entre vous. 
contenant Lout ce que les cueurs 
dcsircnr ct dont lcs ycux sc delectent. 
Vous y vivrez eterne I lenient. » 

72. «C'est la le Paradis qui 
vous a ele legue pour prist de vos 
bonnes oeuvres,:* 

73. aVous y di&poscrcz de fruits 
abondants pour votre nourriture.* 

74. En revanche, lcs eoupables 
scront voucs au tourment de la 
Cehenne ou ils demeureront a 
jamais, 

75. Ils ne connai'tronl point de 
treve dans kur supplice et ils 
seront accables par le desespoir. 

76. Ce n est pas Nous qui les 
avons injustement lescs. ec sont eux 
qui se sont fait tort a eux-memes. 

77. [S’adressant au gardien de 
r Enter, ] ils crieront: «0 Malik ! 
Que ton Seigneur nous achcvc !» 
El Tange repondra: «Vous y eLes* 
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vom y reslez!!» 

78* Ne vqus avonS-Nous pas 
fait parvcmr Ic message de Vtril£? 
Bn fait, la plupart d entre vous 
deles lent la verile. 







79, Tentent-ils de tramer un 
dessein? Nous y repondrons par le 
Notre. 
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80* Pensent-ils que Nous 
n’cntendons pas leurs secrets et 
leurs confidences? Que si 5 Nos 
emissaires, places aupres d'eux, 
consignent tout par ecrit 

81* Dis-leur: «Si Ar-Rahman (lc 
Clement) avail un fils, j T aural s etc 
le premier a F adorer . » 

82. Gloire [a Lui], Maitre des 
cieux el de la terre, Maitre du 
Trdne! Comme 0 cst au-dessus de 
leurs ^Tabulations! 



85* Laisse-lcs avee leurs ergotages 
el leurs jeux jusqu’a ce qu'ils 
renconlrcnl le jour promis! 

84. Allah est le Dieu du ciel, le 
Dieu de la tetre, II csl le Sage, 
1’ Omniscient 

85* Bern soil Cclm a qui apparlient 
F empire des cieux el de la Lerre 
ainsi que Fespace intermediairc, 
qui derient le secret de Favenement 
de FHeure, el a qui aboutit voire 
des tin a tous! 

86. Ceux que les impies invoquent 
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en dehors de I.ui n’auronl aucun 
pou voir dintercdder; sauf qu’ils 
pourront lemnignei de la Verite en 
coimaissance de cause. 

87* Si tu demand es aux mccrdanls 
qui les a crees. ils tepondront: 
«AUah»; comment peu vent- ils alors 
sc detounicr de Lui? 
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88* Au propos [du ProphdtcJ: 
«En verite. voila un peuple qui ne 
eroira jamaU»* [it a ete repondu]: 

89* «$ois indulgent avec eux et 
dis-leur: Salut! Bientot ils vont 
s avoir .» 
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(1) Chez Warsh: .Kientot vou.s allez savoii>. 
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44* AD-DUHAN {la fumee) 


K5^2Si 


Prih eg i ri enn e t revelee aprex la isourate de "POmement", Ellt 
cample 59 verxets. Son litre ext tire du verxet If). 


La sourate apporte une confirmation de la revelation durant la 
Nuit benie r ou tous lex dec rets sont arretex f et armonce Vaveneme nt 
du jour terrible oil le del degagera une fumce abandon U- EUe 
don ne ensuite les exemplex des Fharaonx et de Tub ha et decrit le 
supplice et lex belles recompenses qui attendent respectivement les 
in/ideles et les fideles. 


Au rwm d 'Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

1. Ha.MTm. 

2. Par le Livre eelairant! 

3. En veritd., Nous avoirs rdvdld 
ce Coran par une Nuit Benie Nous 
avons toujours voulu avertir. 

4. Durant ccrtc Nuit, routes les 
sages decisions sont arietees. 

5. Un Ordre emanant de Nous. 
Aussi, avons -Nous tou jours voulu 
envoy er des Mess a gets 

6. en tant que Misericorde de 
ion Seigneur C'est Lui qui enlcnd 
tout, qui sait tout. 

1, Maine Souverain des deux 
el de la terre el de ec qui est cnlre 
les deux, pour peu que vous en 
soyez corwaincus. 

S. II n’est de dieu que Lui; II 
fait vivre et nioutir; II est voire 
Maitre et le Maitxe de vos premiers 
anefilres. 
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9, Pourtant, ils sc complaisant 
dans Jc doutc. 

10* Attends-toi an jour ou 1c 
del iachera une fumee bien visible, 

II* qui couvrira les homines, ce 
sera le chairmen L douloureux. 






0 




12. «Seignenr, [diront-ils], eloigne 
cc chatimcnt dc nous, nous croyons 
en Toi». 


A- .j *>r?i - 


13* Leur serai t-il donne 

aujourd hui de repondre au Rappel 
a lots qu ? un Mes sager leur avail 
deja apportc un message explicite? 

14* Us s en etaient detoumes cn 
s’ecriant; «Un apprenti sorder, un 
homme posse de!» 

15. Nous suspendiions 

inomcniancmcnt votre ch aliment, que 
vous rcvicndricz surement a l impictc, 

16* Cc jour-la. Nous Irapperons 
le grand coup, tirant vengeance de 
vous. 
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yJa 1 jij. S’ d'j. 







17, Avant eux. Nous avons 
eprouve le peuple de Pharaon, Un 
noble Mes sager est venu vers eux, 
leur dire: 

IS, ^Livrez-moi les servileurs 
d L All air; je suis envoye a vous 
comnic Messager fiddle. >v 

19, «Ne vous compoitez pas en 
arrogants vis-a-vis d' Allah, je vous 
apportc unc preuve cvidcntc.» 
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20. «Je me refugie aupres 
d 1 Allah, mon Maitre ct le votre, pour 
me proteger de votre offense. » 

21. «Si vons nc croyez pas mes 
paroles, il vous suffiia dc m’£vitei.» 

22. Moise implora son Seigneur 
en disant: «En verite, ces gens -la 
sent bien coupables.» 

23. [II lui a ete dilj; «Pars avec 
Mes scrvitcurs a la favour dc la 
nuil, vous allez Sire poursiiivis.s 

24. «[Aprcs votre traverseej, 
laissc le passage beant. Les troupes 
ennemies y seront englouties.» 

25. Que de jardins, de fontaines 
avaient-ils laisses derriere eux, 
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26 . de champs et de belles 
residences: 



27. un luxe dont ils savour aient 
la jouissatice! 

28. Cest airisi que Nous avoirs 
legue ces richcsscs a d' autre s 
peuples. 

29. Ni les eieux, ni la terre. n’ont 
verse de larmes sur eux,, pas plus 
qu'un del ai ne leur a ele accorde. 

30. Nous avons ainsi ddlivre les 
Fils d’ Israel d'un calvaire humiliant. 

31. Nous les avons libercs du 
joug de Pharaon qui etait un des 
plus grands tyrans outranciers. 
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32, Nous les avons choisis* 
dtilibdrcmenL parmi les autrcs 
peUplCS. 

33, Nous lcur avons apporte Nos 
signcs. cji tiombrc suffisant pour 
bien les eprouver. 

34, Voila que ces mecieatits 
vous disent; 

35, «Nous ne moo non s qu'une 
seule fois el ne serous jamais 
ressuscit£s.» 









3<>, «Ramenez done nos ancetres 
[&la vie], si vous dites vrait» 

37. Se croient-ils supeneuiS au 
people de Tubbn ct a ccux qoi 
a valent vccu avant cux. ct que 
Nous avons aneantis pour punilion 
de leurs crimes? 

38. Nous n s avons pas cree les 
cieux, la terre et Pe space 
intermddiairc pour nous diverlir 

39. Nous ne les avons crees que 
pour unc vraie raison, mads beaucoup 
d' homines ne ic s a vent pas, 

40. Le Jour dc la grande Decision 
sera un rend cz -vous pour tous; 

41. lejour ou aucun proiecteur ne 
pouira rien pour son protege el oil 
les impies ne seronl point secourus, 

42. sauf ceux qu'Albih admet 
dans Sa inis eric orde. En verite, II 
est le Puissant, le Misencordieux 
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43* Cc jour- la, la pi ante de 
Zaqqum 

44* servira d : aliment pour le 
pdeheur endurci. 
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45* Tel Fairain fondu qtii 
bnuillonneia llr dans ses entr allies, 

46. comine l'eau en ebullition. 

47. [II sera dit aux anges]: 
«Saisissez-le pour le trainer au 
milieu du Rrasier, 

48. envoyez un jet bouillant sui 
sa tcte!» 

4.9* [On lui dira]: <*Goute bienl 
Toi le puissant et le noble !» 

5ft. C f est cela que vous eontesliez 
auparavant! 

51* Quant aux homines pieux. 
ils vivront dans un sejour paisible. 





•V.-L 












52* entoures de jarditis el de 
fontaines. 

53. vetus de satin et de brocart* 
se faisant face. 

54* Ik scrotit manes, ainsi, & 
des bouns aux beaux yeux. 

55. Ik se feront servir loute 
sorte de fruits. La, ils connaitront 
la douce quietude. 

56. Ik n 'y goulemnl plus a la 
mort apres lour premier trepas. Ils 

















(1) Chez Warsh: ^Tel de 1'airain fondu, elle boui]lo^nera..,.» 


44. Ad-Duhio 


Paitie 25 


773 


1o 


f £ Sjj-j 


seront preserves du chatnnent de 
TEnfer. 

57. favour de ton Seigneur. Ce 
sera r immense triomphe! 

58. Nous avons ainsi facility [la 
comprehension del ce Coran [en lc 
form ui ant] dans ta langue Peul- 
elre en medileronl-ils le sens. 

59. Attends done lem sort, eux 
aussi attendant ! 
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45. AL-JA1IYA (ragenouillte) 




Prthigirienne (sauf h vtrset 1 4), riviUe apres la sour att de "la 
t urner Elle cornpte 37 versets- Son litre est tire du verse 1 28 r 


Apres confirmation de la revelation, la sour ate enumere cer tames 
merveiUes de la creation et certains hie nf aits d Allah. Elle fustige 
V attitude des negateurs, revie nt sur l^authenticite de la vote trace e 
pour le Prophete et anno nee le Jour de la Resurrection, avec le 
jtigemeni de ckaqm nation. 


Au nom d’ Allah, le Clement a 
le M is e ric ordieux. 



1. Ha. Mini. 

2. Une revelation du Livre 
6rniinant d’ Allah, lc Tout-Puissant, 
lc Sage, 




3. II y a dans Les deux et sur terre 
tant de signes pour les homines qui 
croicnt. 




4, II y a aussi des signes. dans 
votre propre creation, et [celle] des 
multiples animaux repan dus sur 
lerre, pour les lioninies dont la foi 
est ferme. 




t-jI ^ rHL- -T tp- «J-“| | 


a,-- -it/ 


5. II y cn a dgalemcnl dims 
raltemance de la nuit er du jour, 
dans 1’eau nourricicrc qu’ Allah fait 
tomber du ciel pour faire revivre la 
lerre moite, et dans le regime des 
vents. Autant dc signes pour les 
hommes qui savent raisonner, 

6, Tcls sont les signes d Allah 
que Nous t'exposons en toute 
verite. A quel disc ours pourvaienl- 
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ils croire apres avoir nie Allah el 
rejctd $cs signes? 

7. Malheur a tout imposteur. 
peeheur endure! 

S. qui, enlendanl la lecture des 
versets d J Allah, s'obstine dims son 
orgneil, cominc s il n 7 avail rieti 
entendu [ Pour route bonne nouvcllc, 
annoncc-lui un tourment cruel f 

9. Lotsqu il arrive a reteuir 
quelques versets de Notre Livre, il 
les tournc en ddrision, Ceux-la 
subiront un chatimcnt infamant. 
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10. La Gehenne sera leur demiere 
destination- Ni ce qu'ils out acquis 
[sur lerrej lie leur servira a rien, ni 
les maitres qufils onl ehoisis en 
dehors d* Allah nc leur scront 
d’aucunc urilite, Un chatimcnt 
horrible les attend. 
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11, Ce hvre est le meilleur 
guide. Ccux qur denicnl les signes 
de leur Seigneur seront avilis par 
un tourment douloureux. 

12, En effeh e’est Allah qui a 
mis la mer a voire service pour que 
des vaisseaux la sillonnent selon Son 
ordre, el pour que vous cherchiez a 
profiler dc Scs bienfaits. Pcut etre 
scrcz - vous reconn ais s ant s . 



15. II a egalcment mis a votre 
service tout ce qui est dans les 
cieux et tout ce qui est sur terre. 
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Tout cel a esl une Faveur de Lui. II 
y a la des signes pour ecu a qui 
savent retldchir 

14, Dis aux eroyants d'etre 
indulgent s envers ccux qui tic 
craignent pas les Jours d + Allah tlj , 
oii II rClribucra les homines scion 
cc qivils auront accompli. 

15, Quiconquc fera oeuvre pic, 
le fera pour son bien, et quieonque 
fera le trial, le fera a son detriment. 
Vous serez tons ramenes a votre 
Seigneur. 

16, Nous avons doune aux Fils 
d'Tsrael FEcriture, la Sagessc et la 
Prophetic, Nous les avoirs pourvus 
d' excel lenies nouiritures, el les 
avons favorises par rapport a lours 
contemporaius, 

17, Nous leur avons donne les 
Pretives qui rdgissenl Notre Ordre 
mais, a pres avoir refu Notre 
Enseignement, ils se sont divises, 
par iniquity, cnirc cux. En fait, ton 
Seigneur tr anchor a leur differ end 
le Jour de la Resurrection. 

18, Par la suite. Nous V avons 
mis sur la voic de Notre Ordre. 
A vise- lot de la siiivre! Ne suis pas 
les penchants de ceux qui sont 
depourvus de toute science! 

19, Ceux -la ne te serviront a 
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(1) I] Fagit des jours oil Allah lendra le jugemerit apre.s la Resurrection, 
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rien contre Allah. Le$ mjustes soul 
cti effet les allies les uns dcs ant res, 
landis qu' Allah est le Mai Ire 
Protecteur dcs homnaes pieux. 

20 , Ce Coran est unc lumiere 
pour les homines, un bon guide el 
utie misericorde pour ceux dont la 
conviction est ferme, 

21 , Ceux qui commettent des 
mefaits shmaginent-ils que Nous 
aliens leur reserver le mcme 
traitemenr, durant leur vie ct apres 
la moil, qu' aux c toy ants qui 
accompli ssent de bonnes oeuvres? 
Quel mauvais jugement est lc Icurf 

22 , Allah a crce les cicux et la 
Terre pour unc bonne raison et pour 
que chacun soil retribue selon ce 
qu'il aura fait. Nul ne sera Ie.se, 

23 , N 7 as-tu pas vu celui qui 
prend sa passion pour son dicu, 
qu’ Allah a eg are en coimaissancc 
de cause, en scellant son ouie et son 
cceur, el en lui p lament un bandeau 
sur les yeux? Qui saurait le guider 
apr&s qu 7 Allah Fa dgare 7 N’crcs- 
vous done pas aptes a reflcchir? 

24 , Les impies disent: «U n’y a 
que notre vie presente. Nous 
mourons el vivons naturellement. 
Seul lc temps nous fait p£rir,» 
Assurement, sur ce sujet, ils noni 
aucune connaissance certaine. Ils 
ne font que se perdre en conjectures. 
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25. I.orsqu'on leur fait lecture de 
Nos vcrscts* leur scul argument est 
de dire: «R amenez -nou s nos ancetres 
[vivantsj si vous ditcs vrail* 

26 * Dis-lcur: «Cesl Allah qui 
vous fait vivre et mourir. II vous 
rassemblera le lour de la 
Resurrection dont ravcncmcnt ne 
fait a Lieu n doute. Mais la plupart 
des humains ne le savetit pas.* 

27* Cest a Allah qu h appartient 
le royaume des cieux et de la terre. 
A i’avenement de l 7 1 feme L les 
negateurs seront les vrais perdants. 

28* Tu trou veras* cc jour-lL 
chaquc communautc a genoux. 
Cliaque communaute sera appelee 
a conn ait re le registry de son hi lan. 
|H leur sera dit]: «Vous subirez 
auj Quid' bui la sanction de vos 
oeuvres.* 

29* «Voici Notre livre de 
compte. il exprime route la verite a 
votre sujet, car Nous faisions 
enregistrer loutes vos ttuvrcs.» 

30* Lcs croyants qui font le bien 
seront adims dans la mis eric orde 
de leur Seigneur. Veil a qui est un 
insigne triomphc! 

31* Quant aux meereants, |il 
leur sera dit]: «N aviez-vous pas* a 
la lecture de Nos vcrseis, affich£ 
un air d’orgueil* devenant ainsi de 
vrais coupables?* 
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32, Lorsqu'il cl ait dit que la 
promcs se d' Allah s’accompliiait 
suremenl el que I'avenement de 
FHeure elait ineluctable, vous 
repondiez: «Nous ne savons pas ee 
qu est FHeure, nous ne f arsons 
qu’emettre den suppositions, sans 
£lic convaincus de nen» 




L'Vot- 






33. Leurs mefaits leur apparaitront 
et ec qui faisait leur riscc provoqucra 
leur perdition, 

34, On leur dira: «Aujourd’liur. 
Nous vous ignorons comme vous 
avez oublid la rencontre dc ce jour. 
Voire refuge sera le Feu et nul ne 
viendra a voire secours,» 
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35, «I1 en est aiusi parce que 
vous loutniez les signes d 1 Allah en 
derision, Vous vous ctes laissd 
abuser par la vie d*ici-bas,» Ms ne 
seront point sortis de IRnfer, el leuvs 
excuses ne seront point accepties. 

36, Quc la louangc soit & Allah, 
Maitre Souverain dcs cieux er de la 
terre. Seigneur de F Uni vers! 

37, A Lui la Grandeur dans les 
cieux el sur terre ! 11 est le Tout- 
Fuissant, 1c Sage, 
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PrihegirUnne (sauf Its versets 10 , J5 e/ 35), reve/ee /a 
tv urate de "I’AgenoiiitUe”. Elle cample 35 t rersets. Sort litre ext tire 
du verset 2L 


Encore utiefois, la sourate commence par une confirmation de la 
revelation, apres quoi elle montre le caraclere erratic des allegations 
des m ec reants et don ne au Frophete des arguments hgiques et 
histonques a leur opposer , 


Puis die evoque la mission de Hud (frere des ‘Ad) et le group e 
des djinns venus ic outer la revelation du Coran. 


Au nom d* AUak, le Clement, 
le Mis e ric or die ux< 



1. Ila. M7m. 

2. CCe Covan esc] une revelation 
d Allah, le Tout-Puissant, le Sage, 

3. Nous n'avons crce les cicux, 
la teire el ee qui est entve les deux 
que pour une raison juste el pout 
un temie fixe, Mais les mecreants 
se desmteressent de Fobjel de leur 
avertissement, 
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4. Dis [aux mfideles]: «Voyez 
ceux que vous adorez en dehors 
d h Allah? Montrcz-moi quelle panic 
de la terie ils out creee! Ont-ils 
pris part a la creation des cieux? 
Apportcz-moi un livre rcvclc avail 1 
[le Coran] ou des indices de voire 
science si vous eroycz ddtenir la 
verite> 

5. Y a-t-il plus cgarcs que ccux 
qui invoquenl, en dehors d* Allah, 
cc qui nc peut point repondre a 
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lcur pn£re et qui demeurera sourd 
a leur appel jusqu'au Jour de la 
Resurrection 7 ? 

6. Lorsque Les mortcls seront 
rctmis pour 1c Jugement, lcs 
polytheistes decouvriront que ceux 
qu ils adoraient .sent leurs ennemis 
cl ceux-ci remcront tonic relation 
de eultc avee cux. 
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7. Lorsque Nos versets. d une 
cl arte manifests. leur sont recites, 
les mecreanls disenl de la Verite 
qui leur parvient ainsi.: «C esl de la 
magic pure et simple. » 

8. Pretendent-ils que tu as invente 
le Coran? Dis-leur: «Vous ne 
pouvez rien pour moi co litre Allah, 
si je Fai invenle. Allah sail tnieux 
cc dont vous devisez et jc me 
suffis dc Lui comtnc Temoin, qui 
arbitrera entre nous. II est le 
Pardon iieui , le Misericoidieux.» 
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9. Dis-leur: «de ne suis pas un 
innovaicur parmi les Mes sagers 
Id 1 Allah! cl je ne cotmais ni mon 
sort ni le votre. Je ne fais que suivre 
ce qui nVa ete tevele et ne suis que 
porleur d L uu averlissement clair. » 

10* Dis-leur: «Voyez ce que vous 
ferlez s’d saverc que cette revelation 
cmane bien d f Allah. La recuscriez- 
vous alors qu tin temoin parmi les 
Fils d' Israel atteste sa conformite 
favec les autres revelations] el 
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declare y croire? Demeureriez-voiis 
mccrcanls par orgucil?» Allah tic 
guide pas les peuples injustes. 

11* Les liifidclcs disent aux 
croyants : *Si cettc r£v61ation elaii 
mi bien + vous nc Pauriez pas adoptdc 
avant nous.» Mais puisquils nc 
sent pas guides par die* ils 
dedai ent quil ne s’agit que d’une 
imposture surannee. 

12* Avant cette revelation, il y a 
eu cdJe dc Morse: un livre de 
reference el de misericorde, Ce 
Livre-ci T qui continue [les Ecri Lures 
anterieures]* eL qui est revele en 
langue arabc sert lT) divertissement 
aux mjustcs ct d h cure use annonce 
aux bicnfaitcurs. 
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13* En vdril6, les croyants qui 
proclament qu T Allah est leur Maitre 
ct qui demeurcnt constants nc scront, 
lie Jour du JugementK ni inquietes, 
ni affliges, 

14* Ils seront les hotcs du Paradis 
ou ils vivront eterncllemcnt pour 
prix de leurs bonnes oeuvres, 





15* Nous avonsenjoint a 1’ ho mine 
de bien prendre soin de ses parents. 
Sa mere l’a porle dans la peine el 
l ! a enfante dans la souffrance. La 
duree de s a gestation et de son 
allaitcmcnt est dc trcnlc mois, Quand 
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(1) Chez Warsh: ,te sert divertissement 
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ii altemt lige de maturile, el qu’il 
a quarantc ans f [Fhomme pieux] 
dit: «6 Seigneur! Aide-moi & £trc 
rceonnaissant pour les bicnfaits dont 
Tu nous as combles, mes parents ct 
moi, ct a accomplir les bonnes 
oeuvres qui Te pi assent, Octroie- 
moi une descendance honorable. 
Oui, je me repens a Toi et je xuis 
de ceux qui Te sont soumis.» 

16. Ce sont ccux-k dont Nous 
agreons les meilleurcs oeuvres ct 
absolvons les peches 1 '. Its seronl 
parmi les hdres du Paradis. C’cst la 
vraie prom esse qui leui a etc faile 

17. Mais [ii y a] celui qui dit a 
son perc ct a sa mere: «Fi de vousl 
M’ annoncez-vous done que je 
serai ressuscit£ alors que tant dc 
generations sont passees avant 
moi? Pendant ee temps, les deux 
parents implorcnt Allah ct disent a 
leur fils: «.\lalheur a loi, crois 
done! La promessc d’ Allah est 
sure», et lui de repondre: dCe ne 
sont qu ’ hi st oirc s d 1 ancien s ! » 

18* Ceux-la tombent sous 1’ arret 
du chafimenf qui frappa. avant eux. t 
dcs communautds d F humains ct dc 
djinns. Voila les vrais perdants! 

19, Chacun sera pays selon Ja 
quality dc son action. Tous scroni 
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(1) Chez Warsh: «...dont. Ics mcillcurcs oeuvres scroni agreccs. cl lc.v pcchcs. 
absents, 
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cquitablcmctil rfitribucs, et nul ne 
sera lese 


3 


20, [Rappelledeur] It Jour ou 
les mecreants seront exposes a 
l 'Enler [II leur sera dit] : *Vous 
avez bien profile des douceurs de 
voire vie dans lc mondc d’ici-bas 
cl vous vous cn files bleu rfijouis. 
Mais aujourd'hui, vous suture z Ic 
chatiment d’ humiliation puisque, 
sur terre. vous etiez injustement 
orgueilleux et perverse 

21 ♦ Rappdlc lc cas du Mes sager 
de l Ad qui avertit son peuple a 
FAliqaf, comme le firent ceux qui 
fureni envoyes avail l et apies lui. 
[II dit a sa tribu]: «N’ adore z 
qu' Allah! Je trains pour vous le 
ehatiment d'un Jour terrible. » 

22. Ils repondirenl: «Es-lu venu 
nous detoumer de nos diviniles? 
Fais done venir ee donl tu nous 
menaces, si tu penses dire la v6ritc.» 

23. «Seul Allah en conn ait [le 
moment], dit-il. Je vous transmets 
settlement mon message. Mais je 
vois que vous fites des arrogants,»' 1 

24* Lorsqu ils virent un gros 
linage se dirigeant vers leurs vallees. 
ils s'ecrieretH: «Voila des nuees 
qui nous apportent de la pluie!» 
Bien au eonlraire! «C e$t [dit-il] ce 
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dont VOUS avez voulu haler 
rarriv^e»: un Ouragan chamant un 
douloureux chatimeut, 

25, II ddtruisit toul, sur Fordre 
dc son Mailrc ct T apres son passage, 
on ne voyait plus' 1 ' quo [les mines] 
dc leurs demeures. C’est ainsi que 
nous sanction nous les pcuplcs 
criminds, 

26, Pourtanr, nous les avions. 
comme vous, mis dans dc bonnes 
conditions materielles. Nous les 
avions dotes de la taculle d f entendre, 
de voir el de eomprendre, Mais 
leurs faculles ne leur avaient servi 
& ricn, du moment qu’ils rceusaicnl 
les signes rfivdlcs d ? Allah. Ce 
qu'ils prenaienr a la legcrc fut la 
cause dc leur perdition. 

27, Nous avons ainsi detruit les 
cites autour de vous cl multi pi ie les 
si goes pour que ces m cere ants 
reviennenl a la Verite, 

2S, Allaient-ils etre secourus par 
les di vim les qu'ils sfetaienl choisies 
cl auxqucllcs ils se vouaient cn 
dehors d* Allah? Bien au eontrairc. 
les divinites les ont renies. Cc fut 
la fin de leur imposture et de leurs 
inventions mensongeres. 

29, [Souviens-toi] lorsque Nous 
avons amene devanl toi un group e 
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(1) Cbez Warsh: *,,.apres son passage, tu ne voyait plus ., ,» 
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de djinns pour quhls entendenl le 
Coran. Des qifils sc presentment* 
ils dirent: «Ecoutons attend vctncnt.» 
Leur audition lerminee, ils s en 
letoumerent pour avertir leur people . 

30. «Nous avons enlendu, 
annone^rctit-ils, la recitation d’un 
livre rcvclc apres Moisc qui 
confirmc scs Lori tines. Un livre 
qui guide vers !e Vrai, vers le 
die min droit du saint. » 

31* oO notre pcuple! R^pondez 
a rappel du predicates et croyez 
en Allah pour qu’II absolve vos 
peches et vous epargne un 
loumienl douloureux !» 


y & L-i» 1 

-iiUl-V- i i - v T ? - l 
^ i 'Jy 1 



yt i p- - ' * t 't ■’l 

U[ '£ 


1" -Vi' A L \X 





32* Qui ne r£pond pas & l appel 
de celu .1 qui convic h. Allah nc 
saurait echappcr. sur terre. [a la 
puissance d' Allah] ni trouver de 
prolecteur eonlre Lui. Cehn-la esl 
de ceux qui sont manifeslement 
cgarcs. 

33* Ne voient-ils pas qu Allah 
qui a cree* sans peine, les deux et 
la terre, a bien le pouvoir de 
rcssusciter les rnorts? Eh bien si! 
Allah est Omnipotent. 

34* [Rappellej le jour ou les 
infideles seront exposes au Feu et 
interroges: «Ce qui vous etail promis 
n'est-il pas reel?» *Oh que si, par 
notre Seigneur! » rcpondront-ils. 
«Savourez done le tourment commc 
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sanction de voire mecreance», leur 
sera-l-il dil. 

35* [6 Proph&te!] Sois patient a 
1’ instar des Messagers les plus 
resolus. Ne demands pas que soil 
hatee la .sanction de ces infideles, 
Le jour ou ils verront cc qui les 
attend, il leur semblera n'etre 
resles qu^une heuie de temps [dans 
les tombesj Vcula que le message 
est transmit. Seuls scront damn.es 
les peuples pervers. 
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47, MUHAMMED 
( Pa ix et sal lit d' Allah stir lui) 




P&sthegirienne (sauf le verst l 13), reviles up res la sourate du 
"Fer r . iV/t* t 38 versets. Son titre est tire du verset 2, 


La sourate etablit, tout le long du texts, une ssrie dc parallsles 
e ntre troy ants et mecreants avec f au passage t le traits merit des 
prisonniers de guerre et une inc Italian des e ray an ts au courage et it 
la com lancer 


Au nom d ,4 Hah, le Clement t 
le M is e rico rd 'Uu x 

1. Ceu a qui nc eroient pas eux- 
mfimes et ddlourncnl aulrui dc la 
voie d 1 Allah, Allah reduira & neant 
routes leuts oeuvres* 

2. Tandis que ceux qui eroient, 
qui accompli ssent les oeuvres pies, 
et qui suivenl la revelation [faile] 
au [Prophet*] Mohammed, Verile 
emanant de leur Seigneur, Allali 
ahsout leurs forfaits et leur assure 
les meilleures conditions, 

3. En effet, les mecreants ont 
suivi la voie de l'Erieur et les 
cto y ants out suivi la voie de la 
Verite, tracee par leur Seigneur. 
Ainsi Allah preseute-t-II aux 
homines ce paralJele. 

4. Quatid vous, [croyantsj 
affrontez les impics [dans le jihad 
(la Guerre Sainte)], frappcz-les aux 
cons et, si vous les maitriscz* 
attache z solidement les prisonniers! 
Aptes, ce sera liberation gracieuse 
ou contre ran^on, et ce jusqu’a, ce 
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que la bache de guerre soil 
entente. En vcritc, Allah pouvait 
Sen charger Lui-meme, mais H a 
voulu vous eprouver les uns par les 
autres, Pour ecus qui meureut 11 
pour la cause d’ Allah, ce nc sera 
pas peine perdue, 

5. Allah va les bien guider el 
les metlre dans les meilleures 
conditions. 

6. II les admetrra an Paradis 
dont ils vont faire la connalssance. 

7. 0 vous croyants ! Si vous 
lultez pour le tnomphe de Fordre 
d f Allah, Allah vous assurera la 
victoirc et rendra vos pas plus 
fermes. 

8. Malheur aux mecreatus! Allah 
rendra vaines leurs actions. 

9. C’est parcc qu ils oni dedaigne 
la revelation d’ Allah qu 1 Allah a 
rendu nulles toutes leurs oeuvres, 

10* Ces mecreanls n'ont-ils pas 
voyagd dc par 1c monde, cl 
constate le sort final des peuplcs 
infideles qu' Allah a detruits avant 
eux? Ce sera la le sort de tons les 
inecrdanls. 

11 ♦ En effetp Allah est le 
Prole cteur des croyanls tandis que 
les infideles n' ont pas de protecleur. 
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(1) Chez Warsh: ,qui combattent pour ]a cause 
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12. Allah admettra ccux qui 
croient et qui accomplissent de 
bonnes oeuvres dims les jar dins du 
Paradis ou content des ruisseaux. 
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Quant aux mecreants qui s’adonitetit 
aux rejoiiis sauces et sc contcnrent 
de manger comme mangent les 
bcrcs* FEnfer sera lcur destination* 



15* Combicn de cites, encore 
plus puis sanies que la tienne - qui 
Fa contraint a emigrer - avoms- 
Nous exterminees, sans qu’elles 
puis sent eire secourues?! 

14, Celui qui sc fotide sur la 
preuve revelee par Allah* est-il 
comparable a eclui qui sc fait une 
haute idee de scs mauvaises actions 
el qui suil ses propres passions? 

15. II est promts aux homnies 
pieux un Paradis ou se trouvent* 
par exemple, des fleuves d'une eau 
non eventee, des fleuves de lait au 
gout malt£r£> dcs fleuves dc vin f 
deli ces ponr ceux qui en boivent 
el des fleuves de miel tres pur : 
avee toutes series de fruits* et la 
jouissance de la Grace de leur 
Seigneur. Leurs conditions sont- 
cllcs comparables a cclles de ceux 
qui demeurent a jamais en Enfer, 
ou on lcur fait boire de Fcau 
bou ill ante qui dechiquette leurs 
entrailles? 
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16. Certains [hypocrite, sj vieiment 
t ecouter mais, en sonant* ils 
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diseni au\ initios: ^Qu’a-t-il dil 
tout a rheure?» Allah a scelle les 
cceurs de ccs impies, qui nc suivenl 
quo lcurs penchants. 

17* Alors qu L a davantage 
guide les croyants el eleve le degre 
de leur piele. 

18* Los hypocrites ti attendent- 
ils que rav&nement de FHeure qui 
leur amvera a rimprovistc? Deja. 
scs signes precurseurs sour apparus 
ct> quand die amvera, leur 
repentance ne leur servira a rien. 

19, Sache qudl n’esl de dieu 
qu" Allah. Implore Sa grace pour te 
proteger c outre les p£ch6s r et Son 
pardon pour ia remission dcs pcchcs 
des croyants et des croy antes f Allah 
conn ail bien le champ de vos 
activites et le lien de votre sejour 
eicmcL 

2 IK Parfois, dcs croyants souhaitent 
qu’une nouvelle sourate soil 
revelee. Mais des qu’une nouvelle 
revelation explicite evoque les 
prescriptions de la lutte armcc, tu 
constates que les occurs malsains tc 
lancent un regard trouble centime 
sdls etaient deja a T article de la 
mort. Malheur a cuxl 

21* Sdls etaient sinccrcs. dans 
les moments dccisifs, obcissancc ct 
bonne parole seraient bien meilleures 
pour eux. 
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22. Ne craigiiez-vous pas, si vous 
vous d&ourniez de la voie d' Allah, 
de scmcr le dcsordre sur terre et de 
rompre les liens de sang avec vos 

pitches? 

23. Ceux qui agissenl ainsi seront 
maudits d 1 Allah et II les rcndra 
sourds ct aveugles. 




A .J 


A 


24. Comment ne meditent-ils 
pas le Coran? [ Leu is esprits sont- 
ils hone lies?! 

25. Ccux qui lourncnl lc dos 
apres que la bonne direction leur fut 
clairement apparue, out ete bernes 
el abuses par les promesses de Satan. 

26. Ces impies ont en elf el 
■con fie k ceux qui reprouvenl la 
revelation d T Allah: «Nqu& aliens 
vous suivre dans certains cas,» 
Mais Allah connait leur maniere de 
lenir leurs secrets' l \ 
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27. Quc feront-ils lorsquc les 
anges viendront recueillir leurs 
ames, les battant sur la face et sur 
le dos? 



28. El cela parce qu'ils auronl 
SUivi ee qui suscite la eolere 
d‘ Allah et pris cn aversion ce qui 
Lui plait. Allah a reduit a neant 
toutes leurs oeuvres, 

29. Croient-ils, ces coeurs 


l£] lAl'-r, 1 . 



(1) Chez Warsh: «Mais Allah connait leurs secrets^ 
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nial sains, qu’ Allah ne fera pas 
apparaltre leur hainc? 

30, Si Nous le v mi lions, Nous 
t aimons fait voir ccs hypocrites ct 
iu les aurais reconmis aux traits de 
lours visages. Mais tn sauras les 
reconnaftre par les toumuies de 
leur langage. Allah connait vos 
agissements. 

31* Nous aliens vous eprouver 
pour reconnaftre ceux parmi vous 
qui eonibatlenl [pour Notre cause], 
ct qui sauront demcurer constants, 
et pour observer votre conduits, 

32, En verite, les metre ams qui 
d&oument autrui de la voie d* Allah 
ct sopposent a Son Mcssagcr. 
apres avoir etc clairement informes 
de la bonne Direction, ne peuvent 
cn ricn noire a Allah, II dcjoucra 
loules l eurs manoeuvres. 

33, O ctoyants! Obeds&ez a Allah 
ct a Son Mcssagcr et evitez route 
conduite qui annihile vos bonnes 
oeuvres ! 

34, En verite, les infideles qui 
detour nent autrui dc la voie 
d* All ah. et qui meurent mecreants, 
ne beneficieront jamais de la grace 
d’ Allah. 

33. N acceptcz pas. [vous autres 
croyanls,] la position de faiblesse 
dans le jihad (la Guerre Saint e) ct 
ivappelez pas a 1: arret du conflit 
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alors que vous avez le dessus. AH all 
cst avcc vous ct II namoindrira 
pas les resullals de vos efforts. 

3(». [Sachez que] la vie dbci-bas 
n L cst que jeux et divertissements, 
mais si vous demeurez crovants et 
pieux, Allah vous assurera des 
recompenses sans vous r6clamer 
de dons [de vos richcsscs]. 



37* En effet, s h Il vous les 
reclamait avcc insistence, vous 
vous montreriez avares et II ferail 
apparaltrc voire rancoeur. 

38* Voilu qu on vous appelle k 
dotmer [de vos biens] pour la cause 
d h Allah et que certains parmi vous 
lesinenL Ceux qui agissenl ainsi !e 
font k leur detriment. Allah est le 
Stiff is ant et vous etes les pauvres. 
Si vous [Lui] toumiez ie dos* II 
prendraiL a votre place un autre 
p>cupdc dont la conduite differerait 
de la votre. 
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4$. AL-FATH (la victoire) 


■K^SB 


Posthigirienne, rivilit apres la sour att de "fa Priere du 
Vendredi". Elle c ample 29 vers els Son litre est lire du premier verse 1, 


Pa sourate fait mention dt la victoire pour le j Prophet#, dt la 
quietude pour les cr ova fits, de V attitude des "muhallafun” (les 
man quern Is a I'appel), de la dispense des infinites, du serment de 
PArhre, de la force t de la solidarity ei de la loyaufe au Prophet e de 
ses eotnpagnons* 


Au nom d* Allah, le Clement, 
U Mhiricordietix, 



1, Nous favons cn verite assure 
un succes edatant. 

2. pour qu' Allah absolve Les 
etTeurs passees et futures, te 
comble de Se$ bien fails, le guide 
sur le droil chemin. 

3* ct t apporte un see ours ddeisif. 

4. Ccst Lui qui a rep and u la 
screnirc dans les coeurs dcs 
croyanls,, a fin quils acquierent un 
supplement de foi, A Allah 
appartiennent les forces des deux 
el de la terre. II est Omniscient el 
Sage. 

5. 11 admettra les croyants, 
homines et femmes, dans dcs 
jar dins baignes dc ruisscaux. pour 
un sc jour ctcmcl, ct effaccra Icurs 
forfaits. Aupres d* Allah, cc sera un 
grand triomphe, 

6. Par contre. II chatiera les 
hypocrites et les polytheisles T 
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htmmfis et femmes, qui noumssenl 
dc man vaises pcnsdes centre Allah. 
Eti fait, le mal sc retourncra centre 
cux, Ds ont suscitc la colcre d r Allah. 
II les a maudits et leur appretc la 
Gehcnne, miserable destm! 

7. Cest a Allah qu’appartiennent 
les forces des deux ct de la ter re. 
Allah est Tout-Puissant et Sage. 

8. En verire, Nous t'avons 
envoys comme temoin, charge 
d’annoncer les bonnes nouvelles 
[aux croyants] et daverlir [les 
impies] 

9. pour que vous (humains) 
croyiez en Allah el en Son 
Messager, donniez une assistance 
reverencieuse a celui-ci el glorifiez 
lc nom d* Allah matin et soir. 

10. Hn verite, ceux qui s’engagent 
avec toi t par tin paete iT allege ancc. 
s’ eng agent, par la meme t avec 
Allah. Sa main est au-dessus des 
leurs; mais quiconque trahit son 
engagement ne le fait qu a son 
propre detriment. Quant a celui qui 
re specie V engagement pris envers 
A 11 iili, il aura une recompense 
sublime. 

11. I.es Bedouins 1 qui son l 
restes en dehors du jihad (la Guerre 
Saintc) tc dironl: «Nous dtions 
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preoecupes par nos biens et nos 
prochcs. Implore done le pardon 
pour nousf» IIs disent du bout des 
levrcs ee qui n'est pas dans lours 
occurs, Dis-lcur: «Qui pout vous 
proteger d’ Allah. s' II vous veut du 
mal et qui pout I empeeher. sTl 
vous veut du bien?» Eh oui! Allah 
sail parfaitement ce que vous 
iramez. 

12. En fail, vous pensiez quo le 
Messager [d‘ Allah] et les croyants 
no retournoraient plus jamais choz 
eux, et cette idde s'empara do vos 
occurs. Telle fut votro mauvaise 
pcnsec qui conduisii a votro rui.no. 

13. Quo ccux qui re fu sent do 
croiro on Allah of on Son Mcssagcr 
sac hen l quo Nous avons prepare le 
Brasier pour les m£er£ants. 

14. A Allah apparlienl le 
royaumc dcs cieux or do la terre, II 
pardonne a qui 11 vout et ohatie qui 
II vout. Allah ost Pardonneur ct 
Misencoidieux r 

15 h Les Bedouins deserteurs vous 
dironh lorsque vous irez reouperer 
des burins: «Pennottcz=nous do nous 
joindre a vous.w Ain si, voudront- 
ils modifier la decision d" Allah. 
Dis-Ieur: «Non, if ne vous ost pas 
pormis do nous suivro. Allah on a 
deja ainsi decide. » IIs repondront: 
«En fait, c’esl que vous etes jaloux 
do nous.» En realito, ce sonr oux 
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qui nc comprcnnent pits grand chose. 

16* Dis aux Bedouins deserteurs: 
«Vous serez appdes a affronter des 
ad vers aires dune force redoutable. 
que vous combattrez s'ils ne se 
soumellenl pas a Allah. Si vous 
ob6issez 1 Allah vous donnera unc 
belle recompense. Mais si vous 
deserrez, comme la premiere fois, 
Allah vous infligcra un chltimcnt 
douloureux. » 

17* Aucune contrainte [dialler 
au jihad] ivest imposes aux 
aveugles, ni aux boiteux ni aux 
malades. Celui qui obeit a Allah el 
& Son Mcssagcr sera admis dans 
des jardins du Paradis oil eoulent 
des ruisscaux. Par eontre, celui qui 
se detour ne subira un tourment 
douloureux. 

IS* Allah a agree la conduite 
des croyants lorsqu'ils font fait, 
sous haibre. acle d'allegeance- \ II 
a su ee qui etait dans leurs cieurs. II 
a repandu la quietude sur eux el leur 
a accords unc vieroirc lmmincnte. 

19* avec de riches butins & 
porlcc dc leurs mains. Allah esi 
Tout-Puissant ct Sage. 

20* [Croyants], Allah vous a 
promis d" important butins a 
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re cup e ter, II a hale pour vous celte 
vie Loire, en detoumant les bras de 
vos emiemis. Que cela soit un signs 
pour les fi deles et serve a vous 
guider sur le bon ehemin. 

21* D'autres victories, promises, 
if on t pas encore etc rcmportccs. 
Mais Allah en est le Maitre absolu. 
Allah est Omnipotent, 

22. Si ces meereants vous avaienl 
livrd bat ail le, ils aurai.cn t 6t6 mis 
en deroute, sans trouver m 
protec teur ni a llie. 

23* Telle est la Loi d* Allah, qui 
s' est toujours appliquee. La Loi 
d f Allah est immuablc. 
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24, Cost Liu qui vous a cmpeche 
<Ten venir aux mains avec eux, 
dans la vailee de la Mecque, apres 
vous avoir dotine l’ a vantage sur 
eux. Allah est bien au couranl de 
tout ec que vous faites. 

25* Ce sont, en effet ces 
meereants qui vous out mterdit 
Facets & la Mosqudc Sacrcc [de ia 
Mccquej et cmpeche vos offrandes. 
deja appretees* d'atteindre le lieu 
du sacrifice . [Vous les auriez baltus] 
s il n r y avait & la Mecque dcs 
croyants et des croy antes inconnus 
de vous, [meles aux infideles]* que 
vous auriez risque dc pietiner h 
votre insu. Allah vous a epargne 
cet acte ignominieux. Ainsi, Allah 
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accord e- 1- 1! Sa grace Zi qui II veut. 
Mais si cos croyants s’etaient fait 
connajtiCp Nous aurions inflige 
[une defaile] aux mecreants [qui 
subiront] im tourment douloureux. 

2<k Dans le cieur de ces 
infideles surgit un sentiment dc 
vindicte aveugle, issu des traditions 
antcislamiqucs alors que, dans lc 
camp du Messager d' Allah el de 
ses compagnonSp Allah a repandu 
la serenile el qu'Il leur a assigns le 
devoir de tenir le langage de la 
piele. Its me rilent cela mieux que 
quiconque, car ils sc sont montres 
bicn digues de Fassumer. Allah csl 
Omniscient. 

27. Allah a realise la vision de 
Son Messager annonqani aux 
croyants qu ils allaicnt entrer en 
loule securite dans la Masque e 
Sacrcc - si Allah lc vcul - cranes 
rases ou cheveux coupes court, sans 
etre nullement inquietes^, Allah 
sail ce que vous nc savez pas. II 
vous avail accords* auparavant, 
une vietoire recente' "4 

2 C' csl Lui qui a envoy £ Son 
Me s sager. indiquant la voie du saint 
el la religion du Vrai, pour la fairs 
prevaloir sur V ensemble des cultes. 
Allah est Suffisant comme Tcmoin. 
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(1) Le Propliefe avait auparavant eu une vision selon laquella il allaic entrer 
dc ccltc maoicrc a la Mccquc. 

(2) Il s’agit de la vietoire remportee a Khaibar en l'an 7 tie 1'hegire. 
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29* Muhammed est le Messagcr 
d h Allah. Lui ct scs compagnons 
sont se veres envers les infidel es el 
eompalis sants entre eux. Tu les vois 
cn pricrc. inclines cl pr os t ernes, 
cherchant a bencficicr dcs favours 
d L A 11 all et a Lui plaire; marques au 
front pin les traces dc la prostemation 
ct compares, dans la Thora ct dans 
l’Evangilc, a un champ seme qui a 
sorti des pousSeS qui, en croissant, 
deviennent robustes et dlancdcs sur 
leurs tiges [iaisant la] fierte dcs 
semeurs. C’esl par lew force 
qu' Allah provoque le res sentiment 
dcs rndcrcants. A ccux d’entre eux 
qui croient et qui accompli s sent de 
bonnes oeuvres, Allah a promis le 
Pardon ct unc recompense sublime. 
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49. AL-HUJURAT 
(les apparternents) 


Posthegiritnne, revelee apres la so u rate de la r Discussion * \ EUe 
compte I 8 versets. San litre est tire du verset 4. 


La sou rate indiqut ctrtmnes conditites et attitudes a observer: 
adoucir le tart en presence du Prophet e; se mejier des rumeurs; 
recartcilier les c ray ants en conflit; enter la railhrie et la moqnerie 
reciproques; enter la suspicion; eviter de s’epier. 


File se termine sur une definition de la v retie foi 


Au nom d r Allah, le Clement, 
le M is e ricordit ux< 



1, 0 cLoyants! N’anticipez pas 
sur la volonte d' Allah et de vSon 
Messager Redoutez Allah! II 
entend tout et II sail lout. 
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2. 0 croy arils! N"61e vez pas 
votre voix sur celle du Prophele el 
nc lui parlez pas aussi fort que 
vous le fades entre vous, dans vos 
discussions! Yous risqueriez ainsi 
de perdre le benefice de Vos 
oeuvres, sans lc savoir. 



3. Ceux qui baissent la voix 
aupr&s du Prophele sonl ceux donl 
Allah a cprouvc les caurs par la 
piclc. A cux, le Pardon d* Allah ct 
unc Retribution immense, 
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4. La plupart de ccux qui 
binterpellent du dehors des 
appartements nc son? pas 
raisonnablcs. 







5. II aurait etc beau coup inieux 
pour eux d'attendre que tu sortes. 




49. AI‘ Hu ■jurat 


Pattie 2(5 


S03 


t % 


1 ^ S jj-j 


Allah est cependant Indulgent el 
Miseiicordieux. 

A 

6. O croyants! Si un per vers vous 
apporte une nouvdlc [mettant des 
gens en cause], soycz circonspects 
pour e viler de sevir injusteraent 
centre ces gens el avoir des 
remords par la suite, 

7. N’oublicz pas que le Prophete 
cst parmi vous! S’il vous. ecoutait 
trop sou vein, vous seriez en grande 
difficult^ Mais, heureusement, Allah 
vous a inspire F amour de la foi el 
Fa rendue agreable & vos cocurs. II 
vous a fait detest cr la mcercancc. 
la perversion et la desobeissance. 
Tel est le comporlemenl de ceux 
qui sotit bien guides. 

8. (Test la une grace et un 
bien fait d* Allah, F Omniscient, ie 
Sage, 

9. Si deux parties parmi les 
croyants entrent en contlir, employez- 
voufs a les reconcilierf Si Futie 
d'elles eominci une agression 
injustificc centre l 1 autre, combattcz 
les agres sours jusqu’a cc qu ils 
reviennent a la Loi d’ All ah! S’lls 
renoncenF retablissez entre les 
deux parties une paix juste cl 
agisscz avec equitc! Allah aime 
ceux qui sont cquitablcs. 

10. I.es croyants sont des fferes. 
Reconciliez done vos freres! 
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Redoutez Allah afin de benei icier 
dc Sa Gnacc! 

11* 6 croyants! Queries homines 
Lie rail lent pas d' autre s homines, II 
sc pourrait quo les pcrsiflcs soienl 
meilleurs que les railleurs. Que des 
femmes ne raillent pas d’auttes 
femmes. II sc pourrait que les 
persiflees soient meilleures que les 
raiUcuscs. Evitcz la medisancc entre 
vous et ne vous lancez pas des 
sobriquets injurieux! C 7 tst la unc 
perversion detestable de la part de 
ceux qui out eu la foi. Ceux qui ne 
sc repentent pas sent dcs injustes. 

12* 6 croyants! Ne soyez pas 
Lrop suspicieux. Certains soup^ons 
sont injustes, Ne vous epiez pas 
lies uns les aulres]! Evitez la 
medisancc entre vous! Qui, parmi 
vous, aimerait manger la chair de 
son frbre mort?! Vous en avez 
certainement horreur. Redoutez done 
Allah, qui aime pardonner, qui esi 
Misericord ic ux \ 

13* 6 vous, humains! Nous vous 
avons crees a partir de males el de 
f emetics; Nous vous avons rdpartis 
en peuplcs ct en tribus pour que vous 
vous reconnaissiez nrutu el lenient, 
Pour Allah* les plus honorablcs 
parmi vous sont les plus pieux. 
Allah conn ail lout et sail tout. 

14. [Quand] les Bedouins disent: 
«Nous eroyons*» Dis-Ieur: «Vous 
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n'eles pas de vrais croyanls, mais 
seulcment tics sounds. La foi n’a 
pas encore penetre vos occurs, mais 
si vous ob£issez a Allah ct a Son 
Mcssager. 11 n 1 amoindrira cn rien 
vos efforts, Allah est Indulgent el 
Mis6ncordieux.» 
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15* Les vrais fideles sent eeux 
qui croient en Allah et en Son 
Messages sans jamais mellre en 
dome les fondements dc leur foi, et 
qui doiment leurs biens ct leur vie 
pour la cause d' Allah. Tels sont les 
croyants smeeres. 

16. Dis [aux Bedouins]: «AL!ez- 
vous informer All all sur votre 
foi alors qull connait tout cc qui 
est dans les cieux et sur tene' 7 » 
Allah est Omniscient. 

17. I.es Bedouins l annoncenl 
lent conversion a F Islam commc si 
detail ime faveur qivils te faisaienf. 
Dis: «N'essayez pas de faire vajoir 
cette conversion aupr£s dc moi. Au 
contrairc, e’est a Allah que vous 
devez la faveur de vous avoir bien 
guides pour etre croyanls, si vous 
ctcs sinceres,» 




IB* En vdrile, Allah connait les 
ray stores dcs cieux ct de la terre. 11 
est bien au courant de tout ce que 
vous fades. 




Prehtgiritnne (sauf le verset 38 ) t revtlit apres la sou rate dts 
"Envoyits"* EUt compU 45 vtrsets* Son titre est tire da premier 
verscL 


La sourate iraitt pour I’essentiel du processus de la Resurrection, 
du Jugement Dernier des homines et du sort final dts tins et dts 

aulrts^ 


Ah nom d' Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

1. Qif. Par ee glorieux Coran t 

2. Eh oui, les homines s etonnent 
qu'un mortel coninie eux vienne 
lcs avcrtir, Lcs mccreants, [niant la 
Resurrection], disent: «C'est une 
chose etrangeU 

3. «Lorsque nous serous morts 
cl devcnus poussicrc, poutrions- 
nous revenir dc si loin?! Quel 
retour incroyable!» 

4. Cerfes, Nous savons ce que 
la leire rouge de leurs corps. Nous 
poss6dons un registre bien lenu, 

5. Ces infideles reeusaienl la 
veritd qiCils avaient regue, Lcs vcila 
done dans une situation confuse! 
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6, N'ont-ils pas observe le ciel. 
au-dessus d’eux, comme Nous 
l avons cdific et orne? II nc 
presente aucune faille. 

7, Et la terxe que Nous avons 
ctcndue, oti Nous avons implantd 
de hautes montagnes, et d’ou Nous 
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avons fait pousser toute sorts de 
plantcs merveillcuscsf 

8. Cc sent la des signes 6clairants 
et dcs rappels pour tout serviteur 
qui se vent repentant 

9. Nous avoirs aussi fait descendre 
du ciel une eau fertilisante T avec 
laquelle Nous avons fait pousscr 
des jardins et des cere ales que Ton 
moissonne, 

10. des palmiers elances. aux 
regimes bien ordonnes,. pour la 
nourriturc dcs homines . 

II* Avee cctte eau, Nous avons 
ranim£ la terre aride. Ainsi la 
Resuriection s'opere-t-ellef 

12. Avant ces mecreants. d'autres 
avaienl tTaite les Propheles de 
mcntcurs, tels le pcuplc de Noe. les 
habitants d + Ar-Rass, les tribus de 
T amud, 

13. de "'Ad, et Pharaon amsi que 
k people de Loth, 

14. les habitants de Laika et le 
people de TubbaN Tous avaient trade 
les Me s sagers d'imposteurs. De ce 
fail* ils out bien merite Notre decrel 
de chatitncnt, 

15* Avons-Nous peine pour la 
premiere creation? Assnrement non! 
lit poui tant les infideles mettent en 
doute la nouvelle creation. 

16. C'esL Nous qui avons cree 
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Thomme; Nous connaissons les 
sentiments les plus secrets dc son 
ame, Nous soimnes plus proche de 
lui que sa vemc jugukurc, 

17. lorsque les deux anges charges 
de suivre Thommc 1’ accompagncnt 
l s un a sa droite el S' autre a sa gauche, 

IS* il nc profcrc mil propos qui 
ne soil note par un recenseur vigilant, 

19, Lorsque le glas de la mort 
sonnera, epieuve de Verite, I'homme 
tentera de Tes quiver. 

20. Lorsquil sera souffle dims 
la Trompette. ce sera alors le jour 
du Verdict promts, 

21 ♦ |Cc jour-la,] chacun sc 
presentera accompagne d un ange 
qui le conduit ct d'un ange t£moin, 

22, [II lui sera dit]: «Tu etais 
insouciant de eeei Nous avons flt-6 
le voile i qui couvrait] tes yeux et 
la vue esl aujouxd’hui perqante.» 

23, Son compagnon, | Tange - 
lemoin,] dira: «Voila son bilan; il 
est pret.» 

24, [11 lui sera reponduj: <*Jcicz 
dans la Gehenne quiconque persistc 
dans une mecreance obstinee. 
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25, qui empeche les bienfaits 
pour autrui' 11 et s’avere agresseur 
el criminel; 
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(!) D'autres exege-tes comprennent ; "<ini refuse de. donner de- ses biens". 
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26 . [r impie] qui assoeie a 
Allah un faux diem Mettez-le done 
dans le calvanc d un rourment 
terrible. » 



27. Son associe dira: «0 
Seigneur! Ce nest pas moi qui Fai 
induit cn erreur. II drait M-mSine 
manitestement eg arc. » 
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28. Allah dira; «Nc discutez pas 
dev ant Moi! .Te vous ai deja mis en 
garde par la revel ado n de Ma 
parole, » 

29. «Ma parole cst immuablc; 
Je ne lese personno 

3ft. Le jour oh Nous (Allah) (l) 
dirons a Ja Gehenne: «Es-tu bien 
remplie?» Hlle repondra: «Peut-on 
cn raj outer ? » 

31. Cc jour la, 1c Paradis sera 
rapproche pour etre mis a portee 
des homines pieux. 
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32. Voila ec qui cst promis k 
lout repentant assidu 

33. qui rcdourc. mcmc sans 
temoin, la dcsobcissancc a Allah ct 
sc presente avec un coeur penitent 
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34. f A ees pieux, il sera dit]: 
«Entrez en paix dans ce Paradis! 
C 'est le jour du bon hem etemel » 

35. Ils y trouveront lout ce quhls 
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(1) Cb«. Warsh; «Le jour ou Allah dira.,,» 
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voudront et Nous avons encore 
davantage pour cux, 

36, [Rappcllc aux infidcles] 
combicn dc generations Nous avons 
exterminees avant eux, Elies etaient 
d’unc violence encore plus rcdoutable 
et avaient parcouru la terre a la 
recherche d v un refuge introuvable. 

37, Hy aB une le^on pour tout 
homme dote d un esprit sain el 
d une oreille attentive; qui observe 
autour de lui. 
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3#L C esl Nous qui avons cree 
les deux, la terre et tout cc qui est 
entre les deux en six jours, sans 
aucune peine. 

39, Supports avec patience les 
dues dcs mlidcles! Celibrc les 
louanges de ton Seigneur avant le 
lever du soldi et avant son coucher! 








40, Celebre egalement Ses 
louanges durant une partie de la 
nuil et apres les pros tern aliens [de 
la priere.J 

41, Sols a Teeoutc dc r Appel 
que rAnnonciateur lane era d’un 
endroit prodie ! 

42, Le jour oil les marts 
entendront le Cri de Verite, ce sera 
le Jourde la Resurrection. 
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43, Cest Nous qui faisons 
vivre et mouiir, et a Nous se fera 
l ’u] lime Re lour. 
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44, Lc jour oil la terrc [couvrant] 
les tombes sc fcndra, les morts sc 
precipiteront [pour sortir]. I^es 
lassembler esl [en effet] chose <d$ee 
pour Nous, 

45, Nous connaissons mieux 
fque toil les conciliabulcs dcs 
in fi deles, Tu n L es pas charge de les 
contraindre a croire. Fais le Rappel, 
par ic Coran* a tous ceux qui 
redoutent la menace de Mon 
e bailment. 
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51. AD-DARIYAT (les rafales) 




PrihigirUnn^ revelee apres la stmratt d*"Al-Ahqaf , \ Ellt 
compte 60 verxetx. San litre ext tire du premier verset 


Aprils confirmation de la veraeite du jour promts, U est mentionne 
la visile des anges ckez Abraham, les missions et des tins de certains 
Prop he Us et peoples, et il est rappele l* unique objet de crealicm des 
hommes et des djinns, a savoir l f adoration d f Allah, 


Au nom d’ Allah, le Clement t 
le Misencordieux. 

1. Par les rafales qui soufflent! 

2. Par les images charges d*eau! 

3. Par les vaisseatix qui vogueni 

aisement! 



4. Par les anges transmettant les 
ordres! 
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5. Eu v elite, ce qui vous est 
promis est bicn reel. 

6. el le Jugement est ineluctable. 

7. Par le firmament au lacis 
d' frolics! 

8. En v6ril6 t vous etes di vises 
|au sujet d une parole rcvelccj 

9. dont sc dfrournc F insens € 
devoye. 

10. Quc perissent ceux qui sc 
perdenl en conjee lures, 

11. noyes dans 1 insouciance 3 

12. Ils s'enquierent: «A quand 
le Jour du Jugement? » 

13. Cest le Jour oil ils seronl 
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cprouvds par lc Feu. 

14. [I! sera alors die]: «Savourez 
votre dpreuveE Void oc dont vous 
vouliez hater la venue. » 



15. Quant aux homines pieux. 
ils scront admis dans dcs jardins 
baignes de sources vives, 

16* joui&sant de cc que leur 
Seigneur leur accord e, Ils etaient. 
aup aravant , bienf aiteurs , 

17. La nuit, rls dormaient tres 
pen, 

18. implorant lc pardon d ! Allah 
avant Taubc. 
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19. De leurs biens, ils reservaient 
une part aux mendianrs et aux 
demums. 



20. Les fidelcs dont la foi esi 
mebranlable remarquent Nos signes 
sur terre, 

21. Ne voyez-vous pits ccs signes 
en vous-mcmcs? 

22. Dans le del s il y a pour 
vons Ics moyens de vivre ct les 
promesses relatives a votre destin. 

23. Par le Mailre du del et de la 
terre. e'est une vent 6 aussi dvidentc 
que lc fait que vous parlez, 

24. Test-dle par venue, Fhistoire 
des hdtes d’honneur d' Abraham? 

25. Ils sont entrds chcz lui. 
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disant: "Saint"! Abraham repond it; 
«Salut! E Dangers iuconnus!» 

26, 11 alia discretement vers les 
siens et rapporta un veau gras, 

27. J I leur servil la viande, en 
demandant: «Ne mangez-vous pas?» 

28* [A les voir], il eprouva une 
apprehension. "N’aie craintc"! lc 
rassurerent-ils, en lui an non fan t la 
bonne nouvelle: la naissance d'un 
fils bien done, 

29. S a femme aocourut, se 
frappant le visage en s’ecnant: 
^Comment! Une vieille femme 
sterile [com me moi]?» 

30* «T on Seigneur cn a decide 
ainsi, repond i rent les anges. C'est 
bien Lui lc Sage, lc Savant, » 

31, Abraham deman da: 

«0 emissaires! Quel est l’objet de 
volte mission?:* 

32, «NoUS sommes envoyes a 
un peuple perversw [repondirent les 
anges, | 

33* «pour dechaincr sur cux une 
pluie de cailloux d’argile,» 

34, «chatiment ordonne par ton 
Seigneur centre les depraves .» 

35, Nous avons sort! de leur cite 
to us les txoyants, 

36, trials No lis rfavons tronvc 
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qu'une seiile famille soumise a 
Allah. 

37, Nous cn avons fail un signc 
fort pour ecus qui redoutent Ic 
Tourment douloureu s . 

3S, Lin autre signe aussi lest] 
V example de Moise que Nous 
avons envoyc a Pharaon avee une 
preuve cvidcntc. 

3 V, Mais Pharaon sc detouma. 
fort de la puissance de son camp, 
el dil [de Moi'se]: «Magicien ou 
poss6d£ ! » 

40, Nous Tavons alors saisl. 
avec son armcc. ct les avons jcrcs on 
met . C'etait lui, en effeL le fautif. 

41, II en a ere am si pour les L Ad 
lorsque Nous avons lance centre 
eux rOumgan devastateur, 

42 , qui n'a laisse sur sou 
passage que mine ct desolation. 

43, Et a Tamud, il a etc dit: 

- Jouissez pour tin temps dans eelte 
vie!» 

44, II s sc sont revollds centre 
Fordre dc leur Seigneur. La foudre 
s’est a battue alors sur cux. II s en 
ont vu 

45, [la fureur] sans pouvoir ni 
bouger ni se fade secourir, 

4 <F Tout com me, aupaiavant, le 
peuple de Noe qui elail aussi un 


■2 


t s 

















J,|"k'V| Jr" "ii , J - r ‘ r ,L-" 

^ t f '' , j't -r * r L ^ ji ‘ ^ 

W L^r: V ^- 1 JJ jjj y 1 J_} 


;i 





Jyfty 


,-lrJ , 


U± 

3 




SI. Ad-Dariy3t 


Partie 27 


Sl6 


t V 


& *1 OUj 1 B j 4^V 


peuple pervert. 

47. [Un autre signe est] le ciel 
quo Nous avons cditlc dc Nos 
mains. Combien est etendu le 
pouvoir de Notre creation! 

48. El celte lerre que Nous avons 
it alee. Parfaitc aussi cst Noire 
manicre de I'etendre! 

49. De chaquc cspccc, Nous 
avons cree un couple. Que cel a vous 
aide a mediter [Noire pouvoir.] 

50. Fuyez done vers Allah! 
C h cst de Sa part que je vous livre 
un avertis semen t clair. 

51. Ne Lui associez pas dc faux 
dieux! C est contre Son ch aliment 
que je vous nets en garde! 

52. Am si, avanl ees in fi deles, 
cliaque fois qu’un peuple recevail 
la mission d’un Envoy e, il disait: 
«Magicien ou poss&!6!» 

53. Sc sont-ils passe la consign e 
ou sont-ils ^implement d une nature 
rebelie? 

54. Dclaisse-lcs done! Tu n cs 
pas a b lamer, 

55. Continue a prcchcr car Ic 
Rappel esi salutaire pour ies 
croyants , 

56. J ? ai er66 ies hommes cl les 
djinns uniquement pour quils 
M’ adorent. 
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57* Jc n alt ends, de lcur part, ni 
qu’ils Me fassent des dons ni qulls 
Me noumssent. 
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58* C est Allah qui a le pouvoir 
de prodiguer les biens. II est ]e 
Maftre Posses seur de la force 
inebranlahle. 

59* Les injustes qui tie Fadoraient 
pas auront leur lot de chatiment a 
Finstar de leurs semblables parmi 
les infidfclcs, Qu’ils tie soient done 
pas presses! 

60* Malheur aux iniidelcs quand 
airivera le jour proniis ! 
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52. AT-TUR (le mont At-TOr) 


■^s»2iS 


PrihigirUnne, riviUt up res la sourate de la ' Procter nation*, 
Elle com pte 49 versets. Son titre est tire du premier verset. 


La sati rate antumce, sous sentient, Favinement dti ch aliment 
divin pour les mecrectnts insouciant s el de la belle recompense pour 
les cr ay ants fide les. 


Elle incite le Frophete au rappel el f hut sur une argumentation 
soutenue contre les infideles. 


Au nom d'A Hah, le Clement, 
le Misericordieux. 

1. Par le Mont d'At-Tur! 

2* Par le Livre rranscrit 

3, dan % un parchemm deploy e! 

4, Par la Demeure celeste peuplee 
Idanges] ! 

5, Par la Voutc elevcc [du ciellj 

6, Par la mei de chained 

7, En verite* le chatiment de ton 
Seigneur est ineluctable, 

8* Nul nc pent l cmpeehcr t 

9. le Jour oil le del commencera 
a se toumienter 

10* et oil les mont agues sc 
mettront cn mouvement. 

11* Malheur, ce jour-la, a ceux 
qui aurimt trade la revelation de 
mensonge, 

12* et qui auront sombre dans 
les amusements fri voles f 
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13, Le jour oil its seront 
violemment pouss£s dans le Feu de 
In Gchcnnc, 

14, |il lair sera dit|: «Voila le 
Feu auquel vous sic croyiez pas.» 

15, «Est-ce la de la magic. Ne 
vous rendez vous pas comple?» 

16, «Affrontez-le done! Que vous 
le supportiez ou non, peu importe. 
Nous nc faisons que sanctionner 
vos Ltuvres.» 

17, Quant aux homines pieux, 
ils seront dans les jardins de dcliccs. 

IS, Ils jouiront de cc que lent 
Seigneur leur offfira, II leur aura 
epargtie le calvaire du Firasier. 

19, [II leur sera ditj: «Mangez 
el buvez a voire gout en recompense 
de vos bonnes teuvresl* 

20, Ils saecouderont sur des lits 
bien ranges et auront pour epouses 
des houris aux beaux yeux. 

21, Les fideles qui auront ere 
suivis dans leur foi par leur 
descendance. Nous les reunirons 
avee cdlc-ei dans le Paradis, sans 
diminucr en rien leur recompense. 
Chaquc hn mrn e sera retribue, en 
effet, selon ce qu’il aura accompli, 

22, [CesL a ces fideles que] Nous 
foumirons loules sorles de fruits el 
de viandcs selon leur ehoix. 
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23, Comme boisson, ils sc 
partageront les coupes [d im vin] 
qui n' incite ni a tenir des propos 
fri voles in a commetlre des peches. 

24, Pour les servir, des ephehes 
cireulcront pamn eux, semblables 
a des perles precieusement gardees, 

25, Ils sc toumeront lcs uns vers 
les auties, en s'intenogeant; 

2<>, a Is se dironl: « Autrefois, dans 
nos families, nous etions tres 
inquicTs.» 

27, «Mais Allah nous a eomblcs 
et nous a epargne le cal va ire 
infernal f »' 1, 

28, «Nous avions l 1 habitude dc 
Uimplorer, II est le Rienfaiteur, le 
Mise licoi dieux . » 

29, [O toi Prophete ! ] Continue 
de preeher! Par la grace d’ Allah, tu 
rbes ni u ti devin ni nti poss£dc. 

30, Quc lcs mfidclcs discnl: 
«Ccst un poctc; attentions qu’il 
soil emporte par la Faucheusd» 

31, Dis-Icur: «Attcndcz, moi 
aussi, de mon cote, j’ attends !» 

32, Est-cc leur sages sc qui leur 
dicte cctte conduits, ou som-ils 
^implement des rebel les in senses? 

33, Ou bien diront-iis: «C est une 
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parole quhl a forgee lm-menie'?» 
En fail, ils ne croienl nullcment. 

34, Qnils apportent done un 
texts comparable, s’ ils pensent avoir 
raison f 
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35, Ont-ils etd eux-memes, crees 
a partir de lien ou sont-ils les 
treat curs? 




36, Oil bicn ont-ils erce les 
deux et la terre? Bien sur que non! 
Ce sonl seulemenl des infideles 
sceptiques, 

37. Possedent-Ils les tresors du 
Seigneur, ou en s ont-ils les gcrants? 

38, Ont-ils un moyen d'acces 
pour ccourct |le del]? Quc cdui 
d‘enUe eux qui ccnule apporle une 
preuve irrefutable t» 

39. Kst-ce a Allah qu' appartiennent 
les 1'illcs, et it vous [paiens] les 
gardens? 

40, Leur reclame s-lu un salaire, 
aloes qirils sent eux-mfimes accablds 
de dettes? 

41, Connaissent-ik le mystdc 
du mondc par dcs Ecritures a eux? 

42. Veulent-ils te tendre un 
traquenard? Cc sont les mfiddes 
qui y romberont, 

43. Onl-ds un dieu en dehors 
d F Allah? Gloirc a Allah! II cst bicn 
au-dessus de tout assoeie! 
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fragments du cicL quils diraient: 
«Cest une accumulation de nuages> » 



45, Laisse-les jusqu’a ce 
qu’ arrive le jour oil ils seront 
faudroyds. 



46, 1c jour oil lours manoeuvres 
ne lcur serv r iront a ricn ct ou ils ne 
seront nullement secourus. 



47, Les injustes subiron i 

auparavant un chMment mais la 
plupart d 1 entre eux n' en savent ricn. 

48, Acccptc avcc patience Fordre 
de ton Seigneur! Nous avons Foeil 
sur toi, Celebre les Jouanges de ton 
Maitre au moment de ton lever, 

49, ainsi qu'une partie de Ja 
nuil et au declin des etoiles! 
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53. AN-NAJM (I’etoik) 



Prekegirienne (sauf te verset 32) f reveler apres la sourate de la 
"Foi pure ”, File cample 62 versets. San litre est lire du premier 
verset, 

Elle commence par une confirmation de la revelation a u Prophete t 
avec son processus , // y a ensuite rejet des idoles et de la foi des 
idoldtres et etablissement du principe de la sanction des oeuvres f 
depuis les ecritures revile es d Abraham et Mai's e. 

I a sourate se termine par Faneantissementy pour in$oumissian t 
de certaines nations. 

Ah worn d' Allah, le Clement, 


le Misericardieux, 

1. Par la pleiade quand die 
decline! 




2. En Verity voire compagnon 
n est ni dans Icgarement. ni en 
errance, 



3. II ne s'expnme pas en 
fonction de son penchant. 



4. line delivre qu’une authentique 
revelation. 



5 - transmise par [un ange] dote 
de facultes puissanles, 



6. pos sedan t tonic sa force. 

7. II s'est tenu a 1' horizon 



8. puis il s’est approclie en 
descendant. 


supreme, 



9. Lorsqu’il fut a deux, polices 
d‘arc [du Prophele], on moms 
encore 
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10* il r6v£la au Scrvitcur d’ Allah 
ce qu Allah voulait quhl lui fut 
rev 616. 

11* La raison nc dement pas sa 
vision. 

12* Allez-vous done lui contested 
ce qu il a vu t 

13- alors qu'unc autre fois il a 
bien vu [1'ange] dans sa descents, 

14 au pied du Lotus de Ja limits, 

15. aupres duquel se trouve le 
Paradis du sc jour. 

16- au moment ou l 1 ineffable 
couvrait le Lotus? 
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17. Le regard [du Prophete] n’a 
etc ni devie ni ob nub lie. 




IS- Il a eu en effet V occasion de 
voir les plus grands signes de son 
Seigneur. 

19- Considerez bien les 
appellations de vos idolcs: Allat, 
Al- c Uzza 

20, el r autre. Manat, Ja troisieme! 

21- Lst-cc a vous qu’apparticm 
le male et a Allah la femelle? 








22- Quel partage inique! 

23- Ce ne sont que des 
appellations que VOS aneelres el 
vous-mSmes aitribucz k ces fausses 
divinites- auxquelles Allah ne 
con fere aucun pouvoir, Vous ne 
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fades que smvrc vos conjectures cl 
les penchants dc vos occurs, hicn quo 
vous ay ez recu le message du Salut. 

24. Croyez-vous vraiment que 
rhomrne est Iibre de choisir son 
destin? 

25, Eh bien, e'est Allah qui cst 
1c Maftrc dc l'Au-dela ainsi que dc 
la vie dici-bas. 







2tf, Combi en [y a-l-il] danges, 
au ciel, donl F intercession tie serl a 
rien> a molns qu elle nc soil 
autoriscc par Allah cn faveur dc 
qui I! veut et agree. 

27, Ceux qui lie croient pas a la 
vie de l’Au-dela dorment aux anges 
dcs noms dc femmes. 

28, Dc cela, ils n’ont aucune 
ooimaissance sure. Ils ne font que 
conjecturer Or la conjecture ne 
saurail tenir lieu de vente. 

29, Ecarlc-toi done dc ceux qui 
ton men: 1c dos a Notre revelation 
et qui ne s’interessent qu a la vie 
de ce monde! 

30 , e est la la linule de leui 
s avoir. Mais ton Seigneur conn ail 
parfaitement ceux qui s’egarcnt dc 
Sa voie et ceux qui la suivent. 

31, A Allah appartient tout ce 
qui est dans les cieux et Lout ce qui 
est sur terre, de sortc qu’Il 
sanctionnc les actes des malfaitcurs 
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el retnbuc par de belies recompenses 
les bienfai tours; 

32. qui s’abstierment de commettre 
des pcches majeurs on de s’adoimer 
a la debauche. Allah accorde un 
huge pardon pour les faules 
Icgcrcs. II vous connait bien, pour 
vous avoir crees de lirnon de terre 
el quand vous etie/ des embryons 
dans les entrailles de vos meres. 
Me cherchez done pas a vous fairc 
valoir outre mesure, ear II connaTl 
bien les plus pieux parmi vous!" 

33. As-tu vu le cas de celui qui 
s'est detoume? 

34* Qui s’est montre d : abord 
parcimonieux, puis avarieieux? 

35 ♦ Fossede-Ml la science du 
mystere pour voir [son destin]? 

36, N’a-t-il pas etc informe de 
ce qui cst ecrit dans les feuillets de 
Moise 

37. et d' Abraham - le Messager 
fidclc - disposant 

3H. qu'aueunc amt ne porle lc 
fardcau dune autre, 

39, que rhomme ne merite que 
le fruil de son labeur; 

40 + que soil travail sera bien juge. 

41, qu'il en sera amplement 
retribue; 

42, que c f est a ton Seigneur que 
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se fera le ret our final; 

43, que dest Lui qui fait que 
certains nent et d' aulres pleurent; 

44. ct que e'est Lui qui fait 
vivre ct mourn? 




jA.' J 


45. C T cst Lui qui a erdd lc 
couple, lc male ct la femelle, 

46. a parti r d’une goulle de 
sperme semee. 

47. C est a Lui que revient la 
creation seconde. 

48. Cest Lui aussi qui procure 
a Lhomme de quoi vivre et de quo! 
s’enrichir. 

49. C’est bicn Lui qui 
commando a Fctoilc Sirius' 1 ? 
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50. C' cst Lui qui a dec unc les 
iribus aneiennes dc H Ad 


@ 1 'idp dlj-i •, Aj Ij 


51. el de Tamud el qui les a 
aneanties jusqu'au dernier, 

52. comme II T a fait, aupaiavant. 
pour les peoples de Noe qui efaient 
des plus injustes et des plus 
arrogants. 

53. C’cst Lui qui a renverse la 
cite mauditc 7 ' 


' .Tp^ Y J-i ' 
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54, ensevdie par un Cataclysmc 
ddferlanl. 


A , ill'll 


{1} II s’agil d une eloile adorcc par les paiens. 
(2) I) s’agit de la cite dn peupk de Loth. 
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55, Lcquel dcs. bienfaits dc ton 
Seigneur pcux-tu contester? 

56, Void un avertissement [deja 
donne], -dans i ordre des revelations 
anciennes. 

57, LHeme du jugemetit esl 
prochc. 

58* Mais nul, en dehors d’ Allah, 
n’en connait lc moment. 

59, Etes-vous ctonncs dc cc 
di scours? 
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60, En riez-vous au lieu d*en 
pleurer? 

61. En etes-vous distants? 





62, Prosternez-vous [plutOt] 
dev ant Allah et adore/ -Le! 
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54. AL-QAMAR (la lune) 


/WAejfirieiiRtf its 44 t 45 e/ 46), rere/ee apres Ja 

ruurafe du "Visiteur nocturne'’, Elle cample 55 versets. Son tilre est 
tire du premier verseL 


La sourate decrit Cepouvante de la Resurrection et rappelle la 
rebellion et le chdtiment respectifs des peuples de certains Frophetes, 
et ee en guise d exhortation, appuyee par la reprise, tf la fin de chaque 
passage, du mime verset: "Nous avons facilite la comprehension du 
Coran en rue du Rappel; y a-t-il quetqu’un pour en tirer la Upon?" 


An nom d r A Hah, le Clement, 
le M Isericordieux, 



1. L’Heure du jugement approche 

et la lime s’ est f endue 1 




2. Quand ids (les metre ants) 
voient un prodige, its s'en 
detoumcnt en disant: «La magic 
continue! » 




3. Ih crient a V imposture et 
suivent leurs penchants. Mais tout 
ordrc d’ Allah est peremptoire. 

4. Point ant, a ccs mecrcants 
son l parvenus n ombre de reeits 
propres a les mettre cn garde; 

5. expression dc haute Sagcssc. 
Ces aveitissements ivont cependant 
servi a lien, 

6. Delourne-loi d’eux. Le jour 
oil FAnnonciateur dc 1’Hcure 
appellera pour une chose terrible; 





Tan 
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(1) Allusion an prodige qui s ’ est produit lorsque les meequois itisisterent 
pour que 1c Prophclc Icur apporlc Lin signe miracuileiix. Cc fut L’ apparition 
de L lune feudue eti deux morceau*. 
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7. les regards baisses, ils sortitont 
alors dcs tombes + comme dcs 
sautcrelles eparpillccs. 

8. LforeiUc (endue a rappel, ils 
sc lamenteront: «Voila un jour bien 
difficile!# 

9. Avant eux, les peuples de 
Noe out crie a V imposture. Notre 
servile ur [Noe] ful re me, Iraile de 
fou et brut alis 6. 

10. II itwoqua son Seigneur en 
di&ant: «Jc n’en peux plus. Au 
see ours dond» 

11. Nous ouvrlmcs alors les 
vannes du cid ct deversames unc 
eau diluvienne. 




r c 
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12, Nous times jaiJlir de la lerre 
des colonnes de Hots. Les eaux [du 
haul el eel les du has] se melerenU 
scion un ordre predabli, 

13, Nous avons alors sauve Noc 
dans unc embarcation fairs dc 
planches et dc fcr. 

14, Son Arche voguait cn sccuritc 
sous Nos yeux> recompense a Notre 
serviteur renie [par les mecreants], 

15, Nous avons laisse la un 
grand sigue Y a-t-il quelqu un pour 
en tirer la le^on? 

1(k Quels ne furent alors Mon 
chaiimenL el Mes averlissemenls! 

17, Pourtanl, Nous avons fadlite 
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la comprehension du Curtin en vile 
du Rappel. Y a-Lil quelqiYun pour 
on tirer la le^on? 

IS* Les peoples dc + Ad traiterent 
leur Proplrete de menteur, Quels ne 
furent alors Mon chaliment el Mes 
avertissements?! 

19, Nous leur avons envoye im 
vent cpouvantablc, cn un jour 
sinistre, interminable, 

20, IJQuragan les a laisses 
eomme des troncs de palmiers 
cvidcs. 





21, QucLs ne furent alors Mon 
chatiment ct Mes avertissements! 

22, Pourtant. Nous avons facilirc 
la comprehension du Coran en vue 
du Rappel Y a-l-il ijuclqu'un pour 
en tircr la le^on? 

23. Les Tiimud onl traite Mes 

i 

avertissements dc mensonge. 

24. «C omniexit, disaient-ils! 
Suivre un scul clrc parmi nous? 
Nous serious alors plong6s dans 
regarement ct la folic , » 

25* «Est-il 1c seul d'entre nous 
a recevoir la revelation? Mais non 1 
II n est qu un menteur effronte.» 

26, Bicntot, ils sauront qui cst 
le menteur effronte. 
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27, Nous avons envoye la 
Chamelle [miraculeuse] comme 
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lent at ion. Nous avons dit a leur 
Prophtlc ■: Ob s cr vc- les ! Att end & 
patiemment 

28* ct dis-leur quo l 1 can est a 
partager a tour de role entre eux et 
la Chamelle.» 


©. 
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29. Las T amud ont alors appele 
un des leurs qui entreprit d" abaft re 
| la Chamelle d 1 Allah ] 

30* Quels nc furenr alors Mon 
chatiment el Mes averlissemeiUst? 

31* Nous leur envoyames un 
seul Cii el ils devinrent comme des 
paillcs dc hales shchcs. 

32* Pourtant, Nous avons facility 
la comprehension du Coran cn vuc 
du Rappel Y-a-t-il quelquun pour 
cn tircr la leg on? 

33* Les peuples de Loth trarterent 
Nos avert is seme nts de mensonges. 

34. Nous leur avons inilige un 
Ouragan terrible, sauf & la familie 
dc Loth que Nous avons epargnee. 
a laube, 

35* par Notre grace. AinsL 
rccotnpcnsons-Nous les fldelcs 
recomiaissants. 

36* Pourtant, Loth les avait 
prevenus de la violence de Notre 
chatiment, mais ils out contests les 
avert is sements. 

37* 11s avaient meme rente 
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d f abuser des holes de Loth, el 
Nous avons Std louie luiniere de 
leu rs yeux. Qu’ils savourent Mon 
chatiment ! Qu’ils sc souviennent 
dc Mcs avertissements! 




3H* Us furent frappes, rot 1c matin, 
par un toumient bien persistant- 

39* Qn’ils savourent Mon 
chatiment! Qu’ils se souviennenl 
dc Mcs avertissements] 



40* Fourtant, Nous avons facility 
la comprehension du Coran en vuc 
du Rappel Y-a-t-il quelqu un pour 
en tirer la le^on? 




41. Au clan de Pharaon, son! 
parvenus Nos avertissements, 

42* inais ills ont recusd tous Nos 
signes. Nous les avons alors bien 
saisis, saisie d'un Maitre Puissant! 

43. Ft vous* mecreants* seriez- 
vous mieux lotis que vos 
preddeesseurs? Auri.cz -vous unc 
immumte stipulee dans les Ecritures? 

44* II s dirent: ^Ensemble, nous 
triompherons.» 

45* Mats, ensemble* ils seront 
vaincus etmis en deroute. 




©. 0 



46* En fait, le dernier rendez- 
vous est l’Heure du jugement. La* 
ce sera encore plus cruel, plus a met, 

47. Certes, ces criminels ont 
Irempe dans Ferreur et dans la jfblie. 
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48 . Lc jour ou lIs seront jctes cn 
Enfer ct tramcs sur Ics visages, ils 
sentiront ' 1 [dans leur chair] le 
contact d L une foumaise ardenle. 

49 . Telle est la Deslinee a 
laquellc est soumisc route chose 
creee. 


* i 




, t j-" " / 




s^r'. 



SO* Notre ordre [pour order] 
lViuiplique qu'un seui mot, enonce 
en !' e-space d’un din d’oeil. 

51 . Ainsi, avons-Nous aneanti 
vos sctnblablcs! Senez-vous prets 
a eii tircr la kfon? 

52 * Tons leurs actes sotit 
consignee dans le Livre; 

53 * chaque chose* grande ou 
petite, y est lnscrite. 

54 . Ceile s* les pieux seront dans 
dcs jardins hordes dc ruisscaux, 

55 * dans lc Haut lieu dc la 
Veritc. an pics dun Maltrc Puissant. 
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{1} Lc Icrmc "duqu" peut ctrc eompris au sens dc "goCilcx" ou au sens dc "on 
leur fit gouter". 
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55. AR-RAHMAN (le Clement) 




Posth eg trien n e, revitfe apres la sourate du "Tonnerre ". Elle 
compte 7$ vers eta. Sort litre ext tire du premier verset 


La sourate trade tour a tour des merveilles de la creation dans 
diffe rents domaines; des bien/aits d* Allah; de la prescription de la 
justice; de la Resurrection; du ehdtiment des ittipieS; de la 
recompense des croyants. Four en appeler au bon sens des homrnes, 
un mime verset revient comme leitmotiv: " Lequel des bien/aits de 
votre Seigneur oseriez-vous done renter ?**. 


Au nom d’ Allah, le Clement, 
te Misericordieux. 



1. Ar-Rahmaii (le Clement), 

2. II a fait connaitrc 1c Coran. 

3. II a ercc Fhomme. 

4. II Ini a appris Fart de 
s’exprimer. 

5. Lc soldi et la lune suivent 
des cycles hiens determines, 

6. Les herbes et les arbres sc 
prosternenl dev ant LuL 

7. Le ciel, II Fa eleve bien haul. 
II a dtabli la balance, [symbolc dc 
justice] 

8. afin quc vous [les homines] 
ne cnmmeUiez pas d"exces dans 
les mcsurcs. 

9. Fades des pesees juste ne 
fraudez pas sur le poids. 

10. II a etabli la terre pour 
rhumanite, 

11. avec toutes sortes de fruits f 
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de palmiers aux regimes enlourcs 
dc spathes, 

12* dc eereales avec foin el 
pi antes aromatiques. 

15* Lcqud done des bienfaits dc 
votre Seigneur oseriez-vous renter? 

14* II a cree l'hoinme d une 
argil c sechc, commcla potcrie, 

15* cl k djinn d un feu subtil, 

16* Lcquel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

17. II est le Maflre des deux 
levants et des deux couch ants. 
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IS* Lcquel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

19* II fait conflucr les deux 
eaux |Ja douce et la salee] qui 
convergent, 

20* mais unc barrifere les separani 
les empeche d'empieter Tune sur 
F autre, 

21* - Lcquel done des bienfaits dc 
votre Seigneur oseriez-vous renier? - 

22* C‘esL d'elles que sorteiU 1 ' 
les perles et le cor ail. 

25* Lcquel done des bienfaits dc 
votre Seigneur osenez-vous renier? 

24* A Lui appartiennent les 
grands vaisseaux qui, appareilles* 
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(1) Cbez Warsh: ^C’est cTeiles que sent tires its perles, , , ,?> 
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rcsseinblenl a dc haulcs montagnes. 

25 ♦ Lequcl done des bienfaits dc 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

26. Tout ce qui est sur terre 
disparaifcra. 

27. Seule la b’aee dc ton Seigneur 
demeurera. A Lui Majesle et Gloire. 

28. I.equd done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

29. T 'ous ceux qui sont dans les 
cieux et sur terre LimploreJit. 
Chaque jour, Son oeuvre sc 
manifeste. 

30. I.equd done des bienfaits de 
votre Seigneur osericz=vous renier? 

31. 6 vous peoples |des humains 
el dcs diinns J! Nous aliens bicnlol 
Nous oecuperdc votre jugement 

32. Lequcl done des bienfaits dc 
votre Seigneur oseriez- vous renier? 

33. O vous, ensembles des 
humains et des djinnsf Si vous 
croyez pouvoir passer par de la les 
homes des deux et de la terre. 
essayez done! Vous n y airiverez 
pas sans I’aidc dun pouvoir 
[confere par Nous], 

34. -Leque] done des bien fails de 
votre Seigneur oseriez-vous renier?— 

35* II sera lance contre vous des 
jets de 11 amine et de fumee, el vous 
n'aurez aucun secours, 
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36. Lequel done de$ bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

$ S 1 * 

37. Quand le ciel se fendra et 


deviendra comme un alczan, ii la 
robe £earlate ( l l 

1^1 

38. Lequel done des bienfaits de 

biLj 'Cjuj S ' * i^ti 

votre Seigneur oseriez-vous renier? 


39. Ce jour-la, mil besoin 

Cj- j(f'L '■ *.>0 - - ; 

d’interroger homines ni djinns sut 

A *?> 

leurs peches. 


40. Lequel done des bienfaits de 

oL -S^> ^ it 

votre Seigneur oseriez-vous renier? 


41. Les coupables seront reeonnus 

■■ r ’/ ■ ,i - r / - AT 

a leurs signes distinctifs, jls seront 

pi' ' I* pJ^AiLi 


saisis par les tetes et les pieds. 

42. Lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

43. Voila la Gehenne dont les 
criminels maient I 'existence, 

44. J Is ne feront que tournoyer 
entre Bras ter et sail bomllante. 
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45. Lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vo us renier? 

46. Quant a ceux qui redoutaient 
la compatution devant leur Seigneur, 
ils seront admls dans deux jardins 
du Paradis; 

47. -lequd done des bien fails de 
votre Seigneur oseriez-vous renier?- 
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(I) Pour certains qxegetes, ''wardatan 1 ' designs ici Ic cheval ce qui justifie 
Petnplci. du ternie alezan. 
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48* deux jardins aux buissons 
de rameaux touffus; 
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49, -lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier?- 



50* ou sc trouvent deux sources 
vives; 

51* -lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier?— 

52* avec deux cspeces de chaque 
fruit* 

53. Lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

54* | Leuis holes seront] accoudes 
sur des tapis aux revers de brocart, 
dcs fruits aportcc de main. 

55* Lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

56. I.a, ils auronl des epouses 
aux chaste s regards, qui n’ auronl 
ele, avanl eux T souillees par nul 
homme ni djinn; 

57* -lequel done dcs bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier?— 

58* aus&i belles que le rubis cl 
le corai 1. 

59* Lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

60. La recompense du bien 
n f est-elle pas: bienfaisance pour 
bienfaisajicc? 

61* Lequel done des bienfaits de 
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voire Seigneur oseriez-vous renier? 

62* En de^a de ces deux jardins* 
se trouvent deux autre s; 

63* -lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier?— 

64 [deux jardmsJ aux ombrages 
epais ; 

65, -lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier?— 

66. arroses par deux sources 
j ail 1 is sanies; 

67* -lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renier 1 ?— 

68, on se trouvent des fruits ct 
oil poussent des paimiers ct des 
grenadiers; 

69* lequel done des bienfaits dc 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 

70. avec des spouses aussi 
belles que verlueuses; 

71* -lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous remer- 

72* des houris chastement retirees 
dans Jeurs pavilions, 

73* -lequel done des bienfaits dc 
votre Seigneur oseriez-vous renier?— 

74, que nul honune ni djinn 
iv avail souillees avant eux; 

75* lequel done des bienfaits dc 
votre Seigneur oseriez-vous renier? 
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76, aeeoudcs sur de beaux 
coussins verts cr dcs tapis 
merveilleux 

77, Lequel done des bienfaits de 
votre Seigneur oseriez-vous renter? 

78, Beni soil le Nom de ton 
Seigneur! A Lui Majesty et Gloirc! 
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56* AL-WAQI'A (] ’inevitable) 



Prehegirienne (saufks ver.set.s SI et S2) f revoke up re a la so urate 
de 'Triha\ Elk C ample 96 versetS- Son litre est tiri du premier 
verset, 

Apres Pannonce du Jour Dernier t la sour ate consacre la division 
des hommt is en trots group es: Us premiers troy ants et lex gens de la 
droiu , dune part, dont elk deem k beau sejant et V ogre able vie 
dans PAu-deld, et ks gens de la gauche avec Peffroyabk sejour qui 
les attend , 

Puis xont ment tonnes certains hienjaits d Allah et confirmee 
I’authenticiie du Coran a t ee, a nouveau, la classification des hommes 
sekn le degre de leur fvi cm de kur mecriance, 

Au nom d 'Adah, k Clement, 


k Miserkordieux, 

L Lorsquc revcncmcnt inevitable 
surviendra. 



2. nul ne saura trailer sa venue 
d' imposture* 


3. C c jour- la* certains seront 
abaisses* d'autres honorcs. 



4. Lorsque la terre sera 
fortement secouee. 



5. lorsque ies montagues seront 
deisinlegrees 



7. vous form ere/ alors Irois 
groupe s: 


6* el leduites en poussiere eparxe. 



9* Et ceux de la Gauche, Quel 
in fortune groupe! 


8, il y aura ceux de la Droite. 
Quel heureux groupe 1 
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10. Et les premiers pionniers 
[de la foi] r 

11 * Ceux-la seront les plus 
proches de Nous. 

12* II s seront admis dans des 
jar dins de F£licitc: 

13* un grand n ombre parmi les 
aneiens croyants 

14. el un pelil nombre parmi les 
nouveaux con verbs. 



=1t Si 







15* II s seront dans des lits 
chamarres dor et de pierres 
[predeuses]* 

16* accoudes ct sc f'aisant face, 

17* Des dphebes immortels 
circuleront parmi cux, 

18. servant des coupes, des 
aiguieres el des vases remplis d’un 
breuvage limpide. 

19* [Des boissous] qui ne 
provoquenl ni migraine ni ivresse^ 

20. avec des fruits de leur choix 

21* el de la chair de volaillc 
scion leur gout. 

22* Us auront aussi pour epouses 
des houris aux grands yeux* 

23* aussi belles que les perlcs 
prccicusement gardees, 

24* en recompense de leurs 
bonnes ceuvres. 
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25. Ils n'y entendront m paroles 
M voles, ni propos licencieux; 

26* seulement 1c mot "Salut" 
repete. 

27. Quant aux compagnons de 
la Droite -quel heureux groups !— 

28. ils seront au milieu de 
jujubiers satis opines 

T I \ 

29. et de bananiers - bien ranges, 

30. sous un umbrage spacicux, 

31. pourvus d une eau vive, 

32. de fruits abondants, 

33. jamais epuises m hors de 
portec. 

34. Ils sc repo seront stir de 
beaux lits elcves. 

35. | Pour cuxd Nous rdservons 
des houris bien faites, 

36. toutes vierges, 

37. trcs aimables, routes jcunes 
et du meme age. 

38* Le tout est pour les 
compagnons de la Droite, 

39* Ils seront nombreux parmi 
les anciens 

40* et nombreux aussi parmi les 
nouveaux. 
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(1) D’ autre* iraductcurs parlcnl d : acacia, nous avons prct'erc r interpretation 
de certains exegeses, qui pendent qu h il s'agiE de "Bananiers", 
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41* Quant aux compagnons de 
la Gauche -quel infortune groupe!- 

42* Ils seront exposes a un vent 
torride ct abreuves d line eau 
bouillante, 

43, sous une ombre de fumee. 

44* ni traiche ni bienfaisante, 

45* En effet, ils vivaient 
auparavant dans un luxe insolent. 

46* Ils s'obstinaient a demeurer 
inf i deles cr parjures. 

47* Us disaient sou vent: «Lorsque, 
apres la mort f nous deviendrons 
poussiere et ossements, serons- 
nous res s us cites. 

48* ainsi que nos premiers 
ancetres?» 

4!#* Dis-Ieur: «Les aneiens ct les 
nouveau x 
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50, seront rous reunis ft line 
Heurc precise, un Jour determine. » 

51* «Ce jour=la 5 vous, les eg ares 
mecreants, 

52* vous manger ez bien dc 
Farbre [ m audit] du Zaqqum,» 

53* «Vous cn aurez plein lc 
ventre. » 
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54* «Puis vous vous gorgerez 
d'eau bouillante. 
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55* que vous boirez comme des 
ehameaux assoiffes.» 
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56. Tel sera leurrepas d'aceueil 
lc Jour du jugement. 

57 * Ccst bien Nous qui vous 
avons crees. Pourquoi done lie pas 
eroirc [en Nous]? 

58* Voyez bleu ce que vous 
emettez pour engendrer, 

59* Est-cc vous qui lc crccz ou 
Nous? 









60* C ext Nous qui a vous 
predetermine la mort pour vous; 
Nous ne serous done pas 
etnpeebe' 1 de creer, 

61. a votre place, dautres, 
scmblables a vous, in de vous fa ire 
renaitie dans un etat que vous 
ignores 

62* Vous avez connu la premiere 
creation: vous en souvicnt-il? 

63* Observezee que vous culdvez! 

64* Est-cc vous qui cn fades 
germer les sentences ou Nous?! 

65* Si Nous le vou lions. Nous 
Faurions reduil cn fumicr et vous 
vous sericz mis a crier: 
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66* «Nous sommes profondement 
louches, 

67* ou plutot nous sommes 
mines. » 
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(1) LlI marque du pluricl id n est pas netessaire, ear il s’agit d’ Allah, 
1' Unique. 
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68* Rifl^chissez h ccitc cau quo 
vous buvez! 

69* Est-ce vous qui la faites 
desccndre des nuagcs ou Nous?! 

70* Si Nous ravions voulu t 
Nous 1'aurions rendue fortement 
SidiSc. Pourquoi nc vous monlrcz- 
vous pas reconnaissants? 

71* Reflecliissez aussi a ee feu 
quo vom aliumcz! 

72* Est-cc vous qui cn avcz 
•cree ie hois ou bien Nous? 

73* Nous en avotis fail un sujel 
dc meditation ct un objct de 
confort pour tous, 

74* Glorifie ]e Nom de ton 
Seigneur, le Sublime-! 

75* Ah! Pen jure par la position 
des etoiles fau coucher] 

76* -et c"est un serin ent 
solcnnel. si vous saviez- 

77* que cc Coran cst unc 
Ecriture noble, 

78. dans des tables precieusement 
gard^es !! 

79* Seuls les etres purs pourroni 
le toucher; 

80* [e’est u ne 1 revelation du 
Maitre des mondes. 
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81* Comment alors pourriez- 
vous inettre cc discours cn doutc 
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82. ct, cn guise de reconnaissance, 
soutenir que c + cst unc imposture? 

83* Reilechissez m moment oil 
Fame remonte, dans un dernier 
souffle, 

84. a la gorge du mouiajit, sous 
vos yeux. 

85. Noils sonimes alors plus 
pres de lui que vous. mais vous ne 
pouvez hen voir. 

86. Si vous n etes pas soumis a 
Notre direction, 

87. pourquoi nc faites-vous pas 
revenir Fame l an corps du 
moribund], si vous diles vrai? 

88. Si celui -ci esl parmi les 
proehes d' Allah* 

89. U trouvera repos et parfum, 
el jardin de ddliccs. 

90. Sdl esl au n ombre des 
eompagnons de la Droire, 

91. «salut ii toi, pamii les 
eompagnons de la Droire f» 

92. Mais s'il appartient aux 
negaleurs egaies, 

93. pour tout accueil, il sera 
servi d’eau bouillante 

94. el expose a laFournaise. 

95. C est la la Verite absoiue. 

96. Glorifie done le Nom de ton 
Seigneur, le Sublime! 
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57. AL-HADID (le fer) 


IWIfc ^g||l| 


Posth eg trien n e, /a sdurafr f/u “Seisme'i File compU 

29 versets. Son titre ext tire da verset 25. 


Aprcs glorification du Possesseur, Tout-Puissant, Pre-eterneh 
Posi-etiTTiel, Create ur et Omniscient, la so urate incite a la foi fa 
different*: ettdroils) et aux oeuvres pies, en mention nan! le dialogue 
futur des croyants - dotes dt la lumiere - ct des impies qui en seront 
prives . 


En suite, sont rappelees la prtcariti de la vie d'ici-bas, ta 
predetermination en tout t et la mine a disposition dufer, aux me f aits 
redoutahtes, mais a Putitite certain e pour lex homines. 


Au nont d r Allah, le Clement, 
le Misericordieux, 

1. Allah est exalte par tout ce 
qui est dans les cieux el sur terre. II 
cst ic Tout-Puissant, le Sage. 

2. A lui appartient le royaume 
des cieux et de ]a terre. H dispense 
la vie et la mort. II cst l 1 Omnipotent. 

3. II est 1c Premier et lc Dernier. 
II cst l f Apparent cl F Occults. II esi 
F Omniscient. 
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4. C est Lui qui a crec les cicux 
et la terre en six jours, puis II S' esi 
etabli sur Son Trone. II conn ait 
lout ce qui penetre dans la terre el 
tout cc qui en sort, tout cc qui 
descend du del et tout ce qui y 
monte. II cst avee vous, oil que 
vous soyez, Allah voit bien tout ce 
que vous fades. 

5. II cst Ic Maltre Souverain des 
cieux et de la terre, A Allah aboudra 
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Fultime dcshn de toute chose. 

6. II fait pdnetrer la unit dans le 
jour ct le jour dans la nuiL II 
commit bien cc qui cst dans le fond 
dcs cccurs. 
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7. Croyez done en Allah ct cn 
Son Me s sager 1 Faites dcs dons 
charitablcs dcs biens dont Allah 
vous a permis de disposer! Ceux 
panni vous qui croient et font dcs 
dons charitablcs recevront une 
grande recompense. 

8. Pourquoi ne pas croire si 
vous etes de vrais fideles, des lors 
que le Prophets vous invite a croire 
cn votre Seigneur? Allah agree 
voire pacte si vous etes croyants. 

9. C'cst Allah qui a icvdld a 
Son Mes sager dcs versets elairs t 
propres a vous sorrir des tenebres 
vers la iumierc, Allali cst pour 
vous Indulgent et Misericordieux, 

10. Pourquoi ne pas depenser 
vos biens au service d L Allah > alors 
qu’& Lui revient Y heritage dcs 
cicux et de la terre? Ccux qui 
depensent leurs biens [pour la 
cause d T Allah] et s’engagent dans 
le combat avant la victoire ne sent 
pas eo mine ccux qui out domic ct 
comb atm apres. Lcs premiers 
auront un rang supericur faupres 
d' Allah], Touteibis, Allah a promts 
tine belle recompense a tons. Allah 
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est bien a u couranL de tout ce que 
vous failed. 

11* Qui veul bien avancer une 
bonne oeuvre pour Allah, qu' Allah 
lui paiera an double? II aura une 
grande retribution. 

12* Le |our oil tu verras les 
croyants, homines et femmes, 
guides par leur lunuire [qui les 
eclaire] par devant eux, et a leur 
droitc; une heurcusc an none c leur 
sera faite: des jardins dc Paradis oil 
COUlenl des ruisseaux et oil ils 
jouiront d une vie eternellc, C’est 
la le grand Lriomphe 1 

13. Le jour oil les hypocrites, 
hommes ct femmes, diront aux 
cro y ants: «ALLendez-nous, afiti que 
nous profitions de votre lumiere ! » 
11 leur sera repondu: <dieculez. 
cherehez une autre lumicrel» Alors, 
un grand mur peiee d une porte les 
separera, A Finterieur, se repandra la 
grace d’ Allah, tandis qu'a Fextcricur 
de la porte, ce sera FEnfer. 

14. I.es hypocrites interpelleront 
les croyants: «N’6tions-nous pas 
avee vous?» «Si, [repondront les 
croy&nts] tnais vous avez sue com he 
h. la tent alien, vous avez tergiversd 
et doute. el vous avez nourri de 
Vains espoirs jusqil i ce que Fordre 
d' Allah survint. Ainsi. le demon 
vous a-t-il trompes et detoumes du 
diemin d L Allah.» 
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15. «AujOUrd’hui, aucune nui^on 
ne sera acecptdc, ni de vous, ni des 
mcereants. Votre demeure, c'est lc 
Feu qui devient votre maTtre. 
Miserable dcstmb> 

16* N* est-il pas temps pour les 
eroyants d 1 avoir lc coeur contrit au 
Rappel d’ Allah ct au vu de la 
Verite revelee. et de ne pas etre 
comme ceux qui avaient re^u les 
Ecntures avanE eux mais qui,. avec 
le temps, onE eu les occurs endurcis 
el sont dev etuis, pour la plupart. 
des per vers? 

17* Sachez que e'est Allah qui 
rend vie a la terre morte; [ce sonl 
la des] preuves elaires que Nous 
expo sons. Pent- etre seriez-vous 
raisormables. 

1H* Ceux, par mi les hommes ct 
les femmes, qui s' acquit tent 
regulierement de Paumone ct 
avancent de bonnes oeuvres pour la 
cause d Allah, seront pay 6s au double, 
avec une genereuse recompense. 

19. Ceux qui croieut en Allah el 
eu lScs Mess age rs sonl les vrais 
fideles el les lemoins aupres de 
leur L Seigneur. Recompense el 
lumiere leur seroni assurces, tandis 
quo les infideles negateurs de Nos 
signes seront les botes dc l’Enfer. 

20* Sachez que la vie d’ici-bas 
n'est quejeu frivol e, divertissement, 
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apparal, vainer n values eL course 
cffrcndc aux bicns cl aux enfant s, 
telle unc ondcc faisant pousser line 
vegetation qui cmcrvcillc ics 
agricultcurs, Mais ties tot la 
vegetation sc desseche, jaunit, ct 
finit par devenir des debris secs. 
Dans la vie de l Au-dela, ce sera 
soil un Lourment terrible, soil le 
pardon d' Allah et Son agrement. 
La vie ddci-bas n 1 est que jouissancc 
illusoire. 

21, HSicz-voiis vers le Pardon 
de voire Seigneur et vers un jar dm 
aussi vaste que le ciel el la lerre, 
apprete pour ceux qui croient en 
Allah et en Ses Mes sagers. Telle 
est la faveur d r Allah; II la donne a 
qui II veut, Allah est le Maitrc de 
la Faveur immense. 

22, Nul malheut ne s’abat sur 
lerre, ni ne voiis louche vous- 
niemes, sans qudl ne soit ecril 
dans un I.ivre avanl que Nous ne le 
fassions paraitre. Cela est si aise 
pour Allah. 

23, AinsL n 1 eprouverez-vous pas 
dc chagrin en perdant cc qui vous a 
cchappc, cl n’cxuliercz-vous pas 
en oblenanl ce qui vous est 6chu. 
All air n'ainie pas les msolents 
infatues de leur ricliesse, 

24 qui sc montrent eux-memes 
avares et i licit ent autrui a l f avarice. 
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Que eelui qui lesine de la sorle l j 
^aclie qu' Allah est le Suffisant 
Lui-meme 2 , II est le Digne de 
louanges. 

25, C’cst Nous qui avons envoy 6 
Nos Mes sagers avcc des preuves 
manifestes. Nous leur avons rcvcLc 
les Ecritures et les preceptes de la 
justice, afin que les homines 
etablissent Fequile. Nous avons 
aussi mis le fer a leur service: 
force terrible et d L une ulihte 
certains pour les humams, Ainsi. 
Allah veut-Il rcconnailre ecu a qui 
sc rallient a Lui. - quand bicn 
memo ils ne Le voienr pas - cr a 
Ses Envoyes. En verite Allah est 
Fort et Puissant, 
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26* Nous avons aussi envoy e 
Noe et Abraham, et legue a leur 
descendance la Prophetic et les 
Ecritures. Certains d'enlre eux 
furent hien guides, mais nombre 
dknlrc eux lurcnl dcs pervert 

27* Sur Icur trace , Nous avons 
fait suivre dautres Mes sagers, 
Puis Nous avons envoye Jesus fils 
de Marie, a qui Nous avons donne 
FEvangile. Nous avons insuffle 
dans le coeur de ses disciples la 
mansuetude et la compassion ainsi 
que la vocation monastique. Its en 
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{1} Certains cxc^ctci coniprcnncnl: '"cclui qui sc det-uurne dc la voic d’ Allah". 

(2) Ch$7. Warsh: «,, .qu'Allah e.st le Suffix ant. » 
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ont mstaure une pratique — non 
prcseritc par Nous - uniquemeni 
pour plaire & Allah t mais ils tic 
Font pas observes de mani&re 
convenablc, Nous avons accordc la 
recompense aux fidclcs parmi eux, 
mais beaucoup parmi eux furent 
des perveis. 

28, O croyants! Soyez pieux 
covers Allah et ayez foi dans le 
message de Son Envoyef II vous 
accordera une double part de Sa 
grace, etablira pour vous une lumiere 
qui vous guidera vers Ic salut cl 
ahsoudra vos peehes. All all esr tout 
Indulgent el Misericoidieux. 

29* Que les gens du livre sachent 
bien qu’ils ne posse deni pas a eux 
seuls les faveurs d’ Allah, Allah cst 
le Mairrc de Scs faveurs, II les 
accords a qui II veul. La faveur 
d Allah est immense. 
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58. AL-MUJ A DALAH 
(la discussion) 


Posthegiriennt, revelee apris la xaurate des "Hypocrites". EtU 
comple 22 verxets. Son litre ext tire du premier verset 


Apres Panttonce qu 'Allah a bien entendu le plaidoyer de la fern me 
aw sujet de son epoux, la sourate condamne laformule du "dihar" 
{f or mule du sentient de dos ) et fixe Us modalites d 1 2 expiation en la 
matiere . 


Puis il e$t rappele qu* Allah tient U bilan de tout el qti ’Fl ext 
Omnipresent, S Unsuit une tnise en garde conlre les cmeiliabuks 
touches, puis une description du sort malheureux de certains 
group es et de la belle destine e d’autres. 


Au nom d r Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



1. Allah a entendu les paroles 
de la femme qui di soul ail avec k>i 
au sujcr dc son mari, et qui sc 
plaigirail a Allah. Allah a entendu 
votrc conversation' '- 1 '. II entend 
tout, II esl le Clairvoyant. 

2, Que ceux qui prononcent la 
repudiation de lours epouses par la 
formule as si mi I ant le corps de leu is 
femmes au dos dc lours meres J ' 
sachent que leurs epouses ue 
sauraienl etre leurs meres, I.eurs 
meres sent seulement celles qui les 
ont enfanles. Incurs propos, ainsi 
formules, sont inconvenants ct faux. 
Toutef'ois, Allah est Indulgent 
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(1) Rcivclc au s-ujet dc Khawla Rim Thaalaba qui vint aupres du Ftophctc <;c 
plaindre de son man. Aws lbti A$-$ainit qui l'avait r£pudi£e par la 
fomnile du sentient du dos. 

(2) La Torniulc prononccc par lc mail dans cc cas csl: n Tu cs pour mui comtnc 
le dos de nia mere." 
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cl Pardomicur. 

3. Ceux qui repudient leurs 
femmes par "la formule du dos'\ 
puis qui veulent se dedire doivent 
fa litre expiatoire], afffanchir un 
esclave avant de reprendre tout 
rapport conjugal avec leurs epouses, 
C est une exhortation a voire 
adresse. Allah est bien au couranl 
de toul ce que vous failes. 

4. Ccux qui ne trouvent pas 
[d'csclavcs a affranchir] devront 
jcuncr deux rnois consccutifs avant 
de reprendre Ics relations avec 
leurs epouscs. S’iis sent incapable s 
[de jcuncr 1 1 ils donneront dc quoi 
nourrir soixantc indigent s. C’cst 
pour que vous soycz fidclcs a 
Allah ct a Son Mcssagcr. Telles 
sent les li mites fixecs par Allah. II 
inflige a ccux qui les transgress cut 
un chatiment douloureux. 

5. Ceux qui s ‘opponent a Allah 
el a Son M ess age r sont avilis 
comme Tout etc ceux qui Font fait 
avant eux, Les signes que Nous 
avons reveles sont Ires cl airs. Ceux 
qui liy croient pas subiront un 
chatiment infamant, 

6. I*e jour oil Allah les ressuseitera 
lous ensemble, II les in formers de 
loul ce quhls auronl fait. Allah en 
aura fait le coniple et eux Fauronl 
oublie. Allah est Temoin de Lout. 
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7, Ne vois-tu pas qu l Allah 
conn ait tout ce qui est dans les 
cicux cl tout ce qui cst sur tcrrc? H 
n f est point trois personnel, cn 
entrelien secret, donl II ne soil le 
quatricme, ni cinq dont II ne soit le 
sixieme, Qu iJs soient morns, ou 
plus nombrcux, II cst Present avec 
eux, oti qu'ils se trouvent li les 
iniormera de leurs oeuvres le Jour 
de la Resurrection, Allah est 
Omniscient . 

8, N'as-tu pas observe ceux qui 
ont refu Pordrc dc ne pas se livrer 
aux conciliabules [suspects]? Ils 
persistent tout de metric a le fake, 
en tenant des e litre liens secrets, 
nourrissant des dcsseins dc pcche, 
de transgression et de sedition contre 
le Mes sager [d" Allah]. Quand ils 
viennent a toi. ils fadressent des 
form ules de salutations contraires a 
ecllcs qu 1 Allah t’a consacrces, Ils sc 
disenl en eux-memes: «PourquOi 
Allah ne nous chatle-t-Il pour ce 
que nous disons?» La Gehenne 
lour suffira; ils y scront exposes , 
miserable destin! 

9, 6 croyants! Lorsque vous 
lenez des enlretiens secrets, evitez 
les p£eh£s, la transgression ct la 
desobeis sauce au Messager [d f Allah], 
Entretenez-vous plutot dc sujets de 
devotion et de pictc! Redoutcz. Allah, 
dev ant qui vous serez ramencs 
apres la Resurrection! 
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10. [Saehez que] les conciliabules 
[suspects] sont l 5 oeuvre dc Satan 
qui rente ainsi d'afrligcr les croyants. 
Mais le demon nc pent leur rniire 
sans la volonte d’ Allah. Cost done 
a Allah que les croyants doivent 
s en remettre, 

11. O croyants! Quand on vous 
dit de menager des places pour toils 
dans vos reunions' 1 ', fiutes-Ie! Allah 
vous mdnagera unc place an pres de 
LuL Et quand on vous demande dc 
vous lever, laites-le! Allah attnbuera 
dcs rangs cl eves aux croyants panni 
vous et aux depositaries du savoir. 
Allah est an courant de Lout ce que 
vous failes. 

12. O croyants! Quand vous 
dcrmuidcz un cnlrctien pnv£ avec 
1c Mcs sager [d* Allah] t faitcs 
d'abord un don charitable, Ccla est 
mleux pour vous et vous purifiera 
da vantage' , Si vous ne trouvez 
pas le mo yen de le farie, saehez 
qu‘ Allah est tout Indulgent, qu ll 
est tout Misericordieux. 

13. Auriez-vous cprouv! du 
chagrin ii ne pas faire un don 
charitable avant vos entretiens avec 
le Prophete? Eh bien, puisqne vous 
ne Pavez pas fait, et du moment 
qir Allah vous a neanmoins accord! 
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{1} Chez Waish: « . . .dans vutre reunion. . . * 

( 2 ) Prescription abregee par le verset 13 ci-de.^sous. 
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Son Pardon, applique z-votis a 
aceomplir la pri&re riluelle, & vous 
acquitter de laumdne legale et a 
obeir a Allah et a Soil Messager. 
Allah est au courant de Lout ce que 
vous accompli $$ez. 

14. N’as-tu pas vu le cas de 
ceux qui sc sont rallies a des gens 
ayant encouru la col ere d Allah, et 
qui ne sont ni des votres ni des 
leurs? Ds proferent sexemment de 
faux serments. 
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15, Allah leur a apprete un 
ehatiment terrible. Miserable etail 
leur oeuvre] 



16. II s s’abritaient derricre leurs 
faux sermenls et se delnumaient de 
la voie d T Allah. II s scront von 6s a 
un rourment avilissant. 

17. Ni leurs richesses. ni leurs 
enfants ne leur seront daucun 
sec ours centre Allah. Ils scront les 
hdtes du Feu ou Us demeureront 
e tern el lenient. 
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18. Lx jour ou Allah les 
ressuscitera tous. ils jureront devant 
Lui conime ils le faisaient devant 
vous. croyant pouvoir s en sortir 
ainsi, Mais ce sent bien, eux, les 
imposteurs. 

19. Lc demon les a domincs. II 
leur a fail onhlier le Rappel 
d’ Allah. Tels sont les partisans de 
Satan. Les partisans de Satan sont 
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les vrais perdants, 

20, En vcntc, ccux qui s’opposent 
a Allah et a Son Mes sager seront 
parmi les plus homilies - 

21, En effet, Allah a bien emit: 
«Nous vaincrons ineluctable men l t 
Moi ct Mcs Messagcrs». Allah cst 
F ort et Tout-Puissant, 
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22, Tu Lie trouveras pas dc 
fideles croyant en Allah et au Jour 
Dernier qui accepteraient dc 
sympathiser avee les adversaires 
d’ Allah et de Son Messages fussent- 
ils leurs peres, leurs fils, leurs 
frcrcs. on des membres de lour 
clan. En effet, dans les coeurs dc 
ces fideles, Allah a inscrit [les 
fondemenls] de la foi. H les a 
soil terms par Son Esprit. Iis les fera 
admettre dans des jardins du 
Paradis ou eouleul des ruisseaux el 
dans lcsquels 11s jouiront d une vie 
ctemellc. Allah les a agrees. II s Lui 
son! reconn aiss ants. Tels sont les 
partisans d’ Allah; les partisans 
d* Allah sont les vrais gagnants. 
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S9> AL-HACHR (Pexode) 




Posthegirienne, revelee aprex la mm rate de la ft Freuve r \ Ellt 
e ample 24 verxetx. San litre ext tire du verxet 2. 


La suurate commence par la glorification du Tout-Puissant, du 
Sage qui a fait expulser les mecreants de leurs foyers en raison de 
lettr rupture avec AUah et San Ales Sager, EUe mentumne ensuite les 
manoeuvres des hypocrites, penreux, laches , mines par une discard? 
interne, et ressemblant, en cela , d la perjidie de Satan. 

Elte dan ne enfin l ’exempt? de la montagne qui sc fendrait 
humblement si ce Coran lui etait revile, tellement it ext vrai et 
inspire la crainte d' Allah, et xe terming sur Finance de certains 
beaux attributs d’ Allah. 


A u nom d r Allah, U Clement , 
le M is e tie or die ux< 



L Tout ce qui est dans les deux 
el lout ee qui est sur lerre glorifie 
le nom d 7 Allah. Allah est le Tout- 
Puissant, le Sage. 

2. C est Lui qui a fait expulser 
les mecreants parmi les Gens du 
Livie de leurs foyers, k>rs du premier 
exode. Vous nc pensiez pas qu’ils 
soiliraient. Quant a eux, ils pensaient 
que leurs fortcrcsses les proidgeraicnt 
contre Allah. Mais Allah Jes a 
aitcints la ou ik nc Cy aitcndaicni 
pas. II a jete Feffroi dans leurs 
enfurs. Ils se sont mis a deniolir 
leurs maisous de leurs propres 
mains, les croyants y participant de 
lour cote. Tirez-en done la logon, 
vous <|ni etes pourvus de raison! 

3. Si Allah n’avait pas deeretc 
leur bannkseinent, II les aurail 




Jej'i ' 4'l*3 dpJ -* ' 4^ *A JV- 




HjaAo 


.IfUvJ 


if- 

' * . 1 


'j£> atoi^tC 


SH& 


C 


>* ft* tt'a-z t ■ i 

JjS ''j- 1 1 j 

© 


* f " "f 





59. Al-Hathr 


Paitie 28 


S63 


t A 


0 ^ ® Jij" g 


cMtids dans ce monde; cl dans la 
vie de I’Au-dela, ils subiront le 
lourment de r Enter. 

4. (.Test quhls se son! rebelles 
centre Allah cl Son Messages cl 
quiconquc sc rebelle centre Allah 
saura que Son chMment est terrible. 

5. Que vous abattiez leurs 
palmier s eu que veils les laissicz 
debour sur Lcurs Irenes, e’est 
| Touj our s ] a vco 1 ’ automaton 
d' Allah, et pour la houte des pervers, 

6. [Quant auj burin pris sur cux 
et qu' Allah destine a Son Messager. 
vous n'avez engage ni chevaux tii 
chameaux pour vous en emparer. 
Mais Allah donne a L Ses Mes sagers 
la domination sur qui II veut. T1 est 
Omnipotent. 

7. Lc butin ainsi pns, sans 
combat, sur les habitants dcs cites 
sera destine a Allah, Son Envoye 
et a ses proches, aux orphelins, aux 
infortunes et aux voyageurs demunis, 
afin quit ne rests pas uniquemenl 
entre les mains des riches p arm l 
vous. Accepter done ce que le 
Message* [d Allah] vous cn donne, 
renoneez a ce & quoi il vous 
demande de lc fairc, Redoutez lc 
ebatiment d’ Allah. Son chatiment 
est terrible. 

8. [Ce genre de butin est 
egalement destine] aux pauvres 
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parmi Ics emigres qui ont etc 
chasses de leuis maisons et spolies 
de burs biens, qui dierchaient a 
plaire a Allah, a belief icier de Son 
agrenient, el. qui enlendaienl appuyer 
la cause d' Allah et dc Son Mcs sager. 
Ceux-la sonl les croyants sincere®. 

9- [11 est destine etisuite] a ccux 
qui ont eu le merite de s’etablir 
auparavant a Medine et d’etre 
fermes dans leur fob qui accueillent 
avee amour Ics croyants qui se 
refugient chez ccux, tv eprouvant 
aucun res sentiment au sujet de ce 
qui est octroy e a ces emigres, et qui 
se privent en leur favour, 1’ussent- 
ils eux-mcmcs dans 1c besoin. 
Hcureux sent, en effet ecux qui 
sont epargnes du mal de 1" avarice! 

10* [Cc butin cst aussi destine] 
aux derniers arrives qui dirent: 
«Seigneur, accorde-nous Ton pardon, 
ainsi qu'a nos freres qui nous ont 
devances dans la foil Epargne- 
nous to Lite raneceur centre les 
croyants! Seigneur, Tu cs Tout- 
Indulgent et Mis eric ordieux.:» 

11* W as-tu pas observe Ic cas 
des hypocrites qui disent a leurs 
acolytes mdercants parmi les Gens 
du Livre: «Si vous etes expulses 
[de Medine], nous irons avec vous. 
Jamais nous n'ecouterons person ne 
a voire sujet et, si vous etes aUaqiies, 
nous vous porter ons secours?» 
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Mais Allah est T£moin qu'ils tic 
font quc mentir. 

12. En effet, si [les informants 
parmi lcs gens du livre] sont 
cxpulses, lcs hypocrites n’iront pas 
avec eux, S’ its sont attaques, ils ne 
voleront pas a lour secours el, 
quand bien meme ils le feraient, ils 
prendraient aussilol la Elite el les 
mecreanls ne seraient pas secourus. 

13. Vous inspire/, vous-memes, 
dans les ceeurs des hypocrites, une 
pciu plus grande quc lent eramte 
d' Allah Liu-meme, car ce sont tics 
gens qui ne comprennent ricn. 

14* Tons ces incerdants [juifs] 
ne vous combattront ensemble que 
dans dcs cites fortlficcs ou dc 
derriere dcs mur allies. Unc forte 
animosite interne les oppose. On 
les croirait unis, mais leurs occurs 
sonl fori divises, car ce sont des 
gens qui ne raisonnenl pas; 

15. a Y exemple de eeux qui, 
pen avant eux. avaieni gouic lcs 
consequences funcstcs de lenr 
trahison et avaient subi un 
dou lou reux ton rme nt 
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16* Ids sont aussi] a V exemple 
de Satan qui dil a Thom me: «Renie 
Ion Seigneur . » Mats quand il le 
renia, Satan lui dit: *Je te desavoue 
car je redouts Alliih, le Mailre dcs 
mondcs» 
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17, Leur fin a tous deux sera le 
Feu. Us y demeureront ctemellcmcnt. 
Tel esl le chatiment des injustes. 

18, Ocroyants! Craignez Allah I 
Quc chaquc amc considcrc ec que, 
| pour son salut] elle a avance pour 
demain. Redoulez done Allah! II 
esl bicn an couranl de toul ce que 
vous fades. 

19, Ne soyez pas comme ceux 
qui ont oublie [de penSer a] Allah, 
et a qui Allah a done fait oublier 
leurs propres antes. Ceux -la soni 
des per vers. 

20, [Saehcz quej les holes du 
Feu ct les hdtes du Paradis ne 
seront jamais egaux. Les holes du 
Paradis soul les gagnants. 

21, Si Nous avions fait desecndrc 
cc Coran sur une montag nc, tu 
I’ aurai s vue s' me liner d'huniilite, 
sc fis surer par crainte d 1 All all. Tels 
soul les exemples que Nous 
proposcins a la meditation de 
rhomme. 

22, C*cst Ltd. Allah, il n’est dc 
dieu que Lui. 11 eoimart le mystere 
du monde invisible el du monde 
sensible. Il est le Clement, le 
Misericordieux, 

23, C'est Lui, Allah. Il n'est de 
dieu quc Lui. Il est lc Souverain, 
titulaire de la Saintete, de la Paix. 
de la Foi, rArbitre Supreme, le 
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Tout-Puissant, le Mai Ire ab.solu, le 
Superbc. Gloire a Lui! II cat bicn 
au-dessus de tout ce qu'oti pent 
Lui assoderf 

24* C’cst Lui, Allah, qui a ercc 
rUnivers* invents le monde* et 
donne leurs formes aux creatures. 
A Lui les Noms les plus beaux. 
Exalte par rout cc qui cst au del et 
sur terre. II est le Tout-Puissant, le 
Sage. 





fjl.L Al-Mumtahanah Paitie 28 


868 


YA *jh\ 


^ t 5jJ-J 




60. A L-M UMT All AN A II 
(Feprnuvee) 




Posthigiricnne, revefec up ret la so urate des "Co(tlis£$‘\ Elk 
cample 13 vends. San litre est tire du verset 10, 


La sour ate commence par line mise en garde des croyants centre 
r alliance avec Us tnnemis d' Allah et cite k bel exemple d'Abraham et 
des $hn&) want une fvi pure el se dimarqumt ttelletnenl des idolalres. 


Elk precise avec quels mecreants on pent entretenir ou non des 
relations et legifere sur k traitement d reserver aux femmes 
converties d l 'Islam. 


Au rwm d f A Uah, k Clement, 
le Misericordieux. 

A 

1. G croyants I Ne prenez pas 
coinmc allies Mes ennemis et les 
votres! Ne vous liez pas d’amitre 
avec eux, &lors qu'ils rernent la 
Vcrilc qui vous a etc r6vclcc. Cc 
sonr evix qui ont banrn le Messager 
fd’ Allah] el vous ont expulses vous- 
menies, umquement parce que vous 
croycz en Allah, volte Seigneur, Si 
vous avez quitte vos foyers en vue 
de combattre pour Ma cause et pour 
recherche i' Mon agremem, comment 
pouvez-vous leur lihnoigncr 
secretement votre amide, alors que 
Je connais Ires bien ce que vous 
cadre/, el ce que vous devoilez? 
Quiconquc parmi vous agit ainsi 
s’egarc hors du droit chemin, 

2- Si. jamais ccs mecreants 
arrivent h vous dominer, ils 
n’hesireront pas a vous trailer en 
ennemis, a porter sur vous une 
main feroce et a [vous denigrer] avec 
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line langue m£chadte, souhaitanl 
que vous abjuriez voire foi 

3. Sachez que ni vos parents, ni 
VOS enfants, ne vous seront utiles 
en quo! que cc soil le Jour dc la 
Resurrection car II (Allah) vous 
sdparcra' 1 Allah cst bicn au 
courant de tout ce que vous i'aitcs. 

4. Vous avez un be! cxeinplc en 
Abraham et en ses compactions 
lorsqu'ils dirent aux leuis: ceNous 
vous desavouons, vous et cc que 
vous adorez en dehors d Allah. 
Nous vous renions. Inimitie el Inline 
demeureront entre nous tant que 
vous tvaurez pas cru en Allah $eul», 
Sauf qu' Abraham a dil a son pere: 
«J’implorerai bicn le Pardon pour 
toi, bien que je ne puisse rien pour 
loi eontre la volont£ cT Allah, » 
[Abraham et ses compactions 
dirent]: «$eigneur, nous nous en 
rcnicltons ii Toi, C cst a Toi que 
nous venous repent ants. Cost vers 
Toi not re destin,» 

5. ^Seigneur, ep argue -nous la 
lenlalion des infidel ex! Accorde- 
nous Ton Pardon, Seigneur! Tu es 
le Tout- Puissant, le Sage,» 

6. Vous trouverez;, en eux, un 
be I exemple a suivre pour ceux qui 
nounissenl 1’esperance en Allah el 
au Jour dernier. Ceux qui se 
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detoumenl [de L Sa vote] sauronl 
qu’ Allah est bicn Suffisant ct 
Digue de louanges. 

7. Allah etabhra, peul-etre, des 
relations d ainilie entre vous et 
ceux que vous consider ez co mm a 
ennemis. Allah est Tout-Puissant, 
Indulgent et Mis&ieordieux. 

8. Allah nc vous Inicrdit pas de 
trailer avec bienveillance et equite 
ceux qui rse vous ont pas comb altus 
cn raison dc voire foi et qui ne 
vous ont pas expulses de vos foyers. 
Allah aime les hommes equitables. 

9. 11 vous intcrdil settlement 
d’etre les allies dc ceux qui vous 
ont combattus a cause de votre for. 
qui vous onl chasses de vos foyers, 
et qui ont participc a votre expulsion 
Ceux qui se rallienl a ces infidel es 
sonl vraimenl dcs injustes. 

10. 6 croyants! Lorsquc les 
croy antes dnigrantes vous rejoignent, 
mettez-les a l epreuvel Allah sail 
rnieux cc qu 1 !! en cst dc leur foi. Si 
vous vous assurer qu elles sonl 
croy antes, ne les renvoyez pas a 
leurs niaris mecreants, Files lie 
sonl plus en relation licit e avec eux 
et les maiis ne sont plus en relation 
licite avec dies. Rcniboursez a leurs 
anciens epoux ce qu’ils ont depen sc 
pour dies. I! ivy a pas d‘ objection a ce 
que vous les preniez pour epouses. 
a condition de leur payer leur dot. II 
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nc vous est pas permis, en revanche, 
de maintenir les liens conjugaux avec 
dcs femmes mecrcantcs. Reclame/ 
settlement cc que vous avez depense 
pour elles, lout com me les autre s 
pen vent rccLamcr cc quils ont 
depeitse, Tel est le jugenient d' Allah 
qui arbitre vos differents. Allah est 
Omniscient et Sage. 

11* Si Tune dc vos cpouscs 
rejoint le camp des metre ants, el 
que cc camp tombe cn vos mains, 
que I on donne [du butinj a ecux 
dont Jes epouses ont fui Je montant 
dc cc qifds avaicnr depense pour 
elles. Soyez pieux envers Allah, en 
qui vous ctcs croyants. 

A. 

12. O Prophete! Si des eroyanles 
viennent a toi faire acte d'allegeance 
cn s’engageant a nc ricn associcr 
au culle d' Allah, a ne pas voler, ni 
commcttrc d’adultere, ni tucr leurs 
pro pres enfant s, ni tenter dattobuer 
a leurs maris la pale mite d 'enfants 
illegitimes, ni tc dcsobcir dans les 
li mites du convenable; accepte 
alors leur allegeance et implore 
pour dies le pardon d‘ Allah, Allah 
est Indulgent et Misericordieux. 

13* 6 croyants! Nc prenez pas 
comme allies des gens qui ont 
cncouru la col&rc d’ Allah et qui 
iv ont nul espoir en la vie de PAu- 
delft, tout eomrnc les m6cr£ants 
n' out nul espoir en la resurrection 
des enterres. 
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revelee aprex la sotirate de 'ht Compitition”, 
Elle compte 14 versets, Son titre ext tire du verxei 4 . 


La sourate commence par une glorification d Allah, suivie d f une 
incitation au respect des engagements et d la cohesion des rangs. 


Elle mentionne ensuite la mission de Mo'ise etde Jesus, anitonpant 
la mission d r Ahmed,, {le Prophete Muhammedj et confirm e sa 
mission } tout en incitant les croyants a s ’enraciner dans la foi et d 
comhattre, corps et hiens ? pour la cause d ’Allah, 


Aunom d* Allah, le Clement, 
le Misiricordievx* 

1. Tout cc qui est dans les cicux 
et tout ce qui est sur tene exalte le 
Nom d’ Allah. El cst le Tout-Puissant, 
le Sage. 

2. Q croyants! Pourquoi ditcs- 
vOus ce que vous n avez, pas 
r intention de faire? 

3. C cst vraimcnt haissable 
aupres d : Allah, que vous disicz cc 
que vous ne laites pas. 

4. En verile, Allah aime ceux 
qui combattcnt pour Sa eause t en 
rangs senes, tels un edifice compact. 

5. [Rappellc cc que] Moisc 
disait a son peuple: «Q mon peuplel 
Pourquoi me faitcs-vous du mal, 
tout en sachant bien que je suis le 
Messager qu" Allah vous a envoyc?» 
Mais lorsqu’ils devierent [du droit 
chenim], Allah fit devier leurs 
occurs. Allah ne guide pas les 
peoples pervers. 
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6 . [Rappelle aussi cc que] Jesus 
fils- de Marie disait: «0 Enfants 
d' Israel! Jc suis le Mess ager d Allah 
envoy c a vous, confirm ant cc qui a 
ele revele avanl men dans la Thora, 

et annoncant la bonne nouvellc: 

% 

1 ’ arrive e, apres moi f d un Prophets 
du nom d ! Ahmed » Mais lorsque 
celuYcf 1 ' est verni avec les preuves 
evidcntcs, les inccrdatils s’dericrent: 
«Magie averee!» 

7 . Y a-t-il plus in juste que eclui 
qui invents des mensonges a 
rendroit d’ Allah, alors qu il cst 
con vie a f Islam? 1 Allah n'a pas a 
guidcr les peoples injustes, 

S, qui Lenten t d eteindre la 
lumierc d" Allah par le mensonge 
que prolerent leurs bouches. Mais 
Allah paraehevera Sa lumicrc cn 
depit des mecreants. 

9 * C ost Lui qui a envoye Son 
Mess ager pour indiquer la voie du 
salut prcchcr la vraic foi et la faire 
prevaloir sur V ensemble des cultes* 
au grand dam des polylhcistcs, 

10 * O croyants! Voulez-vous 
que jc vous indique les termes d un 
echange propre a vous epargner un 
ch atiment d ouloureu x ? 

11 * [Eh bient] Croyez en Allah 
el cn Son Mes sager et eombattez 
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(1) Pour certain?. exegfetes, il ^ ' ag.it de Jesus tandis que. pour d'autres, il ? L agit 
du Proph&e Muhammed 
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dans la voie d' Allah, engage am 
vos biens et vos personnes. C’est 
lout dans votre intcret. puissiez- 
vous com prendre! 

12. [En contrepartie] Allah 
absoudra vo$ pec lies et vous fera 
admetrre dims des jardins haignes 
de ruisseaux avec des demeurcs 
agreables dans les jardins d'Eden. 
Tel esi le Iriomphe sublime! 

13. Une autre Faveur que vous 
souhaitez: tm sec ours venant 
d* All ah cr une victoirc ties prochc. 
Fais-en I’annonce anx croyants, 

14. O croyants! Soyez les 
defenseurs de la cause d k Allah, 
commt front £t£] les apdtres du 
temps de Jesus, fils de Marie 
lorsqtTil leur dil: «Quels seront 
ines eompagnons sur la voie 
d T Allah?* Et les apdtres de repondre: 
«Nous sommes les defen seurs de 
la cause d' Allah. » Un groups des 
Enfants d Israel crut alors, tandis 
qu’un autre rejetait la foi. Nous 
avoirs soutenu les fideles contre 
leurs ennemis, ct les fideles 
triompherent aussitot 
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62. AL-JUMU’A 
(la priere du Vendredi) 




Pmthegiriemte, rivelee apres la so urate du "Rang". Elle compte 
II versetx. Son titre ext tire du verxet 9. 


Apres glorification d' Allah, la sourate confirm? la mart el la 
Resurrection, invite au respect de la priere du Vendredi f et mentionne 
la passion de I'homme pour les ptaisirs et biens d r ici-bas. 


Au notrt d 'Allah, le Clement, 
le M is e ric or ditux. 



1. Tout ce qui est dans les deux 
et tout ce qui est sur terre glorifie 
le nom d 1 Allah, Mailre de la Sou- 
verainct6 s de la Samtetd, de la 
Puissance et de la Sagesse, 

2. Cest Lui qui a envoy e aux 
Ummi yines ■ un des leurs eomme 
Mcssagcr qui leur recite Scs ver- 
sets r eve les aim de les rendre plus 
verlueux et de leur enseigner les 
Ecritures et la Sagcssc, alors qu’ils 
elaieiit, auparavant, plunges dans 
un cgaremcnt manifests. 

3. Aux gdndrations 'A venir 
s’adressc aussi Son message, Cest 
Lui le Puissant, le Sage. 

4. Cela est un bienfait qu‘ Allah 
accord e a qui 0 vcut; les bienfait s 
(T All ah sont immense s, 
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5. L’exemple de ceux a qui la 
Thora a ete confide et qui ne se 
sont pas monlrds dignes de ectte 
conflance est scmbiablc a celui 
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d'un ane qui transporte des Iivres. 
Tel cst lc mauvais example dcs 
injusl.es qui faisaieut fi de Nos si- 
gner Or. Allah ne diiignc pas gui- 
der les homines impies. 

6. Dis aux judaistes: «Puisque 
vo us pretender etre ie seul peuple 
clu d’Allah ; souhaitez done mou- 
rir f si vous etes sinceresU 

7. Mais ils n’exprimeront ja- 
mais ce vueu, a cause de ce qu‘ils 
aurom commis par Ie passe. Allah 
commit bien ce que les injustes fai- 
saienl. 

8. Dis [-IcurJ: «La mort que 
vous fuycz vient a votre rencontre. 
Puis vous retoumerez a celui qui 
connail le myslere de T invisible 
et !e monde sensible. II vous 
in form era alors de ce que vous 
avez accompli, » 

9. O croyantsl A rappel de la 
priere du Vendredi, allez a 
F invocation d 5 Allah el cease/ les 
operations de ndgoec. Cela esi 
beau coup mieux pour vous; 
puis siez- vous eu etre conscients. 

10. Une fois la priere accomplie : . 
vous pouvez vaquer a vos 
occupations, a la recherche des 
profits qu Allah vous aecorde. 
Invoquez Allah constamment ailn 
d L elre parmi les gagnanlsf 

11. D'aucuns se dispersent, te 



Is 1 


J *■ _f 7" _-l 




>4 




❖ 


=-i 


4L3 '■ ^ j Jr 



<. ^ -y 





■" a< t x , ivy 

jy yv* h -j?. Jy 1 




J 4^1 



fi2, Al- Jmim'a 


Pat lie 2S 


S77 


YA 


\Y Sjj-j 


laissanl seul en priere, des qu’ils 
voient unc opportunity dc ncgocc 
ou de divertissement, r>is-leur que 
yy qu’ Allah posscdc est bien 
meilleur quc 1c divertissement ct 
que le negoce car Allah est le 
Meilleur Donateur, 
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63. AL-MUNAFIQUN 
(ks hypocrites) 



Posthegirien n £ k reWl&r qpr&s /a stwaf-e dr* "* 

comptc 1 1 versets. Son litre ext tire du premier verseL 


La so urate decrit I' attitude des hypocrites, tear aspect trompeur, 
hut conduit?, hut vanite, huts whs manigances el huts vaints 
menaces centre les croyants , 


Elh se termine pat une invitation a preparer la vh de 1'Au-deIA 


Au nottt d f AUah, h Clement, 
le M is Stic ordh ux. 



1. Lorsquc les hypocrites viennent 
vers toi, ils affirment: «Nous attestons 
quo tu cs l 1 Envoy c d* Allah. » All all 
salt bicii que tu cs Son Envoys 
mais II salt aussi que les hypocrites 
soni dcs me nt curs. 


ipj 




2. Ils se refugient derriere leurs 
serments, sc detoumant ainsi dc la 
vole d’ Allah. Quelle detestable 
conduitc que la leur! 

3. Ils se sont en effet eonvertis. 
puis ojiI rente leur fbi. a tel point 
que leurs eoeurs sont seel les et 
qu its nc veulent lien entendre. 


w Jjjl**-: li fii 




5 jF 
\ 





4. Lorsque tu les vois, tu es 
impressionne par leur aspect 
physique et quand ils pai lent, tu les 
ecoutes. Pourtant, ils soul semblables 
a des troncs merles. Ils croient que 
lout cri d'alarme les vise. Ce sont 
les [vrais] ennemis. Mefie-toi d’eux! 
Qu'Allah les fasse penrf Comme 
ils son l changeants! 
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5. Lorsqu'on leur dit: «Venez 
afin que le Messager d" Allah 
implore le pardon pour vous» t 11s 
tournent Ja tctc et sc retirent par 
orgueil. 

6. II leur cst cgal que ru 
implores ou non le pardon pour 
cux; Allah nc leur accordera point 
Son absolution. Allah iia pas a 
guider les pervers, 

7. Ce sont en effet eux qui 
reconmiandent de couper les vivres 
a ceux qui sont aulour du Message! 
d' Allah pour qu'ils se dispement. 
II s ignoreni que e’est a All air 
qu’appartiennent les trdsors dcs 
eieux et de la terre. Mais les 
hypocrites nc comprennent pas, 

8. II s af fitment: <<Lorsquc nous 
retournerons a Medinc, le plus fort 
en cxpulsera le plus faiblc.» Or. 
e'est a Allah, a Son Messager et 
aux croyants qu'appartient la toute- 
puissance; mais les hypocrites n et) 
savent rien, 

9 . 6 vous croyants! Evitez que 
vos biens el vos eufants ue vous 
distraienl de revocation d‘ Allah. 
Combien soul injusles ceux qui se 
eomportent ainsi! 

10* Donnez Cgalcment la chant e 
sur les biens que Nous vous avons 
accord cs avant que la inort nc 
surprenne Fun d entre vous et qu + il 
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ne disc alors: «Puisse-Tu, Seigneur, 
ajoumer ma mort pour un tempi, cl 
jc serais alors charitable ct 
vertueux 1 » 
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11, Or Allah nc fera survivre 
aucune ame au-dda de son terme 
ecrit. All all est bien au couranl de 
ee que vous fades 
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64, AT-TAGABUN 
(la competition/ 1 ^ 


Posthigiricnne, rtvilie apris la mu wit? de 'TlnterdUtion". Elk 
cample IS versets. Son Hire est tire du verse! 9, 


Apres glorification d 'Allah, Createur de Vhomme t qui n ' a pas de 
mystere pour Lui t la so urate relate la rebellion des pen pies anciens 
envers Mes sugars et sign es- Elk confirm* ensuUe la Resurrection 
avec h sort des nns et des autres et incite d obiir d AUah t d Le 
craindre, et d preparer son saint futur. 


Au nom d’ Allah, le Clement, 
le M is e rie ordieux- 




1. Tout cc qui cst dans lcs cicux 
et lout ce qui est sui leire glorifie 
le Norn d 1 Allah, A Lui la royaute, 
a Lui lcs louanges. II est 
F Omnipotent, 

2. C'cst Lui qui vous a crces: 
certains parmi vous son! infideles, 
d f autres croyants, Allah cst bien au 
courant de tout ce que vous faitcs. 

3. II a cr£d lcs cicux ct la tcrrc 
pour une raison juste et vous a 
fafonnes scion une forme 
accomplie, C’est a Lui qu’aboutira 
votre des tin 
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4, II conn ait tout ce qui est dans 
les cieux et tout ce qui est sur lei re, 
commc II sait tout cc que vous 
dissimulez et tout ce que vous 
cxprimcz. Allah conn ait bicn [cc 
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(1) La traduction da mot ''tap bun 1 ' n'est pas ais£e. Certains traducteurs 
proponent "duperie mutuelle", d' autre? "altemance dan? la Lasion". Le 
sens exact scion nous csl donne par lc verse l 9 dc Cette souratc: lcs clus 
1'emporteront ce jour-la sur les danines, 
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qui se cache] an fond des cceursL 

5. N'avez-vous pas appris 
rtdsroiie dcs ancicns mecr cants qui 
subirent les consequences funcstcs 
de Icurs aetes ct qui. encoumrcnt un 
dou Ion reux chatiment ? 

6. Leurs Messagers Icur avaient 
cn effet apportc dcs signes evidents. 
mais ils s’ctaicnr rcerics: ^Comment 
dcs monels peuvent-ils pretendre 
nous guider?» Ils ont ainsi renie 
leui' foi et se Stmt detoumes, mais 
Allah L Se suffit a Liu-meme, II esl 
Digne de louanges. 

7. I^es metre ants pretendenl 
qu’ils ne seront point ressusciles. 
Dites-lcur: «Oh que si! Par mon 
Maitre! Vous scrcz bien rcssuscitcs, 
puis informes dc vos oeuvres. Ccla 
cst tout a fait aisc pour Allah. » 

8. Aycz done foi cn Allah, cn 
Son Mes sager et cn la lumicrc [du 
Livre] que Nous avons revelee. 
Allah est au courant de ce que 
vous faites, 

9. Le jour Ou IS vous ranienera 
Urns, ce sera le jour du grand 
mssernb lenient; cc sera le jour dc 
la grande competition, [Cc jour-la] t 
celui qui aura cru cn Allah et 
accompli dcs oeuvres pics. Allah 
absoudra scs pcchcs ct 1c fera 
admettre dans des jardins ou coulent 
des niisseaux et ou il jouira a tout 
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jamais dune vie elemelle. C ? est la 
lc grand triomphe! 

10, Quand aux m£cr£ants qui 
contestent Nos signes, ils scront les 
hotes de FEnfer ou ils demeurercmt 
a jamais. Abominable destinl 

11* Aucun malheur ne frappcra 
sans la permission d 7 Allah. Allah 
Se charge de guidcr lc occur de 
celui qui croit en Lui, Allah est 
Omniscient, 

12. Obeissez done a Allah el a 
Son Messager! SI vous vous 
derouruez, sachez quo la mission 
de Notre Messager est seulement de 
vous informer de fa^on explicite. 

13. Allah, il n 7 est de dieu que 
Lui! Quo les eroyants sc eonficnl 
done a Lui! 
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14* 6 vous croyants! Sachez que 
certains de vos enfants et de vos 
epouses sent pour vous des ennemis. 
Meficz-vous on done! Mais si, 
par mans uduidc, vous les exeusez. 
si vous oubliez et pardonnez, vous 
tiouverez Allah Indulgent el 
Misencordieux 
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15. Vos biens el vos enfants 
sent cn fait une tentation et Allah 
possede nne recompense magmfiqiie. 

16* Soycz done pieux autant 
que vous le pouvez! Ecoutcz bien 
et obeissez! Depensez pour votre 




t.a*i Jr . . 


U [ kJj 


At-Ta£ahun 


Paitie 28 


U4 




* i “jjm 


vie future car bienheureus. son! 
ceux cjui so tit protdgds. centre Icur 
proprc avarice. 

17* Si vous avaticcz un prct 
charitable a Allah, II vous le payera 
au multiple et: vous accoidera Sa 
grace car Allah cst Reconnaissant 
et Indulgent. 

1U + II connait 1c mystcrc du 
monde invisible ainsi que le monde 
sensible. Il est le Puissant, le Sage, 
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65, AT-TALAQ (la repudiation) 



Posthegirienne, revelee apres la xourate de "PHomme". Elle 
cample 12 versets, Son titre ext tire du premier verxet Ett e ext 
appeUe a us si la deuxiemt sourate dex Jemmas. 


La sourate traits pour Vessentiel des modalites ds la repudiation : 
periods de viduite, separation ou reprise, condition de sejour de la 
femme repudiee; pension pour allaitement. 


EUs rappeUe en plus le sort de certaines cites et appeUe et se fier a 
Allah f a xe eonformer d Sex prescriptions et d satire Son Messages 


Ah nom d' Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

1, 6 Prophets 1 En cas de 
repudiation de vos epouses, tenez 
comptc de leur viduitc en respect ant 
la periods de retraits legale. Dans 
ce cas, suivez les prescriptions 
d f Allah! Ns delogez pas Iss 
spouses de chez e lie si Elies ne 
devraienl cn effet en sortir que si 
dies commcttcnt uns turpitude 
averes, Telles son l les Iimil.es 
fix ess par Allah, Quiconque les 
trail sgresse ss fait tort a lui-mems, 
Car qui sail? Allah pourrait bien, 
apres ccla, susciter une nouvcllc 
situation [en faisanl changer d avis 
le marij, 

2, Au terms dc la pdriode dc 
viduite, vous pourrez reprendre 
vos femmes selon le bon usage ou 
les libcrer dc fag on con v enable. 
Prencz a ce stijet deux temoins et 
etablissez le temoignage suivant 
Tordre d' Allah. Ceci est un preche 
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destine ii ccux qui croient cn Allah 
et au Jour Dernier. Allah menage, 
era effet, une issue converaable a 
Celm qui redoule Son jugement. 

3. Allah. lui attribue des biens 
par des voies sur lesqudles II nc 
comp tail pas. De meme, All all 
suffira a celui qui a eonfiancc cn 
Lui car 1’ordre d' Allah est 
immense. H prdvoit lc rcglcincni 
de route chose. 

4. Si vous ere s dans le dome a 
leur sujet, [sachcz que] la retraite 
des femmes ay ant depasse l + age 
des menslrues est de 1x01$ mois. H 
cn va de mcme pour cclles qui 
nont pas encore atteirat Vage des 
regies. Quant aux femmes enceintes, 
leui delai prend fin a leui 
accouchement. Allah facditcra la 
vie a tous ceux qui Le redoutent. 

5. Tel est J Ordre d* Allah quTl 
a fiul dcsccndrc pamu vous. Allah 
absoudra les peches de celui qui le 
suit et le re comp en sera laigement. 

6. I Jebergez vos femmes repudiees 
scion vos moyensl Evitez de leur 
uuire en les laisanl vivre dans la 
contrainte! Si dies sont enceintes, 
prenezdes en charge jusqu'a leur 
accouchement el si el les alliutenl vos 
enfants, paycz-lcs cn consequence! 
Exhortez-vous mutucllement a 
suivre le bon usage! En cas de 
mesentente, le pere pourra faire 
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appel a une nournce. 

7. Quc la pcrsonne nantic paye 
en fonction de sa fortune et que 
celui dont les revenue sont 1 unites 
paye selon les mo yens quf Allah lui 
a procures. Allah n' impose en effet 
a pcrsonne plus qu’Il ne lui a 
donnl Allah fera succeder Faisance 
a la gene, 

8. Que de cites se sont rebel lees 
eontre Fordrc dc leur L Scigneur cl 
de Scs Messagers! Nous les avons 
sancti ounces scvcrcmcnt par un 
tourment inoui, 

9. Elies ont suhi la consequence 
funestc de leur action et ont fim en 
perdition. 

10. Allah a, en effet, apprete 
pour ces cites un ehatiment tres 
lourd. Redoutez done !e jugemenl 
d^Allah, 6 vous qui eles 
raisonnablcs ct eroyants! II a fait 
deseendre parmi vous un Rappel: 

11. un Mes sager qui vous recite 
les verse Is expliciles d* Allah afin 
de fairc sorlir les croyants qui 
accompli ssent des oeuvres pics, des 
tenebres vers la hmiicre, Quiconque 
croit en Allah et aceompltt des 
oeuvres pies sera admis dans les 
jar dins ou coulent des ruisseaux et 
dans Icsqucls. il jouira h tou.1 jamais 
d'une vie ctcmclle. Allah lui 
reserve une belle recompense. 
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12* Allah a crdc les scpl eieux, 
11 cn a fait autanr pour la ter re. 
Son ordre circuJe entre eux afin 
que vans sachiez qu L Allah esl 
Omnipotent ct que Son savoir 
cm bras sc route chose, 
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66- AT-TAHRIM fh interdiction) 


311^^111 


Fosth £g irien n e t reveler, apres la sourate des ’’Appartementx”. 
Elle compte 12 versets. Son litre ext tire da premier verxeL 


La sourate rapporte le secret divulgue par Pune des cpouses du 
Prophets et Pinformation miraculeuse que celui-ci a eue de cette 
divulgation, Elle incite les epouses a se repentir et met in garde les 
croyants contre le chdtimentr 


Elle do nne enfin Pexemple des femmes de Noe et Loth d'une 
part y et celui de ta femme de Pharaon et de Mane d 'autre party pour 
illustrer la justice divine. 


Au nom d ’Allah, le Clement, 
le Misericordietix* 

1. 6 toil Prophete! Pourquoi 
t’Intcrdis-Ui cc qif Allah t f a pcrmis 
pour complaire a tcs cpouses? 
Cependant, Allah est Indulgent et 
Miscncordieux 

2. Allah vous a present la 
maniere de vous liberer de vos 
sermenLs. Allah est voire Ma d re t II 
est P Omniscient t le Sage. 

3. [Quo I on se rappelle] lorsque 
le Prophete confia un propos a 
Pune de scs (Spouses et que cclle-ei 
le divulgua a une autre' \ Allah en 
informa le Prophete* Celui-ci fit 
connaitre une partie dc ce propos 
et en tut une autre. Lorsqu’ it 
informs celle | a qui le propos avail 
ete divulgue,] elle demands: «Mais 
qui fa appris cela?»; cl 1c Prophete 
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(!) Le Prophete confia le propos en question ii Hal's a, fillc du Califc Omar, 
qui 5 ’empress a de le rapporter ^ Aicha, fills du Calife Abu Bakr. 
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dc ripondrc: <<Jai £td mis an 
couiant par F Omniscient qui 
conn ail touL.» 

4. [Allah dit aux deux spouses]: 
«Si vous presentez votre repentir a 
Allah, cest que vos creurs auront 
entendu [Mon Appel J. Si, au 
contrairc, vous vous liguez, centre 
le Prophete, sachcz qti T Allah cst 
son Protect eui\ ainsi que [FAnge] 
Ciahriel el les saints paimi les 
croyanls, de meme que les anges 
qui sont scs allies. » 

5. «Si le Proph&te vous r6pudiait s 
Allah pourrait lui procurer en 
echange des epouses ineilleures 
que vous, soumises el croy antes,, 
pie uses el repent antes, assidues au 
cultc ct & F abstinence, deja mar ices 
on encore vicrges.» 

6. 6 vous qui croyez! Evitez 
pour vous- m ernes el vos pmches 
le chatiment d’un Feu dont les 
combustibles sonl les hommes cl 
les pierres. Un Feu garde par des 
anges Ires forts et ties solides. 
sounds a Fordre d Allah el 
executant toul ce qudl comniande. 

7. O vous, mecreants! Ne cherchez 
pas d 1 excuses, vous nc serez 
sanctio lines qu r en raison de vos 
actes ! 
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8. 0 vous fideles! Presentez, a 
Allah un repen lir sincere en 
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esperant qu' Allah absolve Vos 
pdehes ct vous fasse entrcr dans les 
jar dins oil coulent des ruisseaux! 
|Cc sera | lc jour oil le Prophetc ct 
scs compagnons croyants ne scront 
pas humilics. II s scront guides par 
la lumiere qui les eclairera par 
dev ant eux el sur !eur droite. II s 
dironl alors: «Seigneur! Paraeheve 
noire eclairage et pardonne nos 
forfaits! Tu cs F Omnipotent. » 

9. 0 Prophetc 3 Mene le combat 
c outre les mcereants ct les 
hypocrites et sois severe a leur 
egard! La Gehennc cst leur dcstin; 
miserable destin que le leur! 

UK Allah cite aux infideles 
1’exemple des femmes de Noe et 
dc Lotli qui dtaient sous la tutelle 
de deux saints par mi Nos 
serviteurs. Elies les ont trahis ct 
Ictu s maris tie purent nullement les 
prole ger eonlre les Rigueurs 
d’ Allah. II leur fut dit: «Iintrcz au 
Feu, loutes deux, avec les damnes 
qui y cntrcnt!» 

11. Allah cite aussi aux croyants 
lexemplc de la femme de Pharaon 
qui invoqua [Allah] en disant: 
« Seigneur, edille pour mol aupres 
de Toi un logis au Paradis! 
Preserve-moi de Pharaon ct de ses 
manoeuvres! Protege-moi egalement 
des gens impics!» 

12. [Allah cite aussi 1 exemple 
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dcj Marie, fills d Imran, qui a su 
g aider 5 a chastete et a qui Nous 
avoirs envoyc 1c souffle dc Noire 
Esprit, lille a cm au Verbe de Son 
Seigneur et a Ses Ecrilures; elle esl 
dc venue utie sainte parmi les 
saints. 
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67. AL-MULK (La royaute} 


Prihegirierme, rdveiie aprks h so urate du "Mont At-TBr". El/e 
compte 30 verse ts Son titre est tire du premier verset. 



La sou rate deceit ies merveilles et hi perfection dc la creation 
divine et / 'horrible Ettfer qui attend les mecreants, ainsi que les 
futurs avettx et remords de ceux-d Elie ruppelle ht puissance divine, 
dont nut ne sauruit etre d Eahri des rigtieur$ f et tes hie of aits d f Allah, 
que nut autre ne saurait procurer? avant de terminer sur des 
reponses aux dejis raitleurs des impies. 


Ati now d r Allah, le Clement? 
te Misericordieux, 




1. Beni suit Cclui qui. detienl 
le Pouvoit Absolu. II est 
T Omnipotent., 

2. Lui qui a cree la mort et la vie 
a fin de vous eprouver, [vous les 
humams]. etde reconnoitre quels sonL 
parmi vous ccux qui aceomplissent 
les tneilleures oeuvres. II est le 
Tout-Puissant, le Tout Indulgent 

3. Cest Lui qui a cree sept eieux 
superposes, Tu ne vertas aucune 
disproportion dans la perfection de 
P oeuvre d ’Allah. Promene done ton 
regard: con state s-tu des failles? 

4. Promen e ton regard, par deux 
fois et ta vision te reviendra, confuse 
et harassee. 
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5. Nous avons aussi embelli le 
premier ciel par des etoiles 
lumineuscs qui servent a lapider les 
demons pour lesquels Nous avons 
prepare le chat i men L du Brasicr. 
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6. Ceux qui ne croient pas en 
leur Seigneur iron! dans la Gdhenne, 
miserable destin! 

7. Quand ils y seront jetes, ils 
entendront son giondement, quand 
elle bouillonne, 

8. sur le point d’cclatcr dc fureur. 
Chaque fois qu’un groupe y sera 
jcte, les gardiens leur demanderont: 
«N’ avez-vous pas re^u de Messager 
pour vous aveitir?» 

9. «Ah sill rcpondrotit-ils. Nous 
lcs avons certes re$us f mais nous 
avons refuse de les croire. leur 
affirmant qu' Allah a* avail rien 
revele el quils n L elaient que dans 
un ctrarcmcnl manifest e,» 

‘r 

10. Et ils ajouteront: «Si nous 
etions doues d’entendement on dc 
raison f nous ne serious pas les 
botes de ce Biasier». 
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11, Ain si, auront-ils leconnu leur 
peche Maudils soient les holes de 
1’Enfer! 

12, En vcnlc, ceux qui, en 
1’ absence dc tout tcmoin, redoutent 
le chatiment de leur Seigneur auront 
Son pardon ct Sa belle recompense. 

13* [0 Infidelesf] Que vous 
exprimiez votre opinion en secret 
ou en public, Ipeu imported] Allah 
sail parfai lenient le contenu des 
occurs. 
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14* Nc contiaitrait-Il pas ce 
qu'Il a cree, alors qull est le Subtil 
cl 1c Savant? 

15* Cesl Lui qui a domeslique 
la term pour vous. Vous pouvcz 
vous tendre dans tons ses confins 
ct consommer les produits qu T Il 
vous a procures, mais c : est a Lui 
que vous serez ramenes [apres la 
Resurrection], 

16, Etes-vous assures que Cclui 
qui est au ciel ne peul faire Irembler 
la lerre sous vos pieds; cl la veil ft 
qui se met a vaciller? 

17, Ou blcn etes-vous stirs que 
Cdui qui est au ciel ne peut dechaiiier 
sur vous un ouragan devastatcur? 
Vous saure/. alors les consequences 
de Mes avcrlissemcnls. 

IS. A van! ce people, d‘ autre s 
peuplcs M’ont rente. Mais quelle 
ne fut pas Ma riposte?! 

19, [Ces infideles], rfont-ils pas 
observe les oiseaux au-dessus 
d’eux qui planent el battent dcs 
ailes? Seul Ar-Raliman (le Clement) 
les maintient cn vol. It voir tout. 

20, Quelle est la force qui peul 
vous proteger contre Ar- Rahman 
(le Clement)? En vdritd, les 
meet cants nc sont que dans unc 
presomption lllusoire. 

21, Qui peur vous foumir dcs 
moyens de subsislance si Allah 
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retient Ses vivres? Mais les infidcks 
s'obstinent dans une rebellion 
insolcnlc. 

22. Cel ui qui tnarchc le visage 
contre tcrre h csl-il mieux ori ente 
que celui qui marche la tete haute, 
sur un chcmin bicn droit? 

23. Dis aux infiddles: ^C’esl 
Allah qui vous. a crdes et doi£s de la 
vue. de Louie et de la raison, et vous 
en etes si peu reconnaissants,» 

24. «C L est Lui qui vous a 
dissemines sur Lerre el (Lest a Lui 
que vous sercz ramcn£s.» 

25. Les mecreants demandent: 
«A quand lc Jour du jugement 
annonce, si vous croyez dire viai ?» 

26. Reponds-leur: «Allah Seul 
sail et je ne suis que porteur d^un 
message d’ avertissemcnt. » 

27. Mais le jour oil ils verront 
|le chatiment] de pres. miserables 
seronl les visages de ces mecreants . 
II leur sera dil: <Voila LHeure don l 
vous reelamicz i’av£nement,» 

28. Dis [aux infid dies]: «Si 
Allah decidait ma perte ou cede de 
lous mes compagnons ou, au 
contrairc, nous accordait Sa grace, 
en quoi cel a pourrait-il premunir 
les mecreants contre un tourment 
douloureux ?» 

29. Dis-leur: « Allah est le Clement 
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EiLK.| ucl nous croyons ct auquel 
nous nous confions. Vous vcrrcz 
bien qui. [de vous ou de nous,] se 
trouve dans un egarement avere.» 

30. Demanded eur: «Qtli pouiTalt 
vous four tin u tie eau abondanrc !e 
jour ou vos sources seront 
comp I element Uries?» 
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AL-QALAM (le calame) 


WKL$®- 



Prihegirienne (muf les verxeis de 17 a 33 et de 4ft d SO), revelee 
apres la no urate du "Caillot adhesif”. Elle comp ft 52 versets „ San 
tilt $ est ttr$ du premier verset 


La so urate confirm e la mission du Prophets et soutient celui-ci 
can ire les ttegaleurs pro mis d un e ep re live similaire d eelie des 
propuetaires du jardin (dont le reeit est rappo rte), Pile oppose des 
arguments decisifs a certaines allegations dumpies rebelles et se 
(ermine sur une in citation du Prophete a la patience et d la 
soumisswn au Seigneur, 


An nom d r Allah, le Clement ' t 
le Misericordieux. 



1. Nun, Par la plume et par ce 
qu’ils (les homines) convent f 

2. Tu n 1 es pas, grace a ton 
Seigneur, un homme posse de, 

3. Tu auras une recompense 
gene reuse 

4. Sublimes sont tes qualites 
morales! 
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5. Tu vcrras, et les lnfidclcs 
verront, 

6. qui d’entre vous est victims 
de tentaiion. 

7. Ton Maitre conn ait mieux 
que quieonque ceux qui sfegarenl 
de Son chemin et ceux qui sont sur 
la bonne voie. 




8, N f 6coute done pas ceux qui 
traitent ta mission de mensonge. 





(1) Cf. note sourate 41 , verset 8. 
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9, Ik auraient souhaite que tu 
sois accotnmodant pour qu 7 ils 
transient avec ton 

10, N f Zeolite pas non plus celui 
qui nc ecssc de juror; meprisablc 
qu’il cat! 

11, Diffamateur infaligable, 
ddlatcur, 

12, avare de tout bien> violent,, 
pdcheur, 

13, indolent et T de surcroil, a Ja 
filiation douteuse; 
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14, fut-il nanti de ri chesses el 
eut-il des enfanU 

15, Quand oil lui fait entendre 
Nos versets, if s’ eerie: -wHistoires 
d L aneien.sk 


1<>, Mais Nous aJlons le marquer 
au museau. 
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17, Nous les avons eprouves 
(les habitants de la Mecque) conune 
Nous avons eprouve les proprietaries 

i’i \ 

du j aidin' quand eeux-ei jurerenU 
sans prononccr de formule de 
restriction, de rnoissonner leur 
champ, 1c matin de bonne heure. 
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10, cxclnsivcmcnt & lenr propre 
profit. 

19, Mais pendant qu’ils dormaient 



{1} Certains cxcgclcs disent que ecs propriclaincs apparlcnaicnl k dci tribus 
du Y6men posterieures ii Jesus, 
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de nuil, une calamity [venant] de la 
pari de ton Seigneur d£vasta le 
champ, 

20. qui devint commc une terre 
brulee 

21. Dcs le matin, ils s’lntetpeUerent 
pour sc re n die au champ. 

22. «Parlez tot, si vous voulez 
le recolter!» 

23. Sur le eheimn, ils se 
chuchotaicnt 

24. que nul infortune ne serait 
admis a assister a la recolte, 

25. et ils se targuaient de 
pouvoir priver les pauvres de toute 
aide, 

26. Mais, lorsqu il$ decouvrirenl 
r&tat du champ, ils s r eerier ent: «Ou 
bicn nous nous somme s fourvoy6s, 

27. ou alors nous voilfr bicn 
mines. » 

2S. Le plus raisoimablc d’entre 
eux dit: «Ne vous avais-je pas dit 
que vous auriez du pensei a 
glorifkr votre Seigneur?# 

29, *Que le Nom de noire 
Seigneur soit glorified repondirc ut- 
ils. Nous avons £t£ vraiment 
injustes.# 

30. Ils se mirent a s’adresscr 
des reproches mutuels 





3 









fjft. Al-Qalain 


Partie 29 


901 




Vf\ ^ui!' 5 jj-j 


31. en s’exclamant: ^Malheur 
h nous? Nous avons etc dcs 
outrancicrs.fr 



32. «Esp6rons que notre Seigneur 
nous don n era, cn compensation, un 
hien meilleur que celui que nous 
avions* C'est notre voeu ardent 
aupres dc notre Seigncur.fr 

33. Tel fut ce chatinient 
exemplaire; mais dans la vie dc 
1’Au-dcla. lc chatiment cst encore 
plus severe, s ils savaient. 

34. Aux homines pieux, sont 
reserves aupres de leur Seigneur 
les jardins de del ices 

35. Allons-Nous done trailer les 
homines pieux comine les cnnunels? 

3<>, Comment pouvez-vous en 
juger de la sorts? 

37, Avez-vous quel que livre, 
auqucl vous vous rdferez, 
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38. el qui at teste la validile de 
votre ehoix? 

39. Tenez-vous de Notre part 
dcs engagements formels, valables 
jusqu'au Jour Dernier, vous 
accordant ce que vous jugerez [bon 
pour vous]? 

40, Demande-lcur quelle autonte 
garantit [lc bien-fon.de de leur 
jugement] 

41, Ont-ils des associes? Qudls 
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lcs amencnt done s'iis croicnt dire 
la verite ! 



42* Le jour oil un pied sera 
decouvert' ‘ \ ils seront appeles a se 
prostemer, mais ils en seronl 
incapables. 

43* Les regards btdsscs, ils 
seront converts d* humiliation. Or. 
pendant qu’ils etaient sains, on les 
conviait a se pro sterner [el ils 
refusaient]. 


'A'' 




ipt 
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44. C’est Moi qui Me charge dc 
ceux qui traitent cctte revelation 
d'imposture, Je les surprendrai 
d L une maniere qu'ils n’miaginenl 
point. 

45* Cerrcs. Je pouvais kur 
donner un repit, mais Mcs plans dc 
riposte sent tembles. 

4tS* Peut-on croire que tu leur 
demandes un salaire alors qu'ils 
sonl aecablds dc dettes? 


, as " i 4 

(V* J ^3 


_? J Fr" 
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47 * Peuvent-ils pos seder lc 
mystere du monde dans des 
Ecritures a cux? 

4S. Sols done patient cn respect ant 






(1) Les comrnentateurs donnent ici dcs interpretations divergentes, dont 
cert ames prennent ie verset a la lettre, tandis que pour (Taulr&s le mot 
"suq" (pied) cst lc symbols dc 1' ardour dans lc combat. Voir a cc sujel 
Tex^gfcse d'Ibn Kathir qui expose lei deux interpretations s appuyant 
pour la premiere these sur un Jiadith cite par Al-Ruliari a ce prop*??, el i] 
rapportc aussi la deuxieme opinion soulcnuc par At -Tabari cl atlribuc a 
Ibn Abbas, 
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Fordre de ton Maitre. Ne soi H pas 
comrne r heroine du poisson (lonas) 
qui supplia dans la ditresse. 

49, S : il n avait pas etc sauve 
par la grace de son Seigneur, il 
aurait etc miserablemertf jete dans 
un desert aride. 



r pv-tf < r\ Yr-fj 
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5ft. Mais son L Seigneur Feint el 
releva au rang de vertueux. 


j&. v i tf j- i - !***' - ■'**'*" f ■ j I/' t** 


51, Feu s en faut que les 
infidcles ne re destabilisent [en re 
pouifeiidant] du regard quand Us 
entendent la recitation du Coran : 
affirmant que tu cs un homme 
possede. 



52* Or ec Coran n est qu’un 
Rappel destine a sauver le monde. 
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69. AL-HAQQAH (Imtluctalik l 




Prehegirienne, revelee apres la so urate de la "Roy ante f \ Elle 
cample 52 versets. San litre e$l tire da premier verse L 


La sourate relate le sort des /Id, des Jam ft d, de Fharaon et autres 
p tuples chdties pour negation et desobeissance Elle decrit des 
phenomknes apoealyptiques d venir; annmce le Jugement Dernier, 
h Verdict et son execution pour chacun t avant de terminer sur une 
confirmation de la veraciti du message. 


Au nom d } Allah, le Clement, 
ie Misehcordieux. 



1. L' He ure ineluctable! 

2. Quelle esi done l 7 Heine 
ineluctable? 




3. Qui te fera connaitre r Heme 
ineluctable? 


® 4» Ji-i UtiLiji' 


4. A, eette Heure qui sonnera 
tres fort, les peoples de Tamud el 
''Ad n'ont pas cru 

5. Les TamQd on l alors ete 

? 

decimes par la Deflagration 
fou dr oy ante. 

6* Quant aux Ad. Nous les 
avons deeimes par un Ouragan 
mugissant et impetueux, 

7, qui s'est abattu violemment 
sur eux. sept nuits et huit jours 
durant. II a laisse leurs corps gisanl 
par leiTe tels des (rones de palnners 
6vid£s, 


■A "I'll ^ J m 





8. Vois-tu une quelconque trace 
d'eux? 


®£3jf 'dLs.Si* 
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9. Puis vint Pharaon, ct d'autres 
pcuples avant lui a in si quc lcs cites 
ensevelies' 1 ''. Tons etaieiU des 
Ctiminels. 



i "" ■£ i T - _1 v. 




lft. II s ont de$ob6i au Mess age r 
dc leur Seigneur et Nous les avons 
saisis d une famuli vioJente. 

11* Lorsque lcs caux du deluge 
deborderent* Nous vous sauvames 
dans T Arche 

12* afm que cela setvft de ie^on 
et qiTunc oreillc attentive s’en 
souvmt touj ours. 





*s T-S'f * f* I _'W :1 


13* Lorsqu ii sera sonne dans la 
Trompe une seule fois, 

14* quo la ter re ct lcs montagnes 
seront soulevees et pulverisees 
d L un seul coup, 

15* ce sera alors Tavenement de 
FHeure* 



yi* i-lT ■ -- 


Ift* I.e ciel sera brise. II 
deviendra alors ine on si slant. 

17. Les anges se liendront sur 
ses confins. ITuit d'entre cux 
porteront 1c Trdne de ton Seigneur, 

1H* Cc jour-la, vous serez exposes 
et rien de vous nc sera cache, 

19. Celui a qui on remettra son 
bilati par la main droitc dira: «Voici 
mon bilan; venez done le lire!» 
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(!) I] s’agit de$ cites du peuple de Loth. 
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20, «J‘£tais sur quc j ’ aurais mon 
bilan. » 

21, II aura line vie bien agreable, 

22, dans le haul Paradis 

23, dont les fruits sont a portee 
de main- 

24, [II leur sera dit] : «Maugez 
el buvez a voire aise pour pox de 
vos oeuvres durant les jours [de la 
vie pass eel, » 

25, Quant a celui qui recevra 
son bilan de la main gauche, il 
s'ccricra: «Pldl a Dicu que jc n’aic 
jamais re^u mon livre, 

26, ni su mon bilan! » 

27, «Que [ma mortj tie fut-elle 
1c terme dcfinitif de ma vicf» 

2U, «Ma fortune nc in 1 a servi if 
rien r » 

29. «Tout mon pouvoir s J cst 
effondre devant moi.» 

30* [B sera dit aux anges): 
«Tenez-le > enserrezdui lc eou dans 
uti care an 

31. el jelez-le en Enfer!» 

32. «Puis attachez-lc par 
une chains de so i xante dix 
eoudees !» 

33. En effel, il lie croyail pas en 
Allah, lc Sublime, 

34. cl trincitait pas a nourrir 








j_S i 'l*! 


" .l f.b 




■S> vi 


-i ^ 

^ * i -V" 

VJJVt) 














f?y L Al-Hijqqah 


Parlie 29 


907 




% ^ iiiU- 1 Sjj-J 


Tin fortune. 


35, En ce jour, il n aura, id, 
aucun intime 


36, m aucune noumture autre 
quo- des aliments fctidcs 


37, que seuls les pecheurs 
con comment 


38, Eh bicn, Je jure par 1c 
monde que vous voyez 


3V, el par le monde invisible 


40, que ec Coran est unc Parole 
transmisc par un Noble Mcssager! 


41, 11 iFesl point Fneuvre d un 
poete. Bieu faible est voire foil 

qy/.y L-jv 3 -; Ly 

42, 11 nest pas non plus la parole 
d'un devin, minable raisonnement 
que le votre! 

^ c jp.Cjyu'j j 

43. Cesl une revelation du 
Seigneur dc FUmvers. 


44, Si [ce Messagcr | Nous avail 
prctc dc faux propos, 


45. Nous Faurions said par la 
main droite 

^ lJ 'y jJ.* t' jc-ih 1 

46, et lui aurions Tranche le cou. 


47, sans que person ne d’entre 
vous n’eut pu le proteger. 


48, Sachez done que ce Livre 
est un Rappel pour les homines 
pieux ! 

/is,.- .;/■,* **--s f-y 
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49. Nous savotis que cerlams 
parmi vous le traitenl d* imposture. 

5ft. En verite, c'esL un sujel de 
lamentation pour les mccrcanLs. 

51. C'esl la verile par excellence. 

52. Glorifie done le Nom de Lon 

Seigneur, 1c Sublime! 
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7®. AL-MA'ARIJ 
(les voies celestes) 


1SE^]S1B 


Prihiginenne, rMUe apris In so urate de rr l f Iniluetable *\ EUe 
compfe 44 verse t& Son titre ext tire du vet set 


La so urate art nonce le ckdtiment que certains ont hate tie voir et 
deceit les phenomena; terrihles qui se produiront atom, Vepouvante 
des homntes, et ie terrifiant En/er. Elle constate Finconstance de 
Ehomme et depeitti les bonnes oeuvres des troy ants pieux, avec tears 
recompenses, nvant de menthnner le sort des itnpies , 


An nortt d' Allah, le Clement 
le Misericordieux. 



I. A quand le ehatitnetlt? s-’ est 
demande un infidel e. 


^ -r- 



2* Ce chatiment est ineluctable 
pour les mecreants, Nul ne peut le 
repousser, 

3. [deeret] d’ Allah. Possesseur 
des voies celestes, 

4. Les anges et Saint Gabriel 
remontent vers Lui en Les pace 
d'une Joumee equivalant a cinquante 
mille annees, 

5* Sois done patient et serein! 

6* Les mecreants trouvent [ce 
Jour du Jugemenl] hicn loin tain 

7. alors que Nous le eonsiderotis 
tout prodic. 

8* C'cst lc jour ou le del sera 
tomme du metal en fusion 

9. el les mon (agues com me des 
flocons de lainc. 

Ml. Ce jour-la* les intimes ne 





A/ «** 








70. AI*Ma'urij 


Parlie 29 


910 




V * £jW S JJM 


demanderoni aucune nouvcllc les 
uns des autres, 

11* bien que se trouvant face 
a face. Le criminel accepterail 
volontiers. cc jour-la, de livrer scs 
enfants. 

12* sa compagne, son here, 

13* son dan - qui l’hcbcrgc - 

14* ct tour cc qui est sur terre 
pour sc racheter, 

15* Mais non I 11 sera jete dans 
tine Fournaise 

Ifi* qui an - ache les membres, 

17* el qui appelle celui qui 
recule cl sc ddournc [de la volc 
d' Allah]; 

18* qui thesauri sc ct spcculc. 

19* En verire, Ihommc csr nc 
versatile: 

20* peureux quand le mal 
L’ attaint, 

21* avare quand la fortune lui 
sourit. 

22. Sauf ceux qui prahquent la 
priere, 

23. raccomplissanl cons Liniment; 

24* qui prevalent dans lews 
biens une part definie 

25* reservee aux mend jams et 
aux inforluncs; 


r'/.- A ? ■ t r.-/ 
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26. qui croient au Jour du 
Jugement; 

27. qui ledouLenl le ehalimenl 
de lcur Maitre; 




J 1^1 1 ji,V 


28. -le chatimenl de leui 
Maitre esl en effet rednulable- 

29. qui presenent leur eha stele, 

30. n* ay ant de rapports qu’avcc 
leurs epouses ou leurs enclaves 
legitimes, auquel cas ils ue sont 
pas blaimbles 

31* -mais ceux qui cherchent a 
alleT au-delii de ces li miles sont des 
Iransgresseuis— 

32. qui ne trahissent pas ia 
eon fiance quon place en eux ni les 
engagements qu its prennent; 

33. qui. rendenl honnelemenl 
leurs lemoignages' 1 ' 

34. el qui sont assidus dims 
r accomplissement de leur pricrc, 

35. Ceux-la seront honoiablement 
accueillis dans les jardins du 
Paradis. 




© 


_ p T> f _ J f. 
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36. Qu'ont done les mecreants 
a affluer vers toi, Foreille tendue. 



37. regroupes a droite el a 
gauche? 

38. Chacun d'entre eux espere- 




% 


cf 




(1) Chez Warsh: «Ieur t£moignage». 
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t-il enlrer au Paradis des delices [a 
bon compte]? 

39. Mais non! Nous les avons 
crees de ce qu ils saveiil^, 

40. Eh bicn, Jc jure par lc 
Maitre des levants et des couch ants 
que Nous sommes capable 

41. de creer a leur place d‘ autre s 
homines, encore medians! Nul ne 
pan Nous en em pec her, 

42. La is sc done les infidclcs 
ergo ter et samuset jusqu’a la 
rencontre du Jour promisf 

43. Lc Jour ou ils sortiront de 
lours tombes. c our ant commc s’ ils 
sc precipitaicnt vers leurs idolcs; 

44. ils maicheront, le regard 
baisse. converts d L humiliation. C'est 
la lc Jour qui leur £tait promis, 



(!) Allusion an liquids seminal s-ans doute, 



Pr£hegirienne t revtlet apres la so urate dex "Aheillex 1 *. Elle 
co mpte 28 vers els. Son litre e$t tire du premier verset 


Toute la sourate est consacree d la relation de la mission de No£ y 
prechant inlaxsabtement son peuple f et qui f confronts d une rebellion 
entetee et perdant tout espoir de se faire entendre, demande le. 
chMment pour Us irriductibhs. 


Ah nom d f Allah, U Clement , 
te Misericords t ux. 



1. Nous avons envoye Noe a 
son peuple [cn lui ordonnant]; 
«Avcrtis ton peuplc avant qu'il ne 
subisse nn tourment douloureux. » 



2, *0 mon people! leur dit-iL j’ai 
mission de vous avertiv clairemenl 




3. de F obligation pour vous 
d‘ adorer Allah, dc redoutcr Son 
jugement, et dc m’obek 

4. pour qu’il absolve vos peehes 
et vous aecorde repit jusqu’au tenne 
present. Car, une fois le tenrne fixe 
par Allah 6ehu, il ne s annul ctre 
differed puissiez-vous savoirfw 

5. Nod ajouta: « Seigneur, j T ai 
interpeile mon peuple. tuiit et jour, 

6. mais mon pie c he ir a fait 
qu’aceentuer sa rebel lion. » 

7. *Chaque fois quo jc leur 
rappelle ma mission, pour que Tu 
leur pardonnes. ils se bouchent les 
ore ill es avec les doigls, se voilenl 
dans leurs habits, s obstinent, et 
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affichent un orgueil demesure.* 

8. «Puis j'ai continue ft les 
exhorter, 

9. lantoL a haute voix, tan Lot en 
public et parfois de fagon discrete. » 

10. «Implorez lc pardon de 
votre Seigneur! leur repetais-je, II 
est tout Indulgent; 

11* II fera toraber pour vous des 
pluies abondantes, 

12, vous donnera des richesses 
ct dcs enfants et vous procurcra de 
beaux jar dins et des ruisseaux,» 

13, «Fourquoi ne reconnaissez- 
vous pas la grandeur d’ Allah, 

14, alors qu’Il vous a ere 6s par 
e tapes $ucee$sive;s?» 

15, dSTavez-vous pas vu 
comment Allah a crcc sept deux 
superposes 

16, avec la June ctmime 
lumitre et le soleil comme 
flambeau ?» 

17, «C omme des plants, Allah 
vous a fait eroitre de rerrc,» 



i .. 






r . : : ) 
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18. «I1 vous y fera rcvcn.ii; puis 
II vous en sortira a nouveau. » 




19. * Allah a dtendu la ictrc 
devant vous 



20. pour que vous y cireuliez 
sur dcs voies larges.* 
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21* Et Noe d’ajouter: «Seigneur t 
ils m'ont desobei et out suivi eelui 
dont la grande riehesse cl lc nombre 
d ’ enf' ants n ’ one fait q u ’ accel erer la 
marche vers s.a perdition. » 

22* «Puis ils out frame des 
machinations sordidcs 

23. el ont dit: "Ne delaissez 
point vos divimtes. N’abandonnez 
jamais Wadd, ni Scrnaa, ni Yagul, 
m Yaouq t ni Nasr”.^ s> ' 

24, «Pourtant ccs idolcs. avaient 
cgarc tant dc pcuplcs. (Seigneur !] Nc 
fais done qu'accroTlre i’egareinenl 
des injusres.» 

25* C’est par leurs forfidls qu'ils 
furent engloutis [dans le Deluge], 
puis conduits en Enfer, sans 
protecreur centre la rigucur d’ Allah. 

26* Noe dit enfm: «Seigncur, ne 
laisse aueun mecreant sur terre!» 

27* «Si Tu les laisses, ils 
egareront, en effel, Tes serviteurs 
ct n engendreront que des pervers 
endure is. » 






ut 
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28* « Seigneur! V implore Ton 
pardon pour moi, pour mes parents, 
pour tous les fidclcs qui sc rcfugient 
chez moi el pour les croyants* 
homines ct femmes. N’ enf once 
que plus profondement encore les 
injustes dans letir dgarcmcnt.» 


4^' 
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(1) II s’ agin dc divinitis adurdcs par les paiens 
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72. AL-JINN (Les djinns) 




Prihigiritnne, rivilie aprh to sourate "d 'AI-A rdf\ EUe compte 
28 versets, Son titre est tire du premier verse t 


Cette >u y urate relate to conversion des djinns } a C audition du 
Coran r reconnaissant la puissance d*A Hah, rejet ant tout autre allie 
ou protecteur, croyanf a la recompense des pie it. x et au chdtiment 
des mjusUSf au caractere inexorable des arrets divins; tons elements 
de foi qu f il est ordonne au Prophet? d* inoncer et dt raffermir. 


Au nont d’Altoh, le Clement, 
le Misericordieux, 

1. Dis: «I1 m’a etc rcvele qu un 
groupe de djimis ont ecoute [la 
recitation du Coran] et ont 
declare: "Nous avons entendu un 
livre merveilleux 



2. qui guide vers le salul. Nous 
y avons cru et, desormais, nous 
n’associerons an cun faux-dicu a 
notre Seigneur 

3. « Allah, notre veritable Maine. 
- que Sa grandeur sort exaltee - tv a 
jamais pris de compagne ni 
engendre d' enfant, » 

4. '<Luisense parmi nous pari ait 
d f Allah avec iniquity. » 

5. «En fait, nous croyions quo 
ni lcs humairis. ni les djinns ne 
pouvaient sc permettre de proferer 
des mensonges sur Allah. » 

6. «Nous savons que certains 
homines avaient l 1 habitude de 
recourir a la protection des djinns 
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mziis ceux-ci n'ont fail qu* accoutre 
lent peine; 

7. ils croyaieut comnic vous, 
infideles, qtf Allah re ressusciterail 
pas les morts.» 

8. «Nous avons tide 1c cici ct 
favons trou vc plcin dc vigil a nts 
gardiens ct de bolides. » 

9. «Nous avions ('habitude de 
nous y placer dans des heux 
d'ecoute mais t a present, tons ccux 
qui s'en approchent regoivent un 
jet de projectiles bmlants.» 

10. «Nous ne savons s‘il y aun 
mal qui vise les habitants de la 
terre tu si Allah lour vein du bicn .» 
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11* «Nous comptons panni nous 
dcs gens vertueux ct d’autres qui 1c 
sent moins car nous somnies 
divis6s cn diffdrcntcs scetes.» 



- T t i.Sh 
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12. *Nous somme s certains de 
nc pou voir 6chappcr a Allah sur 
terre, m de nous sauver de Lui en 
fu yant» 

13. «Lt>rsque nous avons entendu 
les paroles du Salut, nous y avons 
cm, car qui croit a son Seigneur nc 
craint ni prejudice ni humiliation. » 

14* «Certains parmi nous sont 
soumis [a Tordre d' Allah,] d'aulres 
sont injustes. Ccux qui sc sont 
soumis out choisi la voie du Salut, 

15. alors que les injustes serviront 
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de combustible a la Gehenne.» 

16, Pourtant s ils etaicnt dcincurcs 
sur la bonne voie, Nous leur 
aurions foumi tine can abend ante 



17, all n dc les eprouver. 
Quiconque sc desiitteresse du Rappel 
du Seigneur subira un chiliment de 
plus cn plus lourd. 

IS, Saehez que les mosquecs 11 
sonl dediees a Allah Seul. 
N 1 ad ore z done personne cn dehors 
de Lui! 

19, Lorsque le Serviteur d' Allah 
Se mil a L’ invoquer, its se 
rasscmblcrcnt autour de lui par 
groupcs [cn l intcrpcllant]. 

20, Dis: 2 ' *Je n adore que mon 
Maitre [Seul] ct je n'assoeic 
personne a Son cutter 

21, Dis: «Jc n’ai nul pouvoir dc 
vous fane du mal ni de vous offrii 
le saint. » 

22, Dis: «Nul nc pent me prot£ger 
contre Allah et je ne ttouverai 
point dc salul cn dehors de Lui » 

23, «Sauf que j’ai a delivrer 
fide lenient le Message d* Allah. 
Quiconque desobeit a Allah et a 
Son Messagcr sera vouc au Feu de 
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(1) Cftf tains exegetes etendent ici le sens du mot ’luasajid" a tr>us les- lieux de 
cultc d r Allah. d’autres pcnscnl a Tacle dc pruslcmalion. 

(2) Chez. Warsh: 11 repondit: *Je iV adore que..,,» 
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la Gehcnnc, oil i! demeurera 
ctcrncl lcm exit. » 

24* Lorsque lcs inlldclcs vcrront 
ce qui leur est promis, ils sauront 
quel elan a les allies les plus 
faiblcs ct lcs moins nombrcux. 


— ' t \ *- 
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25* Dis: «Jc nc sais si le Jour 
promis est proehc ni s’il sera, par 
la volonte de mon Maitre. differs 
pour un temps. » 



$ 


• », 


1 - \ 
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2<k Fin effel, e est Lui Seul qui 
en connait Its mys teres, 0 nc lcs 
communique a personne, 

27* sauf a quelques Messagers 
agrees, qui seront precedes et suivis 
par des observateurs vigilanls 

2H . pour con stater que les Envoye s 
onr bicn transmit lcs messages dc 
leur Seigneur, Sa science s’etend 
en effel ii tout ce qui les conceme, 
ct 0 fait le compte dc tout. 
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73. A L-M UZZA MM IL 
O'enveloppe) 


HE*s3B 


Prihegirierme (sauf les versets 10 f 11 et 12), reviles apres la 
sour ale du "Calame". File compie 20 versets Son litre est tire du 
premier verse f. 


Le Prophets s’est enveloppe de ses habits soil d la suite de la 
frayeur provoquie par la revelation, soil apres avoir entendu parter 
de la conspiration des Mecquois. D’autres exegetes pensent que la 
notion d’kabitlement r envois au sommeiI f ce qui correspond au 
point de vue de A icha. Cette version pose d’ailleurs le problems de 
la date de la revelation de la sour ate car on pense gtneralemeni 
qu *elle est mecquois e. 


La sourate appelle le Prophet e d se vouer d son Seigneur et le 
rassure face aux incredules dont Allah Se charge de fairs le compie. 
File met en garde centre Is Jour terrible et incite tes croyants d 
accomplir cer tames oeuvres pies pour leur salutfutur . 


Au rwm d f AUah t le Clement, 
le MisericordieuX- 

1. O loi qui fenveloppes! 

2. L&ve-toi pour pricr la plus 
grande par tic de la nuit, 

3. sa moitie. un pen moms 

4. ou un peu plus, cl recite le 
Corau avec soin! 

5. Nous al Lons te reveler une 
parole d un grand poids. 

6. Sc lever la null pour 1 : office 
donne plus d* in tensile a la priere el 
rend le discours plus ferine. 

7. Tu cs librc de res activitcs 
tout le long de la joumee, 

8. Invoque done le Nom de ton 
Seigneur et adonne-toi a Lui Seul! 
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9. II esl le Maitre du Levant el 
du Couchant II n'cst de dicu que 
Lui. Choisis-Lc comme Protecteur! 



10* Supports paticmment ce 
quc disent les infidclcs ! Evite leur 
contact et reste serein! 

11* Laisse-Moi M'occuper de 
ces opulents qui traitent ta mission 
de mensonge! Laisse-les done jouiv 
d un bref repil! 

12, Nous possddons en effet 
plusieurs formes de ehatiment: 

13* un B raster, des aliments qui 
ctouffent ct un tourment douloureux. 


(/**• r J m } * "C'-' 1 - 1 r h ^ ' ’■ C-' 


rJ 

H^3 


| t ,1 -H 
'L*J' 


. ■#11' 
hdtJSJ 








14. Ce sera le jour ou les 
montagnes et la terre trembler ont et 
ou les montagnes se trails form eronl 
en dunes de sable mouvant. 



15. Nous vous avons envoy! [a 
vous miiddlts], un Messager temoin 
comme Nous en avons envoy! un it 
Pharaon, 



16* Mars Pharaon refusa d ccoutcr 
le Messager. Nous L avons alors 
saisi d une facon terrible. 


(ft) ij xJis Jy*) ' 


17, Comment esperez-vous,. tout 
en demeurant nicer cants, vous 
proteger d un jour qui fera blanchir 
les dieveux desplus jeunes' 7 

IS. Ce jour- la, le ciel sera bri.se 
[sur Son ordrej. C'cst lc jour oil Sa 
promessc sera rcnuc. 
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19, [Cc Coran j est un Rappel; 
suivra le chemin d* Allah qui 
voudra! 



H 



2ft. 1 on Seigneur salt que tu 
Lui rends Ie culte — ainsi qu une 
partie de tes eompagnons -durant 
moins des deux tiers de la nuit et 
meme moins de sa moilie ou de 
son tiers. Allah e value le jour el la 
nuit. II sail que vous tic pouvez 
en determiner le compte, Ln 
consequence, IS vous accorde [vous 
cl vos compagnons] Son pardon. 
Recitez done le Coran autant que 
possible. All all sail bien que certains 
d L enlre vous peuvent elre inalades, 
tandis que d'autres peuvent ctrc 
amends a voyager pour leurs 
affaires, d'autres enl’in seront partis 
combaltrc pour la cause d* Allah. 
Recitez done cc que vous pouvez 
en reciter! Accompli ssez la priere 
riluelle et donnez Faumone legale! 
Avancez de bonnes oeuvres aupres 
d’ Allah car. tout cc que vous 
avancez pour vous- meme s comme 
■oeuvres pies, vous en trouverez 
aupres de Liu unc retribution bien 
supeneure. Implorez le pardon 
d L Allah! II est F Indulgent, le 
Misericordieux. 
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74. AL-MUDDATTIR 
(eelui qui se euuvre) 


K^^2II§ 


/Veftegiriew/re, rrv+7t j V /a sour at? do "FLttveloppe". Lite 

comple 56 verse/s. Son titre est tire du premier verset. 


La sourate commence par an up pet an Prophitte a exalte r son 
Seigneur et d faire montre de certain es qualites morales, Lite 
me nil amt e ertsuite ie cast de Vimpie rebelie - en l 'occurrence At- Walid 
Ibn Al-Mughira - et le sort qm hi est reserve avant de confirmer 
PEnfeTy redout able tourment pour les hommes t et d'annoncer les 
futurs aveux et remords des me c reants. 


A it nom d 'Allah le Clement, 

Ie Misericordieux. 

1. 6 toi qul tc couvrcsS 

2. Leve-toi pour avettlr [par ton 
prcehc]! 

3. De lor Seigneur, glorifie ta 
Grandeur! 

4 * Puri fie les habits 

5. et evile le contact avee loute 
impure tc! 

6, No fais pas de dons dans le 
but d’en recevoir plus' 

7* Sois patient pour la cause 
d ! Allah! 

8, Lorsque la cloche de I ’Heure 
sonnera, 

9. ee jour-la sera difficile 

W. insupportable pour les 
mecreanls, 

11, Lais$e-Moi Me charger 
de eelui que J’ai d’abord crde 



^ u - 
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tout seul,'" 1 

12. puis a qui J" ai procure une 
fortune etendue 



13. et des enfants tout autour de 

lui; 

14. pour qui J : ai aplani les 
difficultes, 

13. Et il cspcre quc J en feral 
plus l 

16. Que nonf Cer individu s’est 
rebelle contre Nos versets reveles. 

17. Jc lui feral plutot gravir line 
rude montee. 

18. II a cn effet. rctleelu ct 
apprecie; 

19. puis il a succombe a son 
appreciation; 

20. eh oui! Il a bien succombe a 
son appreciation. 

21. Puis il a observe 

22. et s'est renf rogue avec un 
an sombre. 




r'V 
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23. Il s'est ensuite detour tie avec 
orgueiL 

24. Il a dit alors: «[Ce Coran] 
n est qu une hisloire de s orders, 

25. ce n est quc parole de 
mottds-» 




■w J^+9'OjP 




{!) Lcs vcrsets {11-26} ont clc rcvclcs a propos du notable mccquois A1 
Walid, Ibn A1 Moughita, 
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26* Jc Fexposerai au Brasicr de 
FEnfer. 

27, Connais-lu le B raster de 
FEnfer? 

28* C' csl un Brasicr qui 
ivepargne den et qui ne laisse lien. 

29* 11 calcine les corps des 
mortels. 


& ijjjji'i 'wji 



3ft. Ses gardiens stint au nombre 
de dix ncuf. 

31* Nous n’avons choisi que 
des anges comme preposes de ce 
Feu. Nous n'en avons determine le 
nombre que dans le bul d eptouvet 
les me cr cants,, dc con v a mere les 
Gens du Li we, de croiLre la foi des 
croyants et d’cnlevcr le doutc dc 
r esprit des Gens du I.ivre el des 
croyants. Que les coeurs malsams 
el les me ere an is s’inleiTogent sur 
cc qu ’Allah a voulu dire par la. 
Ainsi Allah egare-l-II qui II veut el 
guide-t-Il qui II veut. Soul ton 
Seigneur con nail le nombre de Ses 
troupes. En fait, ice n est la ] 
qu'un Rappel aux hu mains. 

32. Eh bienl Par la luue! 

33. Par la nuit qui S acheve ■ 

34. Par le jour qui commence! 5 

35* En vcril6 t cct Enfcr est Fun 
des ch aliment les plus duis. 

36. CesL un avertissement aux 
mortels. 


... i 
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37* aussi bien k ceux qui, parmi 
vo us, veil lent avancer [en suivant 
la voic d 5 Allah] qu ? a ccux qui 
[s T cn dctoumenf] en rcculant. 

38* Cliacun estl’otage de ses 
propres oeuvres, 

39* s&uf quc les hommes pieux* 
classes a droite* 

40* seront adnrus dans les jardins 
du Paradis oil ils s'interrogcront 

41* au sujet dcs criminals: 

42* «Pourquoi avez-vous ere 
conduits dans ce Brasier?» 







© 






43. Ils (les coupables) repondront; 
«Nous n’etions pas parmi ceux qui 
accomplissaient la pride rituelle.w 

44* a Nous ne noumssions pas 
les demunis. » 




45* «Nous parti d pi on s aux 

discussions futile s.» 




40* «Nous contestioiLS l avenement 
du lour du Jugement 

47* jusqu'au moment oil la 
V 6 rite 6clata devant nous.» 




48* L intervention des intercesseurs 
lie leur servira alors a rien, 

49* Pourquoi s'elaient-ils 
auparavanl dcLoumds du message 
dc rappel? 

50* | Ils le fuyaient en effet] 
comme des be Les s an v ages 
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51- affol6es par la poursuite 
d\m lion. 

52- En fait, ehacun d eux 
voudrait recevoir [one revelation 
inseriLe sur] ties feuillets. 

53- Mais non' Fn realile, iLs ne 
redoutaient pas le Jour Dernier. 

54* Eh bicn! Ce Coran est [un 
message] dc rappel salutairc 

55- pour qui veut bien lc suivre. 

56* Mais votre volontc depend 
du bon vouloir d : Allah, II est Digue 
d L elre venere, Digne de paidonner. 




i / jp t ; t ? ^ 
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75. AL-QIYAMAH 
{la resurrection) 


Prehcgiriett n e, tevilie apres la sourate du ‘'Choc fracas sant rt . Elk 
compte 40 versets. Son titre est tire du premier verset. 


La am rate an nonce et confirm* la Resurrection, EUe signal* la 
mecreance de thornme et, cependant, sa panique et son amertume 
ce jour 4a. Vient ensuite une adresse tm Prop kite sur la maniere de 
reciter le Coran, II est an none* taf ia le sort divergent des croymts 
et des impieSy dont les agissements seront rappeles d V occasion. 


A u nom d ’Allah, le Clement, 
le Misericordieiix, 

1. Ah I Jc jure par le Jour dc la 
Resurrection 

2. el par la conscience qui fail 
constammenl des reproches! 

3. Lhonime croit-il que Nous 
ne pouvom pas rassembler ses 
ossements? 

4. Oh que si! Nous pouvons bien 
le reeons bluer jusqu’aux phalanges. 

5. L homme vent, en fail* 
s'enf oncer dans sa perversion. 

II inteiroge: «A quand le 
Jour de la Resurrection 7 » 












7* Lorsque la vision sera eblouie; 

8. lorsquc la lime s’cclipscra; 

9, lorsque le soleil et la !une 
seront reunis; 

lft + rhomme dira ce jour la: 
«Oii se sauver?» 



A -V 
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11. Nullc pari, point de refuge! 
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12. Cc jour-la, c est k ion 
Seigneur que sc fora V ultimo rctour. 

13. L'hommc sera informe, cc 
jour- la, de 1 + ensemble de ses 
oeuvres, du debut jusqu a la fin. 

14. En fail, rime esl pour 
1'homme un tcmoin clairvoyant, 

15. meme si, pour sc justifier. il 
cherche a mctrrc un voile jsur scs 
forfaits] . 

lb. Pendant la revelation du 
Coran, ne Farticule pas dans ta 
bouche pour h&tcr sa recitation 1 

17. II Nous app ament 
d'achcvcr sa formulation et de 1c 
faire reciter. 

IS. Quand Nous Tenon^ons, 
rep rends sa recitation! 

19, II Nous app ardent aussi de 
lc rendre intelligible. 

20, [6 vous, infidclcs!] Vous 
preferez la vie d ici-bas, 

21, el ddlaisscz la vie de FAu- 
dela. 

22, [Pourtant si. dans cette 
derniere,] certains visages seront 
rayonnants 

23, ct verront leur Seigneur* 1 ', 




- * C.r vifV.^n 
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(l) Cc verset confimne que les- chis. jouiront dc ccllc vision, com me I’aLLestent 
plusieuis baditln authentiques. D'apr&s AlBoukharr le Me stager d* Allah 
a die ^I£ti verity. vous verrez datroscat votre Seigneur, * [Hadith. Ko 7455]. 
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24, d' autre s seront, cn revanche* 
sombre s, 

25, s 'attendant a un chairmen! 
Ires dur* 

26, Mais oui l Lorsque fie souffle 
de U vie] remontera an niveau des 
clavicules, 

27, ct qu’on dcmandcra: «Y a-t- 
il un guensseur?» 

28, Que Ton constateta que cesl 
le moment tie la separation 

29, et que les jambes seront 
nouees, 

30, ce jour la, c‘est vers ton 
Seigneur que l 1 on sera re-conduit* 

31* A (cet homme) qui no donnait 
pas I'aumone* n’accomplissail pas 
la prierc* 

52, traitait la revelation de 
mensonge, se de to urn ant [de la 
voic d Allah | 

33, et s’en retouniait vers les 
mens, la demarche fiere, 

34, [il sera dit]: ^Malheur ft toil 
A toi le malheur!» 

35, «Et encore malheui a toil A 
toi le malheui!* 




r i; s iv- 1-' 
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36. I. homme croit-il etre laisse 
libre [sans avoir de compte a rendre] 7 

37, N'a t-il pas etc crec d ime 
goutle de sperm e. 



75* Al-Qiy Small 


Parlie 29 


931 




Vo j , 


38* avani dc dcvemr un caillot 
adhesif, puis un cM c accompli? 

3V* Allah qui a forme un couple 
male et femelle, 

40* n'a-t-Il pas le pouvoir de 
faire revivre ies morU? 
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76. AL-1NSAJN (I’homme) 




Posthigirfanne, rivefae apres fa sun rate d ytt Ar-Rahm&n " (fa 
Clement). El fa cvmpte 31 versets* Son dire eat tire du premier verset 


Apres mention de la creation de Chomme, la sou rate fait une 
description assez detail fa e du beau sejtmr qui attend fas purs, dont 
fas oeuvres mi rito tress sont rappclies, Elfa lance ensuite an appel au 
Prophete d se sou me tire d son Seigneur et a Lui vouer fa eulte, et 
incite tout fa monde a s engager duna fa vote d * Allah* 


Au notn d’ Allah, fa Clement, 
fa Misericord faux. 

1. Nc s’est-il pas passe nn bon 
laps dc temps avant que Ihomme 
soit un etre a cons idem ? 






■jj' 



2, Nous avons cree I homme 
d v uu melange liqui.de afin de 
Tepro Liver. Nous V avons dole de 
I'ouTe et dc la vue, 

3* Nous lui avons indique le 
chemin a suivre: etre soit un pieux 
rcconnaissant, soit un m£creanl 
ingrat, 

4* Nous avons apprete pour les 
mccreants dcs ch a Tries, des carcans 
el un Brasier, 





jiit . > ? V , T -OT' 1 ^ i 
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5, Quand aux hommes pieux, 
ils boiront au Paradis un nectar 
mole d’aromc de camphricr. 



6. C’est unc source reservee 
aux servi lours d' Allah qui la font 
e outer a volontc. 

7. En eifet ils {ees servile urs) 
rcspcctaicnt lours engagements et 
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redoutarenl le jugement d'un lour 
dont le mal se repan dra par tout. 

8. Ik offraienl de la nourriture 
- en ddpit du d£sir qu ils en 
avaicnf 1 1 - aux iniort uncs, aux 
orphelins el aux prisonniers . 

9. «Nous vous nourrissons ricn 
que [pour voir] la Pace d' Allah'"-'. 
Nous ue vous deman dons ni 
recompense, ni gratitude » [disaient- 
ils]. 

10. «Nous redoutons, de la part 
de noire Maltre, un jour mena^ant 
el ai'frcux.# 

11* Allah leur a cpargne les 
calami les de ce jour-la. Son accueil 
sera pour eux fraicheur et joie* 

12* H recompenses leur Constance 
par le don du Paradis et des 
veteirienls de sole. 

13. Us scront installs dans des 
lits somptueux oil ils ne subironr ni 
la ehalcur du soldi, ni la rigueur 
du tt oid 

14* Sous les ombrages du Paradis, 
des fruits seront a portee de leurs 
mains, preLs aelie eueillis. 

15* Des vases d’argent. des 
coupes dc cristal circuleront cnire 
eux. 




■" T ri ,'i' VlV < I tv" ■' 1 J ) 
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{1} Ct. note sourale 2 r verse l 177. 
(2) Cf. note sourate IS, verset 28. 
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16* verrcs argentes bien rcmplis 
a leur mcsure. 

17* IA on leur servira des coupes 

melees de gingembre 

18* [puisnes] d une source 
denommee «la Cracieuse*» 



19* Des ephebes immortels 
cireulcronl cntre eux, A les voir, lu 
les comparerais a des pedes exposees. 

20* Si tu les observes, la tu les 
tiouves dims un luxe royal. 

21* Us portent des. habits en 
sole verte tres fine ct cn brocart, ct 
son l pares de bracelets d' argent. 
Lour Seigneur Lcur fait servir une 
boisson tres pure* 

22* *C’ est 9a la recompense de 
vos oeuvres bien apprcciccs.» 

23* [6 Prophctc!] Cost Nous 
qui t’avons revels ce Coran par 
etapes, 

24* Suisdonc patiemment I’Ordre 
de ton Seigneur el iv ecoute personne 
partni les impies minifies! 

25* Invoquc 1c Norn de ton 
Seigneur matin et soirl 

26* Pro stem e-loi devant Lui! 
Glorifie Son Norn tout lc long de 
la nuit! 








o 
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27* Ccs infid£les preffcrent la vie 
presente et negligent un Jour tres 
grave & vemr. 
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28, C' cst Nous qui Ics avons 
crees et qui avons consolide leur 
constitution. Si Nous l’avions voulu, 
Nous actions pu facilement les 
remplacer par (Taiitrcs, scmblables 
a eux, 

29, En verite, cette revelation 
cst une lccon de Rappel pour qui 
vcut bien suivrc la vole dc son 
Seigneur. 

3ft, Mais voire volonte depend 
du bon vouloir d' Allah. Allah esl 
Omniscient ct Sage. 

31, II admet qui II vcut dans Sa 
grace eT apprete pour les mjustes 
un tourmenl douloureux. 
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77. A L-MURS ALATE 


(les eiivoyles) 



PrdktigirUntte (sauf le venet 48 % revelee apres la sourate du 
"Diffamateur f \ Elle cample 50 versets. San litre est tire du premier 
versctr 

Fm s a urate confirm? raccomplissement d venir de la "Promesse" 
et decrit des phtnomenes physiques mnoncktSeurs du terrible jour, 
Elle fait ensuile un rappel de la toute-piiitsmtce d' All ah, etayee par 
des exemples precis, el se terming par une presentation du supplier 
destine aux irnpies, e nonce par ['imprecation repetee dans le verset: 
« Malheur . . . » et de la recompense reservee aux pie ax. 

Au nom d f Allah, le Clement, 


le Misericordieux, 



J- 


1. Par [les vents] qui sc 
sue ccd cut e ons r amment } 


0 


2. Par les rafales qui s'abattent 
violemment! 



3. Par les forces qui repartissent 
'les images] * 



4, Par [les anges] qui separenl 
nettement [Le vrai cl 1c faux] ! 



5. Par les Messagers qui 
tran&mettent les revelations, 



7, Assurement* ce qui vous est 
promts arnvera. 


6. annon^ant la remission ou 
delivrant les avertissements! 



8. [Ce sera] lorsque les etoiles 
scront clcinics + 



10. que les montagnes seront 
reduites cn poussi&res, 


9. que le ciel sera fendu. 
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11* el que FHcure des Mcssagers 
sera fixcc. 

12* Pour quel jour eettc hcure 
a-t-elle etc diffcrcc? 





13* C’est pour le Jour dc 
I s Arbitrage. 

14* Comment pouirais-lu connaitrc 
le Jour de V Arbitrage? 

15* Malheur, ce jour- la, a ceux 
qui traitcnt la revelation de mensonge! 

16* N’ avons-Nous pas dccime 
les premieres generations [des 
in fi deles]? 

17. Puis Nous les ferotis suivre 
par les autre s.. 

1», C esl ainsi que Nous traitotis 
les criminels. 



19* Malheur, ce jour -lie l\ ecux 
qui traitcnt la revelation dc 
mensonge! 

20* Ne vous avons-Nous pas 
erees d' un liquide banal 

21* que Nous avons place dans 
un receptacle sur 

22* pour une periode detemrinee, 

23* puis Nous I’ avons bicn 
accompli, paifaite tut Notre oeuvre! 

24* Malheur, ce jour- la, a ceux 
qui traitcnt la revelation de 
mensonge! 

25* N 1 avons-Nous pas fait de la 
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lerre tin endroit qui abrite 
26* lcs vivants et lcs morts? 



27* N n y avons-Nous pas place 
dc tres hautes mont agues ct foumi 
de beau douce pour vous servir de 
boissnn? 







2fL Malheur, ce jour- la, a ceux 
qui traitent la revelation de 
mensongd 

2V* 1 6 mccrcants ! ] All ez done 
voir ee que vous Lraitiez de 
mensongel 

30. Dirigez-vous vers cette 
ombre a trois branches 







31* qui n’est pas ombrageuse el 
no protege pas centre lcs flammcs! 

32* Cet Enfer projettc dcs 
etincelles aussi grosses que des 
troncs de bois* 

33* ressemblant a de longues 
cordes jaunes {1} 

34. Malheur, ce jour- la, a ceux 
qui traitent la revelation dc 
mensongel 

35, Ce jour - la, lls (les m6creants) 
ne diront mot. 








ft 

& 






36* aucune justification ne leur 
sera perm is e. 



(I) II s'jigit selon certains exegetes de plaques de cuivre, maia il ne s'agiE 
surcmcnE pas dc diamcaux jauncs com me lc mcntionncnl ccrtaincs 
traductions, 
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37* Malheur, ce jour-l& T ft ceux 
qui traitent la revelation de 
mensongel 

38* C'cst le jour du grand 
Arbitrage, ou vous serez reunis 
avee les aneiens mecreants. 

39- Si vous avez dcs stratagemes 
pour vous defendre. essayez - les 
done centre Moi ! 

40- Malheur, cc jour- la, a ccux 
qui traitent la revelation de 
mensongel 

41- Qirand aux pioix, ils scront 
admis dans des jardrns bien 
ombrage$ t avee des sources vives 

42- el des fruits de leur choix, 

43- [D leur sera dit: J wMangez 
el buvez, heureuse recompense de 
vos bonnes oeuvres ! » 

44, C'esr arnsi que Nous rctribuons 
les hienfai tours. 

45* Malheur, ee jour- la, a ceux 
qui traitent la revelation de 

rnensongcl 

40- Vous qui etes des impies. 
mange z et profile z un pen de cette 
vie ephemere ! 

47- Malheur, ce jour- la, a ceux 
qui traitent la revelation de 

mensonge! 

48. Quand on leur demands de 

s’inclincr pour la prierc, ils 
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refasent de le fairc. 

49* Malheur, ee jour- la, a ceux 
qui traitent la revelation de 
mensongel 

50* A quel discourse apres le 
Coran. pen vent - ils bien croire? 
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78* AN-XABA' (I'evSnement) 




Prehegirienne, rev c lee apres la sourate dex "Votes celestes". File 
cample 40 versets. Son litre ext tire du dettxieme verset 


La sourate confirms que hs mecreants seront infailliblem ent 
inform es du sujel de tear differ end et discussion el rappelie certain ex 
mcrveilles de la creation et certains bienfaits d r Allah; autant de 
preuves de Pavenement inexorable du Jour Dernier, avec description 
du supplice, ce jour-la t des impies etde la belle recompense des pieux. 


A u no nt d* Allah, le Clement, 
ie Mite tie ordieux* 


1. Sur quoi s’imerrogent-ils? 

Jk -r 

2. Sur Ie grand Evenement, 

PS 

3. objer de leurs contro verses. 

, ^ f ,V/ 

4. Eh bienl Us sauront, 


5. Et ils sauront bienf 

0 

6. N* avons- Nous pas fait dc la 
terre un lit 


7, et [implante] les montagnes 
centime pieux de fixation? 


8. [N 7 avez-vous pas vu que] 
Nous vous avons crees en couples? 

©feu 

9. Que Nous avons fait de votre 
Somme ll une detente? 


10., De la nint un voile [qui 
vons eouvrej? 


11* Du jour un moment 
d'activite vitale? 

O&zs&'&iz 

12* Et que Nous avons edifie 
au-dessus de vous sept eieux fort 
solides? 
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13, Quc Nous avons £clair£s 
par un flambeau eblouissant? 

14, Et que Nous avons fait 
tomber des images accumnles unc 
eau abondarite, 

15, afm de faire pousser des 
grains, des planter varices, 

l(i, el des jardins toufius? 

17, Le Jour de 1 Arbitrage est 
une echeance fixee: 

IS, le Jour oil il sera souffle 
dans la Trompe, el oil vous vous 
prdsentcrcz par vague s success! ves; 

19, les portes du riel s’ouvriront 
alors de toutes parts. 

20. Les montagnes s' ecrouleront, 
dcvcnucs un mirage. 

21* L’Enfer demeurera aux 
agucts; 

22, destination finale des 
outranciers. 

23, La, ils demeureront durant 
des myriades, 

24, Ils ne gouteront ni fraicheur 
ni breuvage, 

25, hormis une eau bouillante et 
purulente, 

20. juste sanction [de leurs 
mefaits] . 

27, Ils ne pensaient pas qu’il 
lent serai t demande des comptes. 
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28. Es avaient renie obslinemenl 
Nos Signes r£v£l6s. 

29. Or T Nous avotlS tout 
consign^ ditns Noire Livre; 

30. [U leur sera ditj: «$avourez 
done!! Nous ne f crons quaugmenter 
voire suppliee!» 

31. Quant aux homnies pieux, 
ils auronl un sejolir heuieux: 

32 . de beaux, jardins, des 

vignobles. 

33. des epouses jeunes et de 
me me age, 

34. des coupes bien remplies. 

35. Ils n’y entendront m 

futilites ni mensonges; 



36. recompense et don bien 
determines par ton Seigneur; 




37. Malrrc Souvcrain des cicux, 
des terres et dc tout cc qui est entre 
les deux, lc Clement a qui 
personne n ose s adresset 1 ' [sans 
Son autorisation], 

38. Quand Tt sprit et les autres 
anges se dresseront en rangees. 
personne ne dira mol sans y elre 
autorise par Ar-Rahman (le 
Clement), et tie dira que cc qui est 
juste. 



{1} Certains commcnlaircs donnen! Ic sens snivanl: "q^-* nc font poinl 
d 'intercession aupr&s. de Lai". 


79. An-N3fci l ate 


Partie 50 


944 


fi 



ijjM 


39 . C y csi lc lour de la Vcritd. 
Quc cclui qui lc vent bien chcichc 
la voie du retour a son LSeigneur, 

40* Nous vous mettons en garde 
COntre un eh aliment imminent. Le 
jour ou ehaeun fern face aux 
consequences de son oeuvre, le jour 
ou le mecreant dira: a Ah que lie 
fusse-je poussiere!» 

79- AX-NAZrATE 
(ceux qui arradient) 


Ml 




Prehegirienne, rivelee tip res la saturate de "I'Evinetnettt", Elle 
cample 46 versets. Son litre est tire du premier verseL 


Fm sourote an no nee l f Apocalypse et la Resurrection des marts, 
Elle relate la mission de Moise pour Venseignement d en tirer, Elle 
donne des examples de creation - iff bienfaits — comme preuve de 
la puissance divine el etohlit un parallele entre le sort des imp its et 
celui des croyanls. 


Au nom d f Allah, le Clement, 
le Misericordieux, 



1. Far les forces des anges qui 
arrachent viol eminent [les ames 
des infidclcs|?F 

2. Far eclles qui, avec douceur* 
liberent lies ames des pieux]! 

3. Far eclles qui voguent a toute 
vilessc! 














4. Par eelles qui devancent 
loulcs |les forces demoniaques]! 

5. Par eelles qui gerenl 
T organisation du monde] f 

6. Le jour ou la lerre subira une 
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forte secousse, 

7. aussitdt suivie d L une autre; 

8. ee jour- la, certains auront les 
coeur& cpouv antes, 

9. Lcs regards baissds* 

10* ils s'ititcrrogcrorit: ^Serions- 
nous ramenes au point de depart 

11* apres avoir ete reduits en 
ossemenls?:» 

12* «Cc scrait pour nous un 
retour dcsastrcux.» 

13* Un y aura alors qu’un seul Cri 

14* et tous lcs enterrds reviendront 
a la surface de la terre. 

A 

15. [OProphetef] As-lu re^u le 
recit de Morse, 

16* lorsquc son Seigneur 
Finlerpella dans le vallon sac re de 
Tuwa? 

17* II lui ordonna d’ idler chez 
Pharaon dont la tyrannic depass ait 
les liniites 

18, el de lui dire: «Veu?c-tu 
devenir nil homme sage 

19* afin que jc tc guide vers ton 
Seigneur pour que tu Le craignes?» 

20, Moise lui presenta !e grand 
signe miraculeux, 

21, mais Pharaon se rebella el 
s obstina. 
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22, Puis il sc touma vers ses 
homines. 

23, II les rassembla eu leur 
proclamant: 

24, «Je sols voire maltrc 
supreme..* 

25, Mais Allah lui a inflige le 
cMtiment dans la vie d’ici-bas ct 
dans la vie de TAu-dela, 

26, II y a la une le^on pour Lous 
ceux qui rcdoutcnt [la colere 
divine] 

27, [Dis aux infideles]: «Etes- 
vous plus difficiles a order que Le 
del?* Or Allah Pa edifie. 

28, II a eleve sa voute el 
organise sa structure. 

29, II a rendu scs nulls sombres 
el se.s journees elaires, 

30, Puis II a aplani la lerre. 

31, II cn a son! de l'cau cl de 
Fherbe. 

32, -Les montagnes, Il Jes a 
implaniccs- 

33, au profit dcs hommes cl de 
lews animaux. 

34, Lorsque la grande Catastrophe 
arrivera, 

35, ce jour-la Thomme se 
rappellcra lout cc qu’il s'est e fierce 
d' aceomplir. 
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36* Quand IFnfer sera devoile 
devant tous, 

37* les infidclcs qui auront 
dcpassc les limit es, 

3&. et qui auront prefers la vie 
d L ici-bas, 

39. seront destines a FEnfer. 

40* Quant a ccux qui auront 
red our 6 Je comparaftre devant leur 
Seigneur, et qui auront fait preuve 
de rctenuc devant lours penchants, 

41* ils Seront destines an 
Paradis. 

42* Les infidclcs t’interrogent 
sur 1’Hcurc du jugement : a quand 
son avenement? 

43. Quelle connaissance en as- 
tu pour levoquer? 

44* Son avenement n cst comm 
que de ton Seigneur. 

45* Tu cs seulement charge 
davertir ceux qui en redoutent 
F avenement. 
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46* Le jour ou lls la verront, ils 
exoiront n etre rests s [dans leur 
tombel qivunc simple soiree ou 
une simple matinee. 
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80. * ABAS A (le visage forme) 




Prehegirienne, revelee apris la sourate de "VEtoile , \ Elle compte 
42 vers eta. Son iitre est tire du premier vers et. 


La sourate commence par un rappel au Prophet? sur Paccueil 
correct a reserver aux humbles et non pas settlement aux puissants, 
Elle etablit ensuite la veracite du Livre et constate l 'ingratitude de 
Phomme , avant d'annoncer Pavenement du Jour Dernier, les 
kommes se repartissant alors en heureux elus et en damns s defaits. 


Au nom d 'Allah, le Clement, 
le Misericordieux . 

1. Le visage ferine, il s est 
ddtournd 

2 . de rhomme avcugle qui s’ est 
presente a lui. 

3. Mais qui te dit quil ne 
deviendta pas plus pieux? 

4. Ou qu’il nc rdfl£chira pas en 
sc rappel ant ton prcche pour en 
tirer profit? 

5. Celui qui se suffil de sa 
fortune, 

6. tu raecueilles avec 
empressement 

7. Peu p imports qubl ne 
chcrehc pas a £tre vertueux. 

8. Quant h celui qui s empresse 
vers toi, 

9. mu par la crainte d* Allah, 

10 + tu le negliges, 

11* Eh bien non! Ceci est un 
Rappel. 
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12. — Invoqueta le nom d’ Allah 
qui voudra.' 1 1 - 

13* [Rappel trail scr it] sur des 
fe nil lets honores, 

14. Iran seendants et purs, 

15. entre les mains d’anges 
scribes, 

16* nobles el fideles, 

17. Que perisse rhomme 
[mccreant] ! Com me il est ingratl 

IK. De qnoi fut-il cree? 

19. D’une goutte de sperme, Allah 
Pa cree. puis II Pa predetermine, 

29* II lui a en suite facihte la 
voie du Saint. 

21. 11 Pa fait mourirel enlerrer. 

22. II le ressuscitera quand 3 Me 
voudra, 

23. Mars Phomme iPa pas 
execute les ordres divins. 

24. Q ue Phomme observe sa 
nourriture! 

25. En effet, Nous a vo ns bien 
fait totnber Peau en abundance 

26* Puis Nous avons fissure la 
lerre en fentes 

27. pouren sortirdes cer^ales, 

28, des vignes, des dattes. 
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29. des olives, des palmiers, 

30* des jardins aux avbres Louffus, 

31 * des fruits et de la verdure. 

32* Tout cela a votre profit et a 
celui de vos animaux. 



33* Lorsque retentira le grand 
son de la Trompctte* 

34* cc jour-1 h, rhomme fuira 
soil irere f 

35* sa mere, son p&rc, 

36. sa compagne et ses enfanls. 

37* Cliacurt d eux* ce jour-la* 
sera occupe par son prop re cas. 


iP-M u . 
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38* Ce jour-la* certains visages 
seront rayounants, 

39* souriants. epanouis, 

40* D’autres seront t ernes, 

41* ten6breux ct s ombres: 

42. ce sent les impies liccncicux. 

81* AT-TAKWQt (Tobscurdssement) 
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revelte apres la sourute de "la Corde d Elle 
compte 29 versets. Son litre est tire du premier verseL 


La souratc est une enumeration d^chSanees marquees pur des 
phenomenes extraordinaires et une suite de serments divins pour 
confirmer la veracite du Propkete et de so mission. 


Au nom d y Allah, le Clement, 
le Miseric ordieux. 



1. Lorsque le soled sera obscure i; 
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2 . lorsque les etoites s’eteindront; 

3. lorsque les montagnes seront 
mists en braille; 

4. lorsque Its charnel les pleines 
seront sans gatdiett; 

5. lorsque les betes sauvages 
seront regroupees; 

6. lorsque les mere deborderont; 

7. lorsque les anies rejoindront 
les corps; 

8. lorsqu’on demand era a la 
petite lille enterree vivalite 

9. pour quel forfait die a ete lu.ee; 

10. lorsque les Mans seront 
deployes; 

11. lorsque le del sera plic; 

12. lorsque le Brasier sera attiso; 

13. lorsque le Paradis sera apprete; 

.14, chacun connaitra alors son 
hi Ian. 

15. Eh bien, Je jure par les 
planetes qui gravitent, 

16* apparaissant tantot et tantot 
s'eclipsant, 

17. par la nuit qui avance 

1R, et par l 1 aube qui point, 

19, que ee Coran est transmis 
par un Mes sager eminent 1 
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( 1) 11 s'agit de J’Ange Gabriel, 
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20, invest! du pou voir cl de la 
confiancc du Maitrc du Trend 


A 






21, Ccst un ange respects et 
fidclc. 


ji. "t.'i 1 ]--i 
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22. I Jc jure aussij que votre 
compagnon 1 ' nest pas un possede! 

23. II l’ a bicn vu [l 1 Ange 
Gabriel] au clair de r horizon, 

24. II ne saurait dissimuler le 
message revele. 


I ^ I" 





25, Ce n est pas la parole d un 
demon maudih 

26, Jusqu'ou done irez-vous? 

27, Sa revelation cst un Rappel 
aux humams, 

28, destine a ceux parmi vous qui 
veulent bien suivre le bon die min. 
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29, Mais vous ne le voudrez 
qu en fonction du bon vouloir 
d‘ Allah.. Mart re des mondes. 










82, AL-INFITAR (le bris) 


Pr£ h igi rie nn e, rivilee aprks la sourate de “Ceux qui arrachent"* 
EUe compte 19 versets. Sun litre est tire du premier verse! 


II s’agit de Pannonce d'une serie de phenomenes extraordin aires, 
en confirmation de la Resurrection, de la presentation des oeuvres, 
de la presence des scribes notant toutes les actions, et du sort des arts 
et des autres , 


Am rwm d* Allah, le Clement, 
le Misericordieux, 



(1) II is'atit de Muhamxned. 
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1, Quand le ciel se rampra, 

2, que les erodes retomberont 
en ordre disperse, 

3, que les tners deferleront, 

4, que les tombes seront 
bon k verse es, 

5, chaeun saura le resuttat dc 
scs oeuvres aneiennes et rceentcs, 

6, 6 toi, mortel! Qu’est-ce qui 
fa trompe a propos de ton 
Genereux Seigneur? 

7, Lui qui fa crcc, qui fa dote 
d’une forme aceomplie 

8, et qui fa fa^onne scion 
1 + image qu’ll vouiait. 

9, Et pourtanl vom, [les 
humainsj vous contestez le Jour 
du Jugement, 

1(1* Or, chaeun d'cntre vous est 
suivi par des anges gardiens, 

II* des scribes eminents 

12. qui observent lous vos actes. 

13* [En consequence], les picux 
vivront dans les del ices 

14* tend is quc les impies seront 
voues au Brasier. 

15* Jls y seront jetes le Jour du 
Jugement 

16. et ne pourront s’en ccbapper 

17* Que sais-tu du Jour du 
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Jugement? f 

18, Encore urte fois, quc sais-tu 
du Jour du Jugement?! 

19. Cc jour-la, personne ne 
pourra aider personne et Allah 
Soul detlendra tout le pouvoir. 
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83. AL-MUTAFFIFUNE 
ties frawdeursl 


Derniere so urate pteh eg trie n n e, r&velee a pres cetle de 
" 7 'Araignee *\ Lite eompte 36 versets. Son litre est tire du premier 
verset. 


La so urate met en garde les fraud ears et, plus loin, les scelerats 
con ire la rigueur du chdtiment futur. Elte inert iron ne les registres 
"Sijjin" et ,rL Hlyoun r ' concernant respectivement les impies et les 
pieu x; et deer it les recompenses de ceux-ci et le comporiemeni 
insouciant et moqueur de ceux-h i. 


Au ft otto d'A Hah, le Clement, 
le Mistrieordieux. 

1. Malheur aux fraudeurs, 

2. qui exigent pour eux -memos 
des rues u res pleines, 

3. mais qui trichent lorsqifils 

pesent on mesurent pour les aulres! 

4. CoS gens-la ne croient-ils pas 
qu’ils seront res sus cites, 

5. pour un Jour rcdoutablc? 

6. Le jour ou les humains 
comparaltront debout devant le 
Seigneur de 1 'Uni vers, 

7. eh bien* les injustes - pervers 
seront alors inserits sur le registre 
de « SijJTn.» 
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8. Connais-tu ce Sijjin? 

9. C‘est un registry aux 
inscriptions precises, 

10* Malheur, ce jour-la, aux 
negaleurs 

11* qui contestant le Jour du 
Jugement, 

12* renit: uniquement par les 
tr ansgres seurs coupables ! 

13. Quand on leur fait entendre 
Nos verse Is, ils disent : «Histoires 
d'anciens!» 


14* En fait, lours occurs sont 
assombris par leurs mauvaises 
actions. 

15. Ils seront tenus, cc jour-1^, k 
Fee art de leur Seigneur, 

16. puis ils seront exposes au 
Brasier. 
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17* II leur Sera ensuile dil : 
«VoiIa cc que vous preniez pour 
mensongd» 

18* Quand aux justes - pieux, 
ils seront inherits sur 1c rcgisirc 
«d^llliyyln» 

19. Coimais-tu ce qu’est IlliyyTn? 

20. C cst un registre aux 
inscriptions precises, 

21. dont les temoms sont les 
prochcs [iserviteurs parmi les 
anges]. 
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22. Les hommes pieux seronl 
dans les deliecs. 



22. Ils regarderonl du haul de 
leurs lits somptueux, 

24. On reconn allra sur lent 
visage la fraicheur de la Felicite. 

25. II s boirom d un fin nectar T 

26. bien secUc par le muse, digne 
objet d’ emulation! 

27. Nectar melt de «Tesnim»: 

28. source reservec aux elus. 

29. Les eriminels aviuenl 
r habitude dc se gausser dcs 
croyants. 

30. Lorsquils passaienl pres 
d’eux, ils les dcsignaient avee des 
clins d' rails, 

31. el sc rejouissaient lorsqu'ils 
retoumaicnt chez cux ; 

32. quand ils les voyaient. ils 
disaienl: ^Voici les 6gar6s,» 

33. Pourlant, ils n'etaienl pas 
charges dc les surveiller. 

34. Ma is aujourd’hui, ce son l 
les croyants qui se moquent des 
impies, 

35. Du haut de lcurs Mrs 
somptueux, 

36. ils observent comment les 
actes des impies onr etc sanctioimes. 
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84. AL-INCHIQAQ {la d*cMrure) 


SK^^ISII 


Prekegirienne, revelee apris la saurate du " Bris ", Elle compte 25 
versets. Son litre est tire du premier verset. 


La x ouratt anno nee des bouteversements extraordinaire* dans: h 
ciel et la ter re, la camparution alow de l ham m e devant sort 
Seigneur, et le sort, ee jour- la, ties tins et des autre: r* 


Au notn d ’Allah, le Clement, 
le M is eric ordieux, 

1. Quand le ciel sera dechire 

2. suivant L’nrdre assigne pat- 
son Maitre; 

3. Quand la terre sera et endue, 

4. qu elle rejettera ce qu elle 
contenait el s’en deohargera, 

5. suivant 1’ordrc assigne par 
son Maitre; 

6. Oh toi mortelE Tu ne cesseras 
d'ceuvrcr dans la direction dc ton 
Seigneur et tu Le ren Contreras. 

7. Alors, cclui qui rcccvra le 
livre de son bilan par la main 
droirc 

8. sera juge avec indulgence. 

9. II s en retournera heureux 
vers les siens. 

10. En revanche, cclui qui 
recevra son livre par derriere son 
dos 

11. criera au malheur 

12. car il sera voue au Rrasier. 
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13, II elait joyeux parmi les 
siens. 

14, En verite, il ne croyait pas 
qu’ii strait res sus cite. 

15, Mais ii, son M nitre eonnaissait 
tout ee qui le concern ait, 

16, Eh bicn ! Je jure- par le 
crepuscule-, 

17, par la nuit el tout ce qu'elle 
recouvrc, 

18, el par la lune dans loule sa 
plenitude, 

19, que vous, humains, remonterez 
les e tapes, l'une apres r autre! 

20, Pourquoi done les inti deles 
refusent-IIs dc croirc 


A]* ^ 
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21, ct, quand on Icur fait entendre 
le Coran t [pourquoi] sabstiennent- 
ils dc sc pro sterner? 


' 1 ^- 


22 , Pis encore, ils traitetlt le 
Coran de mensonge. 

23, Mats Allah sait bien ce 
qu’il s ont dans le cceur, 

24, Pour toutc bonne non vc lie, 
annonce-leur un douloureux tourment! 

25, Saul’ que les crovants qui 
aeeomplissent dei oeuvres pics auront 
une recompense gcncrcusc. 
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85* AL-BURCJ (les zodiaques) 




Prekegirietttte f rdvdlee aprh hi sou rats da * 'Sol ell * f . Elie compie 
22 versets. Son litre est tire du premier verset. 


La sourate mandit les gens du Fosse hruhint pour it suppike 
impose aux croyants. EUe anntmce la destines ties croyants et des 
impies, con fir me la puissance divine et etablit la ve racks du Coran. 


An nom d'Allah t le Clement, 
le M is e rie or die ax. 



1. Par le del et ses zodiaques! 

2 . Par le jour promts! 

3. Par lex lemoinx et I'objet de 
lekir Lemoignage; 

4. Que perissent les gens d'Ah 
Llkhdud (le Fosse brill ant) 

5. [qui persecutaicnt par] un 
Feu plein de combustibles ardent s 

6. amour duquel ils s'asscyaient 

7. pom as sister au calvaire des 
croyants! 

8. Ils ne leur reprochaient que 
de croire en Allah, le Puissant, Se 
Digne de louanges, 

9. qui detient le Royaume des 
eieux et de la terre, et est Tcmoin 
de routes lours actions, 

10 * En verite, ceux qui out 
persecute les croyants, homines et 
femmes, sans se repenlir par la 
suite, subiront le chatiment de la 
Gehennc et de PEnfer brulant. 
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11. Quant a ceux qui onl cm en 


Allah ct qui on! accompli des 


oeuvres pics, ils scront ad mis dans 

les jardins oii coulent des ruisscaux. 

©ip 1 

Cest la lc triomphe supreme! 

12* En verite, le chatiment de 


Ion Mailre est fort terrible. 

13. C‘est Lui qui cree [les 


etres] et qui les ressuscitera. 


14. 11 est V Indulgent, lc 


Bienveillant, 


15. Maftre du Tronc Sublime. 

\ -ii' i m - 

16. 11 fait toujours ce qu’Il veut. 

^i-v'uu 

17. As-tu regu lc reeit des 

A fr\ f •’ -- -. - 1 ? V 

^ ^ 'Jf* 

amides s 


IS. cedes de Pharaon et Tamud? 

A. - A--- 

19. Les infidel es persistent a 


nier [ce que le Coran dit a leui 

- - ■■ 

sujet] 


20. Mais Allah les cernc dc 


toutes parts . 


21. En fait, lc Coran est une 


revelation sublime 


22. mscrite sur une table bien 

, , ( i \ 

j. 

gardee- y , 



(1) L’adjcclii 'giirdcc 1 ’ cjualiiic lc mol table chcx Hals cl lc mol Coran ch.cz 
Nafi\ 
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86, AT-TARIQ 
(le visiteur nocturne]! 


Prekigirietirte, revelet apres la so urate de "la Cite", Elle compU 
1 7 versets, San titre est tire du premier verset. 


II s*agit d'ttrte invitation d mediter le processus de creation dc 
Ihomme, d r une affirmation de la Resurrection, et d'une confirmation 
de la veracite du Coran , parole decisive. 


Au nom d* Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



1. Par le ciel ct 1c visiteur 
nocturne! 

2* Connais-tu le visitcur nocturne? 

3. C'cst l’&oile & la lumiere 
per^ante 

4. Eti v elite, toute persoune est 
SUivie par un ange gardieti. 

5 . Quc rhomme regarde done 
de quoi il a ete creel 

6. II a ete cree a parlir d'un 
liqnklc jaillissant 

7. qui sort d'entre le dos et les 
cotes. 







8. En verde, Allah pcul bien lc 
ressusciter 




9. le jour ou seront examines 
les biliins secrets 



10* et oil person ne ivaura ni 
defense ni secours. 




11, Par le ciel et scs onddes 
successive^! 

12, Par la Lerre qui se fissure! 
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13. En verity cette revelation 
est une parole decisive, 

14. exempte de toute frivolite. 

15. Os (I cs inti deles) trament 
leurs eomplots, 

16. auxquels J’ai oppose Ma 
riposte, 

17. Laisse done un repit aux 
in fiddles, ec nc sera qu’un repit 
provisoire! 

87 + AL-A C LA (te Trts-Haut) 



Fre h egiri enne, rdvelee up res fa sou rate de tf t 'ObscurcissemetJt * r . 
EUe compte 19 vmrfs. Son litre est tire do premier verset. 


La sourate indique certains sfanes de fa puissance divine et 
ordontte au Prophete de faire entendre ie rappel EUe art nonce fas 
fats respect i/s des pieux et des imp fas ainsi que fa preference de 
1 ’Homme pour fa vie d' id- bus, tomes chases dejd stipufaes dans fas 
Ecritures d'Abraham et de Moist*. 


At i rwrn d ''Allah, fa dement + 
fa Misir fa or d faux. 

1. Glorific le Norn dc ton 
Seigneur, le Tres-Haul, 

2 r qui crec et domic forme, 

3, qui predestine et guide, 

4, et qui sort les herbes dc la 
terre, 

5, pour en fairs un palurage 
sombre 1 ]J . 






5 




(II Certains executes pensent qu'il y a act une inversion car less herbes 
commencent par etre d’mn vert fonce avant de se transformer en chaume 
sec he. 
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6. Nous allons t’instruire pour 
que 1 j tfoublies pas t 

7. sauf si Allah le vent, oar II 
connait 1’ apparent et le cache. 

8. Nous a lions tc predispose! a 
suivre facilement la voie du salut. 

9. Rappelle-[la done aux 
in fi deles] pour autant que le 
Rappel de ton message soil, ecoute, 

10. Ce Rappel sera unique rneni 
entendu par ecux qui redoulcnt [la 
colbre d’ Allah ] 

11. Le damns. lui, s en ccartcra. 

12. II sera voue au chatimcnt du 
grand Enter. 

13. II y demeurera. ni mort ni 
vivant 

14. Heureux qui se purifie 

lja 

1 ame, 

15. qui, invoque le Nom de son 
Seigneur et qui accomplit la pricre 
rituellc. 

10. Mais vous lies humains] 
vous preferez la vie d + ici-bas, 

17. alors quc la Demierc est 
meilleure ct plus durable, 

18. Ceei est bien souligne dans 
les Ecritures anciennes: 

19. les feuillets d h Abraham et 
les tables de Moi’se. 
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88. AL-GACHIYAH 
(l'envahissantti} 




m^V qprifc la sourate des "Rafales" \ Ella 
eompte 26 versets* San tit re eat tire du premier veraeL 


La so urate eat art e description du sort des mecreants, h a rasscs, 
abattust voues d Veffroyable supplies le Jour de la Resurrection* et 
de cetui des crop ants, radieux ce jour-la, com ties, et jouissant d'uu 
accueil distingue, tile invite plus loin d contempler certains aspects 
de la creation ■ 


Au n am d’ Allah i f le Clement , 
le Miser ic ord ieux. 

1, Es-tu informe de Favenemen! 
de FHeure envahissante? 

2 , Ce jour - la, certains auront 

les visages baisses 7 

3, accables, harasses, 

4, brules par un Feu ardent. 

5* II s sc font abreuves d'eau 
bouillante, 

6* 11s ne mangeront que des 
opines 

7* qui ne nourrissent pas le 
corps et ne ealment pas la faim. 

8* D’autres auront les visages 
heureux, 

satisfaits de leur oeuvre, 

10. dans les hauts lieux du 
Paradis 

11. ou tu n 1 emends nul propos 
frivole* 1} ; 
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12. oil se troll vent des sources 
vives qui coulcnt 

13. cl des lits hautement 
dresses, 

14. des coupes bien rangdes, 

15. dcs fauleuils bien disposes 

16. el des lapis stales. 

17. (Ces in fi deles) ne voient-ils 
done pas comment les chameaux 
onr etc crdcs, 

18. comment le ciel a 6t£ dlevd. 



19. comment les montagnes on l 
did dressdes 





Jdi? 


20. el comment la terie a ete 
aplanie? 

21. Rappelle done! Ta mission 
ne consiste qu "a preeher. 

22. Tu mes pas investi du 
pouvoir de les contraindre. 

23. Seuls les meet cants qul se 
detour nent et refu&cnt dc croire 





-if 




24. scront soumis au plus grand 
chatiment. 
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25. Car e’est a Nous que sc fera 
lent ultimo retour 
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26. et e'est a Nous de les juger. 

S9. AL-FAJR (Paube) 





J"L 


Frekegirienne, r eve lie apres la sourate de ,T la A r uit**. Elle cample 
30 versets. Son litre est tire du premier verset. 
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La sourate donut: d m editor Vexempte de certaines nations 
puisxantes t aneantiex pour leur extravagance „ Elle constate la 
su/fisantt et ta versatility de I'komme et met en garde contre le 
chdtiment encourit, avant de r assurer lex " antes xereinex " 


Am nom d* Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

1. Par Faube! 

2. Par les dix jours [du 
pclerinagc] t 

3. Par lcs nombres pairs et 
impairs! 

4. Par la nuit qui passe! 

5. -N'y a-t-il pas la un sujet de 
sermcnt pour les hommes 
raisonnablcs?- 

6. N : as-m pas vu ce que ton 
Seigneur a fait du people de 'Ad, 

7. de la cite d Irani aux halites 
colonnades „ 

8. - sans pareil au monde - 

9. du peuple de Tamu d qui 
Laill ait les rocs dans lcs vallons. 

10* et de Pharaon aux fortes 
assises? 

11* Tous se sont comportes en 
lyrans sur terre; 

12* II s y ont seme un grand 
desordre 

13* Ton Seigneur a de verse sur 
eux son chatimcnt \m les a 
frappes] de plein fouet. 
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14, Ton Seigneur observe el 
riposic. 

15, Quant ti l J hommc. lorsquc 
son Seigneur Fcprouve ct le 
comble de Ses bicnfaits, il se vantc 
en disant: «Mon Maitre ma 
honore.» 

16, Mats quand I! Jeprouve el 
redml son revenu, il se laments en 
criant: «Mon Maitre nv a humili£!» 

17, Mais non! C'est que vous t 
lies mfidclcsj vous ne prenez pas 
soin des orphelins, 

18, vous nc vous ineitez pas 
mutudlement 11 ' a nourrir le demuni, 

19, vous vous emparez avec 
voracite de V heritage [d autrur] 

20, et vous vouez aux richesses 
un amour meonsidere. 

21, Mais aitende/J Quand la 
tcrre sera enticement pulvensee, 

22, quand ton Seigneur viendra 
avec les anges en range es 
successive s 

23, et quand la Geheune sera 
presentee; ee jour- la, Fhomme se 
sou viendra [du message divinj 
mais ee sera alors en vain. 

24, Il dir a: «Quc n’cussc-jc 
prepare le salut de mon ame!» 
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25. Ce jour-la, nul ne saurail 
charier comme Lui 
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2ft. el nul ne saurait cerner 
comme II ecrno. 



21. [A J adresse des fi deles il 
sera ditj: «0 ame sereinel 

28. Retoume a ion Seigneur, 
satisfaite ct agr£6e!» 

29* « Rejoins Mcs servitcurs 
pieux 

30* ct inlcgre Mon Paradis [» 

90* AL-BALAD {la rite) 
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Prdhigirienne, rivilit apres la sourate de EUe campte 20 

versets . Son litre est tire du premier verseL 


La saurate signals Cinconscienee de Chomme, pensant qu } il n *y 
a aucune censure pour lui, lance dans urte aventure pinible t et 
n'ayant m mivre la vote ascendants, marquee par la foi , 
Caccomplissement de certain cs oeuvres pies et l 7 incitation c certain es 
valeurs. 


Au nom d ’Allah, le Clement, 
le Misericardieux, 

1, Ahj Je jure par eerie cite, 

2. - alors quo tu habites dims 
eerie cite - 

3* par celui qui a etigcndrc ct 
par eeux qui sent engendres, 

4. que Nous a vo ns cree 

Fhomme contraint a un dur labeur? 
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5. Croit-il quo uul n : a de 
pou voir sur lui? 





90. AMtalad 


Pin lie 3l> 


969 


f ' 


^ » -U*j' fljjM 


6. II s 'eerie: «JVai dilapidd tant 
de biens». 

7* Croit-il que personne ne lc 
temarque? 

8. Nc lavons-Nous pas pourvu 
dc deux ycux r 

9. d ime languc ct dc deux 
levies? 


-r. 
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10* Et puis, Nous lui avons 
perm is de discemer les deux voies, 

11* Pourquoi n’a-t-il pas brave 
l f obstacle [vers le salut)? 

12, Sais-tu comment surm outer 
cel obstacle? 

13, C est en affranchissanl 
I 'enclave, 

14, en noumssant, par temps de 
disctlc t 

15, Toiphelin, proc he parent 

lb, et Tin fortune abaltu; 

17* puis en ctant parmi ccux qui 
g ardent leur foi [en Allah] ct se 
recOmmandent muluellemenl la 
constancc et r indulgence. 

18* Ccux -la sont les vrais 
chaneeux. 

19* Quand a ccux qui refusent 
de croire a Nos verse Is reveles, ils 
scront voucs au plus mauvais sort, 

20. entermes dans un Enfer 
] termed que. 
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91k ACH-CHAMS (U soleil) 




Prehegiriemte, rev tie t aprex la souratt de la "Nuit sublime’. 
Elle compte 15 verxetx. Sim litre ext tire du premier verxeL 


La sourate confirme aver imislance (serments divins) que 
bottheur et mine seront Us lots respectifs de l ame putifiee et de 
lame souUlee T puis relate U forfait des Tamud sur la ChamelU, 


Au nom d ’A Uak t le Clement t 
le Ah sene or die ux. 

1. Par le soleil et sa lumieref 

2. Par la lime quand die le suitf 

3. Par le jour q viand il ©cl air c! 

4. Par la nuit quand die repand 
Fobscurite! 

5. Par le del tel qu edifie! 

6. Par la terre telle qu'ctcnduc! 

7. Par Fame telle qtF 6quilibr6e 

8. el. dotee de la faeulte de 
disccrncr entre perversion et pi etc! 

9 k list bicn heureux qui la purific 

10* et grand perdant qui la 
pervertit 

11k Ce fut le cas du peuple de 
Tamud qui a renie par arrogance, 

12* lorsque le plus inalhcureux 
parmi eux Felan^a [pour abattre la 
Chamelle]< 

13* Alors que F Envoy© d' All ah 
leur avait dit: «Voici la Chamellc 
du miracle divin; [respectez le jour 
de| son abreu vage ! » 
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14, II s lc traiterent ddmposteur 
et abattirent la Chamelle, AllaJi les 
ancantit alois Lous, 
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15, cl II n’en redoulc gu£rc les 
consequences. 





92. AL-LAYL (la unit) 


Prehegirienne, rivilee a pres la so urate du r 'Tres-Haut'\ Etle 
compte 21 versets. Son titre ext tire du pr timer verset. 


1m sourate elablit que Us hommes suivent des votes bUn 
di verge ntes, II y a lex pimx chariiables, n ’agissant qtte pour phi re a 
Allah , et les mecrtants ova res, tournmt U das a la foi Le sort de 
chacun est precise. 


Am nom d r Allah, le Clement, 

U Misericordieux, 

1. Par la nuil quand elle s'elend, 

2. par le jour en son eclat, 

3. et par Celui qui a crcc le 
male et la femelle. 

4. vous avez des conduites bien 
divergentes, 

5. |I1 y a parmi vous] celui qui 
fait des dons chad tables, qui se 
comport e en vertueux 

6. et qui emit a. la meilleure 
mission. 
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7. A celui-la, Nous faciliterons 
la voie du salut. 

8. Quant k celui qui sc montre 
avarc, suffisant 

9. et qui renic la meilleure 
mission, 
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10. Nous allons ic conduirc sur 
la voie la plus penihle, 

11, Ses fortunes ne lui serviront 
& rien, quand il tombera diuis 
rAbime 



12. II Nous app anient. certes. 
dhndiqucr Ic chcmm. 

13. C'est a Nous qu’appartiennent 
la vie dc l 1 Au-dela ct ecllc d’ici-bas. 

14. Je vous mets en garde 
contre la Fournaise infernale ; 

15. die ne recoil que [1 inereduld 
malhcureux 

16. qui renie ct tournc lc dos [a 
la foil 

17. Rile epargnera ) h horn me 
pieux 

111. qui donne ses biens cn 
charitc, 

19. sans demander ni payer de 
recompense a personne, 

20. niais unique ment [pour 
voir] la Race de son Seigneur 1 , le 
Tres-Haut. 



21. Cct homme-la sera assur&ment 
sahsfail. 


93. AD-DUHA fie jour montant) 





PrehigirUntte, rivtlee aprh la aourate de "I’Aube*** Elle compte 
11 versets, Son litre est tire du premier verset. 


(1) Cf. note sourate IS, verset 2S.. 
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La sour ate ran sure le Prophete sur le soutien de sort Seigneur, lui 
rappelle Ses bienfaitSy et lui recommande une certain e conduite. 


Ait nom d* AUah f le Clement, 
le M is e ricordieu x, 

1. Par le jour montant! 

2. Par la nuit et ce qu elle voile! 

3. Ton Seigneur ne Pa ni 
abundonrid ni dddaignc. 

4. La vie de FAu-dclA vaut 
rnieux pour toi que celle dici-bas. 

5. Ton Seigneur le combi era el 
in seras saiisfiul. 

6. Nc Pa-t-Il pas trouve orphelin 
el Pa aecueilli, 

7. trouve peiplexe el Pa. guide, 

8. trouve demuni et Pa enrichi? 

9. Evite d’opprimer V orphelin 

10. on de rudoyer le mendiant ! 

11. Proclame le$ bicnfails dc 
ton Seigneur ! 



A 







94. ACH-CHAKH 
(l 1 epammi s s cme nt ) 



Prehegirlenne, reveler apres la sonrate dit 'Jour montant", EUe 
cvmpte 8 verse ts, Son litre est tire du premier verstL 


EUe rappelle au Prophete certains hienfaits de son Seigneur et 
Pincite d la devotion , 


Au nom d Y Allah, le Clement, 
le M is e ric or die ux. 

1. Ne Pavons-Nous pas epanoui 
le ceeur, 
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2. St£ lei fardeau 

3. qui accabiait ton dos 

4. ct rchaussc ta rcnommec? 


S — il;j LIjLi j_3 
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5. Certcs, avec la difficulty il y 
a toujours une faeilite, 

6. Eh oui! Avee la difficulty il 
y a toujours une facilite, 

1 , Quand tu auras acheve ton 
oeuvre, emploie-toi done 




jsv 


8. a solLidter cc que ru desires 
aupies de ton Seigneur! 

95. AT-TIN (les figues) (1> 




Prehegirienne, revelee apres la so urate des ", Zodiaques File 
compte 8 versets, San litre ext tire da premier verset. 


Il s’agit de la creation de Vhotnme et de i’a dicheance - sauf les 
cray ants - en signe de la viraciti du jugement et de requite d ’Allah, 


Am nam d’A llah f le Clement, 
le Misericordie ux, 

1. Par les figues el les olives, 

2. par At’Tur dans le Sinai, 

3. ct par ccttc cite sanctuairc, 

4. Nous avons crce fhomme cn 
lui donuanl la forme la plus 
accomplic, 

5. et Nous lui ferons subir 
ensuite la pi re des degradations, 

6. sauf ecu x qui auront cru ct 









T-l 
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(1) Certains cxcgctcs pcnscnl que ’'At-TTn" ct " An-Zailun" sont dcu,\ endruils 
en Syrk, 
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accompli lea oeuvres pics. Ccux-la 
vecewont une recompense geneicusc. 


. ***'?< 


7. Comment pent- on done 

eon Lester I'avenemenl du Jour dll 



Jugemcnt? 


8. Allah n test- II pas 1c Meilleur 
des juges? 


i ,tt ^ 



96. AL- C ALAQ (le caillot adiiesif) 


Premier? sour ate du Coran, rivilit a h Mtcque. File c ample 19 
versets dont les premiers constituent le debut de la revelation. Son 
litre est tire du deuxieme verseL 


Im saurate invite le Prophet? d "lire” el cite le $ avoir, la jaculte 
d’instmetion, ce bien/ait du Seigneur e fivers Vhotntne , cependant 
arrogant, insoumis et negateur , Elk met en garde contre les 
rigueurs du c bailment , 


A u nom d’ Allah, le Clement, 
le M is e ri c or die u X* 



1. Lis, au Nom dc ton Seigneur] 
Lui qui a crcc; 

2 B qui a crcc Fhomme d un 
caillot adhesif. 

3, Lis, au Nom dc ton Seigneur 
qui est tout Route; 

4, qui a instruit par 1' usage de 
la plume; 

5, qui a instruit ihomme de ce 
qu'il ne savailpas, 

6, Pourtant, i’homme devient 
arrogant 

7, des qu'il se sent suffisamment 
nan Li. 
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8. En vdritd, e’cst & ton Seigneur 
lc retour |des rcssuscites]. 

9. As-tu vu lc cas dc cclui qui 
tente de dissuades 




10, Notre fide I e serviteur de 
prier? 

11, As-tu vu s’ll est sur le droil 
chcmin 


©lasts; 
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12, ou s’il ordonne les notes de 
pietc? 

13, As-tu vu s’il rcnie et sc 
detoume [de ta mission!? 

14, Ne sait-il pas qu’ Allah 
I’ observe 7 


1H ^ A 


^As'i 
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15, Mais alors, s’il persiste. 
Nous allons le sal sir par le front, 

16. cc front mcntcur cl 

coupable. 

17. Qti il fassc appd aux sicns, 

18, Nous appellerons Ics angcs 
de l’Enfer! 



19. Eh bicn. cvitc dc 1’ccoutcr 
el continue de prier en te 
prostern ant pour tc rapprocher [dc 




Nous]! 



97, AL-QADR (la ti uit sublime) 


Frehigirienne, revilte apres la sourate du "Visage forme", EUe 
compte 5 nr sets, Son titre est tire da premier rerset. 


La sour ate affirm e qite e’est une nuit beme, ou sent fixes torn Us 
arrets divins . 




97. Al-Qadr 

98, Al-Buvvinali 
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A u nom d' Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 



1. Nous I'avons revele (le 
Coran) dans la Nuit Sublime, 

2. Sais-tu cc qu est la Null 
Sublime? 



3. La Nuit Sublime vaut plus de 
mille mois. 



4. Au cours de cette nuit, les 
anges el FEspnl l j descetldent du 
del sur ordrc tic lour Seigneur 





5. let repandent] Ic salut jusqu'a 
Faube. 


98, AL-BAYYINAH (la preuve) 



Posthegirienne, revclce apres fo sourate de **la Repudiation". 
Elk campte 8 t erms, San litre cst tire da premier venel 


Let sour ate relate la division des injideles apres avoir re$u la 
preuve ef annonce le sort divergent des impies et des croyants. 


Au nom d Allah, le Clement , 
le Mis i ric or die ux. 

1. Les infideles parmi les Gens 
du Livre, ainsi quc Ics polyth6istes + 
ue se raviserant que lorsqudls 
recevruni la Prcuvc decisive: 

2. un Messager d’ Allah qui 
presente des Ecritures sacrees, 

3. coiHenant des prescriptions 
precieuses. 

4. En fait, ils ne se sont di vises 



A. C vi f T t*y -ii- „ > j ^ 
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(1) II s’agit de V Ange Gabriel, 




98. Al-Bavyinah 
1*9, Ai-Zalzalith 
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qu'apres avoir re^u la Preuve. 

5. PourtanL ii ne leur a etc 
present que if adorer Allah, Lui 
rendant le culte, a Lui Seul, 
d’aecomplir la piicre rituelle, el dc 
s’acquitter dc I’aiimone legale. 
C'est la le veritable culte, 

6. Les in fide le s parmi les Gens 
du Livre ainsi que les polytheistes 
seronl voues au Feu dc la Gcherme 
et y demeureront etemellement. Ce 
sont les pires creatures. 

7. Quant aux croyants qui 
accomplissent des teuvres pies, ce 
son l les meilleures creatures. 

8. Leur retribution aupr&s dc 
leur Seigneur: desJardins oil coulent 
les misseaux, sejour eternel pour 
eux. Allah les a agrees et its soul 
satis fails dc Lui. Cost la recompense 
de ccux qui redoutent leur Seigneur. 
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Fosthegirien tie. revetee apres la sou rate des u Femmes File 

cample H versets. San tifre est tire du premier verset. 

La so a rate anntmee te sets me qui scant or a ta ter re et affirm e que 
toute oeuvre - bonne ou mauvahe - aura sa juste et totals sanction. 

A u twm d'A Hah, le Clement, 
le M tsirkordie ux. 


1. Lorsque la terre sera secouee 
par un seisme terrible, 

2. lorsqif clle sortira les charges 
de ses entrailles. 
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3. lorsque rhomme se dcmandcra 
ce qu'elle a, 

4. die racontcra alors sa proprc 
histoire. 




Q ,A i V s- 


5. fElie dira] que ton Seigneur 
lui a mimic [des ordies]. 

6. Ce jour- la, les lessu states $e 
presenteront separGment pour qu il 
soil montre a chacun le bilan de 
son action. 


_ . -a \ 
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7. Quiconque aura accompli 
I’ equivalent d un atomc cn bicn lc 
vena. 


T £.7 “i j 
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8. el quicouque aura commis 
r equivalent d'un atomc cn mal lc 


.. f V ri ; 






verra. 

100. AL-'ADIYATE (les couriers) 



fVe/iegineiiHe, rev elee aprh la sourate du "Temps \ Elle compte 
1 1 versets. Son titre est tire du premier verset. 


La sourate met en evidence ^ingratitude et la cupiditi de Vhomtm. 


Au nom d r Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

^ — 30$^ ^ 

1. Par les chevaux au galop, 
h ale t ants, 

-r v.nfc 

2, dont les sabots font jaillir les 
ctinceiles (d un sol pierreux] , 


3. attaquant a i’aube 


4. ct soulcvanl on nuage de 
poussiere f 

^a L . /• 

^■' 'lJI-A**. Aj, 0 

5. au milieu des groupes 
attaquesl 
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6. En v£rit6, l’homme cst ingrat 
vis-a-vis de son Seigneur, 

7. II en temoigne lui-meme. 

S. el il anne ardemmenl les 
Mens. 

9, Nc sait-Il done pas que t 
lorsquon bouleversera les corps 
des enterics 

10h cl que Ton exposer a tout 1c 
conlenu des coeurs, 

II. [il s averera] ce Jour-la, que 
leur Seigneur les connalt bien? 
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PrektgirUnnt, r eve lee apres la so urate de "Qurais'\ Elle compte 
1 1 versets. Son titre est tire du premier verset. 

La $ ourate unit once certains phdnomines apocalyptiques avec, 
alor$ f U son divergent des hotnmes. 


Am n am d } Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

1. Le grand choc ! 

2. Quel grand choc ! 

3. Pourrais-tu s avoir ee quest 
le grand choc? 

4. C ost le jour oil les mortels 
sc dispcrscront comine dcs papillons, 

5. er oil Jes montagnes 
s efiilocheront comtne du coton 
cardc. 

6. Celui dont les bonnes actions 
peseront lourd dans la balance 
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7. aura line vie agreable; 

8. celui dont les actions seronl 
legfcrcs, 

9. lui, lombeni dans le fond du 
precipice. 

10. Sais-lu ce que cel a vent dire 11 

11. CesL le chalimenl d‘un Feu 
ardent, 


^ ft — -'-;V 


A^r-' 1-^ 



102. AT-TAKATUR 
(la course aux richcsses) 



PrdMgirUwne, revelee apres la so urate de r V Abundance”, Flit 
compte 8 versets, Son litre est tire du premier verset. 


II s’agit d'une mist tn garde, avant mart cf jugement, amtre la. 
course aux biens d'ici-bas. 


Au rwm d* Allah; le Clement, 
le Misdricordieux, 




1. La course aux riche sscs sera 
votre loisir. 

2. jusquau jour ou vous 
entrerez dans les tombes. 

3. Alois vous connaitrcz votre 
sort. 

4. Eh ouif Vous le connaitrcz 
bicn f 

5. Ah T si vous le saviez d"une 
fag on absolution! sure! 

fi. f Assuiemeut,] vous verriez 
le Brasier de TEnfer, 

7. et vous le verriez dans touts 

Sa Tealite, 
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103. Al- c Ayr 

104. Al- Hum a/ all 
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8. Ce jour hi on vous dcmandera 
dcs comptes sur vos jouissanecs 



d'ici-bas. 



103. AL- ( A$R (]« t^mps) 


Prekegirienne, rerelee apres la sonrate de "CEpaitouissement". 
Etle compte 3 versets. Son litre est tire du premier verset. 


Cest une confirmation qae le saint est dans la stale foi. 


Au nom d r Allah, le Clement, 
le Misericordit tux. 

1. Par le temps! 1 ' 

2. En verite F ho mine court a sa 
perdition, 

3. sauf ceux qui ctoient [en 
Allah] t font oeuvres pics ct sc 
rccommandent mutuellement la 
recherche du vrai et de la Constance. 



o 
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104. AL-HUMAZAH 

(le diff amateur) 




Prekigirienttt, revilee apres la soarate de “la Resurrection", 
Elle compte 9 versets . Son litre est tire du premier verset. 

La so urate condamne le diffamateur Ihesaurisant el deem son 
eff toy able chdhment. 

Ah nom d ’Allah, le Clement, 
le Misericordieux. 

1. Malheur a Lout diff amateur 
medisanl'"' 1 

2 . qui amasse les richesses et se 
plait a les compter. 



(1) Pour certains, il s’agit de la pncrc d'Al-' A^r. 

(2) La sourate fait allusion soil a Oubey Ibn Klialaf. suit a Oumeya Ibn Khalaf, 
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3, Croit-il que sa fortune le 
rendra immortel? 

4, Eh bien non! II sera jete dan ft 
ur Feu devorant. 

5. Et quel Feu devorant! 

6. C ? cst 1c Feu a Hume par Allah, 

7. II va ay fond des ctnurs 

8, et se referme autour d'eux 


r, . -.* < 
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9, par do longues travees 
enflammees], 

105. AL-FlL (1 'elephant) 




Prekegirientte, r eve fee up res fa so urate des f 'Mecreant$ l \ Elle 
cample 5 versets. Sort litre esi tire da premier verse t. 


C f est utte relation de la defaite* d la Meeque, de Far nut e 
d T Abraha , utUisant les elephants. 


Au rwm d 'Allah, le dement, 
le M isJricordieux. 

1. Ne vois-tu pas ee que ton 
Seigneur a fait des gens de 
I ’elephant?* 1 5 

2. N 7 a-t-Il pas dejoud leur 
manoeuvre? 

3. II leur a envoye dcs ba rides 
d'oiseaux 




4. qui lan^aient sur cux des 
cailloux d'argile, 

5, les reduisant a du foin broyc. 


0 f+Fhf 

§ ]/- jj . v-x. 


(1) L'anncc de la naissance du Prophetic que la paix et k saint d 'Allah soient 
sur lui le Gouvemeur Abyssin Abralia decida d’evangeliser 1 ’Arabic et 
de TTielLre iin au rite du pelerinagc a la Mecque en dclruisant la Ka L ba. Son 
armce utilisail les elephants. 



lDfi- Quraych 
1(I7 + Al-Mron 
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106. QURAYCH 


1111^1111 


Prihegirienne, revelee aprex hi souraU des "Figue s'\ EHe compte 
4 verxets. Son litre ext tire du premier verset 


C'est une imitation aux Quraych d adorer Allah en reconnaissance 
des hie nf aits cites. 

Au nom d 'Allah, le Clement, 
le Misericords t ux, 

1. Eu egard au\ habitudes* 1, des 
Quraych, 

2. leurs habitudes deffectuer 
des voyages dhiver et d’ete* 

3. quils adorent done le Seigneur 
de qeUe Mai son [la Ka‘ baj 

4. qui les a preserves de la famine 
ci les a s£curis6s centre tout peril! 


1€7h Al-Ms'un (t ontraidej 

Prehegirienne pour lex trots premiers verxetx, posthigirienne 
pour h reste, reveler aprts la sourate de "la Course aux richesses "♦ 
Fife corn pie 7 vers els - Son dire e&t lire du versei 7. 

C’est une condemnation de la hrutalite, de la negligence dans le 
culte el de V avarice. 




Au nom d* Allah, le Clement, 
le Misiricordieux. 

1. Vois-tu cclui qiri contests 
havenement du Jour de la 
Retribution? 

2. C e st ce lui- la qu i b rim e 
1’orphelin 









(!) Pour ocrLains cxcgeles, Ic mol "llul" signific urn paclc de protection pour 
les CAravaiuers, 






IDS- Al-Kawtar 
109. Al- Kafir urn 1 
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3. ct qui n' incite pas a nourrir 
le demuni. 






4. Malheur a ceux qui, en priant. 

5. ont Pesprit aiJleurs* 

6. qui pnent par ostentation 

7. et refusent toute aide a aulrui. 

m * AL-KAWTAR (l 1 abundance) 



PrehegirUnne } revelee apres la sourat 'e des "Coursiers"^ Ell? 
compte .? versets. Son Hire ext tire du premier verseL 


C ent urt rixonfort pour le Prophet?. 


Au nom d\ Allah f le Clement t 
le Misericordieux. 

1. Nous t’avons donnd le 
Kawtar {1) . 

2. Celebie done la priere de ton 
Seigneur ct immolc k [Sa gloirej! 

3. Eli verite, c esl ton adversaire 
qui sera sans posterile aucune. 

109. AL-KAFIR0NE 
0es mecreants) 




Prihegirienne, revelee apres la sourate de "PEntraide". Ell? 
c ample 6 versefs. Son litre ext tire du premier verset. 


Elle eons acre une diverge nee absolve el irreversible enlre la 
religion du Prophet e et cell? des mecreants. 


Au nom d Allah, le Clement, 
le Misericordieux, 

L Dis: «0 mderdants! 



(1) Scion les cxcgclcs Ic mol "KawLar" signilic abondaiice on designe un 
fleuve m Paradis donne au Pr ophite et attests par certain hadiths, 
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2, Jc n ? adorerai jamais ceux 
quo vous adorez, 

3. ct vous n' adorez certaincmcnt 
pas celui que j' adore . » 

4, «Eh oui, jamais je iv adoterai 
ceux que vous adorez 

5. el vous non plus, vous 
n'adorerez pas celui que j* adore, » 
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6. «A vous votre cults* i moi le 
mien.» 


I ML AN-NA$R (k secours) 



Posthegiri en ne, demure rowrafe revelee, ctpres la sourate du 
,f Repentir T \ Elle compte 3 versets. Son titre est tire du premier verset 


C’est une invitation du Prophet e d celeb rer la propagation de la 
religion. 


Ah fiom d } Allah, ie Clement , 
le Misericordieux. 



1, Quand le secours divin 
arrive, suivi de la victoire, 

2. ct que [toi Prophete] tu vois 
les homines embrasser la religion 
d* Allah par vague s snecessives, 





r 


0 


3. glorifie, alors* Je Nom de ton 
Seigneur et implore Son pardon, 
car 11 est touts Indulgence ! 

111+ AL -MASAI) (la cords) 



Prehegirienne, revelee apres la sourate de "la Fatiha”. Elle 
compte 5 versets. Son titre est tire du dernier verset. 


II s'agit d*une malediction d f Abu Ijihah et de sa femme, promts 
an cHdtiment 






111 . Al-Masad 

112. Al-Ihla* 
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Ah nom ff J AMaA* /t b CVimtn^ 
le Misericordieux, 

1. Quc pci is sent Ics deux mains 
<TAbu Lahab 1 L et quAl peilsse lui- 
meme f 

2. Sa fortune et loul ce qu’il a 
acquis nc lui servitont k ncn. 

3. El sera voue a la flamme de 
FEnfcr, 

4. et sa femme sera ctmdamnee 
k transporter ic bois [du Feu J 

5. avec une corde de fibre 
autour de son cou. 




v v- 




112. AL-IHLAS (la foi pure) 







Prjh eg irie n n e> r eve lee apres la so urate des "Numainx". File 
compte 4 vtrsets, Son litre ex t attrihue en fo net ion de son contenu. 

C’est une profession defoi en AUah f l*Un. 

Au nom d* Allah, le Clement, 
le M is e ric ordie ux< 


1. Dis: « Allah esi l’Un » 

2 . «II est le Refuge Absolut 

3. <dl iia pas engendre et n’a 
pas etc cngendre.» 

4. «Nul nc saurait Lui cire £gal.» 


*■ ’ mr ‘ t 
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Preheginenne, revoke a pres la xo urate de 7 Elephant rr , File 
c ample 5 versets. Son litre ext tire du premier verseL 


(1) Abu-Lahab etait Koncle du Prophets. Lui et sa femme ont ies 
opposanti lei plus athames ft l r Islam, 






113 . Al-Faiaq 

114 . An-NSs 
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II s^agit d*une invocation de la protection divine. 


Au nom d y Allah, le Clement-, 
le Misericordieux. 


1. Dis; «F implore la protection 
du Seigneur de Faubc, 

2. centre 1c mal £manant dc Scs 
creatures. 

3 . centre les tenebres dc la nuit 
quand elle voile [tout], 

4. centre les sorcieres qui 
soufflent dans les noeuds, 

5. el centre la malveil lance de 
Fcnvicux quand il cxcrec son 
malefice,» 







lit- 
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PrdlUgirUnne, rtvelie apris la sourate du " Point du jour". Elk 
cotiipte 6 versets* Son litre est tire du premier rerset. 


C'est, Id encore ? line invocation de la protection divine. 


Am nom d y Allah, le CUment, 
le Misericordieux. 


1. Dis: «F implore la protection 
du Maitre du monde, 

2. Souverain du monde. 

3. Seigneur du monde 

4. contrc Finspiratcur perfidc 

5. qui susurre dans les occurs 
des homines, 

6. quil so it djinn ou hum a in. » 
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INDEX DES THEMES UENERAUX TRAIT ES 

dans iiE Coran (non exhaustif) 


1, Lew noms ct attributs d’ Allah 


A. Le Nom sublime "Allah" : C’est k Nom qui consacre 
la foi du croyant quand il prononce la for mule "il n’e&t 
de dieu qu "Allah", Ce nom se trouve dans k Coran 
(2850 fois). 


B, "Ar-RahmAn” ; C : est un autre nom frequent dans le 
Coran (56 Ibis). Le verset 110 de la so urate 17 dontie a 
penser qu’il est V equivalent d ’Allah : « Dis-leur : 
"Invoquez le twm d* Allah on d f Ar-Rahman ft ». Divers 
mots ont ete proposes pour le traduire. Certains parlent 
de maternant ou de matriciant pens ant qu'il derive dc 
cette notion. Or Cetait le contraire qui, devait etre 
reteiiu. En effet, selon Un Hadilh qudusi (propos divitl) 
"J'ai cree la matt ice et je la derive Mon Nom D’autres 
traducteurs parlent de Tout-Misericordieux, Nous avons 
choisi tout simpkment la traduction la plus courante "le 
Clement" meme si parfois ee Nom peut signilier Maitre. 


C. Les at tribute i Apparent: 57 J (1 fois) - Arbitre 
Supreme: 59.23 (1 1‘ols) Auguste: 2.255 (4 fots) 
Bienfaiteur: 52, 28 (1 fois) - Bienveillant: 16,7 (2 fois) 
- Dernier: 5 7,, 3 (1 fois) - Etemel: 25.58 (1 fois) - 
Indulgent: 2.173 (37 fois) - Longanims: 2. 255 (7 fois) 
Maitre Absolu: 4.131 (5 fois) - Maitre Souverain: 
6.162 (17 fois) - Maitre Supreme: 21.22 (2 fois) - 
Misericordieux: 1.3 (98 fois) - Gcculte: 57.3 (I fois) - 
Omnipotent: 2.20 (33 fois) — Omniscient; 2.29 (74 fois) 
Pardonneur: 2,37 (73 fois) Premier: 57.3 (I fois) 
Sage: 2.32 (41 Ibis) Savant: 51,30 (2 fois) 
Souverain: 1.4 (7 fois) - Sublime: 2.255 (8 fois) - 
Subtil: 6.103 (3 fois) - Suffisant: 4.131 (4 fois) — Tout- 
Puissant: 2.129 (60 fois) - Titulaire de la Sainlete., de la 
Paix h de la Foi: 59.23 (1 fois) - Vivanl: 2.255 (5 fois). 


2. LE CORAN 
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A. Le Livre d’ Allah, revelation anthem ique : 2.2 3.3,7 

10.37 - 12.11 1 - 13.1 - 16.102 - 17.105 - 18.1 
26.192 - 27.6 - 32.2 - 35.31 - 39.1,2,41 - 41.2,53 - 
42. 1 7 - 45.2 - 46.2 - 53.4,10 - 69.5 1 - 76.23 - 97.1 , 

B. Tnimitabilite du Curan ; 2.23 - 10.38 - 11.13 - 17.88 

- 28.49 - 52,34, 

C. Clarte, coherence et preservation clernelk : 2.106 
4.82 - 13.39 - 15.9 - IK. 1,27 - 39.28 - 41,42 - 
75,17,19 -86,13, 

D. Le Coran, source inepuisabk : 12,111 — 18.109 - 
31.27, 

H. Le Coran, Rappel de 1‘Ordre divin : 6.90 - 7.2 
20.3.113 -24.1,34 -38, 1*87-39.27 -43 ,44 -44.58 - 
54, 1 7,22,32,40 - 68,52 - 69,48 - 74,54 - 81.27. 

R Le Coran, source de sagessc: 2.151 -3.164- 12.2-43.3. 

G. Le Coran, confirmation des Ecritures anteri cures : 

2.89 - 3,3 6.92 10,37 12,111 -24.34 -26.196,197 

-27.76-35.31 -46.30. 

H. Le Coran* guide et bonne nouvelle pour les 
croyants i 2.2,97,185 - 3,4, 138 - 6.155 - 7.203 - 9.124 

- 10.57 - 12 1 1 1 - 16.102 - 17,9,82 - 18,2 - 19,97 - 
20,3 - 27.77 - 41.4, 44 - 45.20 - 46.12 - 72.2. 

I. Lc Coran., avertisscment et accablcment pour ks 
mecreants : 5.68 - 6.92,157 - 7,2 - 9,125 - 17.41,82,89 

18.2,4,54 - 19.97 - 41.4,44 -46.12,29. 

3. LKS AUTKES ECRITURES KKYELKES 

A.L S'ii csl sou vent question d ’"Ecritures" dans le 
texts coran ique, trois I lyres reveles sont 

ex pres semen t mention ties : 

B. Les psa umes (reviles a David): 4 163 17.55 

21.105. 

C. La bible (reveke a Moise) el revangile (r£vele a 
Jesus) : 3.3,48,50,65,93 - 5.44,46, 47,68,110 - 7.157 - 


A„l, Distinct^ des hurmains et des djirms, Jes anges sont 
des etres vouch a r adoration d’ Allah, 

B. Les anges, objet de foi obligatoire : 2.177,285 4.136. 

C. Les anges : serviteurs devoues et proches dn 
Seigneur (Le C ora ji refute ]es propos blaspheniatoires 
des impies allcguatil quo les anges seraient lcs lilies 
&' Allah): 2.210 - 3.18 - 4,166,172 - 13. J 3 - 16.49 - 
17.40-37,150-39.75 42.5 43.19 -53.27, 

D. Les anges : charges de la muii, messagers el 
puissantcs troupes du Seigneur: 3.39,42,45,124 - 
4.97 - 6.93 -8.9,50- 15.8-16.2,28,32 22.75 25.25 
-35.1 - 47.27-66.6. 

E. Les anges se prosternent dev ant Adam : 2,34 — 7.1 1 - 

1 5.30 17,61 - 18.50 - 20.1 16 - 38.73. 

5. I.KS PKQPHETES 

A. La Mission prophet ique : 2.21 3 - 3.179 - 4 .165 - 5.32 

- 7.35 - 14.4,9 16.2,36 - 18.56 -23.44 - 35.24 43.6 

- 58.2 L 

B. Les prophetes cites dans ]e Coran 

B.L Moh anted (PSL) 

B.J.l. Authentic ite de sa mission: 2.252 

4.79,163,166 - 5.19 - 7/184 - 36.3 - 
37.37-42.3- 43.43- 53.2 & 4 61.6. 
B.1.2, Universal ite de sa mission: 7,158 - 

34.28. 

R,l,3, Mortel* mats Prophete : 3,144 - 10.2 - 
17.93-41.6, 

B.f.4. Soutien, protection et grace de son 

Seigneur: 4.113 - 5,67 - 9.40,128 - 
15.95-17.74- 93.3 - 94.1,2,4. 

ELI. 5. Quality morales : 3.1 59 - 18,6 - 68,4 
B.J.6. Charge de transmettre lc message 
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(exhortation et mise en garde): 2.119 
4.105 - 5,67,99 - 6,19 - 7.157,188 - 
11.2,12 - 13.7,40 - 15.89 16.64, 82 

21,45 - 22,49 - 25.56 - 28,46 - 29,1 8 - 
32.3 - 33.45 - 34,46 - 35,23,24 - 36,6,70 
- 38.65,70 - 42.7,48 - 46.9 - 48.8 - 
52.29. 

B. 1,7. Obligation d’obcissanee et de respect 
pour lui : 3 32 ,132 - 4.59,69,80 - 
8.1 ,20,46 -33.33/71 - 48.17 - 49.2,3,4. 

13.1.8. Ordres de rendre le culte (et d 7 adopter 
certaines conduites) : 5.49 - 9,129 - 13.36 

15,94,98,99 - 26.215 - 27.91 - 40.77 
43.89-46 35 -52 48 -68.48 - 73.1 a 4,8 
-74.1 a 7 — 96,1 , 

B.1.9. Miracles, privileges et avantages : 8.1,41 
17.1 - 33,6,32*50,53 59:7. 

B.1 .1 0, Sceau des prophetes : 33.40. 

B.2. Abraham 

B.2,1, Abraham rejette et delruil les i doles des 
siens : 6.74 - 19,42 - 21 32,54,58,66,67 - 
26.75,76,77 - 29, 1 7 - 37.86,93 - 43,26. 

B.2.2. Abraham 3 la recherche de son Seigneur : 
6.76 k 79. 

B.2.3, Abraham consol ide sa foi et sen re met a 
son Seigneur : 26,78 a 82 - 37,99 - 43,27. 

B.2,4, Abraham, monotheiste fervent ct sincere : 
2.1 30,131,135 - 3,67,95 -4 1 25 - 6. 1 6 1 
9.114 - 11.75 - 16.123 - 19 41 -29,27- 
37.111 -38.47 

B.2,5, Le sacrifice du fils, degre supreme de 
soumission : 37.102 a 107. 

B.2-6. Abraham bat it et pur i fie la Kaaba: 
2.125,127 - 22.26. 

B.2,7, Prieres et invocations d 5 Abraham: 

2.126,127,128-14.35,37,40-26.83 a 87. 

13.2.8, Abraham, elu d’ Allah et touche par Sa 
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grace : 2,124 - 3,33 - 4,54,125 - 6,84 - 
11.71,73 - 12.6 - 15.53 - 19,49 - 

21.51,69 a 72 - 29.24,27 37,101,112 

38.46,47. 

B.3. Adam 

B.3.I. Sa creation du limon dc la terre ; 3.59 
7,12 - 15,26,28,33 - 17.61 - 22.5 - 23,12 

- 30.20 - 32,7 - 35. 1 1 -37.11 -38.71,76 

- 55.14. 

13,3,2, Prostemation des anges devant lui ; 2,34 - 
7.11 - 17.61 - 18.50 — 20.1 16, 

B.3,3. Loge au Paradis: 2.35 - 7.19 

20,117,118, 

B.3 A liistrmt par son Seigneur : 2.3 L 
B.3,5, Sa tentation par Satan : 2.36 - 7,20 ct 2 1 — 
20.120, 

B.3. 6. Consummation du fruit prohibe et 

desccnte sur terrc : 2.36,38 - 7,24.26 - 

20.121,123. 

B.3. 7. Repcntir et remission dc son peehe : 2.37 

- 20 , 122 , 

B.3. 8. Elu et descendance honoree : 3.33 - 7.26 
-17,70- 19.58, 

13.3.9. Pacte, temoignage et engagement de sa 
descendance : 7.35,172 36.60.6i. 


11.4, David 

B.4.1. Serviteur sounds el reconnaissanl envers 
son Seigneur : 34.13 38.17. 

BA 2, Graces et Dons de son Seigneur ; 2,251 - 
38.18,19, 20,25,30. 

BA 3. Revelation des Psaumes a David : 2,251 - 
17,55-21,105, 

B.4A Ordre et inspiration dc son Seigneur pour 
rendre justice : 21,78 - 38.21,22,23,24,26 

BA 5, Rencontre des deux armees et victoire de 
David sur Goliath : 2.249,250. 
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IS. 5. Dulkifl 

lion serviteur, constant ; 21.85 — 38,48, 

R.6. File 

B.6,1. Saint, elu et Proph£te-Mes sager de son 
Seigneur: 6.85 

37.123,129,1 30,131,132. 

B.6.2. Mission et preche aupres tie sou peuple : 
37.124,125,126. 

B.6.3, Desobeissatice de son peuple : 
37.127,128, 

B.7. Eli sec 

Ron serviteur, elu du Seigneur : 6,86 -38,48. 

R.8. Hud 

B.8.1, Mission et preche aupres de son peuple : 
7.65,68 - 11.50,52,57 - 26.124,126,131, 
132-46,21. 

B.8.2, Bi entails de son Seigneur envers son 
pen pie : 7.69- 26.133,134. 

B.8.3. Injustice et desobeissatice de son peuple : 
7.66,70 - 11.53,59 22.42 - 26.123,139 - 
29.38 - 38. 1 2 - 50 1 3 - 54. 1 8 - 69,4. 
B.8.4, Sanction des impies parmi son peuple : 
7.72 - 11.60 - 26.139 - 51.41,42 - 53,50 
-54.19,20,21 -89.6,7, 

B.8.5, Salut de Hud et de ses companions 
eroyants : 11.58. 

B.9. Idriss 

Prophete constant et elu du Seigneur : 19.56,57 - 
21.85. 

B.10. Ism a el 

Prophete- Messager, elu, bien guidd de son 
Seigneur 6.86 - 19.54,55 - 38.4K. 

B.ll, Jean 

Prophete, sage, pieux, saint et elu de son 
Seigneur : 3.39 - 6,85 - 19.12,13,14. 
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B.12. Jesus 

15.12.1 . Conception et naissance ; 3.59 — 19.17 a 

22 21.91 66.12. 

13. 12.2, Negation de son caractere divin, soutien 
de son Seigneur et revelation des 
Ecritures: 2,87 - 3,45,48,55 - 4.171 - 
5,75,1 10 - 19.34 -43.59. 

B, 12.3, Saint, elu du Seigneur et serviteur 
sounds; 3,45,46 - 4.172 - 5*116,119 - 
43.59. 

13,12,4, Confirmation des Ecritures anterieures : 
3.50-5.46. 

B, 12,5, Mission et preche : 3.49,50,51 - 4.159 - 
5.46,72,117 - 43,63,64 57.27-61.6,14. 

B, 12,6, Miracles et prodiges : 3,46,49 - 5.110,115 
- 19.29 a 32. 

B.12.7. Ascension et dementi de la crucifixion: 
3.55 - 4.157,158. 

B.13* .lob 

B. 1 3. 1 . A refii la revelation du Seigneur : 4, 1 63 . 

B,1 3.2, Eprouve, ii invoque son Seigneur: 21.83 
-38,41, 

B, 3 3,3, Exauce et objet de grace de son Seigneur : 
21.84 38.42,43,44. 

B.14. Jonas 

B, 14,!, Message r, serviteur elu et exauce du 
Seigneur: 4.163 - 6.86 - 21.88 
37,139,147, 

B.14.2, Epreuve de Jonas: 21.87 - 37.140,141, 
142,143,144,145,146. 

B.14,3. Misericorde pour son peuple: 10.98. 

B.15. Joseph 

B, 15,!, A la difference des autres prophetes dont 
Phistoire, Invocation de la mission ou La 
mention des pcuplcs se retrouvent a des 
en droits different s du texte coranique, 
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toute rhistoire de Joseph, elle, est relatee 
dans la seule sourate 12, appelee 
precis ement Joseph. 

B.15,2, Les deux scules tois quo son nom cst 
meill ionite ailleurs sont dans les sourates 
6.84 et 40.34. 


It. 16. Lntli 

B.16,l.Elu du Seigneup servile ur sounds e£ 
Prophete Messager: 6.86 21.74 - 29.26 

-37.133. 

B . 1 6. 2 . T urpi hide part ieul iere d e son peu pie : 
7.80,81 - 11.78,79 - 15.67 a 70 - 
26.165,166- 27.54,55 - 29.28 - 54.37. 

B, J 6,3, Injustice et rebellion de son peuple : 7,82 
'21.74 22.43 - 27.56 - 29.29 

50.13,14- 54,33,36, 

B.16.4. Arrivee des anges messagers dans la cite : 
11.77,8] - 15.58,61 a 64 - 29.33. 

B.16.5, Sa]ut de Loth et des siens (sauf sa 
femme): 7.83 11.81 15.59,60,65 

21.74 - 26.170,171 - 27.57 - 29.32,33 - 
37.134,135, 

B.16,6, Aneantissement des infl deles : 7,84 - 
11.82 - 15.73,74 - 26.172,173 - 27.58 
29.31,34-37.136 -54.34,37,38, 39. 


B.17. I.uqmiin 

A requ en partieulier de son Seigneur le don de 
Sages se, d 7 ou son sumom de Luqman le sage, II 
ne sera it pas du nombre des Prop holes : 31 .12,13. 

ft. 18. MoTse 

B.l 8.1 . Vision du feu, rencontre et Parole de son 
Seigneur: 4.164 - 7.143,144 - 19.52 
20.10,11 a 16 - 27.7,8 - 28,29,30 - 

79.16, 

B.18,2, Croyant sounds, elu et soutenu par son 
Seigneur: 7,144 19.52 ? 53 
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20.39,40,41,46 - 26.15 - 37.114,116 a 

122, 

B. 18.3. Authenticity de sa mission: 2.53,87 - 
6,154 - 7,145 - 11,96 - 17.101 - 19,51 - 
21.48 - 23,45,46 - 28.3,14 - 32.23 
37.1 17-40.23,53-41,45, 

B.18.4, Sa mission auprcs du clan dc Pharaon: 
7.103,104 - 10.75 - 20.24,43,44,47 
26.10,1 6 - 28.32 - 29,39 - 43.46 - 44.1 7 

- 51,38 - 79,17,18,19. 

B. 18.5. Miracles cl prodigcs : 2.60,73 

7 107,1 08,1 1 7,1 60 - 20.20,21 ,22,39,40,69 

- 26.32,63 - 27.10,12 - 28,7,13,31,32. 
B.18.6, Misericords, protection ct grace pour son 

people : 2.47,49,50,52,54,56,57 

7.137,141,160 - 20,80-26.65-28,5,6- 
37.115-44.30, 

B.18.7- Injustice et rebellion du clan du Pharaon : 
2.50 - 4,1 .53,155 - 7,132,135,148 - 10,76 
20,79.91 23,46,48 - 26.27 - 27.13,14 

- 28.36,38,39 - 40.24,25 - 43.47,50,54 - 
44.31 - 51,39 - 79,21- 

B, 1 8,8, Supp lice ici-bas et noyade du camp de 
Pharaon : 2,50,55 - 5.26 - 7.133, 136,137 

- 10.92 - 17,103 - 20,78 - 23,48 - 
26.64,66 - 28.40 - 43.55 - 44.24 - 51.40 
-79.25, 

B.18.9, Tentation dc son peuple par 1c Veau d'or ; 

2.51,54,92.93 -7.148 20.85,88. 

B.18,10. Compagnie du Sage (les trois enigmes) : 
18,65 a 82, 

B.l 9. Noe 

B.l 9,1, Ser viteur sounds, elu et bien guide de son 
Seigneur: 3,33 - 6.84 - 11.48 - 17.3 
19.58 - 37.81 , 

B, 19,2, Mission ct preche aupres de son peuple : 
7.59,62 - 10.71 11.25,26 - 23.23 
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26.106 a 108,1 10 - 29.14 -71.1,2,3,8,10. 
B.19.3. Injustice et desobeissance de son people : 
7-60,64 - 10.73 - 1 1.27,32,37 - 23.24,23 
- 26.105,116 - 40.5 - 50.12 - 54.9 - 
71.6,7. 

B.19.4. Ch&timciil des impies par le Deluge : 7.64 
10.73 - 21.77 - 25.37 26.120 - 29.14 

-37.82. 

IU 9,5, Perdition de celui qu n i! preiiait pour son 
fils ; 11.42,43,46, 

B.19.6. Invocations ct prieres de Noe t 11.45,47 
21.76 - 23.29 - 26.1 18 - 37.75 54.10 

71.24,26,28. 

B.1 9.7. Soutenu par son Seigneur et same dans 
V Arche : 7.64- 10.73 - 11.37,38,40,41 - 

21.76.77 - 23,27,28 - 29,15 - 37,76 - 
54.11,12,13. 

B.Z0. Salih 

B. 20,1, Mission et prcche aupres de son peuple : 
7.73 11,61 - 26, 142,143, 144, 1 50, 1 5 1 

27.45,46. 

B. 2 0.2. La chamelle prodigieuse : 7.73 - 11.64 
26. 1 55,1 56 - 54,27 — 9 IJ 3* 

15,20,3, Bienfaits d’ Allah envers son peuple : 7-74 
-11.61 -26, 147,148,149. 

B.20.4. Injustice et desobcissance de son people : 

7.76.77 - 11.62 - 22.42 

26.141,153,154,157 - 27.47,50 - 38.13 - 
5IJ.12 - 51.44 - 54.23,24,25,29 - 
91,11,14, 

B. 2 0.5. Sanction dcs impies parmi son peuple: 
7.78 - 11.67 - 26.158 - 27.51 - 51.44 - 
53,51 -54.30,31 -91. 14. 

B.20.6. Salut de ^alih el de ses compagnont 
croy ants : 11 .66 - 27.53, 

B.21, Salomon 

B.2l,l, Serviteur sou mis, reconnaissant c(u et 
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guide de son Seigneur; 2,102 - 6. 84 - 

27.19, 

IS. 21 .2. Grace et dons prodigieux de son Seigneur; 
21.79 a SI - 27.16,17,18 — 34.12,13,14 - 
38.30 & 40, 

B.21,3. Recil de la soutnission de la reine de 
Saba ; 27.22 a 44. 

6.22. Su'aili 

B. 22,1, Mission et preche aupres de son 
pen pie (mise en garde centre la fraude): 
7.85 a 93 - 11.84 a 93 - 

26.1 77, 178,179,18 1 ,182,1 83,1 84 - 29.36. 
B,22,2, Inj uslicc- et dcsobeissanee des litipies : 

7.88,90 - 1 1.87,9 1 - 26. 1 85, 1 86, 1 87. 
R.22.3. Chatiment des impics parmi son peuplc : 
7.91,92 - 11.94,95 - 26.189 -29.37. 

R.23. Zaeiiade 

B,23,l, fait panic des saints : 6.85. 

B.23.2. Invoque son Seigneur : 3.38 - 19.2,3,4,5,6 
-21,89, 

B.23,3, Exauce par son Seigneur; 3.39 - 19.7 
21.90. 

13,23,4, Prend en garde Marie ; ,3 r 37 r 

6. LE MESSAGE DIV1N 

A. Lcs obligations cultuelles 
A „L La foi 

A. 1.1, L'lslam, demkre religion revdlee el voie 
de salut : 3.19,73 - S.3 - 6.125. 

A. 1.2. La fbi en Allah, en Son Prophets, et Son 
adoration exelusive : 2,177 - 4.136 - 7,29 
- 10,10 5 - 11.2 - 23.52 - 30.30,43 - 
39.2,3,11,14 -40.14,65 -42.13 -49J5- 
64.8, 

A.2« Lcs rites 

A.2.1. La pricre rituelle et Paumone legale : 
2.43,45,1 10,177,238 - 11.114 - 14.31 - 
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17.78 20.132 22,78 - 24,56 - 29.45 

33.33- 58 J 3 -73.20 
A. 2.2, Le Jeune 

A.2.2.L Le jeune du Rama dan : 

2,183,184,185. 

A.2.2.2, Le Jeune expiatoirc ; 2,1% - 
4,92 -5,89,95 - 58 A 

A. 2.3. Le pelerinage ; 2,1 89, 196,197 -3.97. 

B. Les obligations communaislriircs 
B,L Les dilTcrcntes eomniunaiitcs 

BLL La communaute humainc en general : 

Les nombreux versets eoramqucs qui 
s + adresseTit aux humains en general 
portent k plus sou vent sur F exposition 
des signes d 1 Allah, Ses bienfaits et Sa. 
misericorde envers les hommes et, malgre 
cel a, V ingratitude et V insouciance de la 
pi up art dc ceux-cL II y a une exhortation 
frequente a la foi en Allah et a Son 
adoration. Nous en donnons les quelques 
excmples suivants ; 

2.21,164,168,1 87,204,21 3 - 3.14,138 - 
4.1,165,170,174 - 7.158 - 10.11,19,57, 
60,108 - 22.8,49 - 24.35 - 27.82 
30.33,36,41 - 34.28 - 35.3,5,45 - 39.27 - 
40.61 — 49.13. 

B. L2. Les croyants : 

Le message adresse ou relatif aux 
croyants sc rapporte en general a leur 
exhortation a Fenrac moment dans la for, 
a F accomplishment des oeuvres pies, a la 
patience, a la justice, a la circonspection, 
4 la me sure et a la belle recompense dans 
FAu-dela. Certains versets deer i vent les 
attitudes et conduces des vrais croyants. 
On en trouvera F illustration dans les 
versets suivants I 
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2.25,26,62,153,165,208,218,257,277 
3.102,200 4. .57,59, 122, 1 34, 1 35, 144, 

152,175 - 5.1, 8, 9,1 1 - 6.82 - 7.41,42 - 
8.2,20 - 9. 1 19 - 10.9 - 11.23 - 13.28,29 - 
14.27,31 - 19.96 - 22.38,77 - 23.1 - 
25.63,64 29.9 33.70 - 41.8 47.7 - 

49.6,1 1,12 - 60.13 - 98.7, 

E. 1.3. Los Gens du Livrc : 

Dans Je Coran, cette expression designs 
les juifs (Enfants d Israel ct autres) ct les 
chretiens. Les passages les concemant 
font le plus souvent mention de lours 
divergences, de leurs degres de foi divers, 
ct dc leurs intentions et attitudes envers la 
revelation et les croyants. 

Les versets suivants sont cdifiants a ce 
sujet : 2.105,120,121,135 

3.19,64,69,70,71, 

72,75,98,99,110,1 13,1 14,186,199 
5.5,1 5,65,68 - 29,46. 

B.1.4. Les Enfants d' Israel : 

II s’agit du peuple de MoTsc que le 
Seigneur a eouven de Sa grace et dc Scs 
hi entails, et dont les i inpies out 
neanmoins persists dans V ingratitude et la 
desobeissance, ce que rappottent entre 
autres, les versets suivants : 2,40 - 
5.12,32,70 - 7.138 - 10.93 - 17.2,4 
40.53 - 44.30 - 45.1 6 - 61,14 
B.l.5. Les juifs: 

II s’agit des adeples du judai'sme en 
general bicn que certains passages se 
rappottent a la eommunaute juive de 
Medine en particulier. 

Les versets suivants rapportent certains de 
leurs allegations et de leurs 
c omporte ments : 2.62.111,120,135 
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4.46,160 - 5,1 8,41,51,69,82 - 6.146 - 
9.30 16.118 - 62,6. 

B.1,6, Les chretiens : 

II s'agit des adeptes dm christianisme cn 
general. Certains passages se rapp orient 
cependant a la communaute chretienne du 
Najran (cf,3,61). 

Entre a Litres, les vers els quo nous citons 
ies concern e nt ; 2*62,111,135 - 3.61 - 
5.18,51,82 - 9,30,31,34, 

13. 2 r L 1 organisation de la eiunmunautc Idqs 
eroyants) 

B.2.1. Relation des croyants avee les autres 
coinmunautes : 

Plus! curs versets du Coran indiqucnt quo, 
sauf oas degression, cos relations doivent 
etre baties sur la paix et le respect des 
pactcs. 

Certains rapports sont memo permis : 
4.90,92,93 - 5.5 - 8.61/71,72 - 9 4,6/7 - 

60.8, 

B.2.2. Unite el preservation do la Ultima 

Piusieurs versets insistent sur ce sujet : 
2.193 - 3.103 - 8,39,46 - 21,92 - 22,39 
49,9. 

B.2.3, L ' organisation judiciaire : La justice doit 
etre rcnduc on toute equite : 2.282,283 - 
4.58,59 -5.8 - 6,152- 16.90. 

B.2.4. Le statut civil ; 

Lc Coran leg Here sur plus tours aspects du 
statut civil (manage, allaitctnent, divorce, 
periode de viduite, heritage.,.) : 

B .2.4.1. lc mariage : 2.235 - 4.3,24 - 
24.32,33. 

B.2.4 .2, 1'all.aitement : 2.233 - 65.6 
B.2.4. 3. lc divorce ct periode de viduite : 
2.226 a 232,234.237 - 33.49 
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65.1. 

B.2.4.4. r heritage : 411 ,12,176* 

B.2.4.5. Le stalut de la femme : 

Le Coran cite frequemment la 
femme aux cotes de 1 1 ho mine 
comme dcstinataire du message 
et s done, com me pleinement 
re spun sable de ses actes. [] lui 
consacre certains droits 
specifiques (traitement decent, 
part d "heritage, droit a la dot. , .). 
Un statut special est consacre 
aux femmes do Pr ophite. 
B.2.4.5. 1. les femmes en 

genera] : 2. 229,23 6, - 
4.2,3,4,7,19,32 
33.49. 

B. 2.4. 5.2. les femmes du 

Prophete : 33.6 h 28 a 
34,53. 

C + Les obligations morales 

Le Coran insiste beau coup sur toufes les qualites 
morales louables (bienfaisance, patience, mailrise de 
soi, pardon...) et partial I ierement sur le soin a prendre 
des parents : 

* envers les parents : 2.83 - 4.36 - 6.151 - 17.23 - 
46.15. 

* envers les aulres : 2.190 - 3.134 - 12.90 - 16.90 - 
24.22. 

D* Les interdits 

Le Coran fustige et inlerdit toutes les altitudes (morales 
ou c o mp o r te mentale s ) nuisibles, commc I’illustrent les 
versets ei-apres : 2.221 - 4.23 33.53. 

D.l. Suicide et meurtre : 4.29 17.33. 

D. 2. Orgueil ct arrogance ; 4 36 - 17.37,38. 

D.3, Turpitudes ct luxurc ; 6.151 - 7.33 - 16.90 - 
17.32. 
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DA. Medisance et raillerk : 4. 148 - 49. 1 1,12. 

D.5. LI sure ; 2.275,278 - 3.1 30, 

D.6. Vin, jeux de ha&ard et corruption : 2,188,219 - 
5.9 L 

D.7. lute edits aliment a ires (cn plus du vin) i 2.173 - 
5.3 16.115. 

D.H. Manages prohibes : 4.23. 

7. LA CONDITION HUMAINE 

A. Les etupes de la creation de I'Homme 

Apres la creation d'Adatn de la terre et la creation de 
son spouse a pattir de lui-meme, plusieurs versets 
rappel lent a Thorntne le processus dc sa creation : 6,2 
18.37 - 22,5 - 23.13,14 - 32.7,8,9 - 35.11 36.77 - 

39.6 40.67 - 53.45,46 - 75.37,38 76.2 - 77.20 

80.19 - 86.6, 

B. La nature de THomme 

Certains traits de la nature buinaine ( versa.fi lite, 
oouardiso, ingratitude...) sunt dupcirils dans le Coran : 
17.67 - 18,54 - 22.66 - 33.72 - 36,77 - 39.8 - 
41,49,50,5 1 - 42.48 - 43.15 - 70.19,20,21 - 74.6 - 
80.17 89.15,16 90.4 a 10-96,6,7. 

C. Importance de la science 

Premier avantage cTAdam sur les anges, la science est 
particulierement mise en valeur dans le Coran ou elle 
est. parfois eitee de pair avee la sagesse et la foi. Des 
nombreux versets relatits a la science, citons les trois 
suivants : 20, 1 14 - 35.28 - 39.9. 

D. La vie humaine 

II s’agit des etapes de la vie de rhomme cpn nait, 
grand it, atteint la force de Page puis vied lit et faiblit (a 
moms qu s il nc meure auparavant), ti tapes docrilcs par 
les versets suivants : 16.70 - 22.5 - 30.54 - 40.67. 

E. La in art 

Le theme de la moil com me fin fatale de tout etre vivant 
revient frequ eminent dans k Coran. Nous citerons a ee 
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sujet les versets suivams : 3.185 - 4.78 - 205 - 29.57 
-56.19-62,8-67.2. 

F. La resurrection et l« JugemeiH 

Theme recurrent dans le Coran pour avertir leu. hommes 
qu’ils auront a revenit a I cur Seigneur ct a repond re de 
lours aetes, comme Tillustrent les versets suivanls : 6J6 
-7.7 - 15.92 - 1 6.56/73 — 21.23 - 22.7 - 29.13 — 43.44 
-58.6,18. 

G, La destine? 

Le Coran exhort e conslamment les humains a la foi et a 
la pi etc et les met chaque fois en garde contre la 
rneerdanee ct r imp i etc, en affirmant que leurs scutes ct 
fatales deslinees sent la Felidle et le Paradis dans le 
premier cas ct la damnation et EEnfer dans le second 
cas, Nous nous Iimiterons & ees versets dans cc sens : 
39 . 71 , 72,73 - 42 , 7 , 
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